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Boj o prastaré nelidské artefakty vrcholí. Násilí v Záporoží graduje. Temní Záporožci se houfují, jsou jich tisíce, všichni míří k Černobylu, konkrétně do mrtvé Pripjati, města duchů, a cestou s chutí skládají krvavé oběti Temným bohům.
Je třeba varovat královnu vlkodlaků Světlanu Griškinovou, která zná tajemství lemurijské hrobky. Její syn Prokop Koutný, v jehož krvi po otci koluje nadání Lovce, se neúmyslným přičiněním skřetí šamanky iniciuje a stává se Adeptem. Tímto se mu otevírají nedozírné schopnosti a znalosti a není třeba po nich ani natahovat ruku: má je všechny v hlavě. Stačí zalistovat…
Přijdou mu vhod, stejně jako pomoc horkokrevné ebenové vyjky Kyry. Kromě elfského knížete, který na lov mladého Lovce vyslal celou armádu, ho totiž čeká mimo Záporožců i uvítací výbor složený ze strig, nekromantů nebo zombií. Ti všichni hladoví po krvi a mase přinejmenším stejně, jako temné síly po lemurijských artefaktech. Avšak nikdo z nich netuší, co nově zrozený Adept objevil v hlubinách lemurijské hrobky…
 
PROČ CHODIT DO ŘEZNICTVÍ PRO KRVAVOU FLÁKOTU, KDYŽ JE TU LOVEC?Mrtvé město u Černobylu ožívá v boji o dávné artefakty! 
Lovcův odkaz pokračuje. Jen toho světla v temnotách je čím dál méně. Prokop Koutný s krví Lovce po otci a vlkodlaka po matce sice může hovořit o štěstí, že má na své straně ebenovou, geneticky vyšlechtěnou vyjku Kyru, která chápe, jak důležitá je sounáležitost smečky a naplňuje ji do důsledku, ale za chlopní skřetí jurty to vypadá o poznání hůř.A nejde jen o vyhrocení vztahů Unie s Ruskoasijskou federací, která považuje eskalaci násilí v Záporoží za unijní provokaci. Brzy i Federace pozná, že Temní Záporožci si dají obyčejné lidské vojáky jako jednohubku před stakanem samohonky a je jim jedno, za který tým zrovna kopou… 
Anomálové míří k Černobylu 
Tisíce brutálních Záporožců mají jeden cíl: Pripjať, mrtvé město u černobylské elektrárny. Ačkoli těch cílů je vlastně více. Kromě Prokopa, který v sobě díky jedné šeredné stařeně se zrezivělou pilkou objeví schopnosti Adepta a jeho hodnota v boji tím vyletí raketově nahoru, je tu ještě jeho matka, vlkodlačí královna Světlana, která s Prokopovým otcem kdysi odhalila tajemství lemurijské hrobky.Lemurijské artefakty mezitím svým přesvědčivým vnitřním hlasem vnikají do hlav všech v jejich dosahu, vábí a vyčkávají, aby se mohly nasytit krví toho, kdo jim nedokáže odolat…Nakladatelství FANTOM Print uzavírá dilogii Světla v temnotách. Svět Prolnutí tak opět ožívá v románu s názvem Zrození Adepta a jméno Alex Drescher se může bez váhání stát synonymem geniálně poskládaného příběhu plného sarkastických hrdinů a nemilosrdných scén. Kapesníček na slzy si nechystejte, čajíček si nevařte, zato se připravte na trhliny v realitě otevírané pomocí krvavých rituálů, magicky zmizelá města, putování bezčasím a v neposlední řadě na nějaké ty anomály, s nimiž na večeři raději nechoďte, taky byste mohli skončit na talíři coby hlavní chod…
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1. kapitola
Jednička pohlédl na Inkvizitora a plivnutím se pokusil zbavit nechutného cementového prachu v ústech.
„Omlouvám se,“ zamumlal. „To ten prach. Není v tom nic osobního.“
„Rozumím,“ odtušil Inkvizitor a chrchlavě si odkašlal. „Jsem na tom podobně.“
Další dávka očesala hromadu suti, za kterou se ukrývali.
„Jestli se zvedneme, je po nás. Měli jsme zmizet s tím mladým Lovcem, dokud to šlo.“
Věnoval znechucený pohled skřetímu šamanovi, který neúnavně bušil do svého bubnu.
„Únikový tunel je stokrát lepší než nějaké skřetí hokus pokusy. Kdyby ty jejich bubínky byly aspoň trochu hlasitější, mohly by odvést pozornost.“
„Nevěříte na šamanskou magii?“ zeptal se ho Jednička zvědavě.
Inkvizitor pokrčil rameny. „Profesionální deformace.“
„Vy přece taky používáte magické rituály a artefakty.“
„Posvěcené předměty, modlitby a exorcismy. Nic víc vám oficiálně nepotvrdím,“ odtušil Inkvizitor.
V koutcích Jedničkových úst maličko zacukalo. Pak se oba rozesmáli.
„Musíme odtud. Magie nemagie,“ pronesl následně Jednička a sáhl do kapsy saka pro komunikátor. „Všem sanačním týmům, opakuji, všem sanačním týmům: Spusťte to!“
„Raději se také spojím se svými lidmi,“ sdělil Inkvizitor a do komunikátoru implantovaného pod kůží na předloktí zavelel: „Zahajte očistu. Pro všechny služebníky Boží, nepřáteli našeho Pána jsou půlelfové. Opakuji – půlelfové. Skřety nechte jít. Spolupracujte s agenty a sanačními týmy. Jsou to spojenci!“
Jednička spokojeně pokýval hlavou. „Jsem rád, že jste se k požadavku přijďte sám a neozbrojený postavil stejně jako já.“
Pak sáhl do náprsní kapsy a vytáhl z ní dva sáčky. „Dehydrovaná zmrzlina. Po zrušení evropského vesmírného programu jí máme plné sklady. Znáte to – umělá vanilka, umělé barvivo a umělá chuť. Je ale překvapivě dobrá.“
„Děkuji,“ odvětil Inkvizitor a přijal jeden z nabízených balíčků. „Dobrá zmrzlina je dnes opravdová vzácnost.“
Za valem sutě, kde si zařídili svůj vlastní malý gurmánský svět, vybuchlo několik minigranátů, a pak se rozrachotily dávky z desítek samopalů a útočných pušek.
„Naši,“ konstatoval Jednička zamyšleně, zatímco pocucával obsah zmrzlinového sáčku. „Slyším empé patnáctky a útočné pušky Hekler-Koch. A teď, teď, slyšel jste to? Přidaly se i naše minimi. Já ty holky uštěkaný fakt miluju. Ty divné třaskavé zvuky, to jsou vaši?“
Inkvizitor se zaposlouchal, a pak přikývl. „To je útočná puška Rozhřešitel. Nový model Mk. 5 v ráži jedenáct milimetrů se speciální, posvěcenou, beznábojnicovou municí. Po výměně hlavně je z ní obstojný lehký kulomet.“
„Použili jste do nábojů i výluh ze jmelí a koloidní stříbro?“
„Primárně jsme sice proti jakémukoliv ezoteričnu, ale když to funguje…“
„I my jsme pragmatičtí, to byste nevěřil,“ odvětil Jednička chápavě.
„Myslíte, že už je to vyřízeno?“ ozval se po nějaké době prodchnuté srkáním a mlaskáním Inkvizitor.
„Už po nás nikdo nestřílí. To bych bral jako důkaz…“
„A co plánujete teď? Ten Lovec je bůhví kde a ta dohoda… Upřímně, mám určité pochybnosti…“
„Souhlasím,“ přitakal Jednička. „Pripjať je anebo v nejbližších pár dnech bude pěkně horké místo. Asi to celé byla chyba.“
„Navrhuji vyčkat, jak se události vyvinou.“
„A co ta dohoda? Nebude to problém? Jako že astrální, karmický, a tak podobně…“ zamyšleně pronesl Jednička a chytil za lem řízy skřetího šamana, který nepřestával ani na okamžik bušit do bubnu, a přitáhl si ho k sobě.
„Poslouchej, dobrý muži. Ta dohoda uzavřená vašimi předky, jaké to má účinky?“
Skřetí šaman se ošil. „To záleží, jak se k ní postavíte. Jestli se ji budete snažit dodržet, tak žádné. V opačném případě to může být špatné.“
„Jak moc špatné?“
„Hodně moc špatné,“ odtušil skřet. „Vystavíte se hněvu předků, a to se pak může stát opravdu cokoliv. Pamatujete si na požár frankfurtské burzy ve třiadvacátém?“
Oba váhavě přikývli.
Skřet se plácnul přes stehno. „Tak to byl jeden z těch případů, kdy došlo k porušení dohody…“
„Jak vám mám věřit, že je tam nějaká spojitost?“ namítl Jednička pochybovačně.
Skřet se ušklíbl. „Dobře. A co třeba požár Národního divadla v Pragu? A co požár Reichstagu, co pak hodili na komunisty?“
„Vaši předci se nějak vyžívají v ohni, co?“
Skřet pokrčil rameny. „Je to účinné, ale mohl bych poukázat i na pár případů překvapivých závalů či sesuvů půdy. Pár neochotných smluvních stran se také utopilo nebo zmrzlo. Raději ale poukazujeme na ty efektnější případy, je to výchovnější…“
Jednička pohlédl na svého společníka. „U nás už hořelo. Jak jste na tom ve Vatikánu s pojištěním proti živlům?“
* * *
Muž s heknutím narazil do zdi. Vápenný prach z prasklé sádrokartonové desky mu v okamžiku prošedivěl vlasy. Nezdálo se ale, že by ho to vyvedlo z rovnováhy. Dokonce ani jeho nesouhlasný výraz ve tváři se nezměnil.
„Nět!“ pronesl znovu a sundal si elegantní sluneční brýle, jejichž zprohýbané nožičky se mu po nárazu svezly z uší.
Další úder jím smýkl přes celou místnost. Stranou odletěl malý plastocelový stolek, překotil i obě židle a rozházel po podlaze stránky spisu, kterým muž předtím listoval.
Ani tentokrát se nenechal vyprovokovat a očima připomínajícíma dva kusy ledu se vpíjel do tváře zuřícího medvědího šamana.
Nikdo mu už celá léta neřekl jinak než Urs. Dokonce ani jeho syn neznal jeho dřívější jméno. Jméno, které dostal v dobách, kdy byl ještě člověkem.
Znovu si tím připomněl, že jeho jediný syn je mrtvý. Jediným skokem překonal vzdálenost, která ho od muže dělila, s výhružným vrčením ho chytil za límec a přirazil ke zdi.
„Já chci to vízum! Mám dohodu s Woznillem.“
Oslovený muž si poupravil vázanku a zkontroloval, zda mu oblek dokonale sedí v ramenou. Teprve pak odpověděl: „Pan Woznillo si cení spolupráce s vámi, ale obává se, že se chcete pomstít, a protože vašeho syna zabili agenti pana Kruppa, považuje za evidentní, že půjdete po něm. Poslední, co teď potřebujeme, je diplomatický incident.“
„Na to vám seru!“
„Nět!“ zněla nekompromisní odpověď. „Mám své rozkazy.“
„A na tebe taky seru, agente!“ zařval medvědí šaman a povolil uzdu proměně.
„Dost!“ ozval se v tu chvíli ze dveří rezolutní hlas.
Oba se zastavili uprostřed pohybu a překvapeně se otočili k příchozímu.
Šedovlasý mohutný muž v jednořadém, dokonale padnoucím obleku z prvotřídní anglické střižní vlny s jemným, takřka neznatelným proužkem, stál zapřený v zárubních dveří a nespokojeně na ně hleděl.
„Odejděte, hned!“
Agent se prudce vypjal v pozoru. „Ano, pane,“ řekl pak jen a kvapně opustil výslechovou místnost.
Medvědí šaman si příchozího znechuceně změřil. „Timoteji, je to už let, co?“
Blahobytně vyhlížející muž přikývl. „Máš pravdu, Ursi. Jsou to už celé věky. Kdy jsi vlastně odešel?“
„Po bojích o Ukrajinu. Pamatuješ, když se začaly používat defolianty a bakteriologické zbraně? Duchové země tehdy křičeli tak strašně, že jsem nemohl zůstat.“
„Dezertoval jsi,“ zkonstatoval Timotej Woznillo s unaveným povzdechem. „A my tě tehdy tolik potřebovali.“
Šaman pokrčil rameny. „Země mě potřebovala taky. Strávil jsem deset let v Zónách a mám pro tebe jedinou informaci – země je tam mrtvá. Je bez magie a živloví elementálové byli zabiti buď chemií a atomem, nebo zmizeli. Půda tam bude planá do konce světa.“
„To je užitečná informace. Chystal jsem se totiž investovat do Federálního úřadu pro kolonizaci. Asi to neudělám. Pokud v následujících deseti letech ukrajinští kolonisté nepošlou do Moskvy alespoň sto tisíc tun obilí, je mi taková investice k ničemu.“
„Na všem se vydělat nedá, starý příteli.“
„Chránil jsem tě,“ zareagoval muž výčitkou.
„Já vím, Timoteji. Život si s námi zahrál divnou hru. Přátelé a nyní… nyní… nemohu přijít na to správné slovo.“
„Co třeba nepřátelé?“
„Možná… Nevím… Svět se tolik změnil. Už se v něm nevyznám. V tajze je život mnohem jednodušší…“
„Je mi líto, co se stalo tvému synovi. Když jsem zjistil, že emigroval, dal jsem jeho složku utajit. Myslel jsem si, že je zbytečné, aby pykal za hříchy svého otce.“
„Chci ho pomstít!“
Timotej Woznillo, nekorunovaný vládce Ruskoasijské federace, přikývl. „Rozumím ti, ale nevím, komu se chceš pomstít.“
Medvědí šaman pohodil rezavou hřívou a zasmušile si zatahal za vousy.
„Žijeme v divné době, Ursi. Co bych dal za ty dávné, ehm, nepřehledné asymetrické konflikty. Dnes jsou naši nepřátelé mnohem záludnější. Agentura Alberta Kruppa mlčí. Mí informátoři mi posílají jen své hypotézy a odposlechnuté klepy, ale něco se z nich dá vytušit – centrála Agentury v Ženevě je v troskách a muž, který za to může, je pryč. Jmenuje se Regnis. Poměrně známé jméno, abych byl přesný. Máme ho v archivech i my a domnívám se, že pokud je to ten, kdo si myslím, že je, pak stojí i za současnou eskalací násilí v Záporoží.“
„Slyšel jsem.“
„Nevím, kolik jsi toho slyšel, ale v mé centrále se mi v počítači hromadí asi stovka zpráv, rešerší, hlášení a analýz. Poslední dva dny nedělám nic jiného, než že krotím moskevskou generalitu, aby nevyskočila na koně a nezavelela ke šturmu.“
„A co Putin?“
„Hm, jeho poslední klon se mnou odmítá hovořit. Vzkazoval mi přes tajemníka něco o zasahování do státní moci, suverenitě, oligarších a tak podobně. Moc jsem mu nerozuměl. Naštěstí mám na výplatní listině tři čtvrtiny kremelského úřednictva, takže mi výhrady opakovaně doživotního prezidenta nevadí.“
„Pošleš mě do Unie?“
Timotej Woznillo zavrtěl hlavou. „Ne, protože Kruppa právě teď potřebujeme. Pokud bys ho zabil, evropská část Lóže se rozpadne. Radecki umírá na kletbu a mocenského vakua by okamžitě využili další členové Lóže. Bojím se čínské rodiny, ale Daneziové z Tangeru jsou stejně nebezpeční, a to ani nehovořím o Janovanech. Jednou je přestane bavit kšeftovat jen s Vatikánskou bankou…“
„Já ale chci svoji pomstu!“ zavrčel Urs hrdelním hlasem, kterého by člověk neměl být nikdy schopen.
„Nejprve splň svoji povinnost. Až se tak stane, zprostím tě tvých závazků. Teď ale potřebuji, aby ses zaměřil na Temné Záporožce.“
„Nevěřím ti,“ vyštěkl Urs.
„Klidně mohu přísahat na Prolnutí, jestli chceš. Až to celé skončí, pošlu tě za zeď třeba s diplomatickým pasem, jestli to bude nutné… Teď ale pojď se mnou. Mám daču v Krasnom Selju a u ní je kruh. Poslední v celé centrální Rusi. Nikdo se jeho kromlechů nesměl ani dotknout. Chtěl bych, abys v něm provedl Velký obřad, a ocením, když se pak se mnou podělíš o své vize.“
„Pane?“ ozval se v té chvíli hlas asistenta, vyhlížejícího ze dveří. „Máme problém… v Moskvě.“
„Jde o prezidenta?“ zeptal se ho Woznillo.
„Ne, o Záporoží. Vzbouřili se generálové…“
* * *
„Bude to o fous,“ zaječel Hubert Schneider na Vojtka Krzyczka, vztekle zápolícího s řízením UAZu, který se skřípěním a sténáním poskakoval po cestě, na niž by se rozumný pasák bál poslat i kozy.
„O fous, kurva?“ zaječel Krzyczek vztekle. „Jsme v prdeli jak Baťa s dřevákama!“
„A támhle jsou další!“ zaječel v tu chvíli Roch Kowalski na týmové frekvenci a jeho kulomet se rozštěkal se zběsilou naléhavostí.
Hubert Schneider se znepokojením pohlédl na svůj kulomet umístěný na druhém boku obstarožního terénního vozidla. Neustálé otřesy a snahy o zacílení na další a další cíle už téměř zničily narychlo zbastlený závěs, kterým nějaký kutil připevnil zbraň k postranici. Hlaveň už dávno potřebovala zchladit, nebo ještě lépe, vyměnit, a bylo mu jasné, že pokud to brzy neudělá, riskuje její ohnutí s následnými nepříjemnými efekty, jako je její roztržení se současným vytržením a zaražením závěru do vlastního mozku.
Poslední dvě hodiny nedělali nic jiného, než že odráželi další a další skupiny Záporožců, jež se jim připletly do cesty. Nejhorší na tom ale bylo, že všechny mířily k Pripjati…
Musíme projet, pomyslel si ještě, zatímco se chápal pistolové rukojeti minimi a do mířidel dostával další sbírku individuí navlečených do zbytků všemožné kořistní vojenské výstroje doplněné o kožešiny, hedvábí, lebky a koňské žíně povlávající z čehokoliv, co bylo dostatečně dlouhé nebo vysoké.
Stiskl spoušť a zbraň začala znovu v krátkých dávkách chrlit svůj smrtonosný obsah. Prostor kolem auta se v okamžiku vyprázdnil.
Řvoucí vůz bezohledně srazil trojici kozáků, kteří nedokázali dost rychle uhnout.
Do boků terénního automobilu v odpověď udeřilo několik kulek a s chechtavým vytím se odrazilo pryč, do lesa. Než se Záporožci vzpamatovali, byli pryč.
Poděkoval Bohu za nápad obložit vůz ocelovými plechy. Možná se tím snížila jeho rychlost, ale tady, na konci světa, nebyla rychlost tím správným kritériem.
„Nejsou to čelní odřady,“ pronesl pan Trojka zamyšleně, „spíše jen boční zabezpečení. Hlavní voj podle mě táhne severněji. Možná ještě natrefíme na zvědy nebo netrpělivé harcovníky, ale měli bychom už být z nejhoršího venku.“
Hubert Schneider se ušklíbnul. „Z nejhoršího budu venku, až mi přijdou první prachy z mý starobní penze.“
Vůz se skřípěním odbočil na omlácenou asfaltku a nabral rychlost.
„Ta rachotina děsně skřípe,“ ozval se Hubert Schneider, „i když už jedem po silnici. Bojím se, že se ti rozpadne pod rukama a nám pod nohama.“
Vojtek Krzyczek se ušklíbl. „Tak to jsme dva. Posledních padesát kilometrů jedeme naprosto děsnou rychlostí naprosto děsným terénem. To auto na to není stavěné. Navíc je příšerně přetížené. Pokud s ním dojedu do cíle, dám ho do muzea… ale jen proto, že se už nebude hodit ani na náhradní díly…“
„Bude tam ta Světlana Griškinová mít pevnost, nebo alespoň hrad?“
„Ne. Nic takového. Pripjať je jen útočiště. Prázdné město, se squaty proměněnými na pelechy. Jsou tam jen základní obranná postavení. Ve starých panelácích jsou kulometná hnízda, sehnali jsme nějaké protipěchotní i protitankové miny. Hlavní jsou magické ochrany našich Starších. Díky nim je město neviditelné pro většinu nepřátel.“
„Udrží se ale proti Záporožcům?“
Vlkodlak jen pokrčil rameny. „Nevsadil bych na to ani kopějku. Kozáci a vlkodlaci berou svůj letitý spor osobně. Bude to dlouhé, krvavé a až na dřeň. Rozum půjde stranou. Ustupovat se nebude…“
„Támhle je!“ zakřičel náhle Roch Kowalski a ukázal před sebe. Na horizontu se mezi bujnou vegetací, složenou z náletových dřevin enormní velikosti, ukázaly hranaté šedočerné siluety panelových domů.
„Dokázali jsme to,“ hlesl Hubert Schneider nevěřícně.
„Ještě nás čekají Starší,“ odtušil Krzyczek ponuře. „Pokud nám uvěří, dostanete se ke Griškinové, jinak skončíte na talíři jejích podřízených…“
* * *
Na první hlídku zakopanou u cesty v postavení sestávajícím z pytlů písku, dvou lehkých kulometů a tří RPG-7 narazili za necelých třicet minut.
Poslušně zastavili před zarostlým a roky nemytým mužem v obnošené výsadkářské uniformě, ze které mu na hrudi a předloktích vyrážely husté chomáče černých chlupů.
„Kampak, kampak, lidičkové?“
Vojtek Krzyczek se na strážného vyzývavě zahleděl.
„Takže našinec a v doprovodu smrtelníků,“ zkonstatoval lykantropický výsadkář. „Copak, vezeš nám menáž do kantýny?“
„Musíme mluvit s královnou,“ odvětil Krzyczek. „Jde o Záporožce. Město je v ohrožení.“
„Myslíš ty kozácké drbany, co krouží kolem jako prašivé lišky?“ pronesl strážný posměšně a zhnuseně si odplivnul. „Potulují se tu už nějakou dobu. Chtějí naše kůže. V Saraji za ně prý platí zlatem.“
„Musím okamžitě mluvit s královnou. Je to mnohem, mnohem horší!“
Na Krzyczkově rameni spočinula dlaň Huberta Schneidera. Ten ho pomalu a mírně odsunul stranou a sám se postavil před vlkodlaka. „Jsem Hubert Schneider, člen sanačního komanda Agentury. Patřím k Lóži a podléhám přímo Albertu Kruppovi. Slyšel jsi o něm? Ne? A o Lóži jsi už slyšel?“
Na moment zavládlo mezi přítomnými mlčení. „Takže jsi o ní už slyšel. Jsme tady, protože máme zprávy pro vaši královnu, a ta je musí dostat co nejdříve. Za den, možná za dva budete až po krk ve sračkách. Pak se možná Griškinová začne ptát, kdo byl ten idiot, co k ní nepustil posly od šéfa celé Unie…“
Vlkodlak se zamyšleně poškrábal ve vlasech. „Dobře, vezmu vás ke Starším,“ pronesl pomalu. „Oni rozhodnou.“
* * *
Schůzka byla svolána chvatně a co nejdiskrétněji. Poslední patro hotelu Pankrác Silver Tower bylo zamluveno jenom pro ně. Aktuálně přihlášení hosté byli s omluvami a štědrými kompenzacemi přemístěni do jiných hotelů. Okolí vysoké skleněné věže, přilehlé ulice a dokonce i blízké obytné sektory habitatu byly neprodyšně uzavřeny a podrobeny nepřetržitému dohledu veškerých policejních složek.
Nikdo neměl nejmenší šanci narušit průběh téhle schůzky. Islámští radikálové měli dost svých starostí na Středním východě, zelení a euroskeptikové nedisponovali dostatkem financí ani zbraní, aby mohli ohrozit cokoliv jiného kromě sebe samých. Těch pár teroristických buněk, co zůstávalo ve hře, dostalo možnost zaútočit na jiné, méně chráněné cíle a některé se kvůli tomu přestaly chránit úplně…
Albert Krupp mohl být spokojený, ale nebyl. Nebyl to totiž on, kdo na této schůzce trval. On ji musel pouze uspořádat, objednat a zaplatit. Zájemci o její svolání pouze těsně před jejím začátkem přiletěli soukromým nadzvukovým letadlem, doprovázeni dvěma letkami stíhaček. Na tom by nebylo nic divného, kdyby nešlo o stíhačky Ruskoasijské federace a schůzka se nekonala na území Unie.
S Timotejem Woznillem se pozdravili úklonou. Mírnou tak akorát, aby ji nešlo považovat za urážku. Měli mezi sebou příliš mnoho nevyřešených záležitostí a zapíraných konfliktů, ale byli natolik profesionální, aby to nepovažovali za překážku.
„Tohle je generál Kravčenko. Zástupce generálního štábu a stávající velitel moskevského vojenského okruhu,“ představil Timotej Woznillo oprýmkovaného a medailemi ověšeného mužíka s pleší neuměle překrytou zbytkem vlasů honěným napříč hlavou, od jednoho ucha k druhému, zvaným přehazovačka. Proti ostatním, včetně smečky servilních důstojníků vlastního štábu, byl o hlavu menší, ale nedostatek výšky kompenzoval zavalitým obvodem pasu.
„Zdrástvujtě,“ pozdravil ho představený generál a Albert Krupp přikývnul. Ruce si nepodali. V době nanobotů a kontaktních jedů se zpožděným účinkem to nebylo v módě.
Pak se rozesadili kolem stolu. Ten nebyl kulatý, protože tady nikdo nevěřil, že stůl bez rohů zajistí rovnost zasedajících. Rokující strany si prostě sedly naproti sobě. K překvapení Alberta Kruppa se ale naproti němu neposadil Timotej Woznilo, nýbrž generál Kravčenko.
Upřel na Timoteje Woznila tázavý pohled, ale ten ho odvrátil naprosto netečným výrazem člověka, kterého se to netýká.
„Přejděme rovnou k věci,“ začal tedy Albert Krupp věcně. „Sešli jsme se zde na vaši žádost. O co jde?“
Generál kývnul na své asistenty, kteří před Kruppa položili několik černobílých satelitních fotografií.
„Porušujete Bonnskou dohodu. Zóny jsou považovány za demilitarizované pásmo. Přesto v nich nyní probíhají vojenské akce, a to dokonce v nebývalém rozsahu. Máme pochybnost jen o jediném – zda jde o provokaci, nebo o akt čiré agrese. Záporoží lehlo popelem a jeho obyvatelstvo nyní míří do běloruské radiační zóny. Kolik jste jim zaplatili?“
„Zaplatili?“ zopakoval Albert Krupp závěr položené otázky nevěřícně. „Jsou to Temní Záporožci. Těm nikdo platit nemusí. Jsou to fanatici toho nejhoršího ražení. Anomálové, které bychom na území Unie nikdy netrpěli…“
„Záporoží je součástí Zóny, ale nevím, o jakých anomálech hovoříte. Znám asociály i pacifisty, ale anomálové mi nic neříkají. Pro mě je ale podstatné, kolik jste těm, jak jim to říkáte…“
„Temní Záporožci,“ napověděl mu Timotej Woznillo.
„…ano, Temní Záporožci, kolik jste jim zaplatili?“
„Za co?“ zeptal se ho Albert Krupp překvapeně.
„Za zničení našich osad a zabití kolonistů. Za zničení našich snů o opětovném připojení Ukrajiny k Velké Rusi.“
„Nejste poněkud patetický?“ zeptal se ho Krupp trpce. „Sny o Velkém čemkoliv nejsou nic pro mě.“
„To mě nepřekvapuje,“ odvětil generál temně. „Vám jde přece jen o zisk, ne? Ty zločinecké bandy ale míří k černobylské jaderné elektrárně. To nemůže být z jejich hlavy. Co by tam asi tak mohli chtít? Nic tam není! Takže co máte v plánu, ukrást uran, nebo odstřelit sarkofág a poslat Zóny do doby kamenné? Nebo ještě lépe – naši Federaci?“
„Proč bychom to měli chtít udělat? A jak vás proboha napadlo, že za tím stojíme zrovna my?“
Generál se vítězoslavně ušklíbl, vytáhl z nabídnutého pořadače osamocený list papíru a udeřil jím o stůl. „Toto je hlášení naší rozvědky. Poslali jsme do Záporoží naše komisaře a behaviorální korektory, ale ani jeden se nám už neozval. Je jasné, že byli zabiti, a kdo by to udělal? Byli to cvičení specialisté. Takže je jasné, že v Zónách operuje někdo jiný – vy!“
Zamyšleně se podíval na Timoteje Woznilla, ale ten jen pokrčil rameny. Letmý pohyb jeho očí byl ale výmluvný. Mířil ven z místnosti…
Albert Krupp si netrpělivě přetřel dlaněmi stehna, a pak se nejistě usmál na generála. „Omluvte starého prostatika. Musím si odskakovat častěji, než mi je milé, to mi věřte. Hned jsem… zpátky…“ dodal ještě, když se zvedal z křesla.
Toaleta byla hned vedle konferenční místnosti. Zapadl do ní a pečlivě za sebou zamknul. Ocitl se v malé předsíňce s umyvadly, ze které vedly další dveře k toaletám. Tam, u zdi s pisoáry, stál malý a už od pohledu nevýrazný muž s tak tuctovou tváří, že to nemohl být nikdo jiný než agent.
„Jsem Gumilov, ředitel FSB,“ představil se Kruppovi klidným a melodickým hlasem. „Pan Woznillo mě požádal, abych vám vysvětlil jistá specifika, jež nyní ovlivňují jeho konání.“
„Co je to za panáka?“
„Myslíte generála Kravčenka? Je to šéf kliky, která je nyní v Kremlu u moci. Neoficiálně, samozřejmě, ale pan prezident občas nechá frakce, jež se ve Federaci derou k moci, provádět své malé špinavosti, aby uvolnil tlak, který by náš stát jinak roztrhal na kusy. Máme v Dumě konzervativce, liberály, separatisty, unionisty, islamisty, pravoslavné, teokraty, byrokraty, elitáře, rovnostáře. Prostě na koho si vzpomenete. Snad už jen ti satanisti nám tam chybí ke štěstí…
Kravčenko se dokázal zalíbit příliš velké spoustě lidí. Duma mu zobe z ruky, stejně jako generalita. Stačí jeden jeho pokyn, a na Moskvu vyrazí tři tankové divize. Získal prostě příliš mnoho moci, a co je nejhorší, jeho štáb ve dne v noci hlídá výsadková divize Černomořské flotily. Moc se o tom nemluví, ale její příslušníci jsou lepší než hoši ze Specnazu. Proto se nám ho nedaří odstranit konvenčními metodami, jako je jed, garotta nebo řízená diskreditace. Ten chlap nešoustá, nechlastá, nekrade a zřejmě ani nekleje. Jeho jedinou nectností je, že baží po moci jako můra po světle.“
„A prezident?“
„Ten odmítá hovořit s panem Woznillem a cokoliv panu Woznillovi vadí, je automaticky považováno za dobré. Ta animozita bude zřejmě na buněčném základu, protože ani předchozí Putin ho neměl zrovna v lásce.“
„Klonování je sice hezká věc,“ podotkl Krupp, „ale mezitělní přenos vědomí má evidentně své stinné stránky.“
Ředitel tajné služby přikývnul.
„Takže tu máme chlápka, který strká nos do příliš mnoha věcí, a starý brach Timotej má teď svázané ruce.“
„Přesně tak. Nemůže si dovolit reagovat přímo a jednoznačně. Problém je, že Kravčenko a jeho suita nemají prověření B+, a tudíž nemají ani potuchy o anomálech, Prolnutí, a tak podobně.“
„A co Kravčenkovci plánují?“
Ředitel se zachmuřil. „Domníváme se, že ráznou akci. Zóny přímo vybízejí k vojenskému řešení situace a ještě žijící občané Federace, kteří se vydali tamní divočinu kolonizovat, volají po ochraně. Záporoží sice formálně není součástí Federace, ale po posledním hladomoru se území mezi Donem a levými přítoky Dněpru považuje za liduprázdné, což velice vábí dobrodruhy z našich přeplněných habitatů. Vypadá to tak lákavě, a najednou se tam objeví skupina lidí nerespektující orgány Federace, ani nedotknutelnost Zón. Co si mohli asi tak pomyslet? Řekl bych, že nalézt viníka jim netrvalo dlouho.“
„Záporožci s námi ale nemají nic společného. Chceme je zničit stejně jako vy. Jsou to anomálové toho nejhoršího ražení a vede je člověk, nebo raději řeknu bytost, která se dopustila nepřátelského aktu vůči Lóži.“
„Tak to byl Regnis, kdo vyhodil do vzduchu vaši centrálu?“ zavýskl ředitel překvapeně a neubránil se radostnému udeření pěstí do dlaně druhé ruky. „Omlouvám se, ale já našim analytikům odmítl uvěřit.“
„Máte u nás dobré informátory,“ odtušil Albert Krupp nevzrušeně.
„Vy u nás taky,“ odvětil ředitel.
„Možná bychom mohli naši informační výměnu posunout na vyšší, jak se říká, level.“
„A přijít tak o všechnu legraci?“ namítl ředitel.
Oba si vyměnili pobavené úšklebky.
„Myslím, že už mě budou shánět,“ pronesl Krupp. „I výmluva na prostatu má své meze.“
„Máte pravdu. Snad se rozhodnete správně,“ dodal ještě ředitel Gumilov. „Mám na příští týden plánovanou dovolenou…“
Když se Krupp vrátil do zasedací místnosti, přivítalo ho nepřátelské mlčení panující mezi přítomnými.
Posadil se na své místo a pohlédl na členy své výpravy. Zalitoval, že mezi nimi není Jednička, který musel řešit jiné záležitosti a poslal proto za sebe jako náhradu Dvojku. Muže sice zkušeného, ale nikoli zběhlého v podobných záležitostech.
Urovnal si vázanku a pohlédl na generála. „Nechceme odstřelit černobylský sarkofág ani nic podobného. Nechceme ohrozit Federaci ani ovládnout Zóny a už vůbec nemáme nic společného s akcemi asociálních anomálů v oblasti demilitarizované zóny.“
„Nevěříme vám,“ odtušil oprýmkovaný generál.
„To je váš problém, ne můj.“
Nadechoval se k další větě, ale přerušilo ho diskrétní zavrnění komunikátoru.
„Promiňte,“ pronesl a přijal hovor.
„Ano… Rozumím… To je nemilé… Samozřejmě je dobře, že jste tu dohodu uzavřel. Pokusíme se ji splnit… I s Inkvizicí? Hm… Nevím, jestli je to výhra, ale co se dá dělat.“
Ukončil hovor a pohlédl na generála. Pomalu přešel pohledem po jeho suitě a pak se vrátil zpět k onomu ometálovanému mužíkovi, který proti němu seděl, jako by spolkl pravítko.
„Právě jsem dostal informace o zničení unijních kolonií, jež měly padnout v plen stejné skupině živlů, která stojí za zničením kolonií Federace,“ pronesl ledově chladným hlasem. „Situace se tudíž změnila. Lóže ctí své závazky, které ji nutí nyní vstoupit na území Zón a provádět zde vojensky zaměřené akce. Chceme zničit ty zatracené zločinecké bandy, ale jestli se nám postavíte do cesty, pustíme se i do vás.“
„Hovoříte i za generální štáb v Bruselu?“
Pohled Alberta Kruppa nabyl na tvrdosti. Jestli se předtím do generála Kravčenka vpíjel, nyní se do něj vbíjel.
„Gaspadin generál, u nás v Evropě není zvykem ptát se generality, co si přeje udělat. My dáváme rozkazy a ona je plní.“
Kravčenko sebou trhnul, jako by mu uštědřil políček. „Jak se opova…“
„Mlčte,“ uťal ho Albert Krupp hlasem, který měl vyčleněný pro vzpurné poslance Europarlamentu. „V Zónách se bojuje, a my se k tomu přidáme. Co uděláte vy, záleží jen na vás. Pokud se k nám přidáte, budeme spojenci. Pokud se nám postavíte, budeme bojovat se Záporožci i s vámi!
Unie to ještě nezapomněla a náš prezident mi dluží za spoustu dobrodiní, jež potkalo jeho rodinu. S radostí pošle do Zón jednotky, které považuje za kanónenfutr – Čechy, Slováky, Poláky nebo Maďary. Jejich armády mám k dispozici, pokud lusknu prsty, a když budu chtít Němce, Francouze nebo Angličany, prostě pošlu do Bruselu pár milionů a lusknu dvakrát.“
Generál Kravčenko otřeseně pohlédl na členy svého štábu a pak, když se od nich nedočkal pomoci, na Timoteje Woznilla.
Ten se ušklíbl a pronesl: „Když jsme se posledně rvali o Ukrajinu, vy jste ještě po dvorku tahal gumového kačera, generále. Pan Krupp v té době ze svých zdrojů vypravil jednu divizi, a když Unie dobyla Kyjev, osobně velel druhé. Není to úředník, ani oligarcha, jaké známe z Matičky federace. Dám vám jedinou radu – pokud řekne, že něco udělá, pak mu věřte.“
„Já… já…“ začal generál, ale pak, jako by ze sebe shodil nějakou tíži, se narovnal, „si přesto myslím, že nám tu lžete. Pokud vpadnete do Zón, odpovíme na tu agresi silou!“
Albert Krupp se postavil a ukázal na dveře vedoucí ze zasedací místnosti. „Myslím si, pane generále, že co mělo být řečeno, bylo řečeno, a nyní je načase, abych vás jako hostitel vyzval k odchodu. Tento hotel jsem si pronajal na příliš krátkou dobu na to, abych ji ztrácel s někým, jako jste vy.“
„Pánové,“ řekl pak ke členům svého doprovodu, „doprovoďte pány z Federace k východu a ať se nám tady něco neztratí…“
Generál už neřekl ani slovo a během pár okamžiků Albert Krupp v zasedací místnosti osaměl. Natáhl se k broušené křišťálové karafě, ve které vrhala odlesky dvacet let stará irská whiskey, jeho oblíbená. Nalil si do sklenice na dva palce té zlatavé a po rašelině vonící tekutiny a na jeden zátah ji do sebe obrátil.
Pak se podíval z okna na nic netušící, osvícené noční město. Měl rád Bonn, Berlín a dokonce i Brusel. Dobře se cítil i v Ženevě, byť místní považoval za studené čumáky. Prag ale byl nejen na periferii Unie, ale i na periferii jeho vlastních zájmů. To město mělo svůj půvab, ale zatím se s ním pojilo příliš mnoho problémů a dnešní den na tom nic nezměnil.
Zadíval se na osvícenou siluetu sídla eurokomisaře a chrám, který k němu přiléhal, a zavřel oči.
„Kurvafix,“ bylo jediné, co mu uniklo přes sevřené rty.



2. kapitola
„Říkám vám, ty Záporožce sem vede Regnis. To on stojí za vším. Zradil nás. Přišli jsme vás varovat.“
Muž v tmavě hnědé říze, o kterém Krzyczek prohlásil, že je to jeden ze Starších, odvětil: „Víme o Záporožcích. A víme už i o tom, že míří k nám. Nepřinášíte žádné novinky. Přišli sem plenit. Až seberou dost jídla, píce a otroků, zase odtáhnou.“
Hubert Schneider se nenechal odradit: „Tohle není obyčejný nájezd. Tentokrát sem míří celé Záporoží. Oni se už nemají kam vrátit a jsou jich tisíce.“
„Tak tisíce?“ pronesl muž posměšně. „Něco takového není myslitelné. Atamani by se nikdy nespojili a to jejich slavné Bratrstvo by se po jediném společně stráveném dni mezi sebou povraždilo.“
„Nejde o ně, ale o Světlanu Griškinovou. A Regnis udělá cokoliv, aby ji dostal.“
„Tak on je to dokonce lovec trofejí? Rozhodl se, že mu ve sbírce chybí vycpaná královna vlkodlaků, a tak zašel za Záporožci a domluvil se s nimi na válce? Nebuďte směšný…“
Hubert Schneider rozhodil rezignovaně ruce. „Když to podáte takhle, zní to dost divně. Jenomže není důležité, co chce udělat, ale proč.“
„Proč?“
„Světlana Griškinová má informace, které chce. Před lety se účastnila jedné expedice a Regnis nyní…“
„Tady ne!“ přerušilo ho náhle ostré vyštěknutí.
Hubert Schneider se zarazil. Pak pohlédl na vysokou a štíhlou černovlásku, v jejíž tváři se zrcadlily první stopy přicházejícího stáří. Měla na sobě odrbané vojenské kalhoty a olivově zelenou parku. Na opasku měla holster s ohmataným a otlučeným megarevolverem casull.
Někomu může připadat zbytečně velký, ale jde o zbraň, se kterou naučíte slona udělat kotrmelec, a to se počítá…
Starší se hluboce uklonil. „Paní, já…“
Mávla rukou. „Nech nás!“ řekla jen a sledovala, jak vlkodlak kvapně opouští místnost.
Hubert Schneider pohlédl na své společníky. Pan Trojka si ženu prohlížel, jako si biolog prohlíží exemplář uloveného plcha, Roch Kowalski na ni zíral šokovaně.
Zamyslel se, jaký dojem udělala na něj. Dobře věděl, koho má před sebou. Světlanu Griškinovou mu nikdo nemusel představovat. Přesto byly jeho pocity rozporuplné. Možná za to mohla jeho vrozená neúcta k jakékoliv autoritě.
Vojtek Krzyczek neřekl ani slovo, dokonce se na ni ani nepodíval, prostě jen klesl na kolena a hlavou udeřil do prachem pokryté podlahy.
„Patříš k mé smečce?“ zeptala se ho.
„Ano, má paní,“ odvětil.
„Víš o tom, co mi ti unijní vyslanci chtějí sdělit?“
Odpovědí jí bylo jen zavrtění hlavou.
„Pak tedy i ty počkej venku,“ řekla mu a pak sebrala starou židli, obkročmo se na ni posadila, ruce položila na opěradlo a znovu pohlédla na Huberta Schneidera. „Proč jste přišli?“
„Ehm, Vaše Veličenstvo…“ začal.
Mávla znechuceně rukou. „Nech toho, jsem Světlana. Pokračuj.“
Přikývl. „Regnis tě chce zajmout. Zjistil, že znáš místo, kde se nachází ta lemurijská hrobka. Chce artefakty, co jsou v ní, a udělá proto cokoliv. Třeba i zahájí novou válku mezi Unií a Federací.“
Zamyšleně přivřela své tmavé, mandlově vykrojené oči. „Vždycky jsem tušila, že minulosti neuteču. Jet do téhle zkurvené pustiny byl nejhorší omyl mého života.“
„Pořád ještě můžeš zmizet. Falešná totožnost je za babku a za den či dva jsi na opačné straně světa,“ pokusil se jí poradit.
„Jiní možná ano, já ne,“ odvětila. „Už dvacet let mě hledají všechny tajné služby světa. A kromě nich i policie, různé milice a polovojenské organizace, ke kterým dorazila nabídka štědré odměny za mé dopadení, vypsaná anonymním dárcem. K tomu si připočti své vlastní chlebodárce a taky elfy, trolly a teď i Záporožce. Utíkat už není kam. Schovala jsem se tady a celé roky mi trvalo, než jsem ovládla smečku svého otce. Pokud je pravda, že si pro mě přišlo celé Temné Záporoží, pak nezbývá nic jiného, než se mu postavit.“
„Jsme sanační tým Agentury,“ pronesl po chvíli mlčení Hubert Schneider. „Regnis zabil naše přátele a zaútočil i na naši centrálu. Nevím, co by s tím udělal Albert Krupp, kterému podléhám, ale vím, co s tím chci udělat já.“
„Chceme…“ odtušil pan Trojka.
„Ano, chceme,“ přitakal Roch Kowalski.
„Vím, co s tím chceme udělat my,“ opravil se Hubert Schneider. „Chtěli jsme tě varovat a teď bychom se k tobě rádi přidali. Naše zbraně jsou tvé.“
„A vaše životy?“ zeptala se jich tichým hlasem. „Slibuji vám, že těm zkurvysynům nedarujeme ani píď tohoto města a že Regnis zaplatí za vše, čeho se dopustil.“
„A co kdyby tě zajal?“ zeptal se jí Hubert Schneider.
„Nikdy mě živou nedostane,“ odvětila, a pak zprudka plácla do pouzdra s revolverem. „Mohu vám dokonce slíbit, že ze mě nedostane ani dost mozku na to, aby si tu informaci, kterou potřebuje, vyextrahoval.“
Náhle ji přerušilo hlasité dusání vojenských bot na schodech a příchod zarostlého muže v chlupatě vyhlížejícím hejkalovi. Proužky látky měly sytě zelené barvy radioaktivitou dopovaného lesa a přes rameno nesl muž letitou, ale stále spolehlivou odstřelovačskou pušku dragunov s nočním viděním.
„Co je, Sergeji?“
„Narazil jsem na kozáky dvacet kiláků od města. Pěší, motorizovaní. Viděl jsem bunčuky Kirponose, Siemazska, Tychvina, Dolgorukova a asi dalších dvaceti atamanů, co nám už roky pouštějí žilou…“
„Vyřiď Petrenkovi, že chci do deseti minut hovořit se všemi Staršími. Jestli jsou dvacet kilometrů od nás, máme je tu nejpozději zítra. Nech vyhlásit poplach. Chci tady všechny válečníky ze všech kmenů.“
Hubert Schneider pohlédl na maskovaného odstřelovače a pak na jeho vládkyni. „Kolik vás je?“
„Válečníků asi dvanáct set, fen s mladými další tisícovka.“
„A jich?“
„Deset až dvacet tisíc molodců, odhadem. Doteď jsme pořádně nevěděli, kolik se jich na Síči schovává. A pak tu jsou ještě jejich spojenci. Záporožci se sice jen tak s někým nesnesou, ale když už ano, stojí to za to. Přitahují všechny temné bytosti jako magnet. Říká se, že jim slouží i kolduni a dokonce erestuni. Vy jim říkáte revenanti nebo upíři, i když to asi není přesné. Jaké jsou počty, Sergeji?“
Ten spustil, jako by podával hlášení: „Než jsem se stáhl, napočítal jsem jich dvanáct tisíc. Měli asi dvě čety tanků a nějaké transportéry. Vesměs BMP-2 a BTR-80. Omlácené a všelijak zbastlené. Viděl jsem i pekelné psy a pár stovek nemrtvých bestií, ode všeho trochu a všechno zotročené. Velí jim erestuni. Tři tucty, možná čtyři.“
„Dobře,“ pronesl Hubert Schneider. „To byly špatné zprávy, a teď ty dobré. Kolik vlkodlaků má za sebou vojenskou službu nebo alespoň nějakou vojenskou zkušenost?“
„Pár desítek, maximálně stovka,“ odvětila Světlana Griškinová. „Stoupáme v hierarchii podle smeček a rodin, ne hodností. Veteráni většinou nefigurují ani ve velení. Nejsou čistokrevní – prostě se jen kdysi nakazili…“
„Pokud jsou místní vlkodlaci stejní jako ti evropští, pak kozáci mají reálnou převahu tak čtyři ku jedné. Takže dobré zprávy škrtám – tenhle poměr stačí na vítězství víc než spolehlivě. Jejich, ne naše, aby to bylo jasné.“
„Pokud se ovšem nevyskytnou výjimečné okolnosti,“ pronesl nečekaně pan Trojka.
„Jaké výjimečné okolnosti?“ zeptala se ho udiveně.
„My,“ odvětil a na jeho nazelenalé a kostnaté tváři se usídlil úšklebek.
* * *
Ataman Kirponos pohlédl na řady molodců kopajících zákopy a palposty, jež měly obkroužit celé město a zaškrtit ho jako hedvábná garotta.
Sáhnul k pasu a přiložil k ústům polní láhev. Zhluboka se napil a po hlasitém vydechnutí si otřel ústa. Pak plastovou láhev podal Siemaszkovi.
„Dobrá samohonka, jen co je pravda. Dej si.“
Oslovený kozák si zhluboka přihnul. „Kurvamať,“ zachrčel pak. „Silná…“
Kirponos přikývnul. „Mám své zdroje. Co si myslíš o našich postaveních?“
„Je to bída,“ povzdechl si oslovený ataman. „Pro obranu jsou na hovno a při obléhání je to ještě horší. Jestli vrykolasy budou chtít, projdou našimi liniemi jako nůž máslem. Na nějaký vylepšení nemáme čas a zásoby potravin nám nestačí na víc než dva týdny. Tedy pokud budeme mít citelné ztráty, jinak je prožereme mnohem dřív…
Musíme na to šturmem. Kašlat na kopání tady těch nesmyslů. Stejně v sobě naši molodci nemají disciplíny ani za mák a jen každý desátý má zkušenosti z armády. Zbytek je sběř, kterou na jednom místě neuhlídáme. Celou hodinu trvalo esaulům, než je přiměli vykopat tyhle mělké a naprosto neužitečné zákopy. A ty, co jsem určil ke střežení autoparku, jsem musel nechat hlídat dalšími kozáky, protože to považovali za pohanu a chtěli vyrazit s ostatními rabovat po okolí.“
Kirponos přikývnul. „Vidím to stejně. Otálení není na místě. Kněží budou celou noc přinášet oběti. Zajatců máme dost. Zítra to bude všechno dohromady – průzkum bojem, hledání slabých míst v jejich obraně i generální šturm.“
„Rozdám molodcům samohonku. Deci na chlapa a k tomu i byliny ke kouření. Potřebujeme je dostat do varu.“
„Tak jim pošli i otrokyně. Jsou jich plné ohrady a Temným bohům je jedno, jestli jim je pošlem ošukaný nebo ne, a chlapi se aspoň pobaví. Když ti na mozek netlačí semeno, můžeš líp uvažovat.“
„A co vlkodlaci a jejich pozice?“
„Máme na mapě zakreslený pozice několika kulometných hnízd. Jinak nic. Žádné přesuny a posilování. Za celý den jsme viděli jen dva vlkouše, jak do jednoho krytu nesli zásobníky s municí pro kulomety.“
„Oni ale musí vědět, že jsme tady. Musí dokonce vědět i to, že zaútočíme. Co jednotky, které provedly obchvat města? Zjistily stopy ústupu? Možná, že je ve městě takový klid, protože ho už vlkodlaci vyklidili…“
„Ne. Z města nikdo neodešel. Zvědi nic neviděli, neslyšeli a dokonce ani necítili. Možná jsem měl na průzkum poslat erestuny, ale víš, jací jsou.“
„Jo, jsou to mizerové,“ ulevil si Siemaszko. „Nevěřím nikomu, kdo vylezl z hrobu. Neposlouchají nás a nikdy ani poslouchat nebudou. Jdou za náma jen proto, že jim z toho něco kápne.“
Kirponos přikývl. „To je pravda. Z vysoka na nás serou. Alespoň, že po nás uklízejí mrtvoly. Ani nechci vědět, co s nimi dělají… Snažil jsem se s nimi promluvit, ale přístupný diskusi byl jen Kyril Ignatjevič. Určitě ho znáš, Napoleonovi vojáci mu říkali Noční běs. Je téměř místní a zná to tu, ale ani on nechce poslouchat naše rozkazy.“
Kirponos si mohutně zavdal z láhve, až mu ohryzek poskočil jako v křeči. „Co říkají kněží?“ zachrčel pak, když se mu opět vrátila schopnost řeči.
„Chytili nějakou mladou vlkodlačku a z jejích vnitřností došli k přesvědčení, že město padne do našich rukou za jediný den.“
„Pokud mají drůbky té chlupaté čubky pravdu, pak zítra večer budeme žrát a chlastat v paláci té vlkodlačí feny Griškinové.“
Ataman Siemaszko se ušklíbl. „Já se ožeru i v noře, když na to přijde, ale podle všeho má velitelství na stadionu anebo v hotelu. Moc možností ta díra nenabízí.“
„Co dělá náš zajatec, nebo spíše zajatkyně?“
Siemaszko se rozchechtal. „Je s akolyty. Spoutaný a bezmocný. Už bych ho nechal narazit na kůl, ale slib je slib a hlavně, ještě se může hodit.“
„Přinesl jsi tu jeho, ehm…“ začal Kirponos opatrně, ale Siemaszko okamžitě hrábl pod blůzu a podal mu omšele a staře vyhlížející pistoli se složitým, neuvěřitelně archaickým křesadlovým zámkem. „Nevím, k čemu ti taková stařina bude,“ ucedil přitom pochybovačně.
„Myslím si, že pro tohle Regnis riskoval svůj život a přišel za námi.“
„Kvůli dvě stě let staré vintovce? Je blázen on, nebo ty?“
Jeho poznámku přešel bez povšimnutí. „Ona to není tak úplně obyčejná vintovka,“ začal Kirponos opatrně. „Jestli mám pravdu, má cenu několika milionů.“
„Eur nebo snad Nových rublů?“
Zavrtěl hlavou. „Začni s hřivnami pravostříbra. Budeš blíž realitě.“
„Co to je, proboha?“
„Je stará několik tisíc let, možná i deset tisíc let a je vyrobená jinou rasou, ne lidmi.“
„Takže je to poklad,“ pronesl Siemaszko s hraným nadšením. „Super, mám rád příběhy o pokladech. Jsou to dobré příběhy se šťastným koncem.“
Kirponos si povzdechl. „No nic,“ pronesl a pak raději změnil téma: „Je načase se do toho pustit. Každý odklad útoku jen posiluje obranu. Takže s tebou můžu počítat, Timofeji Iljiči?“ zeptal se Siemazska a podal mu jednu ze dvou masivních sklenic, které vytáhl z bočních kapes vojenských kalhot.
„Můžeš,“ odvětil ataman. „Ať je mezi náma cokoliv, Bratrstvo jde za tebou a já s ním.“
„Pak to uděláme postaru,“ odvětil Kirponos a rozlil obsah polní láhve do obou stakanů.
Když se tak stalo, obrátili je do sebe a pak s výkřikem mrštili prázdnými sklenicemi o zem.
Když se roztříštily na tisíc kusů, Kirponos udeřil Siemaszka do hrudi. „Zítra povedeš první šturm. Dostaneš pod svůj bunčuk pět tisíc duší. Za tebou půjdeme já a Tychvin, každý s dalšími třemi tisícovkami molodců.“
„Dáš mi pod komendu i všechny naše tanky a transportéry?“
„Máš je mít, ale využij je s rozumem. Ve městě jsou zranitelnější než kdekoliv jinde a munice v nich máme jen poskrovnu.“
Ataman Siemaszko se ušklíbl. „Buď bez obav. Ti psi budou výt strachy, jenom nás uvidí!“
* * *
Převrátil jsem se na břicho právě včas, abych se nezadusil vlastními zvratky. S dávením se mi do úst vehnala žluč a to byl poslední moment, kdy jsem byl ještě v bezvědomí. První, co jsem udělal, nebylo otevření očí, ale zvednutí se do kleku. Trávicí trubky jsem nyní měl v téměř kolmé poloze, a tak začaly zadržovat svůj obsah mnohem lépe.
Roztřeseně jsem si otřel potřísněná ústa a nechal se zvednout do stoje párem něčích rukou.
„Díky,“ zachrčel jsem a přetřel oči. Bolest za nimi ještě jednou zapulzovala a pak při pohledu na sluncem zalitou krajinu zmizela.
„Není… zač,“ odvětila Kyra.
Na rozdíl ode mě byla naprosto v pohodě.
Nesnažila se vyzvracet si vnitřnosti ani neměla problémy s rovnováhou a pamětí. Já naproti tomu jsem si naprosto nedokázal vybavit cestu sem. Prostě se mi vymazala z paměti. Vím jen, že jsem vylezl z toho zatraceného kanálu a někdo mě strčil do magického portálu.
Nikdy bych ale nečekal, že se objevím uprostřed zvlněné stepi pokryté vysokou až nezdravě zelenou trávou. Slunce stálo vysoko na nebi a pálilo mě na temeni. Když jsem vstupoval do portálu, poledne rozhodně nebylo.
Zvuky za mnou mě přiměly se otočit. Překvapeně jsem vydechl. Byl tam obrovský tábor. Takový stepní Brusel, nebo alespoň Berlín. Bylo tam nejméně tisíc jurt a před každou byli přivázaní koně nebo zaparkované terénní auto. Pokrok nezastavíš…
Viděl jsem tu spoustu land roverů, UAZů a dokonce i jednu Škodu Ecotrapper s náhonem na všechna čtyři kola a předělávkou na dřevoplyn. Zejména ten přívěsný vozík plný sušeného kravského trusu byl úchvatný.
„Kde to jsme?“
Kalač, syn Nogruze, nový chán, jehož rozložitá postava mi zakrývala něco z panoramatického pohledu na tábořiště, obsáhl rozpaženýma rukama vše kolem a pronesl: „Toto jsou pastviny Temných přízraků.“
Asi místní konečně zaregistrovali náš příchod, protože najednou se z jurt začal hrnout dav skřetů ve směsi zbrojí, neprůstřelných vest, kožešin, hedvábných a brokátových kaftanů a třípruhých teplákovek. V jejich čele kráčeli dva šedosrstí stařešinové, jejichž tlamy už neměly jediný zub. Na krcích jim ale visely zlaté řetězy, za které by si našinec mohl pořídit nejen nové zuby, ale i dům, auto a manželku anebo díru do ledvin.
Podle úcty, kterou jim ostatní prokazovali, a stupně jejich zchátralosti to buď byli penzionovaní kněží, nebo členové Rady hodně starších. Podstatné ale bylo, že jeden k nám přinášel zlatem vyšívaný kaftan a druhý krvavě rudé boty.
Když se před námi zastavili, hluboce se před Kalačem uklonili a pak ho za pomoci tuctu mladých skřetek navlékli do přinesených propriet.
Hned poté se všichni přihlížející skřeti zhroutili do klekolehu.
Bylo jasné, že šlo o levnější verzi korunovačních klenotů…
Právě intronizovaný chán na nás pohlédl a pronesl ke svým lidem něco v hrdelní řeči. Bylo to krátké, ale evidentně to stačilo. Nikdo nás nechtěl ani zabít, ani sníst.
„Vítejte na pastvinách Hordy,“ pronesl k nám pak oficiálním hlasem, lehce ušišlanou němčinou. „Jste mými hosty. Váženými hosty a dostane se vám vody i stínu jurty. Pak si dáme kumys nebo něco modernějšího s pěti hvězdičkami a v noci vás naše mladé dívky zahřejí pod přikrývkami.“
Raději jsem se nesnažil zjistit výraz v Kyřině tváři.
Kalač si ho ale evidentně všimnul, protože s rozpačitým mumláním dodal: „Ti, co to budou chtít jinak, mohou samozřejmě potěšit velkého chána.“
„Jako třetí?“ zamumlala Kyra uštěpačně.
Kalač se diplomaticky rozhodl nereagovat a místo toho nás raději zavedl do prostorné jurty, v jejímž středu hořel příjemný oheň. Na háku, který byl nad ním, visel otlučený čajník s bublající vodou, jež ke komínovému otvoru na střeše jurty vysílal sloupec páry.
„Dáme si čaj,“ pronesl Kalač vědoucně. „A k tomu i něco ostřejšího. Mám v hubě jako v polepšovně,“ dodal ještě, když si byl jist, že nás neposlouchá žádný z jeho nohsledů, které gardisté zadrželi před vchodem.
Počkal jsem, až se posadí na hromadu kožešin. Pak jsem si našel široký polštář lemovaný třásněmi a zhroutil se na něj s úlevným povzdechem.
Kyra zůstala stát a nedůvěřivě si chána prohlížela. Ten jenom mávl rukou. „Sedej, holka, máme toho za sebou dost na to, abychom na pár hodin mohli upustit páru. Pak se sejde Rada náčelníků rodů, které sjednotil můj otec. Ti mě musí oficiálně přijmout za svého vládce. Je to ale naštěstí jen formalita – čtyři ze sedmi náčelníků jsou mí strýci a ti zbylí jsou v podstatě něco hodně podobného.
Otec sice svoji smrt neplánoval, ale mé následnictví ano. Zřídil strýcům konta ve Švýcarsku a jejich synové slouží v mé gardě. Všichni zúčastnění ale vědí, že jsou to rukojmí. Taky proběhly i nějaké ty organizované výměny manželek a konkubín. Předpokládám, že se v rámci utužení rodových vazeb o něco rozroste i můj harém, ale já mám pro strach uděláno a navíc, což je skřetí specialita, s manželkou automaticky nezískám i tchyni, což situaci hodně zjednodušuje…“
Za pár okamžiků se už jurtou linula příjemná vůně čaje, do kterého jsme dostali kus cukru z rozdrcené homole a lžičku másla. Stříleli na mě, chtěli mě probodnout, useknout mi hlavu. Démonská děvka mi chtěla udělat i něco navíc. Čaj s trochou másla vypiju s otevřenýma očima…
„Co plánuješ?“ zeptal jsem se Kalače, vynechávaje přitom všechny jeho tituly.
„Kumys,“ odvětil s úšklebkem. „Čaj je fajn, ale má málo oktanů. Chci se ožrat na čest mého otce, jehož mrtvola neskončí na naší hranici, ale odnesou ji hrobaři, ti hnusní zásvětní mrchožrouti.“
Otcovy vzpomínky mi zprostředkovaly pohled na temné stínové postavičky, viditelné jen s krajním sebezapřením na okraji periferního vidění, jež se staraly o odklizení všech zemřelých bytostí z jiných vrstev Prolnutí.
„A až se ožereš?“
„Pak ošoustám, co se v harému mého otce pohne. Vynechám jen otcovu oficiální konkubínu. Rochni je až na dva špičáky bezzubá a já mám jiné priority než můj otec.“
„A pak?“ nenechal jsem se odradit. „Já musím zpátky do lidského světa. Do Pripjati.“
„Do Pripjati? Co tam? Nevážíš si života?“
„Měl bych se tam setkat s matkou a s někým, kdo ji chce zabít. A podle toho, jak dopadla předešlá schůzka, se nejspíš bude i bojovat.“
„Kdo s kým? Já se v těch lidských politických frakcích moc nevyznám.“
Zavrtěl jsem hlavou. „Žádní lidé. Jen vlkodlaci a kozáci. Záporožci z Temné Síče.“
„Záporožci?“ pronesl Kalač a zamyšleně si promnul masivní bradu. „To zní zajímavě…“
„Jak moc zajímavě?“ zeptala se ho Kyra a posadila se vedle překvapeného Kalače, kterému jakoby mimoděk položila svoji štíhlou ebenovou ruku na stehno.
Chán chánů polknul tak hlasitě, až jsem se zakuckal a máslový čaj mi vystříkl nosem.
* * *
Večer se nachýlil a slunce se pomalu sklánělo k obzoru. Hubert Schneider pohlédl na muže ze své nové jednotky, kteří se v potu tváře snažili vylepšovat obranná postavení. Stálo ho hodně přesvědčování, aby Světlana Griškinová přikázala opustit řídké a nevyhovující zákopy na hranicích města a připravit se na obranu hlouběji ve staré a chátrající zástavbě. I když ty domy byly už celá desetiletí neobydlené, jejich betonové zdi byly pořád lepší než metr hluboký zákop s hliněnými předprsněmi. Nová postavení byla navíc mimo dosah pátravých očí kozáckých zvědů.
Muži jeho jednotky… Znovu na ně zamyšleně pohlédl. Jeden vedle druhého samí vlkodlaci. Sice nyní neproměnění, ale pořád stejně nebezpeční. Nedokázal spočítat, kolik jejich soukmenovců ulovil ve jménu čistoty sjednocené Evropy a lidstva. Nyní velel dvěma stovkám stvoření, která ve školeních agentury kralovala v čele žebříčku nebezpečnosti. Někteří byli mladí, jiní v obou svých podobách šediví jako popel. Podle informací od Světlany původně patřili k různým smečkám, ale pro nadcházející boj se zapřisáhli odložit vzájemné rozmíšky a krevní msty.
Dostal k ruce kapitána, který ani náhodou nezapadal do kategorie tuctového chlápka. Asi nejnormálnější na něm bylo jméno. Říkal si Avram a odmítl sdělit cokoli ke svému příjmení. Prozradil jen, že než se stal vlkodlakem, býval staršinou v Rudé armádě. Při společné cigaretě se nechal obměkčit a doplnil svůj profesní životopis o sdělení, že se ještě coby hrdý příslušník 1. běloruského frontu jedné noci zapomněl v lese za táborem s mladou dívkou, která o sobě tvrdila, že je partyzánka. Teprve s kalhotami pod koleny mu došlo, že si ho chtěla dát k večeři při měsíčku. Nechtěl zabíhat do detailů, ale prý to nedopadlo tak úplně podle jejích představ.
Podle jeho vzhledu dostaly ale na frak i jeho vlastní představy – zbylo mu jen jedno sytě žluté, byť nepříjemně pronikavé oko a zbytky toho druhého zakrývala kožená páska. Jeho vyzáblou tvář pokrývalo několikadenní strniště a několikadesetileté vrásky, z nichž ani jediná nebyla od smíchu. Jeho vizáž doplňovaly tři velmi dlouhé a špatně zhojené jizvy, jež se mu táhly přes tvář až ke klíční kosti.
Avram neabsolvoval kadetku ani vojenské učiliště, ale jeho praktické životní zkušenosti hravě vyvážily několikaměsíční hypnostudium na kterékoliv unijní vojenské akademii. Okamžitě se zapojil do přeměny panelových domů v pevnosti a odmítl kopat jiné zákopy než spojovací. Když jiní propadali beznaději, on sehnal stovku jutových pytlů, které šly naplnit hlínou a dát do oken. Podvědomě věděl, kde do betonu vysekat střílny pro kulomety tak, aby se vzájemně kryly palbou.
Když byli fasovat zbraně, taková sláva už to nebyla. Kalašnikovy se sice dalo hnojit, ale s těžší ligou to už bylo horší. Pět lehkých kulometů RPK a tucet RPG, většinou prastarých sedmiček. Na jeho výslovnou žádost dostali ještě čtyři bedny granátů. Avramovi se nakonec ještě podařilo někde schrastit i dva oprýskané těžké kulomety DŠK ráže 12,7 mm. Spokojeně je poplácával, jako by šlo o zhmotnělou vzpomínku z mládí. Možná, že šlo…
Dostat je do pozic zabralo mnohem méně času, než k nim najít někoho, kdo je dokázal obsluhovat.
Když konečně vytvořili něco, co se tvářilo jako obranná linie, k Hubertovu překvapení místo dalších mužů a zbraní přišli téměř mléčně bílí, prastaře a seschle vyhlížející vlkodlaci, kteří už se ani neobtěžovali maskovat svoji nestvůrnou podstatu. I po proměně byla jejich síla a křepkost dávno pryč. Ruce měli jako hůlky. Bez svalů, s kůží svraštělou a pokrytou jaterními skvrnami, jež prosvítaly i přes řídkou a vypelichanou srst. Bezzubými mordami čenichali všude kolem, šourali se mezi postaveními a pronášeli při tom zpěvavé modlitby.
„Je to nutné?“ zeptal se Hubert tiše Avrama. „Zdržují nás od práce.“
Staršina zavrtěl hlavou. „Nezdržují. Přinášejí nám požehnání, které může znamenat rozdíl mezi životem a smrtí. Pokud jsou Záporožci chytří, povolají i oni své nepřirozené služebníky. Můžeme narazit na pekelné psy, ghúly, strigy a s jejich vojskem potáhne i všelijaká další sběř – zombie, kolduni a dokonce i erestuni. Věř mi, že zejména ti poslední půjdou za kozáky jako hladové stíny.“
„Proti nim nám ale naše zbraně nebudou k ničemu,“ podotkl Hubert Schneider. „Kalašnikovy je nezastaví.“
Avram přikývl. „A právě proto tu jsou oni. Nic jiného nemáme, a buď to bude stačit, nebo tady zemřeme.“ Pak sáhl do kapsy pláště, vytáhl z ní pytlík s tabákem a s tichým pohvizdováním si začal ze čtverečku novinového papíru balit machorku.
„Víš, co je s ostatními z mého týmu?“ prolomil Hubert společné mlčení.
Prošedivělý vlkodlak vzhlédl od smotávané cigarety a volnou rukou máchl neurčitým směrem někam doleva. „Kowalski je se svými muži někde támhle. Počítám, že si budují obranná postavení na bulváru Družby národů. Trojka velení odmítl. Zmizel asi hodinu po našem odchodu na pozice.“
„On by nikdy neodešel,“ namítl Hubert zaraženě.
„To neříkám,“ odvětil Avram a smířlivě se pousmál. „Odnášel si dragunova, krabičku nábojů a za pasem měl kurevsky velkou sekeru. Mít ji takhle já, spadly by mi kalhoty…“ dodal s potměšilým úšklebkem a zapálil si pracně ubalenou cigaretu. Kouř z jeho výtvoru na moment zakryl veškerý výhled z okna, u něhož stáli.
„Žádné kouřové signály, kapitáne,“ odtušil Hubert Schneider, vyprostil z Avramových prstů jeho výtvor a sám z něj zhluboka potáhl.
Nebyly v něm žádné bylinky, žádná magie. Jen tabák. I tak mu přišel vhod.
„Tohle svinstvo by ve skleníku zabilo všechny mšice,“ odtušil, když s kašláním cigaretu vracel jejímu majiteli.
Ten se jen pousmál. „Máme to skoro hotový. Nechal bych to půlku chlapů dopilovat a zbytek by mohl kolem baráku osázet ty protipěchotní miny, co se mi podařilo vyměnit za nafasované lékárničky. Obojí bylo sice prošlé, ale u min mi to vadí míň…“
* * *
„Tahle je Chumi a tahle Rati,“ oznámil Kalač, když mi po západu slunce do jurty přivedl dvě dívky cudně klopící oči. Byly menší, černovlasé, v dlouhých kožených šatech zdobených výšivkami a korálky z Jablonexu. „Jsou to mladší dcery mých velitelů a velice rády se s tebou podělí o své teplo. Věř mi, že mají na těle místa, kde to hřeje, až se orosíš, a že jsou stepní noci obzvláště chladné…“
Jediný pohled mi napověděl, že na takhle hezké holky jsem v minulosti neměl ani postavení, ani plat. Teď mi je přivedl do stanu skřetí chán a nevypadalo to, že by jim vývoj událostí vadil.
Jasně, že to byly skřetky. Nejsem idiot, ale idiot nebyl ani Kalač, a tak obě měly na krku maskovací amulet, jenž z nich činil velice žádoucí lidské holky, nacházející se jen krok za pubertou, jak se říká, v rozpuku.
Nevěděl jsem, jak začít hovor s někým, kdo mi byl představen jen za účelem kopulace. Slova jsou prostě někdy docela zbytečná. Na druhou stranu, když se představím, nemůžu nic zkazit.
„Jsem Prokop,“ představil jsem se jim tedy a posunkem naznačil, že si mají přisednout. Udělaly to s úsměvem.
Mám rád kraje, kde ještě panují staré dobré obyčeje. Znáte to – nabídnout hostu chléb a sůl. Šoupnout mu do postele dceru či manželku. To se hned jinak cestuje. Když jsem ty dvě dívčiny sledoval, trochu jsem zalitoval skomírajícího Klubu českých turistů. Byly by šance na oživení, byly…
„Hezkou noc a obtěžkej je obě. Čerstvých genů není nikdy dost…“ rozloučil se se mnou Kalač se spikleneckým úsměvem ve své široké zelené mordě.
„Tak, děvčata,“ začal jsem opatrně a vysloužil si tak jejich chichotání, „noc je ještě mladá. Co takhle nějakou společenskou hru? Navrhuji flašku.“
Podíval jsem se na vak s kumysem, zavěšený na jednom z obvodových sloupů, a sám ten návrh zamítnul. S tím se má oblíbená pubertální hra hrát nedala.
„Tak teda na fanty.“
„Fanty?“ zeptala se mě Chumi zvědavě.
„Dám vám úkol, a když ho nesplníte, odevzdáte mi část svého oblečení. Když ho splníte, odevzdám ho já vám.“
Podívaly se na sebe a usmály se.
Měl jsem být obezřetnější. Po pěti úkolech jsem na sobě měl jen slipy a pár ponožek. Ony na tom byly stejně, jako když přišly. Kromě toho si vzájemně daly francouzáka a udělaly pár dalších věcí, které bych od slušných holek ze stepi nikdy nečekal.
„Další úkol?“ zeptala se mě Rati, a když se nedočkala rychlé odpovědi, sáhla si ke stehnům, vyhrnula si šaty a po chvíli snažení si je přetáhla přes hlavu. Najednou byla přede mnou, jak ji Bůh a maskovací amulet stvořili.
Chumi ji následovala v odstupu jediné vteřiny. Pak odhodily šaty na podlahu a podívaly se na mě více než hladově.
„Fant!“ zachrčela Rati, přemožená vzrušením, a šla po mně.
V mžiku jsem byl na zádech a s Chaniným přispěním i bez svých posledních fantů. Škoda, právě mě napadly další úkoly…
Za chvíli mi to bylo jedno, obě holky se na mně střídaly jako dvě nadržené fretky.
Pak Chumi zakřičela. Něco nebylo v pořádku. Měla by křičet, to ano, ale ne takhle.
Otevřel jsem oči. Chumi už nebyla na mně, ale o dva metry dál, přiražená zády k jednomu z kůlů podpírajících strop jurty. Vyděšeně tam poulila oči a pokoušela se popadnout dech.
Rati byla ještě nadosah, ale třásla se strachy a dívala se na někoho, kdo byl kdesi za mojí hlavou. Tak jsem ji zaklonil a uviděl Kyru.
Věnovala dívkám zubatý úsměv plný nevyslovených hrozeb a ony s křikem vyběhly z jurty.
„Co… co…“ začal jsem, ale pak jsem ztratil řeč.
Kyra se nezdržovala něčím tak nepodstatným, jako je oblečení. Měla na sobě jen malou bederní roušku a i tu si dala stranou, když si nasedala.
„Smečka… drží… pospolu,“ vrčela na mě během dosedání a odsedání.
My chlapi to někdy máme s myšlením dost těžké. Zejména, když jde o klouzavý neuron, který nám dle potřeby bloudí tělem. Její slova možná měla smysl, ale v tuto chvíli to bylo jen házením hrachu proti hodně tlusté zdi…
* * *
Po druhé ropné krizi už v Evropě nebylo tolik čerpacích stanic jako před ní. Některé zavřely samy, jiné vyhořely po nájezdech palivachtivých řidičů, jež neuspokojil přídělový systém okořeněný výhodami privilegovaného občanství prvního stupně. Některé státy Unie na tom s palivem byly lépe než jiné, ale žádný na tom nebyl tak dobře jako Belgie. Brusel, výkladní skříň Unie, totiž nedostatek paliva nikdy nepocítil. V podstatě nepocítil ani nedostatek čehokoliv jiného. Byl na tom dokonce lépe než Berlín a Paříž.
Čerpací stanice na dvacátém kilometru dálnice A7 byla krátce po půlnoci jako po vymření. U automatu na syntekávu podřimovali dva řidiči eurotruckových souprav a mladičká prodavačka, na kterou vyšla noční směna, se místo sledování bezpečnostních kamer věnovala raději svému komunikátoru, díky němuž mohla nerušeně chatovat s vrstevníky.
Asi proto nezaregistrovala, když neoznačená limuzína Maybach 8.2 zajela mezi bílé parkovací linie na kraji odpočívadla. Řidič nevypnul motor, pouze světla, a parkovací místa přilehlá k budově čerpací stanice se okamžitě ponořila do temnoty, kterou nedokázala rozehnat ani úsporná žárovka označující vstup na pánská WC. Je ale spravedlivé dodat, že tuto schopnost od ní nikdo ani nečekal.
Řidič vytáhl z palubní desky přenosnou směrovou rušičku a namířil ji na bezpečnostní kameru snímající sjezd z dálnice.
Proto nikdo nikdy nezjistil, že za necelých deset minut na vedlejším parkovacím místě zastavil elektromobil z bruselské veřejné půjčovny, vypůjčený deset let mrtvým penzistou Pierrem Rollandem.
Řidič se nějakou chvíli ostražitě rozhlížel a teprve pak vystoupil. Jeho dlouhý kabát byl na panující počasí možná příliš teplý, ale svůj účel splnil – blýskavé odrazy světla od řady stužek a vyznamenání zakryl až na prchavé momenty velmi spolehlivě.
Zadní dveře limuzíny se otevřely a muž nastoupil.
„Hezký večer, generále,“ pronesl Albert Krupp a podal příchozímu ruku.
Ten ji po krátkém zaváhání přijal. „Jak pro koho, pane,“ odvětil. „Měl jsem jít na formální večeři se členy Evropského výboru pro obranu. Chtěli jsme probrat navýšení rozpočtu. Baltská flotila potřebuje nové raketové křižníky jako sůl.“
„Čekáte problémy?“ zeptal se ho Albert Krupp se zájmem.
Generál Eugen Rasmussen se ušklíbl. „Jde o peníze. S nimi se vždycky pojí problémy. Komisaři pro obranu končí funkční období a bude bojovat za své znovuzvolení. To znamená, že se chce prezentovat jako úspěšný šetřílek.
Ze členů výboru mám v kapse jen poslance Müllera. Jeho syn končí příští rok kadetku a rád by dostal kapitánské prýmky a velení na válečné lodi. Jsme dohodnutí, že by na jeden z těch křižníků nastoupil jako první důstojník a za rok či dva by byl jeho.“
„A ostatní členové výboru?“
„Dva Italové, jeden místní, dva Němci, Francouz. Ani jeden z nich nepovažuje armádu za nic jiného než za důvod pro pobírání příplatků k poslaneckému platu. Nehledají pro své děti klidný džob, nepotřebují je dostat na vysokou školu, prostě děs.“
„Mohl bych vám pomoci. Pomůžeme si vlastně navzájem a výsledkem bude, že vy dostanete nejen své křižníky, ale v nejbližších pár letech si vám ani nikdo nedovolí sáhnout na rozpočet. Jeho schvalování bude, jako když pod vánočním stromkem rozbalíte dárky.“
Generál Rasmussen zavrtěl hlavou. „Vaše dlouhé prsty nemohou být až tak dlouhé. A co byste za takovou službu požadoval? Armádu na váš povel? Pomoc při puči?“
Albert Krupp se rozchechtal. „Vy jste mě pobavil. Proč bych chtěl něco tak zbytečně okatého? Nejsem pučista. Mám jen rád přátele na správných místech. Politici přicházejí a zase odcházejí. Někdy mi připadají jako meteory. Jedni krátce zazáří, jiní jen shoří. Pár se jich během svého letu stihne napakovat, ale z hlediska obecného blaha nejsou naprosto k užitku. Proč si tedy předcházet někoho, jehož životnost se počítá na jedno volební období?“
„Tak o co jde?“
Albert Krupp zaťukal na pancéřované sklo, které je oddělovalo od řidiče. Servomotorky tlumeně zabzučely a sklo zajelo do mahagonového obložení kabiny. Řidič mu podal složku přetékající listinami a fotografiemi.
Albert Krupp ji podal generálovi. „Tady najdete všechno podstatné. Doporučuji zejména satelitní snímky z dnešního rána. Vím, že máte problém platit si přístup ke špionážním družicím. Neměli jste je privatizovat…“
Generál otevřel složku a zkusmo prošel její obsah. Notně pobledlý pak pohlédl na Kruppa. „Je to pravé?“
„Tak pravé, jak to jen může být,“ odvětil oslovený. „Také věnujte pozornost simulacím. Časem je shledáte překvapivě přesnými. Jistě vašim zpravodajcům neuniklo, že Lóže disponuje kvantovými počítači, které oficiálně ještě neexistují.“
Listování dokumenty na moment ustalo. Generál chvějícím se hlasem pronesl: „To by ale mohlo způsobit válku…“
Albert Krupp pokrčil rameny. „Mohlo, ale nemuselo. Musíte ovšem přijmout odpovídající kroky. Ne za týden, ne za měsíc, ale co nejdříve. Zítra už může být pozdě.“
Generál začal znovu zuřivě listovat předanými materiály a na jeho čele se přitom míhaly vrásky jako vlnobití.
* * *
„Takže nové geny nebudou, co?“ zahalekal Kalač, když nahlédl do jurty a zjistil, že sice ležím na hromadě kožešin, jak mě Pán Bůh stvořil a snažím se popadnout dech, ale vedle mě neleží jeho příbuzné, nýbrž Kyra. Přísahal bych – se špetkou ješitnosti –, že přitom předla jako spokojená kočka.
„Black and White v praxi,“ odtušil Kalač potměšile, poukazuje přitom na barevné rozdíly našich pokožek.
„To si měla dát zelenou?“ vrátil jsem mu to a spokojeně zaregistroval ublížený výraz v jeho široké a zubaté tváři.
„Dostala by to nejlepší! Otrokyně, pláště ze soboliny, stříbro. Ve dne by žila v hedvábí. A v noci? Eh,“ mávl rukou. „Tu bychom promilovali, jak nás Prozřetelnost stvořila. Dal bych jí syny. Nejsilnější a nejrychlejší…“
„Smečka drží pospolu,“ odvětila Kyra a ukázala na sebe a na mě. „My jsme smečka.“
Kalač jen přikývnul. „Myslel jsem si to.“
„Mo… moment,“ ozval jsem se pro změnu já a vyskočil z kožešin, jako bych dostal žihadlo. „Jaká smečka, do prdele? Copak jsem nějaký Bílý tesák, nebo Goro? Já nepatřím do žádné smečky, jasný?“
Kalač se podíval na Kyru a ona zase na něj. Oba se ušklíbli. Pak Kyra pokrčila rameny. „Naučí se. Ještě štěně,“ řekla pak shovívavě, jako by má slova nebyla víc než jen blábolení duševně nemocného člověka.
„Obleč se, Prokope Koutný, nic víc, nic míň, a pojď se mnou,“ pronesl nato Kalač. „Rada potvrdila mé nástupnictví. Chtějí s tebou hovořit. Můžeš se cítit poctěn – povolali i naši Vykladačku. Budeš ochoten podrobit se jejímu výkladu?“
„Co je zač ta vykladačka, ona vykládá karty či runy nebo tak něco?“
„Kdyby… Ona věští z krve a vnitřností, ale myslím si, že u tebe nebude zacházet do detailů.“
„Můžeš jí to zatrhnout?“
Přikývnul. „Jsem přece chán, ne?“ odvětil s úšklebkem.
Vzpomněl jsem si na dětství a stařičkou plazmovou televizi (tu už nepamatujete) vévodící obýváku, z níž na mě zíral bezradný prezident, snažící se všechny kolem přesvědčit, že Secesní válka je jen drobným nedorozuměním. Když na Hradním náměstí zaparkoval první leopard, ten směšný panák zmizel v hloubi některého z korekčních táborů a už se nikdy neobjevil. Tolik k všemocným vládcům.
Ušklíbl jsem se.
Přesto jsem šel a Kyra se mě rozhodla doprovodit. Zase se snažila pronášet moudra o smečce, ale pro mě bylo hlavní, že nám dovolili nechat si pobočné zbraně. Nevadil jim ani můj meč, ani Kyřiny dýky.
Nedivil jsem se – každý skřet, kterého jsme míjeli, měl na sobě zbroj. Karacénovou, šupinovou nebo i plátovou. Asi podle finančních možností. A všichni měli šavle velikostně odpovídající lidskému obouručáku a k tomu spoustu střelných zbraní. Muškety, hákovnice, lehké kulomety, těžké kulomety. Dokonce i jeden rotační. Mně by se s ním rozhodně tahat nechtělo.
Jurta, do které jsme mířili, byla velká a ověšená více prapory než olympijský stadion. Před jejím vchodem stála čestná stráž. Skřeti ještě o hlavu větší než ostatní si mě měřili podezřívavými zraky a čekali na jediný můj špatný pohyb.
Nedočkali se ho. Nejsem Aragorn, abych se pustil do tak velké skřetí přesily. Místo toho jsem počkal, až odhrnou plachtu kryjící vstup, a pak pomalu nakráčel do jurty. Do nosu mě okamžitě udeřil silný pach kadidla a začalo mě štípat v očích. Pro slzy jsem najednou skoro neviděl. Když jsem ovládl dávivý reflex, pronesl jsem to jediné, co dle mého názoru mělo smysl: „Dobrý večer.“
Na můj pozdrav odpovědělo sedm skřetů, sedících v jurtě v půlkruhu po obou stranách nízkého ebenového trůnu. Skřetka stojící před nimi se pozdravem neobtěžovala.
„Posaď se,“ zaskřehotala na mě a já jí věnoval krátký pohled. Velmi krátký, protože šlo o seschlou a šedozelenou babiznu.
Její mozolnatá dlaň mě přiměla usednout na jeden z polštářů umístěných před radou. Začala mi nedočkavými prsty prohmatávat obličej, jak to dělají slepci. Nevynechala nic a nakonec se mi koukla i na zuby – jako bych byl chovný kus.
Pak mi přitiskla prst na krkavici a zkontrolovala tep. Spokojeně zamlaskala. „Vydrží to,“ oznámila starcům, a pak vytáhla z pouzdra u opasku malý zahnutý nožík. „Začneme?“
Kalač se posadil na trůn, pak se svrchu podíval na členy své rady. Nikdo neřekl ani slovo. Proto babici blahosklonně pokynul. „Ano.“
Podívala se na mě a já udělal tu blbost, že jsem její pohled opětoval. Najednou jsem se nedokázal pohnout. Pokusil jsem se ji odstrčit a postavit se. Nic z toho se mi nepodařilo. Vlastně jsem nedokázal ani pořádně pohnout hlavou.
„Nech toho,“ zavrčela čarodějnice a vyhrnula mi rukáv na pravém předloktí. Pak mi do něj zarazila ten svůj nožík až po střenku. Neřízla mě, normálně tu kudlu do mě zabodla, jako bych byl nějaký výzkumný objekt z biologického praktika.
„Kurva!!!!“ zaječel jsem, ale jediný, kdo zareagoval, byla Kyra. Pokusila se vrhnout na skřetku, ale v jediném zlomku vteřiny se v jurtě doslova zhmotnili čtyři chánovi gardisté a jejich těžké berdyše ji uzemnily na podlaze tak, že se zmohla sotva na víc než na sípání.
Skřetí babice vytrhla nůž z rány a jeho zahnutou čepel si vložila do úst. Pomalu a pečlivě ji olizovala a slastně přitom přivírala oči. Chřípí se jí chvělo a zrychleně přitom dýchala.
„Je silný,“ zachrčela pak hlasem, změněným vzrušením. „Je to Lovec. Má jeho geny, ale jeho matkou byla… vlkodlačka. Mocná. Velmi mocná. Takže je anomál. Spontánně iniciovaný. Silný pasivní magický potenciál. Neaktivní.“
Otevřela oči a podívala se na Kalače. „Určitě je to snivec, můj pane. Chrání svoji mysl, ale určitě to je v jeho hlavě.“
„Kalači… cháne…“ začal jsem, ale babice mi položila tlapu na ústa a naprosto dokonale mě umlčela.
Podíval se na mě a povzdechl si. „Drahý příteli. Je mi to líto, ale máš v hlavě něco, co chtějí nejen tví zákazníci…“
Hryznul jsem tu starobylou mrchu do dlaně, a když s klením povolila tlak, zakřičel jsem. „Jsem do prdele tvůj klient. Máme smlouvu!“
Kalač se pousmál. „Můj otec byl na smlouvy, já jsem spíš na činy. To, co máš v hlavě, zachrání můj lid. Trollové, elfové, jiné skřetí kmeny – ti všichni na nás tlačí. Rok za rokem s nimi bojujeme a rok za rokem vyklízíme pozice. Před sto lety nás byly stovky milionů. Teď nás jsou už jen miliony, a co bude za dalších sto let? Elfové nás vyhladí, a když to neudělají oni, udělají to trollové anebo vy, lidé. Musím svoji rasu zachránit, není v tom nic osobního, Prokope Koutný. Já ty artefakty prostě potřebuju.“
„Jdi do…“ začal jsem, ale babice mě opět umlčela. Pak odněkud vytáhla rezivou zubatou pilku a ukázala mi ji.
„Tímhle ti otevřu lebku, človíčku,“ zaskřehotala, „a pak z tvého mozku vytáhnu úplně všechno…“
Chtěl jsem ji znovu kousnout, ale tentokrát se nenechala nachytat a včas rukou uhnula do bezpečí. Hned vzápětí mi vrazila takovou, že mi zuby cvakly o sebe a pohltila mě černočerná a pěkně hustá tma.
* * *
Snil jsem.
V posledních okamžicích lidského života se prý člověku před očima odehraje celý život. Někdy jen jeho podstatné momenty. Mně se před nevidoucíma očima odehrála jen jediná scéna a nebyli v ní mí rodiče, ale jen umírající radní Deveraux. Svým způsobem jsem to považoval za nefér.
Místo záplavy pozitivních zážitků jsem se ocitl uprostřed betonovo-ocelové šedi vítkovických ruin a znovu kolem mě hvízdaly kulky a cloumaly mnou exploze granátů. Viděl jsem sám sebe ležet za hromadou suti. S rojnicí půlelfů sotva padesát metrů daleko. Deveraux byl jen kousek ode mě a právě se mě ten zkurvysyn pokusil vydírat.
Rychlý střih, změna scény a do Deverauxovy hlavy se noří ten ingot. Z náhle zmrtvělých prstů mu vypadává pistole.
Sleduji jako ve zpomaleném filmu, jak se mému já daří pistoli chytit. A jak jsem se kromě ní dotknul konečky prstů i jeho samotného. Znovu se mi vrátil ten křišťálově čistý vjem – jeho ruka byla teplá a suchá. Říká se, že takovou ruku mají rovní a slušní lidé. Pěkná kravina!
Bylo to, jako kdybych si sáhnul na horká kamna. Soustředil jsem se na ten pocit a náhle mě uchopil proud energie a strhl mě jako jarní bystřina. V jediném okamžiku jsem zmizel v sobě samém a hnal se vlastní nervovou sítí do mozku. Prolétal jsem synapsemi neuronů a rozsvěcel je jako reklamní poutače v Las Vegas v dobách jeho největší slávy.
„Je to opravdu on?“ ozval se náhle tichý hlas. Jeho pochybovačný tón se mi nelíbil.
„Ano,“ odvětil mu jiný, pro změnu skřípavý, jako když hrot dýky přejíždí po křišťálovém poháru.
„Deveraux je mrtvý. Annabell Lockwoodová taky. Byla to naše akce?“
„Proboha živého, ne!“ pronesl skřípavý hlas šokovaně.
„Takže to byla jejich akce,“ odvětil ten druhý zamyšleně. „Další z jejich pochybných kšeftů…“
„Tenhle byl ale poslední. Krucinál!… a co bude s tímhle? Víš, že došlo k přenosu?“
„Ano, pocítili jsme to všichni. Není pochyb o tom, že je to Adept.“
„Vždyť je to vlkodlak! To přece nejde…“
„Inu, Prolnutí mělo vždycky zvláštní smysl pro humor.“
„To určitě… Myslíš, že nás slyší?“
„Kdo, on? Těžko. Spíše mi vadí ta čarodějnice. Ty její šamanské hokuspokusy nám sice mohou vyřešit náš problém s nevhodným Adeptem, ale taky se jí může povést vytáhnout z jeho mozku to, co by neměla…“
„Jestli ho ta babice zabije, Reginhard nebude nadšený…“ pronesl skřípavý hlas zamyšleně.
„Bratr Reginhard je svatouškovský hajzl. Kašli na něj.“
„To taky budu – Rada nepotřebuje vlkodlačí míšence. Jen o tom musíme přesvědčit ostatní.“
„A pak že se na ničem neshodneme,“ odvětil druhý pobavený hlas. „Co kdybychom mu tedy zkusili udělat takový malý edém mozku? Jen maličký… na dálku…“
„Dělej, než se probere!“
* * *
Bolest mi vybuchla uprostřed hlavy a před očima se mi roztančily bílé kruhy. Pomalu se měnily v červené a pak rudé, až byly jako krev. Následně se mi do mozku zanořilo doběla rozžhavené kopí.
Křičel bych, ale v bezvědomí máte hodně omezené možnosti, jak se projevit.
Z posledních sil jsem se ovládl.
Edém mozku, napadlo mě v tu chvíli. Ti hajzlové mě chtějí jen tak odkráglovat.
Vztek dá lidem sílu i cíl. Já dostal obojí.
Nedostanou mě, blesklo mi hlavou. Soustředil jsem se a pokusil se proti tomu vpádu do mé mysli obrnit. Chtělo to ale něco víc, než se jen vymezit.
Mentální bariéra.
Ta dvě slova se mi náhle zhmotnila v hlavě. Odkud?
Zrcadlový efekt.
A to má být zase co?
Najednou moji mysl zaplavila vlna grafů, symbolů a ručně psaných poznámek. Texty v latině a hebrejštině se mi automaticky měnily v češtinu. Stejně jako Hochdeustch.
Překvapeně jsem zíral na ten roj dat. Co s tím?
Roj se ustálil v návod.
Najednou jsem to všechno pochopil. Zrcadlový efekt mi připadal jako přesně to pravé. Mentální útok nejenže odrazil, ale dokonce ho vyslal zpět k útočníkovi. Většinou s fatálním výsledkem.
Chtěli mě zabít? Chtěli. Tak co by chtěli.
Vycítil jsem vazbu, kterou mezi mnou a útočníkem vytvořil jeho zbabělý útok, sebral svoji mentální energii a poslal ji po ní v jediném prudkém zášlehu. Útočník měl šanci jedna ku třem, že včas rozpozná riziko a oddělí se ode mě mentální bariérou.
Stihne to? Nestihne?
Lámal jsem si tou otázkou hlavu přesně čtyři setiny vteřiny. Pak můj balíček s plnou parádou přistál v útočníkově klíně a… explodoval.
Do uší se mi zařízl skřípavý výkřik plný bolesti.
A pak ještě něco – ten druhý musel být pořád poblíž, protože okamžitě po zásahu vykřikl vyděšeně: „Ducký, proboha…“
* * *
Snil jsem.
Temnotu vystřídaly známé chuchvalce mlhy. Byl jsem v místě mimo prostor a čas. Mohl jsem jen odhadovat, kde je dole a kde nahoře. Vše halila šeď a pomalu se převalující kouř.
Tentokrát se z něj můj otec nevyloupnul. Místo toho se najednou objevil přímo proti mně. Připadalo mi dokonce, že se nade mnou sklání. To by ovšem znamenalo, že ležím. Ověřit si tuhle teorii bez hmotného těla ale šlo jen těžko.
Něco jsem musel provést špatně, protože se tvářil hodně nesouhlasně. No, možná spíše naštvaně.
„To tady budeš ležet a necháš tu babiznu, aby se ti hrabala v mozku?“ vyštěkl na mě a pak, aniž by čekal na odpověď, mi uštědřil pořádnou facku a pak ještě jednu.
„Jestli se neprobereš, zemřeš. Zabije tě ona, anebo ti dva zkurvysyni!“
Na moment se zarazil a podíval se mi do očí. „Tak už se kurva prober!“
* * *
Otevřel jsem oči a první, co jsem uviděl, byla skřetí babizna, jak ode mě celá bledozelená, s vytřeštěným zrakem, pomalu couvá. V třesoucí se ruce pořád ještě držela tu rezavou pilku a vypadala tak nějak nepatřičně.
Posadil jsem se a počkal, až se mi vrátí sluch. Teprve pak mi došlo, že křičí. A nebyla sama. Společně s ní si rvalo hlasivky i celé osazenstvo té zpropadené jurty.
Až na Kyru – ta se pro změnu smála jako šílená.
První se probral jeden z Kalačových gardistů. Vytrhl z pochvy šavli a šel s ní po mně. Na řemenu mu přitom křížem přes hruď visela stará dobrá MP5. Inu, staromilec…
Nedal jsem mu šanci. Před očima se mi otevřela nabídka příruček bojového umění. Karate, muai-thai, silat, taekwondo, jiu jitsu. Jednu jsem otevřel a bylo to jako hypnostudium. Jenom tisíckrát rychlejší.
Ve zlomku vteřiny jsem pochopil, o čem je kung-fu.
Pak to pochopil i skřetí gardista. To už byl, jak se říká, na dosah. Dvěma údery jsem mu vyrazil z ruky šavli. Vlastně to jsem udělal tím prvním, zatímco druhým jsem mu tu ruku zlomil. A pak jsem mu zlomil ještě několik žeber, stehenní kost (tu nadvakrát) a nakonec jsem mu rozdrtil hrtan a průdušnici.
To vše za vteřinu a něco.
Zkusil to na mě i jeho kolega. V té rychlosti mu asi nedošlo, jak velkou chybu se právě rozhodl udělat. Měl v pracce něco jako zvětšenou pětačtyřicítku Colt M1911. Až na to, že její hlaveň mohla hravě konkurovat okapové rouře.
Nečekal jsem, až zmáčkne spoušť a já se rozprsknu po okolí. Místo toho jsem ho chytil za ruku, využil jeho vlastní energie, ukročil a nechal ho udělat elegantní přemet zakončený pádem na tvrdou zem. Pak mi už nedělalo žádný problém obrat jeho otřesenou pravici o pistoli a tu ocelovou obludu mu vrazit do tlamy.
Stiskl jsem spoušť.
Gardista připravený o podstatnou část své mozkovny okamžitě ochabl jako velká, zelená a zakrvácená hadrová panenka. Podíval jsem se po osazenstvu stanu a pak na masivní rukojeť zbraně. Stará pětačtyřicítka měla zásobník na sedm nábojů.
V mysli se mi náhle otevřel stařičký manuál US Army. Zavřel jsem ho prostou myšlenkou. Nepotřebuji studovat kdejakou veteš. Místo toho jsem se spolehl na praktický výzkum.
Ječící členové rady se kolem mě míhali v záchvatu paniky, ale v nevelkém prostoru jurty to bylo jako střílet skřety v sudu.
Výstřel – tlustý skřet v kaftanu vyšívaném zlatem se zhroutil s dírou přesně uprostřed čela. Druhý výstřel – další skřet v honosném kabátci podšitém sobolinou se s chrčením pokoušel zastavit krev, jež mu tryskala z prostřeleného hrdla.
Nějaký skřet se mu pokusil pomoct. Třetí výstřel jeho snahy ukončil. Byla škoda, že jsem přitom musel udělat díru do jeho brnění. Byla to poctivá ruční práce, dobře pět století stará. Toledská škola. No, nic…
Čtvrtý výstřel, a další bohatě oblečený skřet ztratil hlavu. Bylo to horší, než krize středního věku.
Pátý hodnostář se pokusil podhrabat pod plachtou jurty. Byl už půlkou těla na svobodě, když jsem ho střelil do té druhé. Masivní kulka jím prošla nadél.
Šestý člen skřetí rady se na mě vrhl. Alespoň jeden, co měl bojovného ducha. Sedmý se nechal strhnout jeho příkladem. Bohužel když šli po mně, ocitli se na okamžik v přímce. Ve stejné, po které se vzápětí vydala šestá kulka ze skřetího megacoltu.
Pak jsem přistoupil ke zkoprnělému Kalačovi, který strnule seděl na svém trůně a bez hlesu na mě třeštil oči.
Nejprve jsem mu ještě horkou hlavní pistole zavřel překvapením otevřenou tlamu a pak mu ji přitiskl k čelu.
„Takže… kde jsme to skončili?“ zeptal jsem se Kalače hlasem, v němž by přátelskost hledal jen naprostý idiot. „Ach, ano. Že někdo je tu na smlouvy a někdo jiný na činy. Je tam ještě jedna kulka,“ oznámil jsem mu. „Sedmá. Ušetřil jsem ji pro tebe.“
„Pro… sím,“ zachrčel.
„Měli jsme dohodu.“
„Máme… pořád máme dohodu… prosím… Dám ti peníze… zlato… koně, dám ti, cokoliv budeš chtít!“ vykřikl nakonec s hlasem plným obav.
„Musím do Pripjati, ale nevěřím ti…“ Ukazováček na spoušti se mi zachvěl. Nedostatek hořčíku? Křeč? Chuť to konečně skončit?
„Zadrž!“ zaskřehotala v té chvíli skřetí babice a vrhla se před námi na kolena, vzpínajíc ke mně své vychrtlé paže. „Ušetři ho, nepoznali jsme tě. Odpusť nám, dostaneme tě tam, Adepte, přísahám!“
„Ty přísahej. Na Prolnutí!“ přikázal jsem Kalačovi.
„Pří… přísahám.“
Pistoli jsem si zastrčil za pas. „Další podraz bude tvůj poslední,“ upozornil jsem ho.
Přikývnul tak rychle, až jsem měl strach, že si zlomí čelist o vlastní hruď.
Podíval jsem se na babici. Vpíjel jsem se do jejích vyděšených očí, dokud neuhnula pohledem. „Proč mě nazýváš Adeptem?“ zeptal jsem se jí pak, a než stihla odpovědět, v hlavě se mi otevřela další kniha…
A do prdele, vytanulo mi na mysli hned poté, co jsem vstřebal obsah nejzajímavějších pasáží.



3. kapitola
Noc pomalu ustupovala jitru. Temné nebe nejprve přišlo o světlo hvězd, a pak ho začalo prosvětlovat slunce vycházející na horizontu. Do jeho příchodu na scénu však stále ještě zbývalo dost času, a tak si spící les ještě mohl ponechat svoji čerň a tajemství.
Ataman Kirponos pohlédl na tmavé siluety molodců, kteří se rozložili kolem skomírajících ohňů k neklidnému spánku.
Uběhlé noci se všichni zpíjeli. Kdo mohl, obcoval s jasyrem a ti ostatní se bili mezi sebou. Šavlemi, korbely anebo jen tak, čímkoliv, co jim přišlo pod ruku. Bylo to sice divoké, ale mrtvých bylo jen překvapivě málo.
Svítalo, což znamenalo, že molodce za pár okamžiků probudí jejich atamani. Nebudou se ptát, kdo odpočíval a kdo po hýření sotva stojí na nohou, a všechny budou šikovat k útoku.
Byla to divoká noc plná násilí a obav. A také očekávání. Nechtěl, aby se ti méně zkušení při pohledu na vlkodlaky sesypali. A tak jim přenechal těch pár zajatých proměněnců, jež si šetřil právě pro tento okamžik, ať se s nimi vypořádají. Použili jen to, co jejich otcové a dědové – oheň a stříbro. Nic víc potřeba nebylo – za půlhodinu skončil poslední z dvaceti zajatců na zemi v tratolišti vlastní krve a vnitřností. Mordu mu roztloukli na kaši palicí na dobíjení otroků. Všichni se smáli, když se přišlo na to, že ta starobylá zbraň má hřeby z čistého stříbra.
Pak mezi ty nováčky, opilé nalezeným sebevědomím, nechal přivalit tři barely s čistým špiritusem, který našli v jedné vsi ve stodole nějakého kulaka. Kdo chtěl, ředil si ho vodou, kdo nechtěl, neředil. Zakrátko byli ožralí všichni.
Usmál se, když si vzpomněl, jak ho naprosto stejně před lety vycvičil jeho první velitel.
Konečně se objevily první sluneční paprsky. Nemusel udělat vůbec nic. V ležení se začaly rozeznívat bubny a píšťaly.
Ze země se zvedly první mátožné postavy. Kozáci byli zvyklí bojovat i s tělem prosáklým alkoholem, ale měli k tomu i jiný, velmi dobrý důvod, protože akolyté Temných bohů procházeli táborem a kontrolovali každého, kdo nevstal. Někteří byli mrtví, jiným to nedovolila jejich zranění, jež utrpěli v nočních půtkách se svými druhy. Bylo mezi nimi ale i dost namol opilých, dokonce katatonických vlivem těžké otravy alkoholem.
Chlast je v pořádku, pokud molodec zná míru. Jinak je to dezerce, říkával jeho otec. Proto už na samém začátku téhle výpravy přikázal akolytům, aby srdce každého, kdo zmeškal nástup, obětovali Temným bohům. Žádný jiný příkaz jim nemohl působit větší radost…
„Bude snídaně?“ zeptal se ho Siemaszko, který se k němu pomalu dopotácel, zatímco zápolil s neposlušnou přezkou svého opasku. „Mám hlad jako prase.“
Kirponos zavrtěl hlavou. „Najdi si žrádlo ve městě. Tady už nic nedostaneš. Ani ty, ani já, ani nikdo jiný.“
„Kurvamať,“ ulevil si Siemaszko, z náprsní kapsy uniformy vytáhl pomačkaný balíček cigaret a jednu si vyklepl přímo do úst. Když si ji zapálil, loudavým krokem se vydal ke svým mužům.
„Palebná podpora vydrží sotva pět minut,“ pronesl ještě Kirponos do přítelových zad. „Máme málo munice na přehradnou palbu, tak jsem dal bateriím rozkaz, aby s každou salvou přenášely palbu hlouběji do města. Nikde se nezdržujte. V poledne chci pevně držet centrum města a do večera i zbytek.“
Ataman Siemaszko, aniž by se otočil, jen pokýval hlavou. „Dobrý plán baťku,“ zamumlal. „A ptal ses i vrykolasů, co oni na to?“
* * *
Ivan Sergejevič Petrenko se Záporožcem nenarodil, ale stal. Před válkou byl Petrohraďanem až do morku kostí a na svůj milovaný Piter nenechal dopustit, ale komu by se chtělo vracet do toho, co zbylo kolem širokého, radioaktivitou stále zářícího kráteru. Válka o Ukrajinu byla krátká, ale, slovy vojenských historiků, intenzivní. Unie a Federace si hned v úvodu vyměnily pár atomových pozdravů o síle několika stovek kilotun a vymazaly si navzájem z mapy několik měst. Pak už vedly válku mnohem konvenčněji. Bohužel ke škodě Ukrajiny, Běloruska a pobaltských zemí.
Když narukoval do federální armády, netušil, že je anomál, ale boje v běloruských bažinách byly tak děsivé, že se stejně jako spousta jiných spontánně inicioval.
Bylo to v prvním roce po válce, kdy se rozhodl vyrazit na Krym. Tehdy, naprosto nečekaně, dostal přes prostředníka kontakt na emisara Temného Záporoží a po krátkém rozhovoru se rozhodl v něm usadit. Moc jiných možností stejně neměl. Celý zbytek světa se potýkal s nezaměstnaností a o utečence z válkou postižených oblastí neměl nikdo zájem. V Záporoží místo toho jako bývalý kapitán dělostřelectva dostal bez řečí hodnost esaula, nárok na půdu a třicet rabů, kteří se mu o ni starali. Mohl si vybrat něco jiného? Ne, když viděl lidi umírající hlady a proudy uprchlíků táhnoucí zbídačenou Evropou bez střechy nad hlavou a bez naděje na její nalezení. První tisíce ještě Unie i Federace přijaly. Charitativní organizace se praly o to, která se bude více bít v prsa. Skončilo to ale rychleji, než kdokoliv čekal. Nejprve byl přerušen přísun peněz, a pak i zájem o řešení cizinecké otázky. Cizinci byli od slova cizí…
Další kolony uprchlíků už narazily na vojenské zátarasy. Po letech se zátarasy proměnily v betonové zdi a vojáky nahradily plně automatické kulomety, kanóny a raketomety. Nikdo nevěděl, kam všichni ti uprchlíci zmizeli, ale hodně lidí to tušilo. Mlčeli o tom ale všichni…
Jeho se však podobné problémy netýkaly. Dělal svoji starou práci a za to získal domov a dokonce i dost jídla a píce na to, aby si mohl založit rodinu a postavit malý statek. Ostatní neřešil.
Jenomže po všech těch letech si ho znovu našla válka, a tak z jeho statku nezbylo víc než pár lopat popela. Nikoho ale vinit nemohl – udělal to sám, protože věřil, že po téhle válce bude mít dost peněz, aby si kdekoliv jinde postavil další dvůr, tentokrát ale mnohem větší.
Nyní díky svému technickému vzdělání velel dvěma bateriím samohybných děl, která se před lety podařilo koupit od překupníků. Možná, že patřily Federaci, nebo si je kdysi koupili mudžíci, kterým je zabavily unijní jednotky snažící se v Afghu o pacifikaci nepacifikovatelného. Hlavní bylo, že fungovaly a byly ve stavu zhola neodpovídajícímu jejich skutečnému stáří. Na jejich funkčnosti si totiž esaul Petrenko zakládal jako na máločem jiném.
Původní samohybné dělo 2S19 mělo houfnici ráže 152 mm a bylo sestrojeno na podvozku tanku T-80. To mu umožňovalo snadno získávat náhradní díly z federálních skladů. Záporožci ale na strojích provedli řadu úprav, které se projevily na jejich bojové hodnotě jen tím, že se v přítomnosti magie neporouchávaly tak často. A když se pokazily, atamani poslali své spolehlivé lidi za intendanty federální armády, aby zjednali nápravu.
Pak už to mělo standardní průběh, protože výstrojní důstojníci pořád chtěli kaviár, zlato, sibiřské diamanty, středověké ikony a ti méně vybíraví dokonce i Nové rubly.
Podíval se na hodinky, jejichž displej podsvětlovalo tlumené, matně zelené světlo. Za poslední hodinu to udělal snad už po tisící. Tolik očekávaný moment byl konečně na dosah – zbývalo posledních pět vteřin.
Pět… čtyři… tři… dva… jedna… odpočítával si v duchu.
„Davaj!“ pronesl pak do mikrofonu vestavěného do velitelské kukly – látkového, cupaninou vycpaného monstra starého nejméně padesát let.
Z hlavní samohybných děl k nebi vyšlehly dlouhé a přejasné plamenné jazyky. Souzvuk čtyř výstřelů se prohnal do té doby tichou krajinou, jako by se otřásla sama nebesa.
Trvalo mu hodně dlouho, než obsluhy vycvičil tak, aby se z nich stal dokonale fungující organismus, ale nyní, v okamžiku lámání chleba, mohl být na své mužstvo hrdý.
Další salva následovala za tou první po méně než deseti vteřinách. To dokazovalo jeho velitelské kvality – všichni konečně dokázali dočíst manuál k obsluze automatického nabíjecího systému až do konce.
Zavěšený pažemi o okraje velitelského průlezu si odplivl a sledoval, jak jeho plivanec míří obloukem, nikoli nepodobným balistické křivce, k zemi.
S touhle rychlostí by vystříleli zásoby munice za méně než šest minut, ale to se nestane. Ať se snažil sebevíce, samohybky měly jen něco přes polovinu předepsané munice a až ji vystřílejí, budou se muset přesunout do záložních postavení a čekat, až si k nim najdou cestu zásobovací gruzaviky. Mohl jen doufat, že až se tak stane, najde na jejich korbách munici…
* * *
Nad hlavou mu s hlasitým hvízdáním přelétla další salva granátů a okraj města znovu zmizel v ohnivých explozích. Kostra jednoho ze zchátralých panelových domů dostala přímý zásah a složila se do sebe, jako by byla z karet a nikoliv z tunových panelových bloků.
Ve skrytu duše, byť pochyboval, že ji ještě má, byl rád, že si vybral pozici před první obrannou linií, chráněnou řídkým minovým polem, jež se vlkodlaci snažili ve chvatu položit.
Přitiskl tvář k chladné lícnici a pohlédl do noktovizoru. Nazelenalé světlo proměnilo krajinu v přízračnou zemi plnou duchů. Viděl je mezi tmavými siluetami stromů: zářící postavy, které v něm stejnou měrou vzbuzovaly strach i nadšení. Kdysi si zabíjení ošklivil, nyní v něm vyvolávalo jen mírné mrazení v zádech. Jen doufal, že nejde o vzrušení…
Stejné, jaké zažíval při sledování hororu.
Zarazil se. Zase jedna vzpomínka – pod oknem v obývacím pokoji měl uvolněné parkety z pseudodřeva, pod kterými ukrýval svoji sbírku. Měl tam holodisky s filmy, které byly na indexu pro překročení meze snesitelného násilí, pro vulgarismy nebo explicitní sexuální scény. A zřejmě proto také byly stotisíckrát ojeté téměř dohladka.
Měl tam ale i knihy. Ohmataný polorozpadlý výtisk s obálkou tak sežvýkanou, že jméno autora mohl jen hádat. V každém případě se o tom „…ulhánkovi“ mezi lidmi moc nemluvilo. Upíři, lovci – kdysi mu to téma připadalo zajímavé. Dokud se mu nestalo denním chlebem.
Chloubou jeho sbírky však byla kniha o vědci, který cestoval do druhohor a lovil dinosaury. Co slyšel od fanoušků, jejího autora pustili z korekce po více než deseti letech. Jenže korekce ke korekci nevedla – vydal další knihu, a tak jako nepoučitelný opět zmizel v převýchovném táboře.
Zamrkal, aby zaostřil zrak, a pak znovu pohlédl do elektronikou vylepšeného puškohledu.
Zaklel a vypnul funkci nočního vidění. Bude lepší spolehnout se na vlastní oči. Ušklíbl se, protože nebyly tak úplně jeho. Šlo o implantáty nejnovější generace s tolika vylepšenými funkcemi, že je komerční zákazníci neuvidí na trhu ještě několik desítek let. On ale za vlastní považoval všechna svá voperovaná a bolestí posvěcená vylepšení.
Znovu záměrným křížem prošel celou oblast porostlou nízkými náletovými stromy a křovinami.
Cílů se mu nabízelo habaděj, bylo mu ale líto odhalit svoji pozici pro ledaskoho. Přemýšlel, na co se vlastně dívá. Mohlo to být depo, možná mobilní opravna. Nebyl si jistý. Viděl ale řadu připravených, pracně vyhloubených stání a tucet kozáků, kteří k nim kouleli objemné barely označené symboly varujícími před manipulací s otevřeným ohněm.
Spokojeně se ušklíbl. Takové symboly jsou radostí pro každého záškodníka.
Ze zamyšlení ho vytrhlo hlasité burácení motorů. Pak se na rozmlácené a podemleté asfaltce, hadovitě obtáčející jeho pozici, objevila samohybná děla. Jejich široké pásy vířily jemný prach pokrývající kraj silnice, zatímco hlučné a neekologické dieselové motory chrlily do vzduchu oblaka hustého a čpavého dýmu.
Stroje jeden po druhém zajížděly do připravených okopů a skrývaly se za předprsně ze sypané hlíny. Jejich motory ztichly téměř v jeden okamžik.
Chvíli se nic nedělo. Pak se ale zvedl poklop na prvním stroji a z něj se začal soukat muž ve skvrnité a záplatované blůze s černou polstrovanou látkovou helmou, ze které vedly do útrob stroje tlusté kabely. Jakmile se ocitl na zemi, okamžitě začal okolostojícím kozákům udílet rozkazy.
Ani na okamžik nepochyboval, že má před sebou velitele.
Přitiskl k líci prořezávanou pažbu dragunova a zachytil muže v nitkovém kříži optického zaměřovače. Ve čtyřnásobném zvětšení mohl snadno poznat barvu jeho očí. Byly modré, ne zelené…
Stiskl spoušť a myoposilovače v jeho pažích zachytily kopnutí zbraně při výstřelu, takže ho skoro necítil.
Byl v pokušení vysypat zbytek zásobníku do kozáků zmateně pobíhajících kolem vozidel, ale vzpomněl si na hypnovýcvik a radu virtuinstruktora, aby dalšími výstřely neprozrazoval svoji pozici. Opak by mohl být poslední chybou v jeho životě, protože by se pak už nemusel bezpečně stáhnout.
Ušklíbl se. On se ale přece nechce nikam stahovat…
Znovu si prošel kozácké pozice a jeho posílený zrak odhalil ty, kteří se snažili mezi muži obnovit pořádek.
Prvnímu ustřelil kus hlavy i s jeho dlouhým pramenem vlasů.
Druhý se snažil zahnat párek kozáků za pytle s pískem, jimiž bylo obloženo improvizované kulometné hnízdo. Snad by ho i poslechli, ale v jediném krátkém okamžiku celou trojici srazil k zemi rychlým trojvýstřelem.
Pan Trojka se neubránil úsměvu. Pak si uvědomil, že se naposledy usmál, když…
Před očima se mu objevila její tvář. Manželka… Prázdný pojem, ke kterému dokázal přiřadit jen tu tvář. Usmívala se na něj a pak ho pohladila po nahém rameni.
Další vzpomínka mu tu samou tvář promítla z jiného úhlu. Ve tmě z ní viděl, jen kolik mu tehdy dovolily jeho nedokonalé lidské oči. Tentokrát byla změněna prožívanou vášní a přicházejícím orgasmem. Byla větší a zase menší, jak se k ní přibližoval a zase oddaloval. Pak se mu zatmělo před očima a obraz zmizel.
Zbyl mu po něm jen sladkobolný pocit ve slabinách. A jméno, které už skoro zapomněl – Lumír Poklasný. Pak si uvědomil, že to je jediné jméno, které si pamatuje. Měl sice manželku a dceru, ale jejich jména si vybavit nedokázal.
Ještě nikdy v sobě necítil tolik vzteku jako nyní.
Rozhodl se rychle – nebude se stahovat. Ne tady a ne teď a rozhodně už nebude nikoho střílet ze zálohy.
Pomalu vstal a očistil si kolena, na něž se mu přilepily kousky trávy a uschlých větviček. Opustil úkryt, ve kterém nechal ležet dragunova. Místo něj nyní v pravici třímal sekeru.
Jak primitivní… leč jak účinné, vytanula mu v mysli nějaká holofilmová hláška.
Už v táboře vlkodlaků přemýšlel, jak by se mu s ní asi bojovalo. Jeho hypnovýcvik zahrnoval i boj chladnými zbraněmi, ale teorie a praxe jsou jen zřídkakdy to samé. Nezbude mu nic jiného, než to vyzkoušet. Zkusmo sekeru několikrát promáchl vzduchem.
Pak si ho všiml první Záporožec.
* * *
Dělostřelecká palba bila do sousedních domů jako trhavinou naplněný perlík. Vzduch byl plný kouře, čpavého korditu a prachu z drceného a trhaného betonu. Země se pod dopady granátů třásla a exploze ohlušovaly každého, i ty, co si ruce tiskli k bolestí trpícím uším.
Panelový dům, se kterým se dělili o dvorek, se náhle za ohlušujícího rachotu složil do sebe. Několikametrové desky se do sebe zaklesly jako obří karty, drtíc pod sebou zubem času rozhlodané zbytky vybavení dávno opuštěných bytů.
Hubert Schneider ve chvíli, kdy k němu dorazily chuchvalce dusivého cementového prachu, instinktivně zatajil dech a pak si přes ústa přehrnul špinavý a vlastním dechem navlhlý šátek.
Tak rád by zavřel unavené a krví podlité oči, ale nechtěl ani na moment ztratit přehled o svěřeném úseku.
Kozáckého dělostřelectva nebylo sice moc, ale i tak ho překvapilo, že vůbec nějaké mají. Zatím se věnovalo okraji města, které přeorávalo s rychlostí blesku. Svým způsobem to bylo štěstí, ale sám dobře věděl, že něco tak nejistého nemůže vydržet dlouho.
„Zkurvené čekání,“ odtušil Avram skrývající v dlani čpavě dýmící machorku. „Po všech těch letech si na to pořád nezvyknu.“
I přes pronesené vypadal staršina jako ztělesnění klidu. Žádný z jeho mužů by na něm nepoznal sebemenší stopu emocí. I když jeden z dělostřeleckých granátů explodoval jen patnáct metrů od nich a všem razance výbuchu na dlouhé vteřiny vyrazila dech, on se hned poté postavil, čepicí ze sebe oprášil nános cementového prachu a šel si od nejvzdálenějšího vojáka vyžádat trochu tabáku na cigaretu. Schválně, jako by čekal, že ho všichni sledují, šel co nejpomaleji a ještě si u toho švihácky pohvizdoval. Musely vybuchnout ještě další tři granáty, než se zase svalil na své místo.
„To nejhorší nás teprve čeká,“ pronesl Hubert Schneider tiše. „Brzy přenesou palbu. Začne to padat na nás a pak… si pro nás přijdou…“
„Řeknu chlapům, ať se drží při zemi. Poslal bych je do sklepa, ale kdybychom to schytali naplno, nikdo by nás odtamtud nedostal. Lepší, když to budou mít odbyté rychle…“
V tu chvíli se svět kolem nich otřásl v několikanásobné detonaci. Země se jim pod nohama zakymácela a vše utonulo v oslnivém jasu. Ten vzápětí vystřídaly chuchvalce čpavého dýmu a záplava zvířeného prachu.
„Kurva!“ zavrčel Avram. „Schytali jsme to!“
„Nikdo ani hnout!“ zařval Hubert z plných plic. „Držte pozice!“
Tlaková vlna další salvy jimi smýkla, jako by nic nevážili. Několik vlkodlaků si zpřeráželo kosti nárazem o zdi a sloupy a teď vylo bolestí.
Kolik ještě, běželo jim všem hlavou, když si tiskli ruce k uším a kryli se za každým trochu větším kusem armovaného betonu. Nemohli vstát, nemohli se pohnout. Dokonce nemohli ani jen hmátnout k vlastnímu opasku pro čutoru a svlažit si okoralé a prachem vysušené rty. Jen se krčili při zemi, snažili se zavrtat do betonové podlahy, být menší, neviditelní, zatímco kolem nich bouřilo samo peklo a trosky létaly rychlostí projektilů. Žár explozí jim spaloval plíce a samy exploze otřásaly nejen jejich těly, ale i prazákladní touhou přežít.
Pak to najednou skončilo.
Hubert Schneider se pomalu, otřeseně postavil na nohy a pak, po chvíli otupělého uvažování, zvedl ze země i svoji zbraň. Vše kolem bylo pokryto jemným prachem, i zbraň. Zamyšleně se ji pokusil otřít. Bylo to zbytečné. Nakonec toho nechal a raději se začal oplácávat v typickém kuřáckém gestu. Nic ale nenašel.
„Já… já…“
„Tady, veliteli,“ ozval se v tu chvíli staršina Avram a podal mu otlučenou tabatěrku. Nacvičeným pohybem ji otevřel a dal mu na výběr z trojice tlustých machorek. Byly ubalené z novinového papíru. Na jedné bylo torzo článku o blížícím se úspěchu bilaterálních jednání Unie a Federace, z druhé se dal vytušit náborový leták pro vstup do armády. Na třetí byl inzerát na prodej zánovní motorky.
Politiky měl plné zuby a armády také. Tak si vybral motorku a nechal si ji od staršiny připálit.
„Teď si pro nás přijdou,“ odtušil, když vyfukoval kouř ke stropu.
Avram si povzdechl. „Vot čort. Nu što… Přišli jsme o dva kulomety a máme dva mrtvé a šestnáct raněných. Polovina spojovacích zákopů je fuč. Ta dělostřelba je úplně rozorala. Jestli k nám pošlou posily, pod palbou z nich nezbude ani živáček.“
Tentokrát zavrtěl hlavou Hubert Schneider. „Nevěř všemu, co se povídá. Žádné posily nebudou.“
„Takže se stáhneme?“
Hubert zavrtěl hlavou. „Zůstaneme tady. Jak jsi řekl, zákopy jsou pryč. Pod palbou by z nás nezbyl ani živáček.“
„Takže budeme bránit tenhle dům. No, myslel jsem, že už to nebudu muset zažít podruhé.“ Avram si povzdechl. Když zjistil, že mu Hubert Schneider věnuje nechápavý pohled, pokračoval: „Byl jsem s generálem Čujkovem ve Stalingradu. Šedesátá druhá armáda…“
„Jestli tě to uklidní,“ pronesl Hubert, „můj praděda byl taky u Stalingradu.“
„Taky s Čujkovem?“
„Ne, s Paulusem.“
Náhle se mezi domy rozezněly bubny. Nejprve jich slyšeli desítky, pak stovky. Z jejich dunění byla cítit netrpělivost, očekávání a touha. Údery přicházely rytmicky jeden za druhým, v přesných intervalech, jako by šlo o kroky nějakého gigantického monstra.
„Přicházejí!“ zakřičel Hubert Schneider. „Nestřílet! Opakuji, nestřílet, dokud neřeknu!“
Obzor byl díky sousedním domům a navazující hradbě lesa nepříjemně blízko. Když se mezi stromy začali objevovat první kozáci, nebyli dál než na dvě stě metrů.
„Tak je to tady, pánové. Víte, co máte dělat. Nechte je přijít blíž,“ pronesl k ostatním Hubert Schneider. „Nečekáte, až uvidíte bělmo jejich očí. Čekáte, až ucítíte smrad z jejich podpaží!“
Hluk bubnů dokázal na moment zakrýt hluk dieselových motorů, ale pak se za kozáky objevila čtveřice tanků doprovázená šesti transportéry, které zastavily jen na tak dlouho, aby ze svých útrob dokázaly vyvrhnout družstva samopalníků.
Poznal v nich BMP-2 a BTR-80 a ty tanky po chvíli usilovného přemýšlení určil také. Byly to obstarožní T-72, omlácené, se stopami po kdysi instalovaném aktivním pancíři a s úpravami pohonné jednotky, jež proběhly u všech armád světa v důsledku druhé ropné krize. I přes svůj věk byla ta monstra stále působivě mohutná a jejich prostředky téměř nezranitelné.
Pohled na ně mu otevřel některá temná místa v mysli. Místa, na která by si nejraději až do posledních okamžiků svého života nevzpomněl. Byly okamžiky, na něž byl hrdý. Jinými se nepyšnil ani náhodou.
Jeho vzpomínka na poslední setkání s těmito stroji patřila právě k takovým. Bylo to v samém závěru potlačování Secese visegrádských států. Policejní akce, vybavil si s hořkostí, jak se to posléze pojmenovalo. Ve skutečnosti to ale byla válka, navíc už po pár týdnech vyhraná. Jen to někteří ještě odmítali vzít na vědomí.
Prvními byli jeho vlastní velitelé a druhými osádky polských T-72 Twardy, které za cenu vlastního zničení kryly ústup zbytku polských vojsk do podhůří Beskyd. Šlo o zbytečné gesto, protože je nakonec všechny – jak ty tanky, tak i jejich ustupující druhy – zmasakrovaly německé a britské Eurofightery.
Na některé věci se nedá zapomenout. Zejména, když ta letadla pomáhal navádět…
Otřásl se.
„Erpégéčka!“ zaječel na vlkodlaky, kteří se k tomu úkolu, k jeho překvapení, přihlásili dobrovolně. Bylo jich šest, stejně jako raketometů, a jejich šance na přežití se rovnala sotva něčemu vyššímu než jedné velké nule. Oni to ale nemuseli přežít – jejich jediným úkolem bylo zničit své cíle. Souhlasili, že budou použiti stejně jednorázově jako jejich raketomety.
Když se kolem něj vytvořil půlkruh ze šesti zasmušilých, vlasatých a do vaťáků navlečených vlkodlaků, vyzbrojených kromě raketometů jen pistolemi, pronesl: „Pamatujte, co jsem vám říkal. Kašlete na pěchotu. Jste tu kvůli tankům. Neútočte dříve, než přibijeme pěšáky k zemi a tanky projedou kolem vás. Bijte je do pásů nebo zezadu. Čelní pancíř mají příliš silný a vy máte jen jeden pokus. Jasné?“
Přikývli, a v následujícím okamžiku se prostě rozplynuli v prostoru.
Zamrkal. Pohled na vstup do hlubších vrstev Prolnutí byl pro něj i po všech těch letech pořád neskutečný.
Pak kývl na ostatní. „Nikdo nezahájí palbu dříve, než se Záporožci dostanou do proluk mezi domy. Kdo prozradí naši pozici, toho osobně zastřelím. Sektory A a B pokryjí těžké kulomety s podporou prvního a druhého družstva. Třetí družstvo má na starost sektor C. Čtvrté družstvo je taktická záloha a kryje nám týl pro případ obchvatu. Jestli nás obejdou, pak jsou vaší starostí sektory D a E. Do té doby se postaráte o každého, kdo nám bez pozvání pronikne do baráku.“
Odpovědí mu bylo několikeré ledabylé zasalutování. Těch několik, kteří měli válečné zkušenosti, se nepřestávalo tvářit skepticky.
Nedivil se jim.
„Tohle bys měl vidět, kamandir,“ pronesl po chvíli Avram tak tiše, jak to jen šlo.
Uslyšel v jeho hlase něco, z čeho mu přeběhl mráz po zádech. Pomalu, jako by nic, se k němu přiloudal a vyhlédl mezerou mezi pytli s pískem.
Mezi oddíly kozáků se míhaly šedivé, mihotavé stíny. Při pohledu na ně se mu na moment zatočila hlava a zmocnila se ho nevolnost.
„Do prdele,“ bylo jediné, na co se zmohl. „Doufám, že ti vaši šamani odvedli poctivou práci.“
„To brzo zjistíme,“ odtušil Avram klidně.
* * *
Jsem od přírody samotář a programově se vyhýbám větším shromážděním lidí. Vegetarián by řekl, že se vyhýbám masovým akcím. Vystát frontu na sociální dávky byl pro mě neskutečný problém. Ne proto, že ty dávky nestály za řeč, ale proto, že jsem je dostal až po čtyřhodinovém postávání ve frontě složené z podobně zkrachovalých jedinců. Nejhorší byly ty střídavé tlaky zepředu a zezadu. Už po hodině jsem se cítil jako bukvice o narozeninách…
Teď jsem měl v jurtě ebenově černou vyjku a kolem ní (myslím jurtu) tři stovky skřetů, kteří dorazili o východu slunce a od té doby tam stáli nehnutě a beze slova jako mlčenlivá, do oceli zakutá hradba.
Dívat se na ně mi připadalo zajímavé asi tak dvě minuty. Když se ani po těch dvou minutách neměli k odchodu ani k útoku na moji maličkost, zalezl jsem zpátky do jurty, kde po mně okamžitě skočila Kyra a dala mi další upocenou a udýchanou lekci o tom, jak má smečka držet při sobě. Nechal jsem ji dokončit přednášku a pak ji odvyprávět ještě jednou.
Když do jurty dorazil Kalač, slunce už stálo vysoko na nebi. Ve tváři mu ubylo na přátelskosti, ale zato byla zdravě zelená a bradavičnatá, jak se na chána skřetů sluší a patří. Zřejmě se rozhodl signalizovat, že mezi námi už nebudou stát žádné překážky.
Už jsem byl oblečený a Kyra taky, i když s tou její bederní rouškou a několika provázky, ze kterých by byl zoufalý i vynálezce bikin, nebyla o oblečení vlastně ani řeč.
„Adepte,“ oslovil mě a celou dobu se ostražitě vyhýbal mému pohledu – stařena mu asi vysvětlila, jak se věci mají.
Já taky nezahálel a trochu si o tom adeptství početl. Schopnost otevřít si v hlavě jakoukoliv knihu, která kdy byla na Zemi napsána a přečíst ji, ať už byla v jakémkoliv jazyce, jsem shledal užitečnou.
Jsem Adept – iniciovaný anomál se schopnostmi nezvoleného radního. Rada byl zvláštní orgán hlídající rovnováhu v Prolnutí – rovnováhu mezi světem vědy a světem magie – a její členové disponovali všelijakými a docela užitečnými schopnostmi. Většinou do ní byli povyšováni Knihovníci, Popravčí anebo schopní mágové, ale nebylo to pravidlem. Dočetl jsem se i o těch, kteří byli vyzdviženi z prostých lidí samotným Prolnutím. Jejich radování většinou netrvalo příliš dlouho – někdy je otrávili jejich kolegové nebo oponenti a jindy je dostali ti, kteří na rovnováhu nevěřili. Moc optimismu mi ty informace nedodaly…
Četl jsem si o jiných Adeptech a jejich schopnostech a děkoval Bohu, že mi dal v dětství průpravu zkoukáváním sci-fi filmů. Nahrávání informací přímo do mozku mi díky nim připadalo jednoduché jako facka. O schopnostech jiných Adeptů jsem ale četl se závistí. Proti nim bylo občasné počtení nějaké knížečky jen čajíčkem. Kdysi tu byli Adepti, kteří vynikali ve válečnických dovednostech. Měli v malíku každé bojové umění, strategii i taktiku. Stačilo, aby na kus klacku pověsili svoje trenky, a už se za nimi začala sbírat armáda.
Jiní vládli magií. Další excelovali ve vědách, i když alchymii by dnes za vědu považoval jen málokdo.
Možná na mě čeká ještě nějaká další, efektnější schopnost. Jenomže v magii tak úplně nevěřím a moje válečnické schopnosti jsou jedním slovem začátečnické. Těch pár lekcí ze mě žádného superbojovníka udělat nestihlo a jediné, v co jsem mohl doufat, byla praxe. Ta prý dělá mistry, když se toho ovšem dožijete…
Poflakovat se a číst přitom knížky mi ale šlo už od dětství…
„Ano?“ zareagoval jsem dotazem.
„Rada se usnesla. Porušil jsem smlouvu, a proto ti musím nyní pomoci. Jako Adept máš navíc právo žádat Hordu o pomoc. O příštím úplňku se sejdou kmeny Hordy, a když se před ně postavíš, vyslyší tvoji žádost. Přísahám na Prolnutí.“
„A ti tam venku?“
„Jsou tvoji. Ber je jako odškodné. Jako jasyr…“
„Moji?“
Přikývl. „Jsou to tvoji rabové. Pocházejí z mého kmene a přísahám, že tě budou poslouchat na slovo. Jejich velitelem je aga Toltyg, syn šesté manželky bratra mého otce. Půjdou, kam řekneš, a bojovat budou, s kým řekneš a kdy řekneš.“
„Víš, jak nás dostaneš do Pripjati?“
„Ano, zaplatil jsem trollům. Provedou tě podsvětím. Aktuálně je to nejbezpečnější způsob cestování. V podstatě nejbezpečnější…“ dodal ještě opatrně. „Dorazí zítra. Do té doby se můžeš seznámit se svými, ehm, skřety.“
Sotva se za ním zavřel kožešinový průlez do jurty, Kyra na mě upřela tázavý pohled.
No jasně, smečka…



4. kapitola
Považoval za nespravedlivé, že ho ten úder opět přivedl k vědomí. Rufus Zegneris se sípavě nadechl a pak se dávivě rozkašlal. Tělo pověšené za zápěstí měl v jednom ohni. Možná i měl, ale přes oteklé a krví podlité oči to nemohl vidět.
Pokusil se vyplivnout ten divný chuchvalec, který mu ucpával ústa. S překvapením zjistil, že jde o zub. Jazykem objel nejprve horní a pak i dolní řadu a zjistil, že nemohl být jediný. Z předních zubů mu v ústech zbyly jen trosky čnící z opuchlých dásní.
Další úder obuškem jako by jeho myšlenky potvrzoval. Prudce jím smýknul dopředu a zase zpátky. Smyčky provazu se mu opět zařízly do zápěstí. Další úder mučitel směřoval na žebra. Jejich praskot mu v uších zněl jako výstřely.
Chtěl křičet, ale přes rozhryzaná a zkrvavělá ústa mu unikl jen dlouhý sten. Už nedokázal křičet. Proč taky. Jeho mučitele by křik jen pobídl k větší vynalézavosti.
Inkasoval ještě další dva údery přes žebra, než si mučitel konečně udělal přestávku.
Přibližující se kroky, dutě znějící na kamenné dlažbě, mu připadaly až nechutně hlasité. Zamžoural a pokusil se na něj zaostřit, ale oči ho už dávno neposlouchaly. Silueta byla stále stejně rozmazaná. I tak si příchozího nemohl s nikým splést. Bohatě zdobené hedvábné roucho prošívané zlatem a pravostříbrem ho nenechalo na pochybách.
„Zklamal jsi mě,“ pronesl příchozí zpěvavým hlasem.
„Můj… Kníže…“ pokusil se zamumlat přes polámanou čelist, ale vyšlo z toho jen nejasné mumlání.
„Kde je ten zajatec, kde jsou moje cenné artefakty?“
Jeho řeč byla kultivovaná a splývala mu ze rtů jako med ze sametu. Hebkost nad hebkost. On ale dobře věděl, že i za takto uhlazenou mluvou se skrývá pevnost oceli a ostří, jež by záviděly i legendární elfské čepele.
Kníže Tervellius mu věnoval znechucený pohled. „Nechápu, proč jsem neustále obklopen tak neschopnými jedinci. Jednoho popravím, druhého nechám veřejně vykastrovat, třetího předhodím vrkům, a co se stane? Čtvrtý už buší na dveře…“
„Já… já…“
„Neposkvrňuj moji přítomnost výmluvami,“ odbyl ho. „Tvá existence byla tolerována pouze s ohledem na výsledky, a když žádné nejsou, tak co s tebou a co s tvými lidmi?“
„Pro… sím…“
„Prosíš za sebe, nebo za ně? Od někoho s nečistým původem, jako jsi ty, bych čekal to první, ale můžeš být klidný. Tvé muže už jednoho po druhém pověsili. Jejich chyba – měli padnout v boji. Tak by si zachovali alespoň špetku cti, pokud ovšem půlelfové nějakou mají. Teď se jejich těla houpají nad hlavní branou. Pro výstrahu ostatním, kteří by chtěli prznit naši rasu.“ Odmlčel se. „A tím se dostáváme k otázce, co s tebou?“
Pokusil se o odpověď, ale z úst mu vyšlo jen zachrčení doprovázené sprškou krvavých slin.
„Je to tak odporné,“ pronesl Kníže znechuceně a urovnal si záhyby svého roucha. „Nemáš ani ponětí, kolik mě to hedvábí stálo. A už vůbec ti asi nedochází, že jsem měl jisté plány s tím smrtelníkem. Měl jsi ho pro mě získat. Jakkoliv. Bylo to jednoduché zadání. Alespoň jsem si to myslel. Nesměl bych ho ale zadat tobě!“
„Chtěl jsem… chtěl jsem…“ začal, ale stačil jediný posunek Knížete a jeho snahu o obhajobu uťal obušek, který mu přistál na tváři, kde s hlasitým křupnutím polámal nosní kůstky.
Druhý úder mu rozdrtil lícní kost. Ucítil palčivou bolest v levém oku. Najednou jím přestal vidět a tvář mu zalilo něco horkého. Ten pocit ho vyděsil. Kdyby šlo o sklivec…
„Ne… ne… Já…“ pokusil se zakřičet, ale Kníže mu přitiskl na ústa svoji pěstěnou dlaň. Připadala mu studená, jako by patřila samotné smrti.
„Nudíš mě,“ zavrněl Kníže. „Některé věci musí elf udělat sám, pokud je chce udělat dobře. Tohle je jedna z nich,“ dodal kníže Tervellius a pomalu, vychutnávaje si definitivnost toho pohybu, přejel ostřím dýky po Rufově hrdle.
Jeho nesouhlas zanikl v bublání chrlené krve.
Kníže Tervellius pohlédl na zakrvácenou pravici. „U Zřídla, včera jsem byl na manikúře. Byl to promarněný čas. Opět…“
Pak se otočil k mlčenlivé postavě, která beze slova i jakékoliv jiné reakce sledovala jeho počínání.
V jindy přátelském gestu jí položil zakrvácenou ruku na rameno. Drahý oblek potřísnily krvavé krůpěje. Ten muž na sobě ani v nejmenším nedal znát odpor nebo strach.
„Neverlusi, ach, Neverlusi… co si s tebou mám jen počít?“ pronesl k němu kníže a oslovený se teprve pod náporem toho sladce vemlouvavého hlasu otřásl.
„Jsem…“ řekl, a když potlačil zajíknutí, dodal: „Jsem tu, abych sloužil.“
„Tak tedy dobře,“ pokračoval kníže. „Chci toho mladého Lovce. Pravidla budou jednoduchá – dostanu ho, přežiješ, nedostanu ho, no však víš, co se stane. Použij toho idiota Zegnerise jako vodítko.“
Neverlus Kayi se zmohl jen na přikývnutí.
* * *
„Kde je ten zakrslý zkurvysyn?“ zaklel ataman Kirponos a vztekle mrštil pohárem o zeď. Nádherná ruční práce, jež některému z jeho otroků musela zabrat stovky hodin, se ve zlomku vteřiny změnila ve střepy ne větší než písek, z něhož byl kdysi onen pohár tak starostlivě vytaven.
Kozáčtí esaulové, tvořící jeho štáb, se vystrašeně odtáhli. Výbuchy vzteku jejich velitele byly pověstné, stejně jako neblahý osud těch, kteří mu museli čelit. Nikdo nechtěl skončit naražený na kůl ani roztrhaný koňmi nahrazenými v posledních letech stále častěji řvoucími kamazy.
Udeřil pěstí do stolu, na němž měl rozloženou mapu města. Láhev samohonky, která zatěžovala jeden z jejích rohů, nadskočila a s třeskotem se rozbila na podlaze.
„Kurvamať!“ vykřikl. „Měla víc než sedmdesát procent a teď je po ní!“ Rozhlédl se po okolostojících. „Tak už do prdele někdo přiveďte toho zatraceného chcípáka Kyrila Ignatjeviče. Chci ho tady.“
„Není noc,“ ozvalo se mezi esauly tak anonymně, jak to jen šlo.
„Kdo to řekl?“ zavrčel ataman a členové jeho štábu se před ním rozestoupili stejnou rychlostí jako Rudé moře před prorokem. Mluvčí stojící stále na místě věnoval svým zrádným druhům znechucený pohled.
„Sukini syni!“ zamumlal si pak pro sebe.
„Copak, ty chytráku, nevíš, jak se volá erestun?“ začal Kirponos pomalu a vytáhl z pouzdra svůj starý a omlácený Tokarev. „Musíš k tomu mít krev nějaké oběti. Jako bychom neměli plný tábor jasyru, jen si vybrat.“
„Já… já…“ začal koktavě esaul, ale dál se nedostal.
Třeskl výstřel a mladý kozácký důstojník se zhroutil k zemi. Tam se pak s chroptěním třásl ve zvětšující se kaluži vlastní krve.
„Ano, i ty…“ přitakal ataman Kirponos bez stopy emocí v hlase. „Pokus se alespoň neumřít příliš brzy,“ dodal ještě a rozhlédl se po přítomných.
Pak se zarazil.
Se zavřenýma očima se chvíli otáčel po místnosti, načež pronesl: „Je tady, v hlubších vrstvách, kde mu slunce tolik nevadí, ale ani v této vrstvě to pro něj neznamená problém. Přilákala ho krev a blízkost smrti. Vylez, ty prašivý zkurvysynu. Cítím to tvé shnilé maso až sem.“
V ten samý okamžik se vedle něj zhmotnil drobný, shrbený a vysušený stařík v kabátu, jenž pamatoval války vedené korunovanými hlavami. Byl tak špinavý od hlíny a prachu, že už nešlo poznat, jakou měl barvu, ani které armádě kdysi patřil.
„Copak, atamane, potřebuješ mě, nebo mé služebníky? Nebo snad všechny erestuny z Bílé Rusi? I ty ti sem mohu povolat…“
„Takže už mluvíš za všechny, Kyrile Ignatjeviči? Kolik soukmenovců jsi už pohltil?“
Oslovený kouzelník se ušklíbl. „Z pobratimů ani jednoho, ti mi slouží dobrovolně. Ale těch ostatních jsem pohltil šestadvacet. Pár Rusů, nějací Ukrajinci, zbytek byli místní. Někteří i překvapivě silní na to, že šlo o křupany z bažin a mokřadů. Teď mi slouží a s nimi i jejich služebníci. Nyní mám dvaadevadesát rabů a dalších šestatřicet jich hnije v zemi, aby za pár měsíců povstali jako mí erestunští synové.“
„Synové? Dělání synů by nemělo souviset s kousáním do krku a výměnou krve,“ odtušil Kirponos znechuceně.
„Jasně,“ odvětil Kyril Ignatjevič. „Lidská sexualita. Vzpomínám si na poslední případ. Moskva byla tehdy ještě ze dřeva. Takže je to hodně mlhavá vzpomínka. Nic víc. Ale vím, že dělání erestunů je mnohem jednodušší. Trvá to polovinu času a ušetříte si ty směšné pohyby, protože k tomu potřebujete zuby a ne to, co odhnilo už před pár staletími. Proč jsi mě povolal?“
„Chci vědět, proč jste se k nám přidali. Naši bohové nejsou vašimi bohy. Naše válka není vaší válkou. Proč jste tady? Chcete sloužit Temným bohům?“
Erestun na něj vycenil své zčernalé, pilovité zuby. „Nesloužíme žádným bohům, kozáku.“
„Tak proč jste tady?“
„Kvůli temnotě.“
„Temnotě? Jaké temnotě?“
Seschlý upír rozhodil bezradně ruce. „Nevím. Je tu. Cítíme ji, ale nevidíme. Přitahuje nás. Dalo by se říci, že mezi sebou bojujeme o co nejlepší přístup k ní.“
„A ty jsi vyhrál?“
„Možná,“ odtušil upír. „I když jsem si možná jen zajistil lepší pozici než ostatní.“
Ataman Kirponos si zamyšleně promnul bradu. „I já ti chci zajistit lepší pozici. Co kdybychom spolu uzavřeli dohodu? Spojeneckou. Pomozte nám. Žádné čekání v týle a ohlodávání raněných. Zapojíte se do bojů a pak dostanete tu svoji temnotu…“
„Nebudete si na ni činit žádné nároky?“
„Nebudeme!“
Starý upír se na moment zamyslel a pak jeho vyzáblou a vysušenou tvář ozdobil úsměv, ve kterém mezi seschlými rty obnažil zčernalý chrup.
Kirponos se znechuceně odvrátil.
„Dobře, máme dohodu,“ pronesl pak Kyril Ignatjevič, sehnul se a zvedl ze země ještě se chvějící esaulovo tělo.
„Jídlo by se nemělo jen tak povalovat na zemi,“ odtušil. „Vidím, že se ošíváte. Tak si ho vezmu někam stranou. Snídaně je základ… tu neošidíš.“
* * *
Roch Kowalski vyprázdnil do skupiny přibližujících se postav celý zásobník. Kozáci se pod náporem střel, jimž ve chvílích volna pečlivě opiloval špičky, roztančili v divokém tanci smrti. Jednomu odervala kulka dum-dum kus zátylku a zbytek lebky proměnila v nevzhledný chlístanec. Jinému otevřela hrudní koš v okázalé přehlídce vnitřních orgánů. Upravené kulky několika dalším utrhly končetiny. Traumatická amputace najednou vypadala jako ta nejjednodušší věc na světě.
Ušklíbl se.
S pohvizdováním vyměnil ve zbrani zásobník a nechal závěr, ať do komory vžene další náboj.
Nemohl se ubránit nepříjemnému pocitu, že mu něco uniká. Střílet kozáky bylo až příliš snadné – jeho cíle byly namol opilé, a to mu zajišťovalo spoustu terčů.
Kulomet, který jeho obsluha vynesla do třetího patra, se znovu rozštěkal.
Krátký pohled střílnou mu napověděl, že přicházejí další Záporožci, a nezdálo se, že by jimi osud jejich předchůdců nějak otřásl.
Průhledový displej jeho taktické přilby mu zprostředkoval záběry integrované kamery z přilby Huberta Schneidera. Neměla sice bůhvíjaké rozlišení, ale tanky na záběru poznal spolehlivě. Hubertovým sektorem procházel Prospekt Lenina, pokud se měly objevit, pak jedině tam. V jeho vlastním sektoru pro tanky tak příznivé podmínky nebyly. Naštěstí.
Náhle se mezi domy ozvalo hlasité vytí.
Zapřemýšlel, jestli ono naštěstí bylo opravdu naštěstí. Evidentně totiž nevyšlo z úst člověka a ani náhodou neznělo jako vlkodlačí. Bylo táhlé, kolísavé a ke konci se proměnilo v chechot následovaný temným hrdelním mručením, z něhož šel mráz po zádech,
„No to mě poser,“ ucedil Roch Kowalski a znechuceně si odplivl. „Zdá se mi to, nebo slyším strigy?“
„Jsou to strigy, blahorodí,“ odvětil jeho soused obsluhující lehký kulomet RPK – vychrtlý vlkodlak s tváří, do níž čas vepsal příliš mnoho strádání. „Kde jsou Záporožci, tam je vždycky i všelijaké nemrtvé neřádstvo.
Tohle vám patří, sukini syni!“ vyštěkl hned poté, co se mu krátkou dávkou podařilo rozprášit trojici kozáků, táhnoucí trojnožku s kulometem a krabice s nábojovými pásy.
Roch Kowalski se zaškaredil. „Strigy, do prdele,“ řekl. „Co s nimi?“
„Svěcená voda by se šikla,“ pronesl oslovený vlkodlak. „Na ty bestie funguje ještě líp než na našince. Já osobně z ní sice mám jen fakt hnusnou vyrážku, ale pro strigy je to jako žíravina. A co teprve pro Kolduny.“
„Kolduny neznám.“
Do pytlů, kterými bylo obloženo okno, zabušilo několik kulek.
Vlkodlak preventivně ometl dávkou roh sousední budovy, za kterým se ukrýval neúspěšný střelec, a pokračoval: „Kolduni jsou čarovníci. Ti špatní… dělají černou magii. Jsou fakt hnusní. Dají se zabít, ale když zemřou, ti opravdu silní zase vstanou z hrobu. Pak jsou z nich erestuni. Upyry, je-li vám libo, blahorodí. Dokud jsou mladí, jsou i oni slabí a zranitelní. Chodí jen v noci, bojí se česneku, znáte to. Stačí najít jejich úkryt a navštívit ho s trochou benzínu a krabičkou zápalek. Za pár let ale zesílí a obstarají si služebníky. Spousty služebníků. Zombie, strigy, ghúly, fexty a dokonce i přízraky. Některé si sami vytvoří, jiní se k nim přidají anebo je získají jako kořist od jiných erestunů, které porazí a podrobí si je.“
„Takže nejde jen o strigy,“ pronesl Kowalski s náhlým pochopením a zakabonil se. „Jelikož tady nevidím žádného popa, takže co dalšího na ně ještě platí?“
„Posvěcená munice nebo kulky hezky postaru odlité z čistého stříbra. Z toho mám sice taky kopřivku, ale co by kutil neudělal pro záchranu světa,“ dodal ještě, zatímco zpod obnošené vojenské parky vytahoval stařičký revolver nagant.
„Mám ho už od dvaačtyřicátého,“ pochlubil se. „Taky může pomoct kyselina nebo oheň anebo hrubá síla, ale to se nadřeme jako hovada.“
Roch Kowalski rezignovaně vytáhl z kapsy váček s tabákem, který den předtím směnil s jedním vlkodlakem za útočný nůž, a vysypal z něj na čtvereček novin proužek nahnědlé drti.
Pak z něj pomalu a pečlivě ukroutil machorku a zapálil ji zapalovačem, který mu hodil jeden z úslužných podřízených.
Vtáhl ostře páchnoucí dým do plic a zavřel oči. Když je otevřel, svět kolem něj ztratil ostré kontury a zešedl. Přesně tak, jako kdyby pronikl mezi vrstvy Prolnutí. Byl to malý a krátkodobý podvod, ale bylo to pořád lepší než nedělat nic.
Ušklíbl se a potlačil pocit závrati, který ho přepadl. „Takže chlapi! Máme tu kozáky, kouzelníky, mrtvé kouzelníky a spoustu nemrtvých potvor. Proti nim můžeme postavit jen velké kulové ráže 7,62. Takže budeme improvizovat. Chci, aby lidi dali dohromady cokoliv, s čím vylepšíme naše skóre. Dejte hlavy dohromady, a dejte je dohromady co nejrychleji.“
Jeho slova přerušilo další chechtavé vytí. Tentokrát znělo rozhodně blíže…
* * *
Seznámení s agou Toltygem, synem šestnácté manželky Kalačova strýce, rozhodně neprobíhalo tak hladce, jak mi to Kalač maloval. Nic bych za to nedal, že šlo o jeho malou osobní pomstu…
Bylo mi řečeno, že jde o spolehlivého válečníka, poslušného a dostatečně chytrého na to, aby přežil třicet let ve spleti intrik chánova dvora.
Projevil se na můj vkus až příliš iniciativně. Nepřišel sice za mnou, aby se představil, zato si nechal vedle mé jurty postavit stan dost velký na to, aby se v něm mohl rozvalovat v kožešinách, popíjet kumys a ládovat se dýňovými semínky. A taky to začal usilovně dělat. V životě jsem neviděl nikoho, kdo by si je cpal do úst plnými hrstmi a to bez ohledu na to, že tahle ústa byla široká jako odpadkový koš a čněly z nich zuby, které by záviděl i leckterý lidoop.
Rozhodně to ničím nepřipomínalo chování agilního podřízeného.
Když nemůže hora… Však to znáte – tak jsem šel já za ním.
Prvního prohřešku proti etiketě se dopustil, když po mém příchodu ani nevstal. Dokonce z kožešin, v nichž se rozvaloval, ten svůj zelený zadek ani nenadzvedl.
Jen si mě měřil maličkýma a krví podlitýma očima a pohledem, který obvykle věnuje sokol králíkovi. Tolik k mým znalostem získaným z přírodopisného holokanálu. Králíka jsem viděl jen mraženého v gigamarketu za cenu, která rozhodla, že tím naše setkání končí, a sokola jsem neviděl in natura nikdy.
„Jsem Prokop Koutný. Kalač mi řekl, že ty jsi aga Toltyg.“
Udeřil se do hrudi pěstí velkou, jako byla moje hlava. „To jsem. Jsem trojsetník a třiaosmdesátý následník chána, nechť jsou mu nebesa nakloněna. Říkal, že mi pošle průvodce. Než dorazíme do Pripjati, můj oddíl se bude prohýbat pod naloupeným bohatstvím a bude se před námi třást celá Ukrajina.“
Možná to byl dobrý válečník, ale rozhodně se nechoval jako můj podřízený. Spíše bych čekal nějaké to patolízalství nebo alespoň líbání „lemu roucha mého.“
Trochu jsem zalitoval, že tu není Kyra, ale nemohl jsem si dovolit dostat se do řečí, že za mě řeší problémy ženská.
„Asi došlo k omylu,“ začal jsem opatrně a snažil se rozdýchat tu rudou mlhu, co se mi začala tvořit před očima. „Nejsem tvůj průvodce, ale velitel. Kalač mi tě dal i s tvými muži jako mé raby. Ať už to znamená cokoliv. Předpokládám ale, že to neznamená, že jsi můj šéf.“
Změřil si mě pohledem, kterým by trochu slušnější mág dokázal vrhnout blesk.
V hlavě se mi najednou otevřela hodně zvláštní kniha. Spíše hodně zaprášený svitek. Byl to skřetštinou psaný Toltygův rodokmen. Během okamžiku jsem měl v hlavě všechno, co jsem potřeboval.
„Takže Toltygu,“ začal jsem s rukama za zády, „myslíš si, že ti tahle výprava zajistí přednost před tvými bratry, kteří už celá desetiletí sbírají úspěchy na bitevním poli, co?“
Oslovený skřet na mě vytřeštil oči.
„Zatímco oni získávají slávu, tys dosáhl pouze velení bezvýznamné garnizony na Mamajově kurganu. To není nijak oslnivá kariéra. Šmelíš s ruským vojenským materiálem a jen dvakrát jsi dovedl jasyr do temného Cařihradu. Jenomže na trhu s otroky jsi dostal jen zlomek částky, kterou jsi čekal. A víš proč?“
Skřet doplnil vytřeštěné oči o otevřenou tlamu.
„Protože jsi jako aga naprosto neschopný!“ oznámil jsem mu a počkal na ten správný moment, abych mu mohl levačkou zablokovat hák, který přišel stejně jistě, jako je nebe nade mnou.
Skřet se pak pokusil s klením vyskočit na nohy, zatímco jeho pravice se agilně přemístila na jílec mohutné šavle.
Mohl jsem vytasit meč, nebo se zmorfovat do vlkodlačí podoby a využít předimenzovanou muskulaturu a superzabijácké schopnosti.
Místo toho jsem k němu prostě jen přiskočil a udeřil ho do nervového pletence v podpaží pravice.
Trochu odvaha. Kung-fu mistři to cvičí celá desetiletí. Já jen načetl pár dávno zapomenutých svitků a nechal si jejich obsah nahrát do mozku.
K mému překvapení to ale stačilo.
Toltygova pravice se okamžitě přestala snažit o vytasení šavle a omezila se jen na bezvládné visení u boku.
Tak se mě alespoň pokusil udeřit levačkou, ale kopnul jsem ho do krejčovského svalu pravé nohy a nechal ho zřítit zpátky do kožešin. Tam jsem ho zprudka malíkovou hranou seknul přes ohryzek a sledoval, jak se zajíká a začíná se dávit.
Mohl jsem ho zabít, ale neudělal jsem to. Potřeboval jsem ho a jeho muže taky.
Takže jsem ho nechal, ať se skrčí do fetální polohy, a pak jsem ho chytil za pracně spletené dredy a prudce mu zaklonil hlavu. K hrdlu jsem mu přitiskl čepel meče a do masivního ucha zdobeného tuctem stříbrných náušnic mu zašeptal: „Kalač mi tě daroval. Patříš mi a já tě zabiju, kdykoliv budu chtít. Buď si to uvědomíš, nebo zemřeš!“ dodal jsem ještě.
„Bagadyr…“ zachrčel nakonec.
Vstal jsem z něj a počkal, až ke mně zvedne oči.
„Až dorazí trollí průzkumníci, vyrazíme. Chci, aby muži byli připraveni. Rozumíš?“
Odpovědí mi bylo udeření čelem o zem. Miluji jednoznačná gesta…
* * *
Motor tanku se rozburácel a více než osm set koňských sil postrčilo pancéřovanou obludu dopředu. Široké pásy nesoucí 44,5 tuny těžký stroj najely na hromadu suti a v okamžiku ji proměnily v prach. Krátký a zoufalý nářek vlkodlaka, jenž se za ní ukrýval, zanikl v hluku vznětového motoru záměrně ponechaného ve vysokých otáčkách.
Andrej Pavlovič Kerenskij viděl skon svého druha a jen z posledních sil se ovládl. Nechtěl utéct, i když mu pud sebezáchovy radil, že by to pro něj bylo to nejlepší. Chtěl se pomstít. Chtěl pomstít nejen smrt člověka – stále si ještě nedokázal zvyknout, že vlastně už lidmi nejsou, a dále tak nazýval sebe i ostatní členy smečky. Chtěl pomstít i přítele. Celé roky spolu strávili v jedné díře, kde se k sobě tiskli zády ve snaze si navzájem předat trochu tělesného tepla. Ve smečce prý nejsou přátelé. Jsou tam jen alfy a pak ti ostatní, na kterých nezáleží. Oni dva byli těmi ostatními, a přesto jejich vztah byl tím nejlepším, co ho po proměně potkalo, a to teď skončilo v nenávratnu.
Sevřel v ruce pistolovou rukojeť RPG-7, jako by ji chtěl rozdrtit. Měl jediný výstřel, a pokud kumulativní hlavice nezasáhne tank na tom správném místě, nikdy se mu ho nepodaří zničit.
Zíral na ryčící obludu a znovu a znovu si říkal: Čekej, čekej…
Chtěl zaútočit zboku, nebo ještě lépe zezadu, kde má tank pancíř nejslabší a zásah do motorové sekce by ho spolehlivě vyřadil.
Nakonec se dočkal. Tank ve své majestátnosti překonal několik dalších metrů a za skřípění pásů na popraskaném asfaltu se k němu konečně natočil zádí.
Teď! Teď! Ječelo v něm všechno.
Zvedl raketomet na rameno a zamířil. Náhle koutkem oka zahlédl pohyb. Se zaklením odhodil pancéřovku a ve chvíli, kdy sahal po noži, do něj narazilo tělo rozpité do nezdravě šedé šmouhy. Skončili na zemi. On na zádech a s útočníkem na prsou. Dlouhé spáry ho sekly přes hruď. Jen náhodou se jim nepodařilo projít svaly a žebry a zanořit se mu hluboko do útrob.
Na opravný úder se rozhodl nečekat. Zařval a prudkým výpadem vrazil čepel útočného nože hluboko do útočníkova hrdla. Ten zamrzl uprostřed pohybu a jeho tělo náhle nabylo pevné obrysy. Striga!
Na tváři mu přistál studený chlístanec temné, husté krve.
Okamžitě nůž ze strigina hrdla vytrhl a druhým úderem jí ho vrazil pod bradu tak prudce, až jeho hrot s hlasitým zapraštěním prošel spodinou lebeční do mozku.
Se zaklením ze sebe shodil její nehybné tělo a vyhrabal se na nohy. Odmítl se poddat bolesti a sebral ze země raketomet.
Osádka tanku vůbec nezaregistrovala jeho boj se strigou a pokračovala v postupu.
Bez dlouhého míření poslal kumulativní střelu přímo doprostřed mohutné motorové sekce. Průpalná hlavice v jasném záblesku narazila do pancíře a jedinou překážkou se jí stala tloušťka probíjené oceli. Moderní tanky měly propracované systémy pasivní i aktivní ochrany, ale tohle nebyl moderní tank.
Úzký proud žhavého plynu se propálil ve zlomku vteřiny ocelí. Tank se zastavil a z jeho motoru se vyvalily kotouče černého dýmu.
Poklopy na masivní oblé věži se okamžitě otevřely a ven se z nich začala drát osádka spalovaná plameny a trávená toxickým kouřem.
Podvolil se vlkodlačí přirozenosti a jediným skokem se vyhoupl na šikmý pancíř znehybněného monstra.
„Kakoj čórt!“ zaječel překvapený Záporožec, ale dál se nedostal, protože byl umlčen nožem, jenž mu Andrej zabodl až po střenku do hrdla.
Hroutící se tankista upustil zbraň, které se vlkodlak vděčně zmocnil. Český škorpion znali všichni a každý ho chtěl. Ve stísněných prostorách byl lepší než nejlepší kamarád.
Prudce natáhl závěr a spokojeně zavrčel.
Další tankista už byl téměř celý venku z poklopu, když ho zasáhl krátkou dávkou. S hrudí rozervanou na cáry se z věže pomalu svezl po bočním blatníku na zem.
Třetí kozák se pokusil spasit tradičním zvednutím rukou nad hlavu.
Dosáhl jen toho, že mu Andrej Pavlovič Kerenskij vpálil kulku do dokonale odkryté hrudi.
Když se umírající muž s dotčeným výrazem ve tváři hroutil zpět do nitra tanku, věnoval mu pohled plný nenávisti. Pak ho okořenil naprosto zbytečným dvojvýstřelem, po kterém se tankistův obličej rozprskl po kabině.
Jsou války, ve kterých se zajatci neberou. Tohle byla jedna z nich.
Než seskočil z korby tanku, vhodil otevřeným poklopem do jeho nitra ještě granát.
Mohutný stroj pod silou vnitřní exploze nadskočil a otevřenými poklopy se z věže začal linout hustý dým, který se spojil s kouřem stoupajícím ze zničeného motoru.
Na výbuch munice uložené ve věži se rozhodl nečekat. Seskočil ze sešikmeného pancíře na zem.
Jen pár okamžiků poté exploze vymrštila těžkou odlévanou věž do výše, jako by nevážila víc než polyplastová kulisa z holofilmu.
„Job tvaju…“ ucedil šokovaně, když to uviděl.
Trojici kozáků, která se vynořila zpoza domu, zahlédl jen periferním viděním. Instinktivně jejich směrem vyslal zbývající obsah zásobníku malého samopalu.
Nestihl zjistit, jestli některého z nich zasáhl, protože v tu samou chvíli ho strhl k zemi popelavě šedý stín, jehož tesáky se mu zaryly do nechráněného hrdla.
Striga se zkrvavenou mordou po nějaké době vzhlédla od svého jídla a věnovala netečný pohled své padlé družce. Zvedla mordu k nebi a z hrdla vyloudila děsivé vytí.
Smečka jí odpověděla jen s odstupem několika vteřin…
* * *
„Jsou tu další!“ ozvalo se zaječení.
Roch Kowalski vzhlédl od sténajícího mladíka, kterému spáry strigy otevřely hrudník do podoby anatomické pomůcky. Bezmocně se díval, jak se mladíkovy bledé plíce chvějí v marné snaze o překonání pneumotoraxu.
Byl to jeden ze sedmi zraněných, kteří mu zůstali poté, co odrazili poslední útok. Každý další útok byl silnější než ten předcházející. Poslední dva dokonce odrazili bojem muže proti muži. Sám si vynadal za tak nepřesný popis. Muž tu byl jen jeden – on. Ti ostatní, co se tu rvali o život a pár stovek metrů krychlových betonu, byli vlkodlaci a proti nim stáli černou magií prosáklí Záporožci a jejich nemrtví spojenci. Sám zabil tři strigy. Poslední dokonce polní lopatkou, kterou jí rozsekl rozšklebenou mordu na dva kusy.
Znechuceně zašlápl doutnající nedopalek a rozmázl ho podrážkou po podlaze. Nedělal si už hlavu s nepořádkem – podlahu už stejně pokrývala mazlavá hmota, směs prachu, krve a jiných obskurních výměšků.
Vlkodlak, od kterého se dozvěděl o ghúlech a fextech, padl během odrážení třetího útoku. Byla to hloupá smrt. Zbytečná, jak už smrt bývá. I přes všechno, co věděl o koldunech a erestunech, nechal jednoho z nich, aby ho vysál dosucha.
Nemrtvý černokněžník, oblečený do kožešin všech možných zvířat sešitých do pláště se širokými rukávy, ověšený amulety z kostí a malých lebek, které by jen blázen nepovažoval za lidské, se dostal do obranných pozic naprosto nepozorován a než ho zabili, dostal pět proměněných vlkodlaků. Zlikvidovat jeho nemrtvé služebníky je stálo čtyři vlko-muže.
Svět ve vrstvách byl na jeho vkus příliš nehybný a šedý. Postrádal sluneční svit i všechno jeho teplo. Připadalo mu, že i jeho vlastní pokožka je tady chladná a matně šedá, jako by byla z mramoru. Pro agenty nebyl pobyt ve vrstvách Prolnutí možný. Pro členy sanačních týmů to ale neznamenalo nic. Někteří to zvládli, jiní ne.
Nyní, s drogou kolující jeho krevním řečištěm, která mu rozostřovala vnímání, zalitoval, že nepatří k té druhé skupině. Nechtěl skončit ponořený ve vrstvách tak hluboko, že nikdo nenajde jeho tělo, a ani náhodou ho neutěšilo vědomí, že by si pro ně mohli přijít hrobaři, legendární bytosti stravující vše, co zemřelo v prostoru mezi dimenzemi.
Před tím nikdy drogy neužíval. Dokonce nekouřil ani obyčejné cigarety. A teď měl v sobě už čtvrtou machorku obsahující bůhvíco a byl z ní tak zkouřený, že věřil i na dobré víly a skřítky…
Možná proto byl jeho dotaz naprosto věcný: „Kolik?“
„Stovka,“ odvětil jeden ze sedmi vlkodlaků, kteří mu ještě zbyli, zatímco chvatně do svého lehkého kulometu zakládal poslední nábojový pás.
„To bude sranda,“ ucedil.
„Stovka v první vlně,“ dodal vlkodlak. „Za ní jdou ještě dvě další…“
* * *
Souzvuk několika blízkých explozí přiměl všechny přítomné rychle otevřít ústa. Někteří si zkušeně přitlačili dlaně k obolavělým uším, poloproměnění vlkodlaci udělali to samé se svými slechy. I tak ale už spoustě z nich krvácely protržené ušní bubínky a každý hovor začínali hlasitým: „Co?“
Sklepní prostory bývalého hotelu Polesí byly pro štáb vybrány zcela záměrně. Zchátralá budova hotelu se sice po dopadu prvních dělostřeleckých granátů sesunula do sebe, měně se v nesourodou změť trosek, ale podzemí hotelu bylo festivalem betonového plýtvání, kterému pár granátů střední ráže nemohlo konkurovat.
Bývalé garáže, kam zajížděla vozidla hotelové obsluhy i auta hostí, se proměnily v lazaret, který nyní, jen po pár dnech bojů, už praskal ve švech. Zprvu se snažili raněné třídit a umísťovat podle povahy a závažnosti jejich poranění. Teď si s tím nikdo hlavu nelámal. Ranění se dávali tam, kde bylo zrovna místo, a u umírajícího už čekal na nosítkách někdo, kdo ho vystřídá na lůžku, jen co vypustí duši. Mrtví se vynášeli ven. Když se ale boje přiblížily, nikomu se nechtělo zbytečně riskovat, a tak je přenášeli do starých chladicích místností. Už sice nefungovaly, ale jejich masivní dveře byly spolehlivou překážkou pro zápach, jenž se z nich zákonitě začne linout.
Její štáb nepotřeboval více než jednu místnost a s každým dalším bojem v ní bylo více a více místa, jak její velitelé a kurýři umírali.
Jen ona tu stále byla. Neměnná a bledá. A s ní poslední Starší. Jejich úkolem bylo jí radit. Měli být hlasem moudrosti, ale byli staří a opotřebovaní. Moderní válka jim v tom lepším případě nic neříkala a v tom horším je děsila.
Světlana Griškinová si unaveně povzdechla a toho dne snad už po tisící se naklonila nad stůl, na němž byla rozložena zprohýbaná mapa města. Situace se za poslední minutu nijak nezměnila. Přesto mechanicky, jako by potřebovala zabavit svoji mysl a ruce, kouskem tužky obtáhla dříve nakreslenou čáru. Od té z minulého dne byla zase o něco blíž centru. O něco blíž k místu, kde byla ona, Starší, ranění a samice s mladými.
„Takže ztrácíme Prospekt Lenina,“ pronesla po chvíli rezignovaně.
Kurýr s tváří skrytou za vrstvou krve a prachu rozhodil bezradně rukama. „Ztratili jsme šest domů, ale obrana ještě drží dva. Nepustíme je dál. Chlapi se drží, co to jde. Jefimov chce počkat na noc a pak s pár chlapy dostat nějaké domy zpátky.“
„Šuro,“ houkla na něj. „Byl jsi v ruské armádě. Já taky. Opravdu si tady nemusíme nic nalhávat. Jak špatné to je, ztrácíme Prospekt Lenina?“
Povzdechl si. „Už jsme ho v podstatě ztratili. Zničili jsme pár jejich tanků, ale další už nemáme čím. Dostat do první linie další Molotovovy koktejly je holá sebevražda. Včera strigy dostaly šest spojek. Další už nikdo nepošle. Domovní pevnosti jsou v podstatě obklíčené. Jefremov na východní části přikázal vyhodit do vzduchu kanalizační stoky, ale už není nikdo, kdo by jeho rozkaz splnil.“
„Pak tedy ztratíme Prospekt Lenina a Záporožci rozdělí město na dvě části. A pak nás oloupou jako cibuli…“
„To loupání už začalo – Záporožci se vklínili do obrany v sektoru bulváru Družby národů a vytlačují nás i z pozic na Lesy Ukrainky.“
„Jaké jsou ztráty?“
„Naše nebo jejich?“ pronesl s úšklebkem. „Díky erestunům a jejich otrokům jsme na padesáti, šedesáti procentech stavů, a to naše jednotky nebyly nikdy na maximu. Přečíslí nás…“
„Musíme spustit akci Val,“ rozhodla a počkala, dokud její rozhodnutí neschválí přítomní Starší. Ti jen pokývli šedivými hlavami.
„Přišel čas udělat, co jsme tak dlouho připravovali. Jestli postoupí ještě dál, Val se stane nemožným…“
„Co jednotky z první linie?“ ozval se jeden ze Starších. „Pokud je včas nestáhneme, Val je od nás odřízne.“
Zavrtěla hlavou. „Nedokážeme to.“ Ukázala prstem na nejnovější zákresy v mapě. „Záporožci se vklínili do naší obrany do hloubky dvou bloků a naši v první linii jsou už dávno obklíčeni.“
Zaťukala netrpělivě prsty o desku stolu a pak na mapě obkroužila ukazováčkem centrum města.
„Val začíná za druhou linií. Měli jsme jen sedmašedesát menhirů, větší ochranný kruh jsme nedokázali udělat. Budeme rádi, když se nám podaří stáhnout alespoň lidi z druhého obranného pásma. Kdo tam zůstane, až spustíme Val, má smůlu – bude se muset postarat sám o sebe. Bohužel. Zachránit je nedokážeme.“
Kurýr se zachmuřil. „Mám syna v Avramově jednotce, paní. Prosím o svolení se k ní připojit. Je poslední z vrhu…“
Podívala se na něj a pak řekla jen: „Šuro…“ Pak ji zradil hlas, a tak jen přikývla. „Máš několik hodin, aby ses k němu připojil. Pak to spustíme.“
Zasalutoval a vyrazil z místnosti.
* * *
„Nic… nic… NIC!“ vyštěkl Neverlus Kayi. „U všech duchů podsvětí! Přece nemohli jen tak zmizet!“ Udeřil pěstí do stolu. Vyjekl nečekanou bolestí a začal si mnout naraženou dlaň. Pak zkontroloval své pěstěné nehty. Naštěstí ten projev barbarské agresivity přestály bez úhony.
Znechucen sám sebou zavrtěl hlavou. Nechápal, co se to s ním děje. Nikdy se přece neuchyloval k hněvu ani k násilí. Naopak, vždy byl pověstný svým sebeovládáním, silou mysli, jak to nazývali elfští mystikové z dob, kdy byl svět jednodušší. Kvůli svému původu sice neměl sebemenší šanci získat v této disciplíně mistrovský titul, ale jemu stačilo, co se o něm povídalo. Mohl být mistrem a všichni to věděli. Až dodnes, kdy poprvé zapomněl na vše, co se naučil a čím se tolik pyšnil. Vyděsilo ho, že se jeho lidská, tolik potlačovaná část přihlásila o svá práva.
Nenáviděl se za to a ještě více nenáviděl toho, kdo byl příčinou jeho selhání. Kníže… jeho pán…
„Zkurvený psychopat,“ ulevil si tiše a ostražitě se rozhlédl. Pak hmátl pod desku psacího stolu, kde v přihrádce uchovával lýčím opletenou láhev. Odlil z ní do sklenice dva palce opalizující tekutiny a na jediný zátah je vyklopil do hrdla. Dobře věděl, že udělat něco takového se šest set let starým syr’haadem je čiré barbarství, ale bylo mu to jedno.
„Do prdele, do prdele… do prdele!“ zaječel pak, protože se po vypití toho starobylého alkoholu nedočkal vytoužené úlevy.
Zavřel oči, ale to mu v paměti jen znovu vyvolalo obraz umírajícího Zegnerise. Kolik let jen Knížeti věrně a bez odmlouvání sloužil? V jediném okamžiku to vše ale bylo zapomenuto a on se stal jen nečistým půlelfem.
Hořce se zasmál. Jako by si takový osud vybral. Jako by mohl zastavit otce, jenž se spouštěl raději s lidskou otrokyní než se zákonnou manželkou.
„Zkurvený psychopat,“ zopakoval znovu a pomalu, vychutnávaje si ta slova. Celé roky je chtěl vyslovit a nedokázal to. Bál se jich. Kdo si chce uvědomit, že pracuje pro blázna?
Jenomže to všechno skončilo smrtí Rufa Zegnerise. Strach zmizel a nyní už ta správná slova dokázal použít. Už se nebál ani toho, co by mu mohl Kníže udělat.
„Zkurvený, zkurvený, nastotisíckrát zkurvený psychopat!“ řekl ještě jednou a pak se hystericky rozesmál. Najednou se cítil svobodný.
Vibrující komunikátor v náprsní kapse saka ho vrátil do reality. „Psychop…“ zkusil znovu vyslovit svoji novou mantru, ale kouzlo okamžiku už bylo zlomeno a on to opět nedokázal. „Ano?“ pronesl do mikrofonu svým pověstným nevzrušeným hlasem. „Máte pro mě ty informace? Cena není problém. Pokud se ovšem dozvím, co chci vědět. Co takhle schůzka? Už dnes… Můžeme se sejít u mě. Nechcete? U vás to také není nejlepší nápad. A co takhle neutrální půda?“
* * *
„Kurvafix!“ zaječel Roch Kowalski a hodil útočící strize do mordy zaseklý samopal.
Zasažené bestii podjely běhy a s vytím se zhroutila na podlahu. Než se stačila znovu postavit, bleskurychle ji zaklekl a vrazil útočný nůž hluboko do rozevřeného chřtánu.
Na otálení ani na oslavy ale nebyl čas. Okamžitě se postavil.
Přízemí domu, který měl bránit, tonulo v chuchvalcích dýmu, v křiku a záblescích explozí. Jen kousek od něj, v sousední místnosti, se zrovna tři jeho muži rvali s kozáky, když je smetly strigy, jež se náhle vynořily z hlubších vrstev Prolnutí. Mladí a nezkušení vlkodlaci proti nim neměli žádnou šanci.
Trvalo to jen okamžik a cáry jejich těl s nechutným šplícháním ozdobily okolní zdi.
„Do prdele!“ zaječel a s trhnutím vysvobodil poslední granát z poutka na taktické vestě. Závlačka s cinknutím dopadla na podlahu a od vejčitého a zvrásněného granátu odskočil i pružný list prstové páky. Odjištěný granát začal pronikavě pištět. Ale jen v interkomu – pro něj a ostatní na týmové frekvenci. Pro nepřátele byl pořád stejně tichý jako smrtící.
„Třiadvacet, čtyřiadvacet, pětadvacet…“ odpočítával si v duchu, aby granát neodhodil předčasně. Kolikrát zažil, jak obratný protivník vrátil zbrklému vojákovi jeho vlastní granát. Lepší proto bylo, aby vržený granát explodoval ještě před dopadem. Ve vzduchu, ve výši hrudi. Granát se pak proměnil ve smrtící disk půlmilimetrových střepin, schopných rozříznout kohokoliv v okruhu pěti metrů stejně čistě jako laserový paprsek.
„Šestadvacet!“ zaječel nakonec, hodil ho mezi hodující bestie a půlkrokem se vrátil zpět do bezpečí betonové stěny. Zablesklo se a exploze neurvale zacloumala zdí, za níž se ukrýval.
Na scénu za zdí se už nepodíval. Dobře věděl, co by tam našel, a vidět to nepotřeboval. Vždycky to bylo stejné.
Místo toho sáhl do zásobníkové sumky a vyndal z ní poslední zásobník. To poznání ho přimělo zaklít, ale přesto nemarnil čas a zásobník vyměnil ve své zbrani za ten, který už vyprázdnil do nezvaných hostí.
„Náboje!“ zakřičel, doufaje přitom, že ho zaslechne některý ze šesti hochů, které jeho jednotka dostala jako kurýry a nosiče munice. Když je viděl naposledy, každý měl batoh až po vrch naplněný náboji. To ale bylo před posledním útokem. Nebo snad předposledním?
Zakřičel ještě jednou, ale nikdo nedorazil. Pochopil, že nedorazí už nikdy…
Vyběhl z místnosti a protáhl se spojovací chodbou na schodiště. Jen náhodou nezakopl o těla ležící všude kolem. Až příliš mnoho jich patřilo mužům z jeho jednotky. Byli mrtví. Postřílení, posekaní, roztrhaní. Někteří byli v lidské podobě, jiní popustili uzdu své proměně a nyní na něj zírali matnýma očima, více monstra než lidé.
Nezdržoval se kontrolou jejich životních funkcí. Těm zachovalejším si dovolil prohledat sumky a kapsy. Našel dva zásobníky do kalašnikova a jeden granát. Nešlo o žádné hi-tech udělátko z výzbroje agentury, ovládané hlasem nebo mikropočítačem agenta. Tohle bylo stařičké obranné monstrum F1. Zastaralé, ale pravidelně zaplavující černý trh, vždy, když si některý z ruských velitelů rozhodl vylepšit rodinný rozpočet.
Bez dlouhého přemýšlení si ho zastrčil za opasek. Zásobníky se pokusil zastrčit do své sumky. Byly ale delší, takže sumka nešla zavřít, ale zvysoka na to kašlal.
Teď už jen stačilo najít k nim funkčního kalašnikova. To mu trvalo přesně pět vteřin. Měl sice hluboký vryp v pažbě, ale jinak vypadal v pořádku. Přehodil si ho přes rameno a pokračoval v běhu. Dům měl čtyři vchody a pět podlaží. Kdysi to byl normální panelák, jakých byly všude tisíce. Teď se ale proměnil v pevnost. Okna se změnila ve střílny a vchody nechal zazdít nebo zaházet sutí. Projít z jednoho vchodu do druhého se dalo i suterénem, ale tušil, že právě tam se stáhly strigy, které zdecimovaly jeho muže.
Proto z chodby zamířil do nejbližšího bytu. Z jeho dveří už zbyly jen zrezavělé zárubně s několika smutně nasazenými panty, ale jemu šlo o otvor ve zdi, který nechal prorazit do sousedního bytu. Stejné průchody nechal udělat i ve třetím patře a pod střechou.
Vrhl se na podlahu a v rychlosti projel otvorem na druhou stranu. Když se s klením zase postavil, zjistil, že přišel pozdě. Za valem z pytlů naplněných pískem našel dvě těla. Než začal útok, ještě s nimi hovořil a vyslechl si od střelce nepříliš zdařilý vtip o rabínovi a mladé vdově. Teď měl odervané čelo i se zátylkem a na jeho centru humoru si někdo pochutnal. Stejně jako na zbylých částech mozku. Jeho nabíječe pro změnu probodly spáry strigy tak, že vypadal jako velký, zarostlý a hodně překvapený špíz…
Na moment se zastavil u kulometu, který měli obsluhovat. Znechuceně si odplivl. Někdo jeho masivní závěr vytrhl z uložení, jako by byl z papíru.
Opatrně vyhlédl z okna, do poloviny krytého pytli s pískem. Kolem domu proudily oddíly Záporožců jako hustá černá řeka.
Prošel ještě čtyři další místnosti a dva vchody, než mu došlo, že je opravdu sám. Poslední, kdo přežil.
Vytáhl z kapsy machorku, našel na schodišti malou, nezakrvácenou plochu a s unaveným povzdechem se na ni posadil. Kolem panovalo podezřelé ticho. Až to bolelo, jako by mu z něj zaléhalo v uších. Poslední cigareta, poslední sirka. Zapálil ji o podrážku boty a plamenem olízl konec ručně balené cigarety. První nádech kouře mu zatočil hlavu. Druhý ho rozkašlal.
Asi za minutu dým hořících bylin přilákal na schodiště první strigu. Přicházela pomalu, váhavě, možná dokonce ostýchavě. V těsném odstupu ji následovala druhá.
Ani se nepohnul. Jen si je v klidu prohlížel. Už nebylo kam spěchat.
Někde za nimi byl jejich pán. Díky drogou posíleným smyslům ho cítil, jako by stál hned vedle. Páchl hlínou a rozkladem, jako by právě vylezl z hrobu. Erestun!
Potáhl z cigarety a ucedil: „Moji krev nedostaneš. Zkurduple jeden!“ Nechal machorku v koutku úst a ukazováček vsunul do kroužku granátové závlačky.
Přicházeli k němu a na tváři nemrtvého kouzelníka se zrcadlil pohrdavý úšklebek.
Odhodil nedopalek na podlahu a závlačku vytrhl.
Úsměv z černokněžníkovy tváře zmizel jako odvátý větrem.
Zavřel oči. Za tři vteřiny mu skrz zavřená víčka pronikl oslepující jas.
* * *
„Držte pozice! Kurva! Držte ty zasrané pozice!“ ječel Hubert Schneider do ochraptění, jako by bylo možné překřičet všechny ty výstřely, exploze a křik raněných a umírajících.
Jemu ale bylo jedno, jestli ho jeho muži slyší nebo ne. Ten křik patřil jemu samému, protože s každou vteřinou v něm sílil pocit, že má odhodit pušku a utéct do bezpečí.
Jenomže to neudělal. Z chuchvalců dýmu se vynořovaly další a další postavy, které musel nejprve zabít. Odejde, až to tady skončí.
Ochranné pantakly chránící vstup do sklepa byly už rozžhavené doběla, jak odrážely snahy o průniky z hlubších vrstev Prolnutí. Od jejich nakreslení posvěcenou křídou ze sklepa nevylezla jediná bestie a stejně nechal ochránit i všechny ostatní vchody do domu.
Na lidi sice kousek knězem vylepšené křídy nestačil, ale naštěstí na ně pořád platilo olovo.
Krátkou dávkou ometl roh sousedního domu, za nímž se už nějakou dobu krčil kozák navádějící na dům palbu minometů. To díky němu byla stále přesnější.
Vyhlédl právě ve chvíli, kdy stisknul spoušť. Trojice kulek proměnila jeho hlavu v krvavý cákanec. Záporožcův dlouhý a pěstěný pramen vlasů se snášel k zemi s nostalgií podzimního listí.
Reakcí bylo zuřivé vytí jeho soukmenovců, kteří okamžitě vyrazili z úkrytů vykonat spravedlivou pomstu. Minomety, jejichž návodčího právě odpravil, ale mlčely.
„Palte!“ křikl na obsluhy posledních dvou kulometů, které vzápětí krátkými a úspornými dávkami útočníky zchladily. Většinu dokonce na teplotu okolí.
Když se ti zbylí začali otřeseně stahovat, unaveně si přetřel oči podrážděné všudypřítomným kouřem. „Palbu stav!“ zavelel a z opasku sundal čutoru.
Vody v ní bylo na dva hlty. Dopřál si jediný.
„Avrame, žiješ?“ zaskřehotal pak, a když se dočkal staršinovy odpovědi z vedlejší místnosti, pokračoval: „Potřebujeme vodu. A taky proviant. Jinak nás dostanou bez práce jen samotným obklíčením.“
Popelavě šedý staršina se přikolébal pomalým a rozvážným krokem a s úlevným povzdechem se vedle něj svalil na podlahu. „Podařilo se mi opravit radiostanici. Chlapi to nevědí a bude lepší, když to tak i zůstane,“ zašeptal.
„Co se děje?“
„Velení spouští Plán Val.“
„O co jde?“ utrhl se na něj a pak, kvůli starcovu varovnému pohledu a naléhavosti v jeho žlutých očích, pokračoval mnohem tišeji: „Co je to za plán?“
„Promění střed města v pevnost. Neznám podrobnosti, ale prý má jít o kompletní magickou ochranu celého města. Prý ho přesunou.“
„Do Prolnutí?“
Zavrtěl hlavou. „Do bezčasí.“
„A my?“
„No, my budeme v prdeli, jak jinak…“
„Kdy to spustí?“
„Za tři…“
„Co za tři? Za tři hodiny?“
„Dva… jedna…“
Městem náhle otřásla hlasitá exploze, která jako by přicházela odevšad a dům se roztřásl jako v zimnici.
„Do prdele!“ zaklel Hubert Schneider a skokem se přesunul k oknům vedoucím do týlu. Domy v sousedství byly pryč.
„Takže se to povedlo,“ okomentoval to Avram lakonicky a otřel si okoralé rty. „Dal bych si stakan nebo dva a hezky postaru je zajedl okurčičkou, jak se sluší a patří. A pelmeně. Ty bych si dal určitě taky…“
Zamyšleně se plácnul přes stehna. „No, asi mě honí mlsná,“ řekl pak. „Tak co kdybychom šli zkontrolovat proviant?“
„Pelmeně?“
Avram kopnutím otevřel jednu z desítek plastocelových beden naskládaných pod schodištěm a vytáhl z ní igelitový, pečlivě zatavený a ještě pečlivěji vakuovaný balíček. „Náhodou jich tu pár máme. Díky bohu za Bajkonur. Vesmírný program má tradičně plné sklady a mizerné účetní. Báječná kombinace.“
„A ta vodka?“
Ušklíbl se. „Máme pár beden dehrydrované Stoličné a v baráku je čerpadlo, které sem přivádí vodu z artézského vrtu. Něco ti řeknu, můj německý veliteli: než nás zabijou, čeká nás hodně dlouhý mejdan…“
Zrovna ředili vodkový dehydrát na sedmdesátiprocentní kapalinu, když se kolem domu rozštěkaly kalašnikovy a RPK.
Začal další útok, ale to nebylo nic nového…



5. kapitola
„Tohle je Kroxx,“ sdělil mi Kalač při další návštěvě. Ani mrknutím oka nedal najevo překvapení nad dokonalou idylou, která panovala v mé jurtě. Asi čekal, že budu mít s Toltygem hodně práce nebo on se mnou, ale místo toho jsem si spokojeně hověl na polštářích, obklopen přičinlivými sloužícími, a Toltyg mi poslušně klečel u nohou v očekávání rozkazů. Zaregistroval jsem jen záblesk v jeho očích, jeho tvář ale jinak dál připomínala posmrtnou masku.
„Trollí průzkumník, žoldnéř,“ dodal ještě a pokynul vysoké a ramenaté stvůře, která stála za ním. Převyšoval ho dobře o metr, v ramenou byl širší než skřet a končetiny měl delší a mnohem mohutnější. Jeho kůže měla barvu kamene a bylo na ní o poznání méně bradavic. Podle otcových vzpomínek to byl typický představitel trollí rasy. Po světě jich už moc nechodilo a v těchto zeměpisných šířkách ještě méně. Bylo tu na ně příliš teplo. Ubíralo jim to na síle i vytrvalosti, ale stále to byli nebezpeční protivníci, kteří své hendikepy vyvažovali zvláštními schopnostmi a odolností.
Otcova vzpomínka mi zprostředkovala ještě něco. On Kroxxe znal. To ale byla jedna z věcí, které bylo lepší nechat si pro sebe a nesdílet je s někým tak nespolehlivým, jako byl Kalač.
„Zdravím,“ řekl jsem mu a dočkal se mírné úklony.
„Dostaneš nás do Pripjati?“
„Já a mí bratranci,“ pronesl chraplavým hlasem, který nebyl zvyklý na samohlásky, „vás odvedeme, kam potřebuješ. Půjdeme cestou kamene, podsvětím, jak říkáte vy lidé. Když budete dodržovat mé pokyny, přežijete to.“
„Jak dlouho nám ta cesta zabere?“
„Čas plyne v kameni jinak, ale když omezíme zastávky v jeskyních a puklinách, dorazíme do cíle za dva, tři dny.“
„Kdy můžeme vyrazit?“
„Třeba hned,“ odvětil troll.
„Nás tady taky nic nedrží, že?“ obrátil jsem se na Toltyga, který jen udeřil hlavou o zem. Kdybych mu řekl, že má jít celou cestu nahý, už by ze sebe trhal spoďáry.
„Vyrazíme nalehko,“ oznámil jsem mu. „Ať si muži vezmou jen zbraně, zásoby munice a tolik jídla, kolik unesou.“
Troll se ušklíbl a klesl do podřepu. Položil ruku na zem a zavřel oči.
„Podloží je tu dobré. Kámen začíná už po pár metrech. Kdo půjde se mnou jako první?“
„Já,“ ozval jsem se okamžitě.
„A pak já,“ přidala se Kyra.
Troll počkal, až se tucet jeho bratranců vmísí mezi tři stovky skřetů, a následně řekl: „Držte se za ruce a mějte zavřené oči. Není to nutné, ale lidé cestu podsvětím dost špatně snášejí. Za žádnou cenu se nesmíte pustit. Když ztratíte spojení s trollem, zůstanete tam navěky,“ dodal ještě, aby nám vlil do žil trochu toho optimismu.
Povedlo se mu to, protože když se jako první začal nořit do země, jako by to bylo řídké bahno, následovali jsme ho držíce se za ruce, že by nám záviděly i děti z mateřské školky.
* * *
Žhnoucí vrchol hranice navršené z mohutných klád se pomalu zhroutil do sebe, vynášeje přitom k nebi hustý snop jisker. Přihlížející ozbrojenci se nerozhodně podívali na sebe a pak na statného rezavě hnědého medvěda, který se pomalu a houpavě šinul kolem ohně.
Začal tančit už před několika hodinami a za tu dobu několikrát prošel proměnou z člověka v medvěda a ve zvířecí podobě odezpíval všechny medvědí hity, které znal.
Všichni věděli, že je šamanem a že jeho totemovým zvířetem je právě medvěd, ale jen málokomu docházelo, že právě on je skutečným vládcem Sibiře.
Strážcům bylo zakázáno do jeho tance zasahovat a měli se jen držet v povzdálí.
Byli sice ubezpečeni, že jim od medvěda nebezpečí nehrozí, ale jednou věcí jsou slova a druhou realita. Nikdo se tedy nedivil, že pod dlouhými podšitými plášti ukrývali velkorážní pistole s trhavou municí.
Náhle se medvěd zastavil a s hlasitým chrčením se začal proměňovat. Vzduch se kolem jeho mohutného těla tetelil, jako by z něj vzlínalo horko. Pak se rozmlžil a na moment v sobě skryl bestii, aby za pár okamžiků dal strážcům pohlédnout na vyčerpaného, zpoceného a únavou se chvějícího šamana. Jeho mohutné plece, pokryté hustým porostem chlupů, pokrývala téměř souvislá vrstva potu.
Urs se po chvíli pomalu vztyčil.
Jeden ze strážců přispěchal s jeho kabátem a druhý s rohem až po okraj naplněným medovinou.
Šaman si nechal kabát přehodit přes ramena a beze slova do sebe obrátil nabízený roh na sotva více než tři hlty. Pak si hřbetem ruky otřel ústa a hlasitě si odříhnul.
Teprve pak vzal na vědomí přihlížející agenty. Ušklíbl se.
„Chci okamžitě mluvit s Timotejem. Je to mnohem horší, než jsme si mysleli.“
* * *
V chrámu panovalo jako vždy příjemné šero a chlad. Měl rád tu atmosféru dávno zapomenuté pompy a snahy o dosažení věčnosti. Pro lidi byly takové pošetilosti příznačné…
Vstoupil do hlavní chrámové lodi, vyhnul se roztřesené stařence, kterou sem přivedl stále zřetelnější přízrak posmrtného života, a pak opatrně prošel kolem nádoby se svěcenou vodou. Cítil ji i na tu vzdálenost, stejně jako nepříjemné brnění tam, kam před dávnými lety dopadly její krůpěje. Ani náhodou nechtěl znovu na vlastní kůži zakusit její účinky. Měl pro nejbližší budoucnost jiné plány než léčbu popálenin. K dosažení dohodnutého místa bylo ještě nutno projít kolem několika obrazů a soch zpodobňujících svaté a dokonce i Ukřižovaného. Stačilo přidat do kroku a vyvarovat se pohledu na ně…
Neměl tu co dělat. Věděl to on, ti svatí i Ukřižovaný. Neslyšel o nikom z Prolnutí nebo ze světů za ním, kdo by se k němu modlil, nebo na něj dokonce jen pohlédl.
Někteří mohli tuhle lidskou víru nenávidět, on se ji naučil respektovat. Několikrát dokonce zaplatil knězi za exorcismus, který v jeho domě spolehlivě zkratoval všechny špionážní amulety a kouzla. A nebylo lepšího místa pro nerušené schůzky, než je posvěcená půda.
V lavicích před oltářem sedělo několik netečných lidí. Pár z nich byli věřící. Zbytek bezdomovci, kteří vyčkávali, až se ráno otevřou čekárny na hlavním nádraží.
V dostatečné vzdálenosti od hlavního oltáře zahnul doleva a v boční lodi s dávno zazděným vstupem do krypty, o které už léta žádný smrtelník neměl ani tušení, se posadil do předposlední lavice.
Ruce sepjal před sebou. Bylo nutné, aby je jeho kontakt viděl. Nechtěl ho vyplašit. Žádné zbraně, žádné léčky. Důvěra především.
Zíral upřeně na ošlapanou dlažbu, dokud lavice za ním nezavrzala pod tíhou dosedajícího těla.
Neohlížel se. I to bylo součástí dohody. Místo toho sáhl do náprsní kapsy, vytáhl z ní obálku a podal ji příchozímu pod lavicí.
„Přesně, kolik jste požadoval,“ zašeptal.
Příchozí beze slova obálku zastrčil do náprsní kapsy. Krátké zašustění papíru svědčilo o tom, že si předanou částku ani nepřepočítal.
V téhle branži se dalo pracovat jen na základě důvěry. Její porušení se brzy rozkřiklo a mělo velmi rychle za následek ztrátu nejprve kontaktů a posléze i života…
„Váš požadavek mě překvapil,“ pronesl příchozí šeptem. „Vlastně spíše vyděsil. Přesto jsem získal informace, které jste požadoval. Jen doufám, že víte, co děláte. Klan Temných přízraků neodpouští zradu…“
Sykavě vydechl a srdce se mu rozbušilo nadšením. „Takže to byli oni?“
„Není o tom pochyb. Zegnerise rozprášila banda ze Starých Vítkovic, a ta od loňské zimy patří chánu Nogruzovi. Teď jeho následníku. Podle mých informací se ta banda stáhla na území Hordy.“
„A náš člověk?“
„Šel s nimi.“
„Je to potvrzené?“
„Ano, viděli ho.“
Když bez ohlížení vyšel zpět do sluncem prozářeného dne za branou chrámu, Neverlus Kayi se pousmál. Nedaleko byl malý park. Zanedbaný, s nemocnými a schnoucími stromy, ale pro jeho účely byly více než dostačující…
* * *
Tohle místo ničím nepřipomínalo Pripjať, kterou znala. Tak jako její domov ničím nepřipomínal město živých z dob před výbuchem elektrárny, tak toto místo pro změnu ničím nepřipomínalo to město duchů, které osídlil její lid.
Domy, ulice i hotel, ve kterém si zřídila velitelství, a dokonce i trosky sportovního stadionu, to všechno tady zmizelo pod nánosy prachu a šedivého písku, jenž zalézal pod oblečení, řezal v očích a dráždil ke kašli. Všechny ty známé stavby najednou přišly o střechy a horní patra. Jiným zbyla z obvodových zdí jen nevysoká torza. I široké ulice a bulváry zbrousil ten ostrý prach, hnaný prudkým vichrem, k nepoznání.
Připadalo jí, jako by se do všeho kolem ve zlomku vteřiny zakousla celá staletí. Nejhorší ale bylo, že se vším známým odtud zmizelo i vše živé. Z krajiny se vytratila všechna zeleň. Nezbylo tu ani stopy po stromech a trávě a přitom se tady při předchozí návštěvě setkala s panenskou krajinou, s lesy hustými a nedotčenými lidskou činností. Domnívala se dokonce, že se ocitla v čase, kdy Země lidi ještě ani neznala. Možná sem jen nedorazili, anebo ještě nepřišel jejich čas.
Teď ale bylo všechno z toho pryč a krajina kolem ní byla dokonale pustá, vyschlá a prázdná. Cítila, že z ní zmizel veškerý život a měla neodbytný pocit, že kdyby použila mikroskop, nenašla by v žádném ze vzorků jedinou bakterii.
Otřásla se chladem.
Co se to tu jen proboha stalo? pomyslela si nešťastně snad už po tisící od chvíle, kdy sem přišli.
Asi nejhorší ale bylo, že se místní slunce neustále skrývalo za těžkými šedivými mračny. Neobjevilo se ani na moment. Možná i kvůli tomu byla země studená a vzduch mrazivý. Jediné zdejší teplo pocházelo z lidských těl, a i ono se příliš rychle vytrácelo.
Všichni potřebovali slunce… Jenomže to vypadalo, že tam nahoře možná žádné ani není.
Ušklíbla se. Musí tam být, protože jinak by nepřišla noc – ve zdejším světě ta nejděsivější část denního cyklu.
Všechny noci tu byly hrozné, ale na tu první přesto nedokázala zapomenout…
Když se temnota poprvé rozplynula v mdlém denním šerosvitu, našli dvaašedesát vlkodlaků mrtvých a dalších šestnáct bylo šílených tak, že je museli svázat, aby neublížili sobě ani jiným. Druhé noci se šesti z nich podařilo osvobodit a beze stopy zmizet v mrazivé noci.
Jejich jediný felčar – ve skutečnosti opravdový lékař, se rozhodl jednoho z těch mrtvých pitvat, ale i jeho druhý den ráno našli mrtvého. Jeho tělo bylo sice také zmrzlé na kost, ale že si prostřelil hlavu, poznali všichni.
Další pitvu už nikdo neměl zájem provést. Doktora prostě odnesli k ostatním do provizorní márnice a pokusili se na něj zapomenout. Moc to nešlo, protože seznam mrtvých byl s každým dalším ránem delší a delší.
„Tak kolik?“ zeptala se nakonec a unaveně si přetřela oči.
Neméně unavený adjutant si povzdechl a opřel se o trosky betonové zdi, na kterých zapracoval neúprosný zub času. „Dvanáct. Nejméně za dobu, co jsme tady.“
Pak z náprsní kapsy uniformy vytáhl ohmataný notýsek a pomalu v něm zalistoval. „Přesněji nejméně za osm dní, ale tentokrát máme několik mrtvých, kteří prostě umrznout nemohli. Měli spacáky, deky a nocovali uprostřed skupiny. Je to divné…“
„To ano. A nové záchvaty?“
„Tři rvačky. Jedna sebevražda a osm útěků. Jednoho z nich kamarádi slyšeli křičet. Ne moc dlouho…“
„Našly hlídky něco? Stopy… cokoliv…?“
Zavrtěl hlavou.
* * *
Hubert Schneider se unaveně sesunul na podlahu. Stejným způsobem se už na ní válela v podobně zhrouceném stavu většina jeho mužů. Ke změně je přiměl jen další útok. I tak ale připomínali spíš porouchané stroje než živé bytosti.
Už po pár dnech se mezi obránci domu vytvořila nepsaná dohoda – jeden drží stráž, zatímco ostatní se snaží urvat trochu spánku. Stal se nedostatkovým zbožím, protože noční útoky byly stále častější a zuřivější. V jejich důsledku se ale pomalu stávala stejně nedostatkovou i munice.
Když se střed města ztratil, zůstal jejich dům, náhle stejně osamocený jako ostatní ohniska odporu, tím jediným, kde si bojechtiví kozáci ještě mohli vybít zavilou nenávist.
Stejně jako nemrtvé bestie. Pro ně však byli obránci něco jako švédské stoly.
Alespoň že se už útoků neúčastnili kouzelníci a akolyté temných bohů. Ti se teď raději procházeli zbytky centra a hledali cokoliv, co by je přivedlo na stopu použité magie.
Musel se usmát. V posledních několika dnech o tom vedl s Avramem dlouhé debaty a podle něj tam nemohli nic najít. Žádný vstup, žádný tajný průchod či tunel do bezčasí neexistoval. A přesto ho hledali. Den po dni, znovu a znovu.
„Zatracená práce, co myslíš?“ pronesl a otočil se na Avrama tak, jako v bezpočtu případů předtím. Teprve pak se rozpačitě zarazil. Avram už nebyl. Ještě včera spolu hovořili a dnes ráno ho dostal některý z odstřelovačů, kteří v troskách sousedních domů neúnavně pátrali po jakémkoliv pohybu.
Nechal ho odnést do sklepa k ostatním. I jemu před uložením do společného hrobu odlehčili kapsy a sumky o náboje a výměnou dostal malý, chvatně rytý amulet pod jazyk.
Znechuceně sebral ze země prázdný zásobník a z boční kapsy kalhot vytřepal posledních pár nábojů. Systematicky je jeden po druhém nabil do zásobníku.
Pak ho zastrčil do sumky a zavřel oči v představě, že se mu podaří urvat alespoň pár minut spánku.
Náhle o patro výše třeskl hlasitý výstřel. Podle zvuku to mohla být jenom stará SVD. Tahle odstřelovací puška už téměř celé století nepatřila mezi horké novinky vojenských veletrhů, ale přesto stále dokázala odvést slušnou práci.
„Co je, Jermaku?“ zaječel v naději, že oslovený odstřelovač rozumí německy.
„Někdo sem jde, kamandir!“ zazněla promptně odpověď.
Několika skoky překonal schody do horního patra a zprudka sebou plácnul do odstřelovačova úkrytu vyloženého celtou. Mladíček sotva odrostlý ze školních škamen mu podal dalekohled.
„Tam, vlevo, na třetí hodině. Jak jsou ty balvany a převrácený kontejner na odpadky,“ oznámil mu a znovu pozvedl zbraň a přitiskl tvář k její chladné, dřevěné lícnici. „Je to tak sto dvacet metrů daleko,“ dodal ještě.
Chvíli mu trvalo, než zjistil, na co se dívá a co má vidět. Pak prudce hmátl po odstřelovačově zbrani a přiměl ho sklonit hlaveň.
„Šetři náboje,“ řekl mu. „To se vrací pan Trojka.“
* * *
„Jak, zmizelo? Město, kurvamať, nemůže jen tak zmizet!“ obořil se ataman Kirponos na popelavého kněze, který se jako jediný ze skupiny povolaných popů odhodlal promluvit. „Dokonce ani v Rusku!“
„Vlkodlaci použili starou poutací magii, atamane. Tím to je. Léta kradli menhiry a smírčí kameny, kdykoliv na ně narazili. Když je umístíte do kruhu a použijete na ně hodně, ale opravdu hodně magické energie, vypálíte díru do reality. Zjednodušeně řečeno, samozřejmě, ale tou dírou se pak to město propadne někam jinam… Do jiného času… prostoru… nebo dokonce mimo prostor a čas, co já vím.“
„Kameny… Energie… Když je třeba velkého množství energie, kde by ji asi vzali, ty chytráku?“
„Z obětin, baťku, z čeho jiného. Nejlepší je krev…“
Kirponos naštvaně udeřil pěstí do stolu, až vše na něm nadskočilo.
Pohlédl na kněze. „Přišli jste už na to, jak se za nimi dostaneme?“
Kněz zavrtěl hlavou. „Nejde to. Nemůžeme určit, kde jsou, a pokud se do bezčasí vydáme bez této znalosti, skončíme někde jinde, bez možnosti návratu. Přel jsem se o tom se spolubratry, ale nakonec jsme dospěli k závěru, že…“
„…dospěli jste k závěru, co? Vy učenci. Jenom hora keců a kýble sraček. Nic jiného z vás nevyjde.“
„…to nejde, atamane.“
Kněz neměl šanci pohyb Kirponosovy pravice zaregistrovat. Její výsledek mu ale uniknout nemohl. Když se do něj atamanův kindžál zanořil až po jílec, vyhekl a pak z něj s chrčivým zakašláním vytryskl krvavý proud.
Kirponos jediným trhnutím osvobodil čepel od zbytečné, umírající přítěže a sledoval, jak se z popova otevřeného břicha řinou vnitřnosti jako klubko hadů. Pak se kněz prkenně zvrátil na podlahu.
Pohlédl na jeho vyděšené druhy. „Jen kecy a sračky. Nic jiného z vás nevyleze. Má někdo stejný názor, jako tady tenhle?“ položil jim otázku a špičkou zakrváceného kindžálu ukázal na ještě se poškubávající tělo.
Odpovědí mu bylo několikanásobné zavrtění hlavou.
„Dobře. Půjdete a najdete ten zkurvený průchod do jiné dimenze, nebo vaše srdce spálím na obětišti. Ať z vás mají něco aspoň Temní bohové.“
Kněží se vypotáceli ze stanu, ataman Kirponos se s klením posadil za stůl a pohlédl na mapu.
„Je to celé na hovno,“ zaklel. „Jak s nimi máme bojovat? U všech Temných bohů. Jak?“
Křik před stanem ho vytrhl z chmurných úvah. Strážní se snažili někoho zadržet, ale nepodařilo se jim to – zaslechl úder, vyheknutí a pád něčeho dostatečně těžkého na to, aby to mohlo být tělo.
Hned nato do jeho stanu nakráčela dvojice jeho nejvěrnějších atamanů. Z výrazu jejich tváře ale pochopil, že to nebyla věrnost, co je sem přivedlo.
Den se nachyloval a se soumrakem se bojové operace omezily jen na přestřelky a přepady malých jednotek. Nedivil se, že opustili svá velitelství a vydali se za ním. Na jejich úsecích se už nic nedělo. A vlastně se ani dít nemohlo. Podstatné nebylo, že přišli, ale proč.
„Co chcete?“ obořil se na ně dříve, než se stihli oni obořit na něj.
Ataman Siemaszko s nepříčetným pohledem, vrávorající a s dechem prosyceným samohonkou si založil ruce v bok. „Chceme boj! Ztratil jsem víc jak pětinu mužů a tady Tychvin ještě víc, a proč? Kde je ta slíbená kořist, kde je to zlato a trofeje? Mám jen třiadvacet skalpů, a to jsem slíbil těch vlčích zkurvysynů obětovat bohům rovnou tisícovku. Moji molodci jsou nervózní. Že město jen tak zmizelo, považují za zlé kouzlo a šušká se, že naši temní kněží s tím nedokážou nic udělat.“
„Tak je pošli vykouřit vlkodlaky z těch domů na Prospektu Lenina,“ navrhnul mu Kirponos.
„To nejsou domy, ale zatracené pevnosti!“ vyštěkl Siemaszko vztekle. „Nemáme čím ten beton prostřelit. Granáty na to nestačí a nic většího nemáme. Chlapi se mě pořád ptají, kde jsou děla?“
„Já ti povím, kde jsou. Někdo jejich posádky podřezal jako prasata. Hlavy jim rozmlátil a údy posekal!“ přidal se ataman Tychvin zprudka. „Moji chlapi si o tom, kdo to udělal, povídají. Potichu, abych to neslyšel, ale je toho plný tábor. Viděli ho. Byl sám, do prdele, sám! A byl zelený. Jako list, kurvafix. Asi nějaký démon z bažin, co já vím, ale chlapi se už bojí chodit sami i srát do mlází! Minulou noc se jich ztratilo dvanáct. Našli jsme je – vykuchané, rozčtvrcené a víš, co se u nich našlo? Dopis toho zkurvysyna. Na každou mrtvolu ho přibil krovákem a ve všech bylo to samé: Hledal jsem v nich odvahu a nenašel…“
Sáhl k pasu a pak k ústům přiložil polní láhev. Mohutně si z ní zavdal a stanem se okamžitě rozšířil trpký pach laciné pálenky.
„Bojí se a s každým dnem otálení to bude jen horší a horší. Nakonec začnou molodci dezertovat. Mají tu rodiny, ne jen táborové běhny, ale ženské s děckama! Do prdele, jestli to rychle neskončíme, skončí to oni s námi. Bratrstvo se právě radí…“
„Cože?“ vyjekl Kirponos překvapeně. „Bez nás?“
Tychvin se Siemaszkem přikývli. „Oni se radí, jestli zůstaneme ve velení, nebo skončíme na kůlu,“ řekl pak Siemaszko. „Po tom všem, co jsme dokázali, neuvěřitelné…“
„Kurvamať!“ zavrčel Kirponos. „Pobít je všechny, sukiny syny!“
„Možná by to šlo zařídit,“ ozval se náhle skřípavý hlas, ze kterého jim po zádech přeběhl mráz. Pak se v rohu stanu vyloupla z temnoty postava vyschlého a mrtvolně bledého kouzelníka.
„Kyril Ignatjevič?“ hlesl Kirponos překvapeně.
„Noční běs osobně,“ odvětil příchozí s pobaveným úšklebkem, při kterém obnažil své vykotlané a zkažené zuby. „Město se ztratilo, vrykolasi jsou pryč a teď se vám ještě buntují molodci. Život je kurva, co?“
Ukázal kostnatým popelavě šedým prstem k městu. „Vaši popové nic nenajdou, je to nad jejich síly, protože vlkodlaci nepatří Temným bohům. Jsou to tvorové měsíce – temnoty. Stejně jako já. Zmizeli, ale jako zůstane v místnosti po shnilém mase smrad, zůstala tady po nich energetická stopa. Oni ji nevidí. Já ano. Otevřu pro vás průchod do toho města, ale to, co tam najdete, se vám nemusí líbit. Chcete to?“
Přikývli.
„Dobrá. Bude to chtít krev. Hodně krve, hodně obětin. Na oltáře Temných bohů stačí dávat srdce, to je uspokojí. Krev ale budou ti rabi cedit pro mě.“
„Kolik jich potřebuješ?“
Usmál se. „Máte přece jasyr, ne? Dejte mi ho. Pak si seženete nový. Jestli jsou v něm i panny, klidně si je zprzněte. Chci jen jejich krev, po kundách je mi hovno. Řeknu vám, až jich bude dost.“
„Jak to uděláš?“ zeptal se ho Tychvin. „Vyčaruješ nám to město zpátky kouzelnickou hůlkou?“
„Otevřu pro vás průchod. Tunel, který spojí v bezčasí tohle místo s ukrytou Pripjatí. Pak už to bude na vás.“
„A za to?“
„Půlku z toho, co tam najdete.“
„To je hodně!“ zavrčel Siemaszko.
Nemrtvý kouzelník přikývl. „I já vám dám hodně.“
„Dobře,“ ukončil diskuzi Kirponos a obrátil se na ostatní atamany. „A co uděláme s Bratrstvem, bratcy?“
Než odpověděli, Kyril Ignatjevič se podíval na své omšelé a měděnkou pokryté důstojnické hodinky a pronesl: „Za dvě hodiny bude vše vyřízeno. Ráno už nebude žádné Bratrstvo, a co je nejlepší, vy budete mimo podezření. Berte to ode mě jako bonus v rámci péče o dobré zákazníky…“
Usmál se a z toho úsměvu na ně dýchl arktický chlad.
* * *
Trollové byli pověstní spoustou vlastností – slepý vztek, záliba v technice, láska ke kameni. Jen málokdo ale tušil, že ta jejich láska ke kameni má i jiné praktické využití, než jen stavění skalních měst a visutých mostů s jehlovými pilíři, tenkými jako vládní finanční úspora. Oni kámen cítili. Prožívali ho a vnímali ne jako materiál, ale jako hmotu tvárnou a prostupnou. Procházeli jím a ignorovali přitom molekulární mřížky i fyzikální zákony.
„Jít cestou kamene“ byl od Kroxxe eufemismus toho nejhrubšího zrna. Ve skutečnosti jsme se prosmýkávali mezi molekulami jako mezi kapkami deště. Bylo to děsivé a fascinující zároveň. Chvílemi to bylo jako brodit se hlubokou vodou. Jen s tím rozdílem, že tady jsem, když jsme procházeli úseky diluviálních naplavenin, měl občas písek mezi zuby.
Jít takhle ale mělo i své nesporné výhody. Nezdržovaly nás žádné kontroly, hraniční přechody, vízové povinnosti ani zvací dopisy. Ono to ani nejde, když procházíte horninou rozložení na molekuly.
Příšerná byla jen ta únava během přestávek poté, co jsme se pustili svého trolla a zase se zhmotnili. Poprvé jsme se zastavili v mohutné kaverně, podruhé v soustavě jeskyní, které vytvořila nějaká podzemní řeka. Při té první pauze jsme ještě byli v pohodě, při druhé už ale několik skřetů upadlo do bezvědomí okamžik poté, co se přestali držet svých druhů. Ostatní se jen napili vody a pak se stočili do klubíčka a usnuli rovnou tam, kde stáli.
Unaveně jsem se protáhl. Neměl jsem sice tak hnusné stavy jako skřeti, ale i na mě už toho bylo dost. Dal bych si kafe, opravdové, hezky postaru umleté a zalité horkou vodou a pak bych se vyvalil u holobedny…
Trollové oproti nám vypadali jako parta skautů na vycházce. Žádná únava, žádné bezvědomí. Jako by pro ně byla zastávka povelem k činorodému ruchu – z objemných batohů začali vytahovat lampy, kotlíky, turistické vařiče a dokonce i rozkládací rohože.
Pomalu jsem došel ke Kroxxovi a počkal, až moji přítomnost vezme na vědomí. I sebekratší rozhovor s nerudným trollem mi připadal mnohem zábavnější než uctívání agou Toltygem ve stylu bagadyr sem, bagadyr tam, jasný sokole tohle, jasný sokole tamto. Oslovení „Nejplodnější pyji“ jsem rozdýchával nejdéle…
„Znal jste mého otce?“ zeptal jsem se ho právě, když svým šedivým, žulu připomínajícím jazykem vylízával ešus do čista. Ať už v něm bylo cokoliv, dal jsem z opatrnosti přednost sucharům, kterými mě vybavili Kalačovi podržtaškové.
Upřel na mě svůj zamyšlený, krhavý pohled a po chvíli tísnivého mlčení přikývnul. „Máš jeho pach,“ řekl posléze.
„Pach?“
„Vy lidi jste oškliví a děsně smrdíte. Proto se vaše samice tolik malují a voní…“
Musel jsem se usmát.
„Tvého otce jsem znal více než třicet let,“ pokračoval. „Dost málo na trolla, ale pro člověka je to prý slušný věk.
Před lety měl jednu akci. Měla být lehká a rychlá a byla i dobře placená, ale zvrtlo se to a z celé skupiny to přežili jen on a pak ještě…“
„Moje matka?“
Přikývl. „Přesně tak, člověče… vlče… To je vlastně jedno, co nebo kdo jsi. Důležité je, že tvůj otec byl od té doby na útěku. Byl v tom dobrý, ale myslím si, že mu šlo hlavně o to, aby ochránil tvoji matku a… tebe.“ Odmlčel se. „Moc mě mrzelo, že ho nakonec dostali. Lovci sice neumírají v posteli, ale takový konec si nezasloužil.“
„Pomáhal jsi mu?“
„Občas,“ připustil Kroxx neochotně. „Zpočátku za peníze. Pak už ne. Byli jsme… přátelé… vyměnili jsme si přísahy…“ dodal nakonec jakoby rozpačitě.
Bylo to, jako by mi někdo v hlavě zacinkal stříbrnou lžičkou o křišťálovou číši. Zamrkal jsem, a pak se moje tvář roztáhla do vědoucího úšklebku.
„A neschoval si u tebe náhodou něco cenného?“
Troll přikývl, sáhl do záňadří a podal mi malý, sotva píď vysoký pergamenový svitek namotaný na mosazné cívce. Svitek vypadal jak z výprodeje, ale za tu cívku bych ve frcu určitě dostal aspoň stovku. Hm, cennost na první pohled.
Pomalu a opatrně jsem tu zchátralost rozvinul a zase ji rychle svinul. Stačil mi jediný pohled na kurentem vyvedený nadpis, abych pochopil, že tohle do frcu nikdy nepůjde.
Tohle mělo cenu statisíců a ne eur, ale hřiven pravostříbra.
„Otcova Lovecká licence…“ vydechl jsem.
„Nechtěl, aby někomu padla do rukou, a váš svět není zrovna bezpečné místo.“
„To jsem si už stihl všimnout… Co bude teď?“
Troll se rozhlédl po jeskynním komplexu osvětleném jen tuctem trollích lamp. „Až si tvoji muži odpočinou, vyrazíme. Čeká nás poslední úsek. To už budeme stoupat k povrchu. Otevřeme vám průchod, ale tím naše společná cesta končí…“
Sundal z ohniště omlácenou smaltovanou konvici a nalil mi do hrnku dávku poctivé kávy vonící jako všechny hříchy světa.
„Čeká vás velký boj,“ pronesl pak zamyšleně, když se se svým hrnkem posadil vedle mě.
Přikývl jsem. „…a v něm zabiju muže, který má na svědomí smrt mého otce.“
* * *
Generál Kravčenko odhodil na stůl poslední satelitní snímky Zón a šťavnatě zaklel. Členy jeho štábu to nehnulo. Adjutanti, asistenti i operační důstojníci se dál starali o své povinnosti, jako by nic. Nečekal, že by tomu mělo být jinak.
Pohlédl na holomapu, kterou promítaly projektory zabudované ve stole. Červené plochy už na ní převládaly a samotné město se chvělo a kroutilo jako v posledním tažení. Ztrácelo se a zase objevovalo, jako by je měl počítač problém zobrazit. Na snímcích, které vztekle odhodil, to město vypadalo úplně stejně.
„Je možné, že by měli technologie, o kterých nevíme? Třeba nějakou výkonnou rušičku? Není přece možné, aby zmizelo celé město. Něco se tam děje a je to na dohled od té elektrárny. Víte, co to znamená?“
Členové štábu zavrtěli hlavou.
„Chtějí ji odpálit. Gospodi! Unie se konečně odhodlala – zkusit to, porazit nás. Ale tyhle kostky jde vrhnout i z druhé strany. Jak jsme na tom se spojením do Kremlu?“
„Máte přímou linku na jeho stůl, pane.“
„Jeho?“ zopakoval s neznatelným polknutím přes náhle vyschlé hrdlo.
„Ano, prezident chce být o všem informován jako první. Zásah vojenských složek mimo území Federace podléhá jeho schválení…“
„Tady není co schvalovat,“ namítl. „Technicky vzato nejde o zásah mimo území Federace, protože si na Ukrajinu činíme nárok už pěkných pár let. Je to naše země a já nenechám rozhodovat nějaké byrokraty za červenými zdmi o něčem, o čem nemají ani zdání.“
„A prezident?“
„Pro něj jsou přece rozhodující výsledky. Ne řeči, a když to tam pak uklidíme, nebude nic namítat.“
„Jenomže Unie by mohla…“ začal jeden z adjutantů opatrně.
Odmítavě mávl rukou. „Je to jejich provokace. Co od nich můžeme čekat dalšího? Vyhrůžky? Ultimáta? Ne, budou mlčet. A když ne, o nic nejde – stejně nás straší už celé roky. Proveďte rozkaz. Do hodiny chci mít ve vzduchu šedesátý osmý výsadkový.“
„Jednotky od velkosti pluku lze nasadit jen se souhlasem generálního štábu, a tomu předsedá prezident.“
„Takže tam pošleme jen první a druhý prapor. To bude stačit. Vykažte to jako cvičení. Koho tam asi tak potkají? Jen chamraď.“
„A těžké zbraně?“
Zavrtěl hlavou. „Nebudou potřeba. Jedna automatická baterie PVO – pro případ nějaké unijní provokace – bude stačit. Všichni známe bruselskou zálibu v preventivních leteckých úderech. Nazvou to Křídla demokracie nebo tak nějak a zase se budou celé roky spokojeně plácat po ramenou.“
„A co s těmi Záporožci?“
„Nazývejte je Ukrajinci. No, co by mělo být, nejsou to nepřátelé. Jdeme je osvobodit a potrestat provokatéry a kriminální živly.“
Zamyšleně pohlédl na holomapu.
„Chce to jeden čistý chirurgický řez. Jako když se z těla vyřízne nádor. Ničím víc ta unijní sebranka stejně není…“
* * *
Start gigantických transportních letounů Muromec nemohl uniknout pátravým pohledům špionážních satelitů ani placeným informátorům obývajícím slumy táhnoucí se kolem každé větší vojenské základny.
Těžké stroje naložené technikou a vojáky se se řvoucími motory pomalu a neohrabaně zvedly z ranvejí a zamířily ke svému cíli.
Jen zlomek vteřiny poté bezpečnostní protokoly ovládající srdce vojenských družic Unie odeslaly komprimované snímky pořízené v celé šíři světelného spektra do centrály v Bruselu.
Další dvě hodiny trvalo, než se dostaly na stůl prvnímu kompetentnímu důstojníkovi. Těch nekompetentních byl bezpočet.
Po letech se to dalo interpretovat všelijak, ale tehdy byla ona informace šokující pro celé vojenské velení Unie, až na jediného muže – generála Eugena Rasmussena. V trezoru jeho kanceláře stále ještě ležely materiály předané Albertem Kruppem. Věděl, že by bylo bezpečnější je zničit, ale nedokázal to.
Proto, když se k němu dostala třemi nezávislými a přesto zpravodajskými zdroji potvrzená informace o nasazení dvou kompletních federálních výsadkových divizí včetně těžkých zbraní, kterým dal povolení k útoku sám Putin, bez dlouhého přemýšlení sáhl po telefonu trůnícím v samém středu jeho psacího stolu. Byla to zabezpečená linka, jejíž signál podléhal 1024bitovému kódování.
„To jsem já,“ ohlásil se. „Už to začalo.“
* * *
Oheň byl dost velký, aby si na něm mohl ohřát své věčně zkřehlé ruce. Ne, že by to ale pomohlo na déle než pár vteřin. Hořící klestí nedokázalo rozehřát tkáně, v nichž už celá léta neproudila krev. To dokázalo jen máloco. Třeba cizí krev. Teplá a vonící všemi již dávno upřenými přísliby.
Jazykem si přejel po zubech, které se mu při pomyšlení na krev samy prodloužily. Musím se uklidnit, pomyslel si. Jsem jako nějaký desetiletý zelenáč…
Podíval se na řadu mlčících kněží.
Atamani se rozhodli pro něj, ale popové to odmítli. Prý se nebudou paktovat s čarodějníkem. Poslali ho pryč a velekněz se pustil do příprav magické operace, která dalece přesahovala nejen jeho možnosti, ale i chápání. Ten samý, jenž se předtím holedbal magickými dary Temných bohů, stál teď před ním a rozpačitě si mnul ruce.
Věděl, že dříve nebo později za ním přijdou, protože je jejich vlastní umění zklame. Šlo jim jen řezání hrdel a vytrhávání srdcí. Chvalozpěvy nejsou magie a kouzla umí jen školení mágové, kterými oni nebyli.
Byli jen zabijáky. I v tom zabíjení se dopouštěli hrozného plýtvání. Tolik krve zbytečně prolili, tolik…
„Potřebujeme si promluvit,“ pronesl se zřetelnou neochotou velekněz.
Jeho obřadní roucho bylo zbrocené krví, až se mu z té vůně točila hlava. A nejen jemu. Jedna ze strig, které líně polehávaly opodál, zvedla mordu a začenichala. Pak se neklidně zavrtěla a zakňučela.
Utišil ji jediným krátkým mentálním příkazem, jenž ji šlehnul silou biče. Zakňučela bolestí a schoulila se do klubíčka.
Pobaveně sledoval, jak jsou kněží ze strig nervózní. Chvíli si pohrával s představou, že by jim přikázal, aby přišly blíže. Nebo zombiím a ghúlům. Jeho soukromá armáda příšer budila hrůzu i mezi ostatními kolduny. Proč by nevyděsila i pár neschopných popů.
„Kolik jste jich zabili, než jste přišli na to, že to nezvládnete?“
Velekněz se zaškaredil. Po chvíli ale odpověděl. „Všechny…“
„…velký erestune,“ napověděl mu jízlivě.
Rozpačitě pokračoval: „Velký erestune. Všechny zajatce…“
„A?“
Potupa ve veleknězově tváři se nyní zestonásobila. „Nic… Průchod jsme nenašli.“
„A?“
„Přišli jsme tě prosit o pomoc…“
Pousmál se. Jen tolik, aby to nepotrhalo mrtvolně zkřehlou kůži jeho obličeje. Už potřeboval novou dávku krve. Bez ní… ani se neodvažoval pomyslet, co by se bez ní stalo.
„Musíte se poohlédnout po nějaké další obětině. Dostatečně velké. Pár tisíc lidí by to spravilo.“
„Tady už je seženeme jen stěží, velký,“ namítl velekněz opatrně.
Ukázal vysušeným a pokrouceným prstem k noční obloze. „Mýlíš se.“
Teprve nyní i jejich sluch zachytil to temné, přibližující se a sílící hučení motorů.
„Zrovna přilétají. Viděl jsem je v transu. Pár tisíc vojáků, co potřebujeme. Po přistání budou dezorientovaní. Nebudou pro vaše molodce ani pro našince žádný problém. Zajmeme je a obětujeme, ale odehraje se to podle mého. Jasné?“
Všichni kněží pomalu přikývli.
„Jejich srdce jsou vaše, krev je má, a koho půjde proměnit, ten je můj. Tak znějí mé podmínky.“
„Proč je chceš proměňovat, máš málo otroků?“
„Třeba chci být tím nejsilnějším nekromantem v historii. To, že mi nebije srdce, ještě neznamená, že nemám ambice. Berte to jako takovou moji srdeční záležitost…“
* * *
Generál Sergej Trofimovič Kravčenko pohlédl na světlo ve chvíli, kdy se v klimatizovaném a natlakovaném nákladovém prostoru nákladního letounu Muromec změnilo z červené na blikající zelenou.
To byl ten okamžik, na který čekalo mužstvo jeho štábní roty, stejně jako obsluhy řiditelných padáků, na jejichž plošinách bylo naloženo všechno potřebné vybavení.
Všichni se spořádaně seřadili u zadní nákladové rampy, jež se začala pomalu otevírat.
Pak přišlo to, čeho se ve skrytu duše tolik bál – zelené blikání skončilo. Nyní na něj ta otravná zelená barva ječela v nepřerušovaném svitu.
Přišel čas!
Na jeho hrudi se sice skvěl odznak výsadkáře, ale ve skutečnosti měl seskoků jen tolik, kolik bylo třeba na jeho získání, a ani jeden nebyl operační. Šlo o skoky z pomalého cvičného letounu za přítomnosti instruktora. Bylo to něco jiného než skok z letounu, jehož průměrná rychlost třikrát přesahovala rychlost jeho vlastního, velmi opečovávaného, ale přesto obstarožního automobilu.
Poddůstojník řídící seskok ho už povolil podřízeným. Jako první vyskočila jeho vlastní tělesná stráž. Garda znělo lépe, ale Kreml používání toho slova už před lety zakázal.
Na poddůstojníkův pokyn jako poslední zacvakl třesoucí se rukou karabinu svého padáku na vodící tyč končící u rampy. Už na ní povlávaly tři tucty šňůr těch, co vyskočili před ním.
Nadechl se. Podruhé a pak ještě jednou. Zatajil dech a rozběhl se k rampě. Poslední tři kroky udělal se zavřenýma očima. Poslední z nich do prázdna.
Zamával rukama v náhlém záchvatu paniky a začal křičet. Přitom se točil ve vzduchu jako čamrda a ze všech sil se snažil srovnat pád. V poslední chvíli, protože hned nato se mu nad hlavou konečně rozevřel vrchlík jeho padáku.
Okamžitě se chopil šňůr od táhel, jež mu umožňovala řídit padákové křídlo pokryté maskovacím vzorem.
Pod sebou viděl po spirále klesající vrchlíky mužstva a opatrným potahováním za šňůry se je snažil následovat.
Temná země pod nohama se blížila. Nejprve pomalu a pak stále rychleji a rychleji.
Dopad je nejhorší, zazněla mu v uších poučka výcvikového instruktora.
Pokrč nohy. Odpruž dopad! Poručil si v duchu v poslední vteřině před kontaktem se zemí.
Síla nárazu ho i tak překvapila. Vyhekl a blesky bolesti mu z obou kolenou vystřelily přímo do mozku. Z posledních sil udělal kotrmelec a pak se snažil zbavit postroje, aby jím padák nezačal smýkat po zemi.
„Kontakt!“ ozvalo se mu ve sluchátkách taktické přilby.
Hned nato se noc rozsvítila v záři stovek padákových světlic a její ticho zaniklo v kakofonii výstřelů a explozí.
„Útok ze severu!“
„Útočí z jihu!“
„Kurvamať, útočí ze všech stran!“
To vše znělo najednou přes sebe v jeho sluchátkách a on v tom slyšel jedno společné – strach.
Pak jedno hlášení přerušil poděšený křik přecházející v chroptění.
„Co se to kurva děje? Tady generál Kravčenko! Kdo je nepřítel? Němci, Belgičani, Francouzi? Hlášení! Chci hlášení. Do prdele. Co se tady děje? Velitelé rot, chci okamžité hlášení na velitelském okruhu!“
Konečně se mu podařilo ze sebe strhnout řemení parašutistické postroje. Pak z ochranného pouzdra vytáhl zkrácenou verzi AK-94 se sklopnou ramenní opěrkou a aktivoval integrovaný počítač, který v odpověď okamžitě rozsvítil rudou tečku průhledového kolimátoru.
Střílel ale ještě méně, než skákal. Měl sice vystřílenou výkonnostní třídu odpovídající jeho stupni velení, ale pro muže jeho postavení šlo něco podobného zařídit i bez návštěvy střelnice.
Pohyb těsně před ním ho překvapil. Zapištěl způsobem, který v něm samotném vzbudil zhnusení, a stiskl spoušť. Kalašnikov se rozštěkal, ale byl nastaven na střelbu dávkou, takže mu zpětný ráz zvedl obě ruce nad hlavu v gestu naprosté bezbrannosti. Útočná puška sebou zuřivě škubala, z krátké hlavně vycházel jeden zášleh za druhým a on do toho všeho ječel zděšen až do morku kostí.
Naprosto ho nezajímalo, zda to, co zahlédl, také zasáhl.
Nejprve udělal zpátky jeden krok, pak druhý a pak už ustupoval bez ustání a stačilo by jen málo a dal by se na útěk.
Jeho zbraň ztichla. Stáhl ji zpět k boku a vyhodil z ní prázdný zásobník. Jiný se mu už ale nepodařilo nasadit. Zkusil to. Poprvé, podruhé. Zásobník znovu a znovu neúspěšně narážel do těla zbraně.
Proklel své třesoucí se ruce i strach, který už ovládl celé jeho tělo i mysl.
Náhle ho zasáhl prudký úder do hrudi.
Vyjekl a prkenně se zřítil k zemi. Polstrování jeho kevlarové helmy sice zabránilo případnému zranění hlavy, ale i tak mu pád vyrazil dech.
Pokusil se zvednout. Alespoň na loktech, ale neviditelný útočník ho zaklekl tak rychle, že nedokázal nic.
Na hrdle se mu usadilo palčivě žhnoucí ostří zahnutého kindžálu.
„Spakojno,“ šeptl mu někdo do ucha a on ztuhnul. Ruština bylo to poslední, co čekal. Kde jsou ti evropští provokatéři, kde jsou ti útočníci, kteří chtějí zničit Velké Rusko?
„Co… cože?“ zachrčel v odpověď překvapeně.
Těsně před obličejem se mu zhmotnila děsivá šklebící se tvář s mohutným knírem a s vlasy až na jediný pramen vyholenými. Útočníkův úsměv ještě podtrhly jeho zuby – zčernalé a vykotlané a přesto zpilované do špičky tak, jak to dělávali kanibalové.
„Nehýbej se, generále,“ poradil mu kozák, aniž by přestal nožem tlačit na jeho pravou karotidu. „Jinak jsi mrtvý.“
„Oni… oni mě… přijdou…“
Nedořekl, protože ho přerušil mužův krutý smích. „Ale hovno, generále. Bratcy teď tvoje lidi vybírají jako hovna ze dna žumpy.“
„My jsme vás ale přišli osvobodit!“ pokusil se ještě namítnout, ale kozák jeho argument přešel hurónským smíchem.
* * *
„To byl boj, kurvamať!“ ječel Tychvin, kterého jásající molodci nesli na ramenou. „Jebat je v řiť, psy!“
Zhluboka si zavdal z nabídnuté čutory a se smíchem se zalykal kalnou pálenkou.
Dav povykujících kozáků ho nesl, stejně jako ostatní atamany, zpět do tábora. Bouřícím davem se rozléhal zpěv, křik, nadávky i výzvy k dalšímu boji. Nadšení dostalo všechny.
Kirponos se nést nenechal. Hrdě kráčel uprostřed davu molodců, kteří ho alespoň nadšeně plácali po zádech. Usmíval se na všechny strany a zuřivě přitom máchal šaškou nad hlavou. Krev protivníků mu zkropila tvář i polonahou hruď. V boji si vedl dobře, nikdo ho nemohl nařknout z toho, že by se mu vyhýbal nebo se držel zpátky. Byl první, kdo udeřil na zmatené výsadkáře, a první, kdo prolil jejich krev.
Vítěz, sice nekorunovaný, ale nezpochybnitelný. Už se nebál reakce Bratrstva. Vítězové se přece nesoudí…
Podíval se na hodinky, které stáhnul z ruky jednomu ze zajatých důstojníků. Boj netrval více než hodinu a další dvě pak zabralo stíhání a zajímání uprchlíků. Kozáci stovky let bojovali s bytostmi Prolnutí. Skřeti, trollové, vlkodlaci. To všechno byli skuteční a smrtelně nebezpeční protivníci. Boje s nimi byly nelítostné a překovaly kozáky v ty tvrdé a nemilosrdné bojovníky, jimiž byli nyní. Proto jim nějaká jednotka výsadkářů nemohla být důstojným protivníkem.
Usmál se, když mu sdělovali první předběžné výsledky. Dvě stě mrtvých proti čtrnácti zabitým a zraněným Záporožcům. Důležitější ale bylo dvanáct set zajatců, kteří budou obětováni. Snad to bude stačit…
„Máme dost pro obětinu,“ potvrdil v tu chvíli ze vzduchu zmaterializovaný Kyril Ignatjevič. „Jejich mrtvoly budou dobré i pro přeměnu. Stvořím bojovníky, kterých se bude bát celý svět.“
„Splň svoji část dohody, a pak se pobavíme o těch tvých zombiích.“
Nekromant se zaškaredil. „Tak jsme se ale nedohodli…“
„Chceš se mnou handlovat uprostřed tisíců Kozáků, starče? My se tvých nemrtvých bestií neděsíme. Máme ztráty a mezi těmi Rusy je spousta s krví volných lidí.“
„Dobře, půjčte mi kněze. Bude to chtít hodně ochotných rukou a, ehm nožů… A taky bych potřeboval nějaký jednotící bod. U něj se bude energie obětí koncentrovat.“
Kirponos pohlédl na nekromanta a pak kývl na dvojici sveřepě se tvářících kozáků. „Přiveďte generála. Myslím si, že on bude ten pravý.“
Přivlečený muž vlastně vojáka ani nepřipomínal. Na rozdíl od ostatních nebyl ani vysoký, ani štíhlý a ani moc silný. Sice se svým věznitelům vzpouzel, ale jim nedalo žádnou práci jeho odpor překonat.
„Nechte mě, barbaři. Krucinál… nechte mě. Víte, kdo já jsem? Sám prezident mi…“
Jeho další slova utlumil prudký pohlavek, kterým ho počastoval jeden z doprovázejících kozáků.
Ataman Kirponos se přehnaně uklonil. „Kyrile Ignatjeviči, dovolte, abych vám představil generála Kravčenka, velitele téhle, ehm, vojenské operace.“
Nekromant uchopil vzpouzejícího se generála za paži.
„No dovolte,“ ohradil se Kravčenko, ale zmlkl, sotva pohlédl do starcových očí. Na rozdíl od zbytku jeho vysušeného těla nebyly oči vyschlé ani trochu. Místo toho žhnuly nepotlačovanou vášní.
Zajíknul se a z očí mu náhle vytryskly slzy. „Prosím…“ vyšlo z něj.
„Teď už tě bude čekat jen jediné – bolest a strach,“ prozradil mu nekromant. „Zemřeš, ale než se tak stane, budou před tebou obětováni tví muži. Jeden po druhém, a ty se na to budeš dívat. Neboj se, předtím ti odříznu víčka, abys nebyl v pokušení zavírat oči. Uvidíš všechno.
I ty budeš umírat, ale tvůj strach ze smrti, který z tebe už teď cítím, tě bude držet při životě celé dny…“
Poplácal ho po popelavé tváři. „Užijeme si to, generále, a začneme tím, že si sám přiostříš kůl, na který tě narazím…“



6. kapitola
Urs, sedící za stolem, držel v obou rukách šálek s kouřícím čajem, který mu ve starobylém samovaru před krátkou chvílí připravil Timotej Woznillo. Jeho vůně se šířila místností se stejnými uklidňujícími účinky, jaké by měl volný víkend strávený na ošoupaném gauči na dosah od ovladače a na dohled od bedny.
Natáhl se pro kostku cukru a vložil si ji do úst. Pak ji prolil hltem čaje a slastně zavřel oči.
„Na Sibiři je o dobrý, ale opravdu dobrý čaj nouze,“ pronesl po chvíli zbožného ticha, kterou si nedovolil slovy znesvětit ani všemocný Timotej Woznillo.
„Astrál doslova šílí. Vize jsou zamlžené, ale děje se něco opravdu špatného. Černá magie, hromadné znesvěcení nebo zatracení. Co já vím. V každém případě to popírá všechny zásady, na kterých stojí tento vesmír.“
„Kdo za tím stojí? Vlkodlaci? Souvisí to s ukrytím Pripjati?“
Urs zavrtěl ryšavou hlavou. „Ne, tohle přišlo až potom.“
„Takže Záporožci. To by odpovídalo mým informacím. Šedesátý osmý se odmlčel. Neprobíhá žádná komunikace na jejich frekvencích a velení dokonce nemá ani odezvy psích známek jednotlivých vojáků a dobře víš, že jejich čipy se ozvou, i když jsou kilometr pod hladinou moře.“
„Hm, je to jasné – dostali je. Tím dostává smysl i ten chaos v astrálu. Já tam cítil i něco dalšího než jen Temné bohy. Něco staršího a temnějšího. A ta temnota je mnohem starší, než ty krvežíznivé paleolitické entity, co se jim klaní kozáci.“
„Satanistické kulty z toho můžeme vynechat, ne? Když se překulilo milénium a nic se nedělo, spadl jim hřebínek,“ namítl Timotej Woznillo pochybovačně. „Navíc skutečné následovníky Satana bys v Rusku mohl spočítat na prstech ruky… a všichni jsou teď na Sibiři,“ dodal ještě s uchechtnutím.
Urs mávl rukou. „Na satanisty zapomeň. Cítil jsem přítomnost prapůvodní síly. Obávám se, že je to dílo nějakého velmi silného nekromanta s hodně ostrým nožem. A je nejen silný, ale i schopný a velice chytrý. Ten chaos v astrálu by dokázalo způsobit vraždění obrovského rozsahu, nebo vraždění promyšlené a cílené. To by ale někdo musel nějak přijít ke starým a dávno zapomenutým kouzlům z dob, kdy byl svět ještě mladý a lidstvo bylo jen snem v mysli Stvořitele. Jsou nebezpečná a dokázala by roztrhat realitu na kusy. Jestli tak hledají to ztracené město, je to jako hodit atomovku na komára. Trhlinami v realitě se sem mohou dostat mnohem horší věci…“
„Ty jsi tu za šamana, co tedy navrhuješ?“
„To, co by navrhl každý rozumný člověk. Jít tam a zatnout tomu idiotovi tipec. Plus natrhnout mu i něco dalšího.“
„Pojedeš tam?“
Urs se zaškaredil. „Myslím, že jsem poslední ze staré party, kdo by dokázal vstoupit do toho ztraceného města, aniž by k tomu potřeboval prolít krev půlky Petrohradu, ale sám do toho nepůjdu. Takový geroj jsem nebyl ani zamlada. Na Zimní palác jsem taky neútočil sám…“
„Armádu tam už poslat nemůžeme. Putin stopnul všechny akce do důkladné analýzy situace. To znamená, že máme jen pár dnů, než tam nechá hodit atomovku.“
„Což nepomůže,“ namítl medvědí šaman skepticky.
„Neříkal jsem, že čekám, že to pomůže. Jen, že čekám, co udělá. Pošlu s tebou agenty, ale je tu někdo, kdo se k nám chce přidat. Ber to jako žádost starého přítele, protože i na mě se obrátil starý přítel.“
Podal mu komunikátor. „Promluv si s ním…“
„Ano?“ pronesl Urs překvapeně do mikrofonu, pak se zachmuřil. „Cože, kdo?“
Pak zařval a vztekle udeřil komunikátorem o stůl. „To je Albert Krupp!“ zaječel do tváře netečného Timoteje Woznilla. „S ním že se mám dohodnout?! Nevěřím tomu hajzlovi ani slovo!“
„Pokud ti slíbil, že ti dá vraha tvého syna, pak mu můžeš věřit,“ odvětil Woznillo klidně.
„Nevěřím jeho slibům, kurva!“
„Copak ti nepřísahal na Prolnutí?“
Urs svěsil ramena. „Přísahal…“
„Na základně v Kubince máš připravený transport. Stealth vrtulník je podle velení Federace hudbou budoucnosti. V mé firmě si hrajeme jenom se samými novinkami. Je ti k dispozici i s posádkou. Stačí, když počkáš na ostatní pasažéry.“
* * *
Když osaměl, Timotej Woznillo pohlédl z okna své kanceláře. Pět centimetrů silný neprůstřelný kompozit schopný odolat i zásahu hlavice z přenosného pěchotního raketometu téměř nedeformoval krajinu za ním.
Sebral ze stolu komunikátor, který díky speciálním slitinám neutrpěl při Ursově hněvivém výstupu žádné škody, a z jeho paměti vyvolal číslo, u něhož neměl uvedeno žádné jméno.
Jakkoliv mohl mít volaný nabitý program a jakkoliv byly jejich vzájemné vztahy zatíženy vzájemnými antipatiemi, věděl, že hovor přijme.
Přijal.
„Dobrý den, pane prezidente,“ oslovil jej plynnou ruštinou s přízvukem obyvatele moskevského Arbatu. „Určitě už víte, že do Pripjati posílám své lidi. Nezastírám, že já pro změnu vím o vašich preventivních plánech s celou černobylskou oblastí. Ve spoustě věcí se naše názory rozcházejí, ale nyní nám jde o totéž. Prosím vás o důvěru a ještě o něco: Dejte mi pár dnů…“
* * *
Dům se prudce otřásl a Huberta Schneidera se zmocnil pocit, že každý jeho spoj zaskřípěl nevolí. Na hlavu se mu snesla další dávka jemného betonového prachu. Všude ho bylo už tolik. Zalézal do očí a nosu, škrábal a dráždil ke kašli a kýchání.
Tentokrát byl otřes mnohem silnější než ty předešlé, ale stejně jako ony ho doprovázel zpěv kněží, jekot zajatců porážených jako dobytek a rytmické dunění bubnů, o nichž se tvrdilo, že jsou potaženy lidskou kůží.
To zabíjení trvalo už druhý den a ve snaze učinit tomu přítrž se dvakrát pokusili o výpad. Pokaždé za něj ale zaplatili krvavou cenu, aniž by čehokoliv dosáhli. Bez ochrany pantaklů byli přesilou snadno udoláni. Jediným plusem bylo, že se jim pokaždé podařilo obrat pár mrtvol o její sumky se zásobníky a granáty.
Za soumraku prvního dne jich bylo o dvacet méně. Při úsvitu druhého dne našel dalších sedm druhů mrtvých. Nevydrželi naslouchat tomu nekončícímu utrpení.
I on si musel do uší strčit kusy látky utržené z vlastní uniformy. Tolik to chtěl zarazit, ale nedokázal to. Zuřil a proklínal je, snažil se to tisícihlavé shromáždění rušit ostřelováním z posledního kulometu, který ještě neměl žárem ohnutou hlaveň, ale bylo to zbytečné. Proud ubíjených zajatců se ani na moment nezastavil. Dokonce se ani nezpomalil, a pak přišly první otřesy. Zpočátku byly sotva znatelné, takže je lidé připisovali na vrub explozím, nebo hroutícím se budovám.
Pak přišly noční můry a různé vidiny. Lidé se děsili usnout byť i jen na minutu, protože měli jistotu, že se pak vzbudí s křikem, zpocení hrůzou a lapající po dechu.
Ale sny nebyly ani zdaleka tím nejhorším, co prožili. Někteří přísahali, že viděli zemřelé, a někteří s nimi i mluvili. Jiní neustále slyšeli hlasy. Někdy jim nerozuměli, ale jindy ty hlasy pronášely slova, jež posluchače zraňovala na těch nejcitlivějších místech.
Nakonec se objevila záře. Ať už to bylo, co chtělo, křik, s jakou ji Záporožci přivítali, byl jasným důkazem, že ji čekali.
Podíval se na pana Trojku, který naprosto nevzrušeně přejížděl brouskem po čepeli své sekery, beztak již ostré jako skalpel.
„Tebe to neničí?“
Oslovený kolohnát si zaťukal prstem na spánkovou kost.
„Implantát,“ řekl na vysvětlenou. „Vypnu to. Taky mám redukované emoce. Asi jiný implantát. Nebo řídící jednotka. Říkali, že mi dali do hlavy nějaký počítač nové generace. Necítím skoro nic. Ani bolest, když na to přijde.“
Podíval se na něj, jako by se tím prohlášením jeho člověčenství smrsklo na proporce a počet končetin.
„Jsi zelený,“ zkonstatoval.
Pan Trojka se ušklíbl. „Mám v kůži chlorofyl a ve střevech asi milion geneticky zmutovaných anaerobních bakterií. Mám upravený metabolismus. Vyjdu fakt s málem.“
„Jseš zelenej, takže tu seš za elfa,“ odvětil Hubert Schneider s úsměvem.
„Hodně velkého elfa,“ přitakal Trojka. „Zkusíme jim to ještě jednou překazit? Na další výpad je nás dost. Taky bychom mohli trochu doplnit munici a sehnat nějaké léky a obvazy. Ti vlkodlaci se mimo úplněk hojí stejně špatně jako normální lidé.“
„A ty?“ zeptal se ho Hubert. „Viděl jsem tu ránu nožem, cos měl na předloktí. Hojila se skoro před očima.“
Pokrčil mohutnými rameny. „Mám posílené regenerační schopnosti, plus nanoboty. Hojím se velmi obstojnou rychlostí, a ty?“
Rozesmál se. „Je mi padesát let a z toho jsem třicet let ženatý s tou samou ženskou. Já se musím hojit mnohem rychleji.“
Pan Trojka zamyšleně ve svých mohutných dlaních potěžkal sekeru. „Taky jsem měl… mám ženu… a dceru… tedy myslím si, že mám. Vzpomínám si na ně. To bylo předtím, než jsem se stal… tímhle…“
Hubert Schneider najednou nevěděl, co má říct. Místo toho vytáhl z kapsy tabatěrku, ve které schraňoval poslední, sotva z půlky vykouřenou machorku.
Zapálil ji a vdechl silný a drsný kouř. Pak tu tlustou a kouřící věc podal panu Trojkovi. „Svět je kurva, kamaráde. Dej si.“
Pan Trojka vdechl kouř a pak pokrčil rameny. „Mám geneticky upravené plíce a imunitní systém odbourá každou známou drogu, ještě než dorazí do krevního řečiště, ale i tak díky.“
Prostorou mezi domy prošlehl zoufalý výkřik další oběti. Tato se zřejmě bránila víc než její předchůdci.
Hubert Schneider se otřásl. „Co další pevnosti?“
Pan Trojka se zachmuřil. „Brání se už jen dva domy. Ostatní padly. Pod dům na Zavodské ulici se kozákům podařilo dostat kanalizací tritol a odpálili ho až do nebe. U pevností na Družby národů a na Entusiastech selhaly magické ochrany. Všude je to stejné. Málo jídla, málo munice, málo možností. Bez spojení s týlem to nebude trvat dlouho ani u nás…“
* * *
Návrat na pevnou zem připomínal vynoření se na hladinu z hodně velké hloubky. Znovu jsem mohl nasát do plic svěží a čerstvý vzduch. Co na tom, že páchl po korditu, spálenině, krvi a byla v něm i neklamná známka hniloby. Nešlo o molekuly uvízlé po tisíciletí v tunách horniny, a to jediné se počítalo.
Ti, co se už vzpamatovali, se ukryli v okolních ruinách. Byli jsme na okraji města, kterým se přehnaly už od pohledu tvrdé boje. Takže vhodných ruin tu bylo víc než dost. Čekal jsem, že to bude horší, že vpadneme přímo doprostřed nepřátelského tábora nebo tak něco, ale kolem panoval víceméně klid.
Vlastně to spíše vypadalo na nějaký festival, než na válečnou zónu. Místo střelby jsme totiž slyšeli bubnování a zpěv.
„Ať se muži shromáždí. Vyrážíme,“ oznámil jsem Toltygovi a ten se při salutování tak prudce udeřil rukou do čela, až jsem se bál, že si způsobí otřes mozku.
Vrátil jsem se ke Kroxxovi, který právě vytahoval ze svého kabátu otlučený vojenský dalekohled. I když jeho okuláry roztáhl na maximální míru, měl tak mohutnou tvář, že skoro nedokázal sledovat krajinu oběma okuláry současně.
„Kozáci,“ zavrčel po chvíli. „Jsme sotva dva kilometry od jejich ležení. Jsou tady skoro všechny bandy. Vidím jejich bunčuky. Siemazsko, Tychvin, Dolgorukov… Petrovič… a… bohové… i Kirponos…“
Odtrhl dalekohled od očí. „Je tam i jeho bunčuk. Ten zmetek vypálil mé sídlo a mou sestru a její děti prodal v Temném Cařihradu na trhu s otroky. Už jsem je nikdy neviděl.“
„Jsme připraveni vyrazit, jasný sokole,“ oslovil mě Toltyg. „Než si nás všimnou,“ dodal ještě.
Přikývl jsem. „Určitě se ještě uvidíme,“ řekl jsem Kroxxovi a poplácal ho účastně po rameni. S jeho žalem jsem mu pomoci nemohl.
Podle starých map mělo být centrum přímo před námi. Za zády jsme nechali děsivou siluetu dávno zavřené elektrárny, jejíž reaktor číslo čtyři byl už celá desetiletí zalit v betonovém sarkofágu. Stejně dlouho také probíhaly oficiální i neoficiální spekulace o důvodu jeho exploze. Někteří tvrdili, že šlo o selhání techniky, jiní, že za tím stálo selhání člověka. Určitá část pak tvrdila, že jde o důsledek blíže neurčeného magického rituálu, možná dokonce nějakého zpackaného vládního paranormálního experimentu.
Mohli jsme postupovat po širokém prospektu, ale to bychom byli jako na dlani pro všechny odstřelovače, kteří by mohli mít ve městě svůj brloh. Místo toho jsem vedl muže mezi domy od úkrytu k úkrytu.
Každým krokem jsme míjeli další stopy proběhlých bojů. Začalo to dírami po kulkách a krátery po explozích. K tomu se přidaly trosky. Menší domy byly srovnány se zemí, z těch větších byly hromady cihel a panelů.
A pak tam taky byla těla. Některá vypadala, jako by je uprostřed pohybu zastihl spánek. Jiná skončila potrhána k nepoznání a další na sobě nesla neklamné stopy hodování. Spousta jich měla rozervaná břicha a sežrané vnitřnosti. Játra a srdce byly odjakživa považovány za zdroje životní síly.
Nepotřeboval jsem otcovy vzpomínky, aby mi došlo, kdo si na nich asi tak mohl pochutnávat.
„Strigy,“ zasyčel Toltyg znechuceně a pak špičkou šavle nadzvedl jedné z mrtvol okraj širokých a nabíraných nohavic.
„A na tomhle kozákovi hodoval ghúl. Podívej, sokole, na ty stopy po pilovitých zubech. Jako by ho měl v parádě žralok. Pozemský žralok… Musíme odtud. Je to jako minové pole. Ta těla… jsou nakažená…“
„Myslíš si, že…“
Přikývl. „Nemrtvý jed je probudí. Možná už brzy, bagadyr.“
Minuli jsme trosky dvou ještě doutnajících tanků a torzo domu, o který musely probíhat dlouhé a úporné boje. Jeho zčernalé zdi byly poseté jizvami po kulkách a střepinách. Pytle s pískem, jimiž obránci obložili okna, byly rozervané a vítr jejich obsahem pomalu žlutil okolní zem.
Opatrně jsme vešli po krátkém vstupním schodišti do domu. Byl to jeden z těch starších paneláků, s jakými se můžete setkat i v ghettech českých měst. Vchod byl kdysi chráněn složitým pantaklem jako vypadlým ze stránek Šalamounových klíčků, který někdo chvatně nakreslil na bílou zeď kusem uhlí, ale jeden z jeho vnějších soustředných kruhů byl poškozen náhodným zásahem střepiny nebo kulky. Musela se několikrát odrazit od zdí sousedních domů, aby mohla tu kresbu takhle zasáhnout, ale stačilo jediné protětí některého z kruhů s vepsanými jmény géniů, aby ten složitý magický obrazec přestal fungovat.
Mrtví leželi, kam jsem se podíval. Měli na sobě podivnou směsku vojensko-civilního oblečení. Někteří vypadali jako ruští mužici vypadlí z dvě stě let starých pohlednic. Další jako motorkáři, vojáci anebo někdo úplně obyčejný, kterého ráno potkáte, když spěcháte magnetickou dráhou do práce. A všichni byli mrtví. Roztrhaní, pokousaní, postřílení. Cokoliv mě napadlo, to se někomu z nich stalo. Po smrti se každý vlkodlak vrátí do své lidské podoby, dokonce se mu ztratí i některé průvodní znaky lykantropie, jako je hustší ochlupení, zvláštní barva duhovek nebo změny chrupu. Ti, které jsme míjeli, měli něco společného – byli naprosto mrtví a naprosto obyčejní. Jenom můj vylepšený čich v nich cítil to, čím byli za života. Byli to mí příbuzní…
„Vlkodlaci,“ oznámil jsem ostatním, kteří si zvědavě prohlíželi pár exemplářů mrtvých strig. Těm už nic nebránilo v pokračování rozkladu a tak vesele páchly jako dva měsíce stará mrtvola na konci hodně teplých letních prázdnin.
„Tohle byla pevnost vlkodlaků, pane,“ oznámil mi Toltyg své hodnocení. „Dostali je všechny…“
Náhle jsem se zarazil. Někdy je superskvělý čich na škodu. Ucítil jsem totiž ve vzduchu pár molekul obyčejného lidského pachu. Až na to, že jsem ho znal.
Doběhnout k tomu schodišti mi nezabralo více než minutu, ale kdybych tehdy věděl, co vím teď, nikdy bych to neudělal. Alespoň bych si ušetřil zvracení na prázdný žaludek a palčivou hořkost, která po něm zůstala v ústech.
Můj nos se nemýlil. Byl to jeden ze starých známých. Ne Herr Schneider osobně, ale ten Polák. Jeho tělo už ale nebylo k poznání. Tedy ta část, kterou neroztrhal granát, který si podle všeho odpálil přímo v klíně. Vojenské boty, kus nohy i s vojenskými kalhotami s moderním maskovacím vzorem. Kousek dál ležel trup rozšvihaný na hadry a v mezaninu jsem našel hlavu. Pokřápanou, ohořelou a zakrvácenou, ale byl to on – Roch Kowalski.
„Do prdele,“ hlesl jsem unaveně. „Tohle je na mě moc.“
„Tohle je ještě horší, šéfe,“ ozval se hned nato Toltyg. Muselo to být vážné, když omezil na minimum i svoje oslavné titulování.
Stříbrem a ocelí přizdobenou vojenskou botou zlehka nakopnul suché a zetlelé tělo, navlečené do smradlavého a hnilobou poškozeného hubertusu. „Máme tu i nekromanty. Ukrajina, Bílá Rus, Černá Rus, je jich tu jako smradu na latríně.“
Když jsem si tu trosku nemrtvého čaroděje prohlédl, docela jsem Kowalského chápal. Já bych si v jeho situaci ten odjištěný granát strčil snad i do huby.
„Nechci tu zůstat ani o minutu déle, než je nutné. Seberte, co má nějakou cenu nebo půjde použít, a padáme odtud. Má matka bude určitě někde v centru. To znamená, že budeme muset projít kozáckými liniemi. Chci si je ale nejprve obhlídnout. Dokud je světlo.“
Obrovským překvapením byl pro mě nález vysílačky. Nebyla moc moderní, ale rám z kovu a hodně tlustých plastů z ní dělaly horkého kandidáta na titul Nezničitelná mrcha roku. Jelikož u ní seděl vlkodlak s hrdlem rozervaným spáry, došlo mi, kdo ji používal.
Zkusmo jsem prohledal jeho kapsy a v té náprsní jsem našel malý papír s poznámkami v azbuce. Písmenům jsem sice nerozuměl, ale čísla vypadala na frekvence.
Zkusil jsem je naladit na vysílačce jednu po druhé. Už jsem to chtěl zabalit, když se otravné a nicneříkající chrčení změnilo v unavený a monotónní hlas: „Tady Hubert Schneider, obranné postavení na Prospektu Lenina. Opakuji, tady Hubert Schneider, z domu na Prospektu Lenina. Všem bojujícím, pokud nás slyšíte, neútočte sami. Ozvěte se ke koordinaci výpadu. Ozvěte se.“
„Tady starý známý,“ ohlásil jsem se mu. „Poznáváš mě?“
„…potvrzuji. Žádné překvapení. Přijel jsi za rodinou?“ neodolal Hubert Schneider poznámce.
„Jo, jsme v nějakém opevněném domě. Našli jsme Kowalského a ostatní…“
„To jste na Zavodské. Jak to vypadá?“
„Je mi líto, ale nezvládli to. Do baráku se dostaly strigy a nějaký černokněžník. Nikdo nepřežil. Dáme si malý oddych a pokračujeme do centra.“
„Negativní, opakuji negativní. Centrum už není. Nemá smysl tam pokračovat, narazíte jen na kozácké jednotky. V žádném případě se nenechte zajmout. Slyšíte mě? V žádném případě se nenechte zajmout. Radši to otočte a zmizte, dokud to jde.“
„Neodcházíme. Chci mluvit s matkou. Kde je?“
„To není na vysílačku. V tom případě dorazte k nám, ale jsme v obklíčení. Musíte… pro… opa…“
Jeho hlas se náhle ztratil v přemíře statického šumu.
„Začali nás rušit, hajzlové,“ zkonstatoval Toltyg věcně.
„Říkal, že brání pevnost na Prospektu Lenina, že?“ zeptal jsem se a dočkal se několikerého přikývnutí. „Tak se pokusíme zjistit, kam jít. Kdo má u sebe mapu?“
Pak jsem si uvědomil, že na ni stačí jen pomyslet…
* * *
„Otvírá se!“ zaječel Kyril Ignatjevič, když zaregistroval, že rozvířený proud vzduchu a trosek získal nezdravě nazelenalý odstín a začal zářit. Odhodil stranou bezvládné tělo, které před chvílí připravil spolu s krví i o život, a pohlédl na překvapeně se tvářícího Kirponose.
Pak si otřel zakrvácené ruce do kalhot. Už to v uplynulých hodinách udělal tolikrát, že to už na stavu jeho rukou ani kalhot nemohlo nic změnit.
Tak si je chtivě olízl.
„Můžete vyrazit.“
„A co ten portál, jak dlouho vydrží?“
„Dost dlouho. Není to portál, ale trhlina v realitě. A realita se zacelí, jen pokud dojde k nějaké zásadní změně. Jenomže tady už nikdo žádnou změnu nečeká, že?“
Upírský mág se ušklíbl. „Ty máš svoji pomstu a já získám tolik rabů, že do roka budu nemocnějším temným mágem na celé Rusi. Tolika erestuni nevládli už celá staletí!“
„Chceš být vládcem celé Rusi?“
Nekromant pokrčil rameny. „Rusi, Číny, Evropy. Není to jedno? Vytvořím si tady armádu, se kterou si podrobím kteroukoliv zemi, na niž pomyslím.“
Ten pohyb byl tak rychlý, že si ho erestun všiml, až když bylo pozdě. Jeho ochranné amulety z prstů nenarozených dětí se sice rozzářily, ale v tom samém zlomku vteřiny se mu do hrdla zabořila čepel kindžálu. Majitelova zkušená ruka s ní v ráně otočila a při prudkém vyškubnutí dokonalé ostří jako bonus ještě proťalo průdušnici i karotidy.
Upír chrlící gejzíry krve, jež ani nebyla jeho, se zajíkl a zavrávoral. Pokusil se vyvolat kouzlo, získat trochu času pro posílení svých téměř dokonalých regeneračních schopností a k přivolání svých ochránců, ale nedokázal nic z toho. Ne, když to bylo třeba.
Ataman Kirponos mu věnoval křivý úsměv. „Jsi jen oživlá mršina a až s tebou skončíme, budeš jen ta mršina.“
S úsměvem odložil zakrvácený kindžál. „Špatně se ti s tím mluví, co? Neboj se, to napravíme,“ dodal ještě a nastavil ruku do prostoru. Jeden z jeho pobočníků mu do ní promptně vložil rukojeť plukovnického palcátu.
„Seznámíme tě s našimi zvyky,“ oznámil mu. „Jsou možná primitivní, ale mají svoji váhu,“ dodal ještě a pořádně se masivním a těžkým palcátem ohnal.
Když jeho ocelové listy dopadly na upírovu tvář, rozdrtily všechny kosti, s nimiž se střetly. Starcova vysušená kostra se poddala brutálnímu úderu, jako by byla z papíru.
Palcát se znovu a znovu zvedal a dopadal, dokud toho ataman Kirponos s klením, celý udýchaný a zbrocený potem, nenechal.
Prsty na Kyrilově ruce se i přesto stále nepatrně chvěly. Hlavně ukazováček, jako by jím chtěl zlobivému atamanovi vyčinit za špatné chování.
„Dorazte tu stvůru,“ řekl mlčenlivě přihlížejícím kněžím. „Kůl do srdce a pak na hranici. Popel nasypte do řeky. Nechci, aby ten zkurvysyn zase někdy vstal z mrtvých. Podruhé by se nám ho už nepodařilo překvapit. Co ty jeho nemrtvé bestie?“
Velekněz se ušklíbl. „Tvůj plán se stříbrem vyšel naprosto dokonale. Molodci se dali do jejich střílení. Tolik k otázce, na co že nám ještě budou ty staré muškety… Stříbra jsme nakradli díky temným bohům dost.“
Kirponos přikývnul. „Takže se teď postarejte i o něj. Živý nebo umírající, pořád pro nás představuje hrozbu. My půjdeme dorazit vrykolasy.“
* * *
Co s ním? pomyslel si velekněz stojící nad poškubávajícím tělem nekromanta. Už samotný pohled na něj byl znesvěcením všeho, v co věřil. A, co teprve dotyk… Divže se neotřásl odporem.
Otočil se právě včas na to, aby viděl, jak k průchodu přicházejí první kozácké oddíly. S uspokojením si uvědomil, že to ten nekromant, přese všechnu svoji nadutost, opravdu dokázal. Nebylo to sice skutečné zlomení vlkodlačího kouzla, jen jeho obejití, ale i tak neznal nikoho jiného, kdo by to zvládl. Byl to sice jen hochštapler, ale nebezpečný hochštapler a bude jen dobře, když nyní konečně pocítí zaslouženou pomstu Temných bohů.
„Velebený,“ ozvalo se náhle ze skupiny odcházejících, „požehnej našim zbraním.“
Chtěl zavrtět hlavou, ale pak si všiml prosebných výrazů v jejich tvářích. Nedokázal jim odříci.
„Hej, vy dva!“ houkl na zmateně se tvářící akolyty. „Slyšeli jste atamana. Odneste tu odpornost do chrámu a hoďte do obětiště. Ať v něm shoří na popel.“
Oslovení adepti na kněžský post poslušně zvedli zakrvácené tělo za ruce a nohy a odnesli ho pryč.
Otočil se zpátky ke kozákům a usmál se. „Dobře, děti moje,“ řekl a rozpřáhl nad nimi ruce. „Přijměte požehnání Temných bohů…“
* * *
„Jak to, že to nejde?“ zaječela Světlana Griškinová a rozkročená před znechuceně se tvářícím mágem se zapřela rukama v bok.
Muž otírající si zakrvácené ruce do kusu hadru vzhlédl od těla s nešetrně otevřeným hrudníkem. „No, prostě to nejde,“ odvětil. „Magie, jak ji známe, tu nepůsobí. Neříkám, že tu není, ale jako by se změnila, překódovala. Cítím její podstatu, ale to je asi tak všechno. Je pro mě neuchopitelná. Takže i moje detekční schopnosti jsou tady nulové. Mohu vycházet jen ze svých skromných znalostí anatomie a ranhojičství. Narodil jsem se ve smečce a žádná studia v lidském světě se tudíž nekonala. Takže pokud chceš vědecké vysvětlení, měla by ses obrátit na doktora Ždanova, to je pravý felčar.“
„Je mrtvý,“ odtušila suše.
Pokrčil rameny. „Takže pro tebe zřejmě dělá ten nejlepší, co je ještě k mání.“
„A co jsi zjistil, ty nejlepší, co je ještě k mání?“
„Příčinou smrti byla sebevražda,“ začal a než stihla sarkasticky poznamenat, že to věděla už ve chvíli, kdy toho nebožtíka s prostřelenou hlavou přinesli, pokračoval, „zastřelením, jak je konečně očividné, ale důležité je, že to tělo vykazuje stopy i jiného působení. Mohla by to být nemoc, ale v tomhle zatraceném světě žádní mikrobi nejsou. Takže tuhle možnost škrtám. Stačí se ale podívat na jeho mozkovou tkáň.“
Zvědavě se naklonila nad tělem a nahlédla do otevřené mozkovny.
„No, ten chlapík je hlava otevřená, ale co mám vidět, tedy kromě mozku po zásahu devítkou?“
„Jo, jeho mozek je na kaši, ale ta není od kulky. Nechápu, že se vůbec ještě dokázal zabít.“
„Ano?“
„Takový rozklad tkáně jsem ještě neviděl. Tedy u živých…“
„Takže z toho plyne…?“
Zaškaredil se na ni. „Není to snad jasné? Něco tu je, a to něco není rádo, že jsme tu i my. A dělá všechno pro to, abychom tu nebyli… a zdá se, že se mu to daří.“
* * *
Konečně se mu povedlo potlačit dávivý reflex, který mu znovu a znovu vháněl do úst kyselý obsah žaludku.
S klením si otřel zakrvácená ústa hřbetem ruky a tu si očistil o nohavici. Pak se s namáhavým supěním postavil na nohy. Opatrně se rozhlédl, ale nikdo si jeho slabosti nevšiml. Ten záchvat ho naštěstí postihl daleko od všech zvědavých očí, kterých bylo v kozáckém táboře bezpočet. Úplně stačilo, že kdysi uzavřel dohodu s Temnými bohy a jejich kněžími. Už to z něj dělalo v očích běžných Záporožců bílou vránu, na níž je třeba si vybít frustrace. Kdyby ještě věděli o jeho nemoci…
Předpokládal, že ho budou tupit, věznit i mučit, že mu udělají cokoliv, čím by ho ponížili. K jejich smůle ale kastraci aktuálního hostitelského těla nevnímal nijak negativně. Ano, bolelo to, ale tím to pro něj končilo. Potěšilo ho ale, jak moc je jeho netečnost naštvala.
Teď už ho jen věznili, přikovaného k hlavnímu oltáři, aby byl přítomen bohoslužbám. Alespoň že se nemusel účastnit toho bezduchého vraždění. Nic jim ale nevyčítal, i on si tím prošel a věděl, že jestli něco světí prostředky, je to bohulibý účel.
I on tak toužil po lemurijských tajemstvích, že osobně vyslýchal všechny rabíny, jen co je vyplivly dobytčáky na vlakovém seřadišti v Treblince.
Přestal počítat dny, jež uběhly od chvíle, kdy se celá Temná Síč zvedla a vydala na pochod. Obdivoval moc atamanů. Stačilo jedno jejich provolání a všechny vsi utopené ve vrstvách Prolnutí kolem Černočerného Donu byly opuštěny. Odešli z nich všichni, muži, ženy i děti, a potom je zapálili, jako by se do nich nechtěli vrátit. Skupiny o desítkách duší, do té doby poklidně žijící ve vesnicích, se spojovaly jako potůčky a říčky a pak mohutněly v řeku.
Ti chudí, pokud si nesehnali nějaké vozidlo, šli pěšky. Většina ale už dávno vyměnila koně a čajky za terénní automobily a náklaďáky. Byly mezi nimi věkovité kamazy i směsky na koleni seskládané z desítek vozidel.
Při putování se pro něj našlo místo v jednom z nich, stařičkém náklaďáčku, snad už po první krizi předělaném na dřevoplyn, jehož chatrnou skříňovou nástavbu zdobily symboly Temných bohů. V první chvíli si myslel, že to je snad pojízdný chrám, ale bylo to jen skladiště nářadí užívaného při stavbě obětišť.
Každý jiný den by se na nich konaly bohoslužby, pálila by se srdce obětí ke slávě Temných bohů. Teď ale všichni kněží z pokynu rady atamanů pomáhali při tom velkém a nepochopitelném obětování.
Nikdo ho nehlídal a neměli ani čas ho týrat, takže měl svým způsobem volno. Navíc ho to mučení nudilo. Bylo pokaždé stejné, bez invence a nápadu. Akolyté se spokojili s tím, že ho připoutali k nejbližšímu oltáři s vědomím, že jen stěží odejde i s tím dvoutunovým kusem čediče.
V několika posledních dnech mu navíc donesli jídlo jen tehdy, když si vzpomněli.
Nedivil se. Když opustili Síč, kozáci systematicky přepadávali všechny osady, na které narazili, a jejich obyvatele zajímali. Být to běžný loupeživý nájezd, táhli by za nimi obchodníci s otroky, jimž by všechny zajatce obratem prodali. Válka sice snižuje cenu, ale zisk zase vytvářelo množství.
Jenomže Záporožci měli jiné plány.
Znovu jím otřásl příval bolesti. Zhroutil se na zakrvácenou podlážku, kterou si kněží dávali kolem obětiště, aby se nemuseli brodit v krvi, a zvracením na ni přidal svůj díl. Nemohl si nevšimnout, že krvácení v jeho útrobách zesílilo.
Přemítal, jestli za to může jeho končící smlouva s Temnými bohy, nebo kletba té umírající čarodějnice. O síle takových kleteb kolovaly legendy, ale on se jim vždy vysmíval. Až dodnes…
Další křeč útrob mu znovu vehnala do úst odpornou, železitou pachuť krve.
„Určitě se mi teď smějete, vy archetypální prehistoričtí parchanti!“ vyštěkl vztekle a plivl směrem k oltáři. Krvavá slina zasáhla bok katafalku a se syčením se vypařila.
Do mozku ho udeřila vlna pobavení. Překvapeně vyjekl a pokusil se ze své mysli tu cizí a nelidskou přítomnost vytěsnit. Jednoduchý úkon známý i začínajícím mágům se ale minul účinkem, stejně jako jeho snaha o vztyčení mentálních štítů. Roztříštily se pod dalším náporem cizí mysli stejně snadno jako led tající pod paprsky jarního slunce.
Pobavení se změnilo v zášleh živočišné nespokojenosti.
Zavyl bolestí a tisknul si křečovitě pěsti ke spánkům, za nimiž mu najednou pulzovala neskutečná bolest. Začaly mu téct slzy. Otřel si je a zjistil, že jsou krvavé.
„Zatracení troglodytští zkurvysyni,“ vyštěkl k oltáři, ignoruje příval bolesti, trestající jej za urážlivá slova.
„Seru na tu zkurvenou smlouvu a seru i na vás!“ ječel. „Jste zapomenutá banda krvelačných psychopatů, ke kterým se modlili neandertálci. Proto je lidé vyhubili a nebýt těch zaslepenců tam venku, byli byste už dávno zapomenuti.“
Zavyl bolestí. Krev už mu netekla jen z očí, ale i z nosu a uší. Rozchechtal se, ale jeho smích se brzy ztratil v novém záchvatu dávivého kašle.
„Nezabijete mě!“ zaječel směrem k oltáři. Roztrhl si košili a ukázal jim tetování – složitý, v hebrejštině vyvedený pantakl, jenž chránil svého nositele. „Nepatřím vám.“
„Volíme si šampiona!“ ozvaly se mu v hlavě ryčivé hlasy. „Dostane tě a pak sníme tvé srdce!“
„Už se třesu,“ vyprskl.
Pak si propletl prsty na rukou a zhluboka se nadechl. První část zaklínadla ještě vyslovil třesoucím se hlasem, tu další už hlasem mnohem pevnějším, a když dokončil závěrečné vzývání, krvácení ustalo.
Pomalu a ztěžka se postavil. Řetěz, jímž byl připoután k oltáři, varovně zachřestil.
Příchozího zaregistroval teprve, když se náklaďák pod jeho vahou zhoupnul. Podíval se na něj beze stopy strachu. Měl pocit, že ho už viděl. Možná se nepodílel na jeho mučení, ale určitě se setkali při obětinách.
Byl vysoký, svalnatý, ve špinavých vojenských kalhotách a ještě špinavějším, vytahaném námořnickém tričku. Na levé paži měl vytetován symbol SPECNAZ a pod ním jizvu po neodborně provedeném zákroku, kterým mu někdo z těla vyjmul vojenský čip.
Takže dezertér, pomyslel si, ale pak si všimnul, že muž má navoskované kníry spadající kolem úst až bradě a dlouhý pramen vlasů na temeni hlavy, furiantsky omotaný kolem pravého ucha. Nebyl to jen dezertér, ale i plnoprávný člen Bratrstva a navíc měl za opaskem zastrčený palcát. Stejný, jaký nosívají kozáčtí velitelé.
„Jsem šampion Temných bohů…“ začal, „a…“
Nedořekl, protože v tu chvíli k němu Regnis přiskočil. Vzdálenost, jež je dělila, nebyla atamanovi žádnou ochranou, protože řetěz Regnise pustil na dosah. Víc nepotřeboval. Prostě se jen soustředil na schopnost danou jeho druhu a vystřel dlaň vstříc příchozímu.
Stačil jediný dotyk a kozácký velitel s vytřeštěnýma očima ztuhl. Proniknout do jeho mysli bylo stejně snadné jako vstoupit do bytu, jehož dveře někdo nechal otevřené.
Ve zlomku vteřiny se osobnost atamana Fedčuka rozplynula a zůstaly po něm jen všechny jeho vzpomínky a znalosti. Ty Regnis anektoval. Bude ale trvat měsíce, než je plně začlení do svých a než se v hostitelově mozku vytvoří synapse k jeho nové osobnosti. Do té doby bude v tom těle více jako host, než jeho skutečný pán.
Přenos nezabral víc než vteřinu. Pak otevřel oči a pohlédl na zbídačené tělo, jež právě opustil. Vypadalo tak neduživě. Zato jeho nové tělo bylo silné a zdravé. Cítil, jak mu v hrudi bije srdce silou, za kterou by se nemusel stydět ani hrdina akčních holofilmů. Omládnout bylo samo o sobě skvělé, ale on se nyní stal i atamanem kozáckého bratrstva a dokonce i požehnaným šampionem Temných bohů. A to bylo k nezaplacení.
Jejich zuřivé vytí mu připadalo jako rajská hudba.
„Že se ten zkurvysyn ale pronese, co?“ ucedil pod tíhou těla hekající akolyta. „To ho nemohli atamani zabít rovnou tam?“
Znechuceně nakrčil nos, když ho přes něj praštil pach staré a sedlé krve, která neustále vytékala z hrozivé rány na nekromantově krku.
„Smrdí jako měsíc stará mrtvola,“ ucedil.
Jeho kolega se zakřenil. „Jenomže on je mrtvola stará několik staletí. Povídá se, že to on vyučil Rasputina. Taková celebrita a jak dopadl, co? Rakev ve sklepě polorozpadlé ratejny někde na kraji Minska a teď tohle. Kariéra jako prase.“
„Je to upír. Co bys chtěl, aby byl, premiér? Za jak dlouho se dá zase dohromady?“
„Pár hodin mu to zabere. Kdyby byla noc, trvalo by to méně.“
„Ale při úplňku by to zvládl za pár vteřin,“ řekl druhý.
„Idiote. Je to upír, ne vlkodlak. Úplněk s ním nic nedělá.“
„Prostě ho zaneseme k obětištím. Oheň je jako nehašený vápno. Nezbude z něho nic.“
„A co kůl do srdce?“
„Zbytečnost, srdce stejně hodíme na obětiště.“
„Co se tu děje?“ ozvalo se najednou a oba akolyté překvapeně zvedli oči. Stál před nimi hrdina prvního dne, ataman Kyril Semjonovič Fedčuk, první kozák, který vstoupil do města. Zabiják vlkodlaků, který dostal bulawu po atamanu Jevremenkovi, jehož kariéru ukončila více než přesvědčivě dávka z těžkého kulometu NSV. Kulky ráže 12,7 mm ho doslova rozsekly na dva kusy. Ještě ječel a koulel očima, když mu Fedčuk bral z rukou plukovnický palcát a pokračoval ve vedení útoku. Obsadil tři domy, než Kirponos toho dne zastavil útok. Palcát mu zůstal i s plukovnickou hodností. Dokonce převzal i Jevremenkovu jednotku. Geroj, bagadyr…
„Máme se postarat o tohle upíří lejno,“ pronesl akolyta a uhnul pohledem, jako by se styděl, že byl pověřen takovým úkolem.
Změřil si je podezřívavým pohledem. „Vy dva?“
Přikývli.
„Sotva pletete nohama. Jděte mi z očí, nemehla. Udělám to. Stejně bych měl Temným bohům složit děkovnou obětinu. Nechcete se náhodou přidat? Jedno tělo, nebo tři…“
* * *
„Od… odmě… ním… se…“ zachrčela troska skrz rozbitá ústa a navzdory díře v hrdle, kterou z ní unikal vzduch.
Skoro mu nerozuměl, jak se snažil přes několikanásobně zlomenou čelist mluvit.
Usmál se. Pak pohlédl na obětiště a jeho úsměv se změnil v dravčí škleb. „Tenhle váš nebude,“ pronesl k němu a rozchechtal se.
Kyril Ignatjevič se pokusil v úsměvu vycenit zuby. Z děsivých tesáků mu zbyl jediný, ale nešlo si nevšimnout, že ve zkrvavělých dásních už jeho organismus zakládá na nové.
„Na tvoji odměnu seru, erestune,“ oznámil mu Regnis a radost v nekromantově zničeném obličeji vystřídala nejistota.
„Celá staletí měním těla jako jiní obleky,“ zašeptal mu do právě rekonstruovaného ucha. „Střídám je, utíkám, hledám, skrývám se.“
Překvapený nekromant zachrčel.
„Chci jen to, co mi patří. Vlkodlaci mají něco, co chci, a máš to i ty.“
Upír se pokusil pohnout.
Sevřel jeho ruku jako ve svěráku. Stačil mírný tlak a kosti v jejím předloktí se se suchým zapraštěním roztříštily.
Nemrtvý kouzelník zachrčel.
„Bolí?“ ucedil Regnis potměšile. „Cítím z tebe sílu. Je tak omamná, že? To kvůli ní ses stal tím, čím jsi? Nemrtvým… revenantem… Sbíráš ji živým i nemrtvým, které porazíš, co?“
Nekromant se pokusil odpovědět, ale zničená tvář mu nedávala příliš výrazových možností.
„Temní bohové tebou pohrdají, ale díky spojení, které s nimi mám pro jejich požehnání, z nich cítím i něco dalšího – strach. Proč se tě bojí, kouzelníku?“
Regnis se usmál. „Nemusíš odpovídat. Zjistím to sám. Mohl bych se ti pokusit proniknout do mysli, ale nemám moc chuť na mentální souboj. Možná bych ho vyhrál a možná že ne, co my víme…
Zkoušet štěstí ale nebudu. Udělám to raději hezky postaru. Než můj druh objevil, že duše se mohou stěhovat, získávali jsme znalosti jiných druhů mnohem přímočařeji a samozřejmě mnohem krvavěji. Vlastně jsme se tehdy zase tak moc nelišili od některých lidských komunit. Síla člověka se skrývá v jeho srdci a mozku. Nejde ale o filozofii, jen o hmotu, kterou musíš umět tím správným způsobem pozřít. A víš co? V tvém případě si ty staré dobré časy rád připomenu…“
Asi za čtyři minuty poté se Kyrilu Ignatjeviči zregenerovaly hlasivky. Stihl prokřičet dalších třicet dva vteřin…



7. kapitola
Výbuchy granátů i výstřely karabin pomalu doznívaly. Byla zdolána poslední ohniska odporu a gardisté procházeli mezi stany a metodicky dobíjeli raněné. Jednotlivé výstřely zněly jako umíráček.
Ač se snažili sebevíc, na několika místech tábora přesto vypukly požáry. V jurtách byla otevřená ohniště a při pobíjení jejich obyvatel se oheň občas přiživil i tím, čím neměl.
Pohlédl na neúprosně běžící časoměr. Bylo mu jasné, že tohle vítězství bylo výsledkem dokonale zužitkovaného momentu překvapení a že to byla jejich jediná výhoda. Bylo jen otázkou času, kdy sem dorazí válečníci ze sousedních tábořišť.
A ti už sem přijdou připravení, ozbrojení a rozhodnutí se pomstít. Skřety nešlo podceňovat. Kdo to udělal, většinou už nedostal další šanci to napravit.
Kníže Tennobro Da’na Tenn Tervellius kopnutím převrátil mrtvolu skřeta v drahocenně vyhlížejícím brokátovém kaftanu. Znechuceně se zamračil. „Tohle má být on?“
Pedelius Kartenna, setník Stříbrné korouhve, přikývl. „Podle zajatců je to on, Výsosti.“
„Nový chán,“ pronesl zamyšleně a upřeně přitom zíral na dírky, které v hrudi zbyly po kulkách. „Škoda, že to měl tak rychle za sebou. Ten zelený zkurvysyn měl trpět! Měl prosit o smrt, ne ji dostat takhle zadarmo.“
„Ví se, kdo porušil mé příkazy?“
Zavrtěl hlavou. „Ne, Výsosti. Hledáme ho a vyslýcháme všechny vojáky i poddůstojníky ze Stříbrných.“
„Pokud ho nenajdete, nechte bičovat každého desátého.“ Odvrátil se od již nepotřebné mrtvoly. „Chci mluvit se zajatci.“
Setník se uklonil. „Jak si přejete, můj pane.“
Ukázal rukou mezi stržené jurty, kde skupina gardistů obklopovala malý hlouček skřetů. Žádná mláďata ani samice. Přesně jak rozkázal. Proč brát do zajetí někoho tak nepotřebného? Bylo jich méně než dva tucty. Jejich oblečení je řadilo mezi ty majetnější, kteří vždy více lpějí na životě a všem pozitivním, co jim přinesl.
„Proč… proč jste nás napadli?“ obořil se na něj mléčně bílý, téměř bezzubý stařec. Jeho síla už byla pryč, stejně jako svaly, jimiž se jeho rasa tak pyšní. S očima téměř zakalenýma beze strachu zíral na Knížete. „Jsem generál Genda. Mezi našimi národy panuje příměří.“
Bylo to až příliš snadné. Meč se zpěvavým zazvoněním opustil pochvu a veden rukou, která měla tisíce let na vypilování každé techniky k dokonalosti, rozťal starce od ramene až k pupku. Ten jen překvapeně zamrkal a pak se rozevřel do stran jako kniha.
Mezi přihlížejícími skřety přeběhla vlna zděšení.
Možná by je to hrůzné divadlo vyburcovalo k činu, ale skupina elfských gardistů v zářivé lamelové zbroji zdobené mědí je začala tlouci kolbami karabin, dokud nezůstali všichni bezmocně ležet na zemi.
„Bylo,“ odtušil Kníže. „Hledám člověka. Lovce, kterého váš chán někam poslal. Chci vědět kam a nepřestanu se ptát, dokud bude žít poslední z vás.“
Rozhlédl se po sténajících zajatcích. „Nikdo?“
Kývl na gardisty, kteří ze skupiny vyvlekli dalšího vzpouzejícího se skřeta a pohodili ho u knížecích nohou.
„Vaše smůla,“ ucedil Kníže a vbodl hrot meče zlehka do skřetova podpaží.
Ten hlasitě vykřikl a začal sebou zmítat, ale okované boty přihlížejících gardistů ho nemilosrdně přitiskly zpět k zemi.
Pomalým tlakem a po milimetrech pronikala čepel do skřetova těla a jeho křik se brzy změnil v chroptění.
„Víte,“ pronesl Kníže k zajatcům, „bolest není to nejhorší, co vás může potkat. Tím je absence naděje. Nemáte ji a nebudete ji mít. Mám velice schopné katy, kteří se umějí ptát. Svlečou vám ty vaše zelené kůže a vy se budete dívat, jak schnou na slunci. Budete, protože vám odříznou víčka. Čeká vás umírání trvající měsíce, možná roky, protože mám i velice schopné alchymisty. Nebo mi řeknete, kam zmizel ten smrtelník.“
„Je pryč!“ přerušilo ho náhlé zaskřehotání.
Překvapeně pohlédl na vzpouzející se stařenu. Šedivé vlasy měla spletené do copánků a její hubené paže pokrývalo rituální tetování. Amulety, jež měla pověšené na krku, zuřivě zacinkaly.
„Šamanka?“
„Jsem chánova Vykladačka,“ odpověděla.
„Takže mi teď vyložíš, kde je ten Lovec, že?“ Upřel na ni ledově chladné oči – bez života, jako dva stříbrňáky zasazené do lebky.
„Lovec?“ zachrčela. „Kalačovým hostem byl Adept.“
Kníže se zachmuřil. „Adept, říkáš? To je nepříjemná komplikace. Nepříjemná ano, ale ne nepřekonatelná. Nebyl by to první adept, kterého jsem…“ Mávl rukou. „To je jedno.“
„Kam odešel, babizno?“
Gardista ji udeřil kolbou do hrbatých zad. „Mluv!“ vyštěkl.
Do stařeniny páteře se opřel hrot bodáku.
„Do Pripjati! Do Pripjati!“ zaječela v odpověď.
Podíval se na ni, pak na gardisty. „Předejte ji katovi. Ať na ní vyzkouší všechno, co umí. Chci, aby jí vytáhl z těla nervy jako červy ze zhnisané rány. Ať se dívá na vlastní orgány rozložené na stole.“
„Já… ti ale řekla pravdu!“ zavřískla skřetka.
Ušklíbl se. „A já si to chci ověřit.“
„A ti ostatní?“ zeptal se ho gardista.
Pokrčil rameny. „Zabít, co jiného. Ať se všichni připraví k odchodu. A chci mluvit s velitelem Zlatých. Vypadá to, že se v lidském světě ještě trochu zdržíme. Mám pro gardu úkol.“
* * *
„Ruce, chci vidět ruce!“ zazněl povel z přízemního okna obloženého pytli s pískem.
Jelikož ze škvíry mezi nimi vyčnívala hlaveň kulometu, rozhodl jsem se mluvčího poslechnout. Ukázal jsem mu požadované končetiny.
Nevím, jestli to byla výhra. Měl jsem je totiž až po lokty od krve – k domu jsme se museli probít a poslední dva kozáky jsem utloukl polní lopatkou.
Bylo pro mě poučné sledovat Toltygovy skřety v boji. Nebylo to tím, že by si ho užívali. To dělala i Kyra. Jenže oni, rozjívení jako malé děti, na sebe při tom pokřikovali, házeli po sobě uťaté hlavy, přetahovali se o skalpy a pak přehnaně vychvalovali své úspěchy při vylamování zlatých zubů, zatímco se smíchem snižovali zásluhy svých spolubojovníků.
„Jdu k vám. Nestřílejte. Nemám zbraň,“ oznámil jsem co nejhlasitěji nejprve německy a pak i lámanou ruštinou. Konečně se mi podařilo zúročit zkoukávání starých sovětských válečných filmů. Jsou ti k hovnu, udílel mi svého času dobré rady pěstoun v přestávce o poločase a mezi třetím a čtvrtým pivem. Idiot – teď by se divil…
Hubert Schneider seděl na podlaze a zády se opíral o špinavou a otlučenou zeď. Překvapilo mě, že vypadal jako ta zeď. Velmi šedě a ještě více použitě. Ruce se mu nekontrolovaně třásly a pod očima měl tmavé kruhy.
„Jsi to ty,“ pronesl nevěřícně, když jsem se před něj postavil. Jeho výraz hovořil sám za sebe. „Tak jsi to dokázal…“
Sípavě se rozchechtal. Jeho společníci – k smrti unavení, špinaví, krví a šedivým, jak mouka jemným prachem pokrytí vlkodlaci si vyměnili nechápavé pohledy. „Vlastně nedokázal,“ dodal ještě, a aniž by se přestal smát, z očí mu vytryskly slzy a v prachem zešedlém obličeji mu okamžitě vyryly tenká koryta.
„Má divný pach,“ pronesl v tu samou chvíli jeden z vlkodlaků směrem k plačícímu zaměstnanci Lóže a ukázal na mě. „Co je zač? Míšenec?“
Zamyšleně si mě změřil. „Žádná slušná fena by se nespustila s člověkem…“ dodal pak zhnuseně.
„Před tvojí paní bych ale raději tuhle myšlenku dnes nerozváděl,“ doporučil mu Hubert Schneider, když se konečně uklidnil.
Ušklíbl jsem se.
„Co si to…“ začal ten vlkodlak, ale nedokončil. V tu samou chvíli se u něho zastavil černý stín a o hrdlo se mu opřelo zahnuté ostří.
„Hloupý vlček…“ zavrkala mu Kyra do ucha. „Pohni se, prosím…“
Nepohnul. Vlastně ano, pohnul se – ale jen ohryzkem, který mu zběsile poskočil nahoru a dolů.
„Jsem syn Světlany Griškinové a musím s ní mluvit,“ řekl jsem mu a sledoval, jak můžou dvě pídě gnómské oceli člověku (vlkodlaku) rozšířit obzory. Najednou byl ochoten akceptovat i možnost mesaliance své královny.
„Je pryč,“ řekl jen a pak loupnul okem po Kyře. „Pustíš mě už konečně, ty švihnutá káčo?“
„Pusť ho,“ řekl jsem jí. „Najdu ti někoho jiného na podříznutí.“
„Díky,“ zamumlal pak vlkodlak, zatímco si mnul krk.
„Tak kde je moje matka?“
„V bezpečí. Stáhli se do bezčasí. Všichni, kromě nás…“
„Říkali tomu Plán Val,“ přidal se Hubert Schneider s unaveným povzdechem. „Magický únik pro případ, že všechno ostatní selže. Jenomže selhal i on. Záporožcům se podařilo to kouzlo prolomit…“
„A Regnis?“ nemohl jsem se nezeptat.
Zavrtěl hlavou. „Neviděl jsem ho tu. Zato tu jsou všichni atamani, co je kdy peklo vyvrhlo.“
„Mířil sem, takže je tady. A jestli je tady, tak je s ostatními Záporožci. Musíme za ním. Jestli se stihne dostat k mé matce, zabije ji.“
„Kozáků je několik tisíc. A kolik je vás?“ namítl vlkodlak. „Sotva tři stovky a ještě k tomu skřetů. Nezvládnete to… Nic ve zlém,“ dodal ještě, když zjistil, že Toltyg a několik jeho důstojníků si začalo něco mumlat pod vousy.
„Přesto to zkusím,“ odvětil jsem a pohlédl na Toltyga. „Půjdete se mnou?“
Přitiskl si špičky prstů obou rukou k čelu. „Půjdeme, kam přikážeš.“
„Můžete zemřít,“ namítl jsem.
„Pak to byl náš osud,“ odvětil, „ale ti, co přežijí, si nechají v Saraji postavit paláce…“
„Kozáci nás obklíčili a pár posledních ohnisek odporu jakbysmet,“ pronesl Hubert Schneider zamyšleně. „Poslední dny už ani neútočili. Stačilo jim držet nás v domě. Na ten jejich průchod je odtud vidět. Otevřel se a oni se už několik hodin šikují.“ Odmlčel se. „Nikdy se ti nepodaří kolem nich projít. Musel bys mít letku bombardérů nebo baterii kaťuší.“
„A co baterie samohybných děl?“ pronesl zamyšleně pan Trojka. „O jedné bych věděl.“
Pamatoval jsem si ho z minulého setkání. Ono zapomenout na někoho, kdo má na výšku něco přes dva metry a obvod jeho hrudi může hravě konkurovat památné lípě, jde jen těžko. Oproti minulému setkání byl ale tentokrát ten mlčenlivý obr zelený. Ne nezdravě zelený, spíše připomínal fíkus mé pěstounky. Přezdravou obludnou mrchu, která zabírala polovinu pro mě vyhrazeného pokojíku. Na druhou stranu vím o jednom, co prý dětství strávil v přístěnku pod schody. Taky opruz.
„Za jak dlouho k nim dojdeme?“ zeptal jsem se ho.
„Hodina bude stačit. Jsou v nedalekém lesíku. Pobil jsem jejich posádky. Kdyby se nám podařilo naprogramovat počítač řízení palby ve velitelském vozidle, ani bychom s nimi nemuseli odjíždět.“
„A pro koordináty si zavoláme do Googlu?“ neudržel jsem se. „Snad nebude vadit, že ho zakázali už před dvaceti lety.“
„To se dá zařídit,“ namítl pan Trojka. „Stačí mít připojení na veřejnou datovou síť a vědět, kde hledat. Zákazy nic neznamenají. Síť si žije vlastním životem. To jsem říkával, když jsem ještě byl pol…“ překvapeně se zarazil.
„Co že jsi byl?“
Po chvilce mlčení zavrtěl hlavou. „Nic, nemůžu si vzpomenout. Pamatuji si pár adres na portály využívající starý systém GPS. Američani ho už opustili a Unie přešla před lety na Galilea, ale ty družice tam pořád ještě létají, a dokud fungují, dá se s nimi spojit.“
„To možná ano,“ připustil jsem neochotně, „ale my to připojení nemáme. Komunikátory tu nemají signál a přímé spojení na satelity má jen vojenská technika. Pokud ovšem nepochází z minulého století,“ dodal jsem ještě pesimisticky s odkazem na kozáckou výzbroj.
„Právě,“ odvětil a ušklíbl se. „Vojenská technika. To je ono,“ dodal ještě a zaťukal si prstem na čelo. „Bylo nás pár, co podstoupilo genovou restrukturalizaci. Přežil jsem jako jediný.“
Zaregistroval naše udivené pohledy. „Ne, nebyl jsem dobrovolník. Alespoň, co si pamatuji. Když mě vylepšovali, dali mi do hlavy biočipy nové generace s prototypem mikropočítače napájeného mitochondriální energií. Je nevyzkoušený a nemám k němu manuál. Než mě poslali do akce, uměl jsem ho sotva zapnout. Včera se mi ale podařilo napojit se na síť. Určitě by se to dalo použít i k něčemu jinému než jen ke stahování porna. I když jde o docela slušný způsob, jak se vypořádat s nespavostí.“
„Jenomže do hlavy a do melounu nevidíš,“ namítl jsem vcelku oprávněně, pomíjeje, že sekerou jde ten problém lehce vyřešit.
Pan Trojka si odhrnul pramen vlasů za levým uchem a ukázal nám zdířku na mikrokonektor. „Pokud máš komunikátor, stačí mít odpovídající káblík a vítej, sdílené připojení…“
* * *
Vylezla ze stanu a rozhlédla se po okolní krajině. Těch pár stráží, které si ještě uchovaly zdravý rozum, se strnule opíralo o zbytky zdí a hledělo do šera, v něž se začínala měnit noční temnota.
Ani příchod jitra ale nedokázal zahnat noční můry, jež ji trápily. Klid noci jí se železnou pravidelností narušoval křik těch, kterých se definitivně zmocnilo šílenství, a zvuky zápasu těch, kdo se mu ještě snažili vzdorovat. A k tomu ty noční můry…
Překročila schoulené tělo muže, se kterým před usnutím prohodila pár slov. Nyní ležel na zemi s tváří zkroucenou nevýslovnou bolestí a z hrudi mu vyčnívala střenka jeho vlastního loveckého nože.
Další, koho ty hlasy dostaly, pomyslela si hořce. Stovky mrtvých končily v hlubokých společných hrobech, strážených nekompromisními obsluhami kulometů, které bránily sílícímu zástupu šílenců v kanibalismu.
Už ani sama nedoufala, že to k něčemu bude. Konec se jí nyní zdál nejen blízko, ale i neodvratný a ve své podstatě i spásný. Konec, a pak už nic. Klid…
Sehnula se k mrtvému a zručně mu zkontrolovala náprsní kapsy. Měla štěstí. Krev, jež mu zalila oblečení, minula zpola zmuchlanou krabičku cigaret. Třesoucími se prsty z ní vydolovala poslední a zapálila ji. Lačně do sebe vtáhla silný a nahořklý dým. Nebyl to zrovna kvalitní tabák, ale nemohla si vybírat. Ne tady a teď.
Nedokázala říci, jak dlouho tam stála a zírala na světlající obzor. Neschopna se soustředit nechala myšlenky, aby kolem ní pádily jako splašené. Mohly by její obavy mít reálný základ? Mohla být příčinou toho všeho?
Odhodila žhnoucí nedopalek na zem a rozdrtila ho podrážkou boty. Existoval jen jeden způsob, jak to zjistit.
Vrátila se do stanu a sebrala ze země batoh. Bylo načase vyrazit. Měla to udělat už dávno…
* * *
Vrtulník Vjazma 164 byl na poměry federálních ozbrojených sil hypermoderní. Trup měl z nanovláken a kompozitů pevnějších než kevlar a lehčích než dural. Neviditelný pro radary, s motory odstíněnými proti detekci tepelné stopy.
Dvojstupňově uložené listy rotoru neúnavně protínaly vzduch a držely těžký stroj ve vzduchu. Motory byly na jeho vkus až příliš hlasité, ale vjazma nebyla určena pro špionáž. Mohla nést výzbroj jako bitevní stroj a současně i družstvo speciálních jednotek.
Jednička se podíval na své společníky. Ani jeden z nich ničím nepřipomínal člena týmu pro speciální operace. Inkvizitor odmítl taktický overal z nanovláken, doplněný o inteligentní kamufláž. Měl pořád svoji černou sutanu, jen si přes ni navlékl neprůstřelnou vestu. Nic víc nechtěl ani Damián – celá desetiletí hledaný zločinec, v mnoha policejních databázích vedený jako terorista, podvratný element a v těch informovanějších i jako anomál. Co se ho nahledali! Podle údajů centrály měl na svědomí nejméně osmnáct agentů zcela jistě a další tři pravděpodobně. Žádný jiný anomál jich neměl na svědomí tolik. Dokonce ani ti, na jejichž dopadení byla vypsána mnohem vyšší finanční odměna.
Teď seděli vedle sebe a opírali se rameny, aniž by se chtěli navzájem připravit o život. Místo toho se dělili o pytlík s dehydrovanou zmrzlinou a culili se na sebe.
Nejpodivnější byl ovšem jejich hostitel. Vysoký a ramenatý ryšavec s divoce rozevlátými vlasy i vousy. Podle Kruppa to byl šaman. Aniž by pronesl jediné slovo, vlezl do útrob stroje, který se povážlivě zhoupnul, a šel se posadit zády k ostatním, na sedadlo nejblíže kokpitu pilota. Dokonce jim nevěnoval jediný pohled. Možná mu za něj nestáli.
Jednička si na vnitřním skle slunečních brýlí otevřel systémové podokno a pohyby zornice listoval v menu, dokud nenalezl požadovaný podprogram. Pak zaměřil šamanovu postavu a spustil vyhledávání. Není možné, že ho nemají v nějaké agenturní databázi. Kolik mu je, padesát, šedesát? Určitě celou tu dobu nežil v nějakém sibiřském vidlákově, aby se dnes objevil v celé své slávě jako superšaman, který má důvěru mocného vládce východu, Timoteje Woznilla.
Procesory jeho mikropočítače pomalu odměřovaly procenta chybějící ke splnění zadané úlohy. Jednička se neodvažoval ani pohnout a celou dobu držel objekt svého zájmu v záměrném kříži. Ještě nikdy předtím program nevyhledával tak dlouho. U běžných anomálů trvalo vyhledání jejich totožnosti, včetně všech krycích, jen několik vteřin.
Objekt nenalezen, objevilo se nakonec s dotazem, zda uživatel povolí výběr dle podobnosti. To nebylo tak spolehlivé, ale pořád to bylo lepší než nic. Mrknutím výběr povolil a na ploše se objevily ikony tří složek. Dvě z nich smazal okamžitě po otevření. Jedna patřila skotskému separatistovi Hamishi McDonaldovi. Po třiceti letech v korekci podstoupil loni dobrovolně lobotomii a nyní pracoval v londýnské sekci Úřadu pro recyklaci. Ten to být nemohl, stejně jako druhý uchazeč – rakouský ekoterorista Franz Kuchmeier, jenž před lety vyřadil z provozu chlazení nějaké jaderné elektrárny u Tschechen, aby dokázal, že je nebezpečná. No, podařilo se mu to tak úspěšně, že i jeho teď Jednička vyřadil jediným mrknutím oka.
Zbýval poslední muž, poslední jméno. Už pohled na jeho tvář ho šokoval. Byla mladší než šamanova, ale nemohl jí upřít podobnost. Ten z fotografie byl ale výrazně mladší, přičemž datum jejího pořízení vylučovalo, že by šlo o starou fotografii téhož muže. Jméno pod fotografií se v Jedničkově mozku rázem spojilo se dvěma dalšími dílky skládačky. Fjodor Ursovič Revnikov, muž zodpovědný za brněnskou explozi. Kdo to ale byl? Syn? To by se jeho otec musel po ruském způsobu jmenovat Urs.
„Jste Urs?“
Muž po něm vrhnul nepřítomný pohled. „Proč tě to zajímá?“
„Vím, co se stalo vašemu synovi.“
„Zemřel!“ vyštěkl šaman ostře. „Zabili jste ho. Víc vědět nepotřebuju.“
„Možná byste chtěl vědět, že dostal celý náš tým. Poslední dva jeho členové zemřeli před pár dny na nemoc z ozáření.“
„Alespoň vás vzal pár s sebou!“ vyštěkl šaman a jeho tvář se na moment zamlžila.
Jednička měl pocit, že snad na okamžik spatřil v jeho tváři hustou rezavou srst, ale stačilo zamrkat, a ten divný pocit doprovázený tlakem na oční bulvy pominul.
„Budou mu sloužit v zásvětí,“ dodal ještě šaman pomstychtivě.
„Vašeho syna je mi líto. Byl to omyl. Naši agenti chtěli dostat někoho jiného. Váš syn zpanikařil a bránil se jim. Měli ho za náš cíl.“
„Cíl, cíl, o kom to mluvíš?“ vyštěkl Urs.
„O jednom člověku. To kvůli němu letíme do Pripjati. Mám s ním dohodu a doufám, že se tam s ním potkáme.“
„Já s ním dohodu nemám. Jestli stojí za smrtí mého syna, zabiju ho a Alberta Kruppa taky.“
Jednička s naprosto vážnou tváří pohlédl na zuřícího šamana a přikývnul. „Dobře. Jestli ale zmaříš tenhle úkol, budu to já, kdo zabije tebe.“
Urs pohled opětoval. Pak přikývnul. „Dobře, na tom se dá stavět.“
* * *
„Kurva!“ zaklel Hubert Schneider, když vylezl velitelským poklopem ze samohybného děla. „Je tam jeden jediný posraný náboj. A co v těch ostatních?“
Zavrtěl jsem hlavou. „Ve dvou jsou jen prázdné hilzny a ve třetím dva tříštivotrhavé.“
„Takže máme víc strojů než nábojů?“ vyslovil Hubert Schneider otázku, na kterou nečekal odpověď. „Tím nám odpadá plán, že to tam přeoráme deštěm střepin. Má někdo nějaký další, stejně hodnotný plán?“
Ticho na naší malé improvizované štábní poradě by se dalo krájet.
Podíval jsem se na Huberta Schneidera, Kyru a pak na Toltyga. Nakonec se můj pohled zastavil na panu Trojkovi. „Pojedou?“ zeptal jsem se ho.
Přikývnul. „Bez problémů. Na cestu do civilizace nám sice palivo stačit nebude, ale pár kilometrů zvládnou. Stačí k nim sehnat šoféry.“
„Máš mezi svými muži nějaké?“ obrátil jsem se na Huberta. Ten pokrčil rameny. „Zeptám se. Jsou to moji muži asi tak dlouho, že by klidně mohli být i tvoji. Stejně jste příbuzní.“
„Poptej se.“
„Co s nimi?“ zeptal se mě pan Trojka. „Jestli chceš odtud, lepší by byly náklaďáky.“
„Spíše jsem přemýšlel,“ pronesl jsem pomalu, „že by nám ty samohybky mohly posloužit i bez munice.“
„Jako klín?“ zeptal se mě Hubert Schneider s náhlým pochopením.
V hlavě se mi najednou otevřelo osmdesát knih a rukopisů. Mohl jsem ten útok naplánovat do puntíku podle dvou tuctů všemožných vojevůdců a generálů. V jediném okamžiku jsem je všechny měl v hlavě, a to i s kritickými komentáři všelijakých vojenských historiků.
Přikývl jsem.
„Toltygu, udrží se tví muži na korbě, když jim dáme všechny kulomety, automaty a granáty, co máme? Byla by to taková variace na Běží liška k táboru.“
Když jsem skončil s výkladem, skřetí aga hladově vycenil tesáky a zkonstatoval: „O tomhle se bude zpívat u táborových ohňů ještě za stovky let!“
„Proti Táboráku plápolej to bude vítaná změna,“ ucedil Hubert Schneider. „I když in memoriam nám to může být putna.“
* * *
„Kurva, chlapi! Kolikrát vám to budu říkat? Do řady,“ ječel zavalitý esaul a jílcem šavle mlátil každého, kdo se ocitl v jeho dosahu. Kozáci se s křikem rozbíhali do všech stran a chvatně se snažili posbírat ze země svůj skromný majetek. Žádný z nich neměl víc než deku, pod kterou spal, a tornu s několika osobními věcmi a narabovanými cennostmi.
„Vstávejte, vy ožralá hovada!“ nadával těm, kteří se nedokázali po celonoční pitce ani postavit na nohy. „Kdo se nezvedne, toho pošlu temným popům pod nůž, slyšíte mě?“
Odpovědí mu bylo mnohohlasé mumlání. K otevřenému odporu se však nikdo neodvážil.
„Jdem do tý trhliny,“ oznámil jim pak, když se před ním konečně seřadili do jakž takž ucházejícího tvaru. „Večer se z ní vrátili první zvědi a ataman nám dal rozkaz. Jsme první, chlapi!“
„Hurá,“ ozvalo se z řad kozáků tlumeně a sarkasticky.
„Zkontrolujte si zbraně. Nechci na druhé straně žádné problémy, jasné?“
Esaul vytrhl z úst nejbližšího Záporožce machorku a lačně z ní potáhl. „Máme toho hodně na práci a ještě se to všechno může pořádně zkurvit. Tak mějte oči na stopkách a žádné řeči. Všichni vlkouši se nestáhli za trhlinu. Dva opevněné domy se nám pořád nepodařilo obsadit a nikdo neví, kolik se jich tam vlastně ukrývá. A pak je tu ten tajemný zabiják. Zelený démon…“
Mezi kozáky to zašumělo. Nebyl mezi nimi ani jeden, který by o tom nepolapitelném zabijákovi neslyšel. Každý druhý sice tvrdil, že ho viděl, ale ostatní věděli, že to je lež, protože takové setkání nikdo nepřežil. Až na jednoho, který, než ho dostala sněť, ještě stihl v lazaretu rozšířit pověst o vysokém a mohutném muži se zelenou kůží a neuvěřitelnými reflexy.
„Náš baťka ataman očekává,“ pokračoval esaul, „že budete lepší než Petrovičovi molodci. Ten kozlí pojebanec se holedbá, že jeho otrjad dostal nejvíc vlkoušů. Chci, abyste ho trumfli. Máme jen tuhle jedinou šanci, abychom se na druhé straně uchytili. Jestli se nám to povede, dostaneme dvojnásobný podíl na kořisti. Atamani slibují zlato i otrokyně.“
„Kdo půjde s námi?“
„Nižinský a molodci od Tatarčuka.“
„Job tvaju mať,“ ulevil si jeden ze Záporožců. „Vždyť to jsou burlaci od čajek. Blbí a bez výzbroje… Jsme v prdeli.“
Esaul kývnul na vypaseného kuchaře, kterému dírami ve vytahaném námořnickém tričku vyčuhovaly chomáče světlých chlupů.
Ten se okamžitě otočil na patě a odspěchal k vozu se zásobami, z něhož vytáhl proutím opletený demižón.
„Dva stakany vodky pro každého! A k tomu chleba a uzená ryba na zajedení,“ zakřičel esaul do kozáckého mumraje, který vypukl okamžitě po odhalení identity spolubojovníků. „Seřaďte se, na každého se dostane a nebojte se, jí…“
Náhle ho přerušilo několikeré hučení motorů.
„Čekáme někoho?“ obrátil se s dotazem na staršinu. „Myslel jsem, že už dorazily všechny odřady…“
Po chvíli se k hučení motorů přidalo klapání a cinkání pásů drtících zemi ztvrdlou na kámen.
„To je divné, kdo by tady mohl…“ Pak se zarazil. „No jasně, to jsou naše samohybná děla.“ Na moment se zarazil. „Ale jejich kamandir, ten Petrenko… ten přece…“
Než dokončil myšlenku, na stezce mezi stromy se objevila příď řvoucího stroje připomínajícího tank s mohutnou hranatou věží, z níž k nebi čněla dlouhá hlaveň. Hned za ním se objevil další stroj a ještě jeden.
„…padl…“ dodal esaul ještě, ale v tu chvíli to už nebylo podstatné. Poznal, že ty zelené fleky na pancíři stroje nejsou maskirovka, ale pasažéři – do půl pasu svlečení skřeti.
Pak hluk motoru přehlušil jejich divoký křik, ze kterého šel mráz po zádech.
„Poplááách!“ zaječel, ale to se už rozštěkaly zbraně samopalníků rozsazených na korbách samohybek. Najednou od nich přilétla desítka malých oválných předmětů a dopadla mezi překvapené kozáky.
„Pozor! Graná…“ stačil ještě zařvat esaul, než se ztratil v ohnivé explozi jednoho z nich. Oslepený nepřirozeným jasem, ohlušený a vystavený dech beroucímu žáru, letěl vzduchem bezmocně jako hadrová panenka, a když dopadl na trávu, povalil staršinu. Ten se s klením pokusil ze sebe shodit bezvládné tělo. Teprve pak se mu podařilo se na ně podívat.
S očima vytřeštěnýma odporem se rozječel a s křikem se dal na útěk.
Esaul, překvapený jeho počínáním, se chtěl postavit a začít řídit obranu, ale zjistil, že se nedokáže pohnout. Chvíli trvalo, než si uvědomil, že kromě bolesti necítí vůbec nic. Pohlédl na své nohy a zjistil, že mu z rozervaného trupu ční zkrvavělé cáry masa, střev a úlomky kostí.
Pak začal ječet i on.
* * *
Mág pokynul strážím, které se poslušně zastavily a okamžitě začaly pátravým pohledem přecházet po okolí ve snaze odhalit jakékoliv nebezpečí, jež by hrozilo jejich chráněnci.
Nevšímal si jich a pomalu pokračoval dál. Stopy, jež sledoval, ho zavedly k nízké kamenné stavbě utopené mezi rozeklanými skalisky. Nepřekvapilo ho ani tak, že stopy Světlany Griškinové vedou zrovna k ní, jako spíš to, že k ní dorazila bez bloudění a s neochvějnou jistotou.
Stavba byla jen nepatrně vyšší než dospělý muž, navršená z černých, hrubě opracovaných kamenů a se vstupem vylepšeným o masivní překlad vytesaný z čedičové stély. Uvnitř jej čekaly úzké schody. Půltucet stupňů končících v malé místnosti, ve které nebylo téměř nic k vidění. Jen královna, díra v podlaze a u ní dřevěná bedna, celá špinavá od hlíny.
Mág se zarazil. Od hlíny? Jak na ní mohly být tmavě hnědé šmouhy, když hlína všude kolem byla šedá jako popel?
„Co chceš?“ vyštěkla na něj a v očích se jí přitom žlutě zablesklo.
Vyděsilo ho, jak se změnila. Ztrhanou tvář zdobily nové vrásky a v očích jí plál ten samý oheň co všem ostatním šílencům z tábora.
Ve smířlivém gestu rozhodil ruce. „Poslali mě za tebou. Musíš se vrátit.“
Zavrtěla hlavou.
„Potřebujeme tě.“
Přitiskla si pěsti ke spánkům. „To oni říkají taky…“
„Má paní?“ hlesl překvapeně. „Kdo…“
„Ty hlasy.“ Nespokojeně zavrčela. „Mám jich plnou hlavu už několik dní. Neumlknou, ani když spím. Mluví a mluví, někdy jim nerozumím, jindy po mně chtějí…“ odmlčela se, „…strašné věci,“ dodala po chvíli šeptem.
„Ničí nás všechny,“ odvětil, „ale pod ochranou Starších jim můžeme vzdorovat.“
„To víš, nebo tomu věříš?“ zeptala se ho.
Neodpověděl.
„Hledáš záchranu?“ zeptala se ho, vyndala z bedny kovový plát hustě posetý rytinami a ukázala mu ho. „Pak se podívej na toto…“
Udělal to a otřásl se.
„Lemurijce bys tím asi popudil,“ komentovala to jízlivě. „Byli hrdí a měli proč. Jejich výtvory předběhly dobu o celá tisíciletí. Magie a technika byly v jejich podání jedno a totéž. Žádné rozdíly, stejný cíl, jen rozdílné cesty. A jejich výtvory fungovaly ve všech vrstvách Prolnutí, což je i dnes věc nevídaná.“
Zamyšleně pohlédla na artefakt, který držela v rukou. „Když jsem opustila smečku, živila jsem se, jak to šlo. Brala jsem všelijaké zakázky. Nezajímalo mě, kdo platí, hlavně že platil. Kdysi dávno jsem našla tenhle pancíř. V hrobce, abych byla přesná. Při jejím nalezení zemřelo příliš mnoho dobrých lidí.
Našli jsme to brnění na jedné mumii. Já a ještě… jeden, ale nikomu jsme o tom neřekli. Domluvili jsme se. Já nemohla a jemu… jemu to bylo jedno. Tak jsem to schovala a vrátila se pro něj až teď. Po všech těch letech… Je cenné. Velice cenné.“ Potěžkala brnění v ruce. „Počítám, že bys za něj mohl koupit menší stát.“
„Podle tebe nás má zachránit jedno brnění proti tisícovkám Záporožců?“ pronesl a nevěřícně přitom kroutil hlavou. „Oblečeš si ho a povedeš nás jako Johanka z Arku? Nebo ho prodáš a koupíš za něj tanky?“
„Ty hlasy mi pořád říkají, co mám udělat. Muži, ženy, děti. Mluví, radí, a když je odmítám poslouchat, spílají mi a vyhrožují. Mluví a mluví a mluví…“ začala o překot drmolit. „Už se nedivím, že ostatní utíkají do temnoty… I já jsem o tom přemýšlela, ale…“ Rozchechtala se.
Počkal, dokud se neuklidnila.
„…tehdy jsem to nedokázala. Měli jsme je poslechnout, víš?“
„Poslechnout? Vždyť musíme porazit Záporožce…“
Mávla energicky rukou. „Záporožci už nejsou podstatní!“ vyštěkla pak. „Problémem je tohle místo, tohle naše útočiště. Pche! Je to past, nic jiného.“
Zarazila další záchvat hihňání v jeho zárodku a zatřepala hlavou, jako by z ní chtěla vypudit nějakou obtížnou myšlenku.
„Tahle věc nám pomůže i v tom.“ Zvedla pancíř nad hlavu. „Vítězství bude naše!“ zaječela.
Nedokázal potlačit další tlumené zavrčení.
Jen pohled na tu věc mu působil nesnesitelnou bolest. Jako by se o něj pokoušela nevolnost a mdloby dohromady. Magie, nic jiného, a do toho ty hlasy. Jako by v její přítomnosti snad ještě zesílily…
Náhle v jeho očích zaplálo poznání. „Ty hlasy… Pocházejí od té věci!“ vykřikl šokovaně. „My… my ji musíme… zničit!“
„Od té věci?“ napodobila posměšně jeho tón. „Nikdy nešlo o jednu věc,“ dodala šeptem. Její pravice se ve zlomku vteřiny proměnila ve spár, který prudce zanořila do mágova hrdla. Sprška kouřící krve zasáhla pancíř, jejž držela v ruce.
Otřásla se, jako by ji zasáhl elektrický proud, a když to pominulo, extaticky vydechla. „Zničit?“ pronesla nechápavě. „A proč?“
Pomalu, vychutnávajíc si každý pohyb, si pancíř nasadila a pečlivě dotáhla jeho řemení.
Zavřela oči. K propojení došlo během okamžiku. Bylo to tak silné, tak úchvatné, že se nedokázala přimět nekřičet.
Nevěděla, jak dlouho to trvalo, ale když pak konečně přišla k sobě, zjistila, že k ní začali přicházet. Po jednom, po dvou. Už se nesnažili připravit se navzájem o život. Jejich šílenství ale nepominulo. Jen se změnilo. Stejně jako to volání, jež ho způsobilo.
S úsměvem jim šla naproti. Pak stála před hrobkou a čekala, dokud se kolem ní neshromáždí. Byli tu všichni. Všichni, které hlasy vyhnaly do temnoty a kteří přežili nápor šílenství. Byly jich desítky a pořád přicházeli, další a další.
Nepřicházejí, pomyslela si. Oni se vracejí.
Nejprve to zahlédla v jejich očích a pak to i sama ucítila.
Otřásla se. To, co s nimi přišlo, byla temnota. A čekala.
S překvapením si uvědomila, že hlasy, tak dlouho obývající její mysl, náhle zmizely.
„Pojďte za mnou,“ vyzvala je a oni ji následovali.
* * *
Vždycky jsem chtěl řídit tank. Nemyslím v holu, tam ho už řídil snad každý, ale v reálu. Prostě sedět na sedadle řidiče, nebo ještě lépe velitele, mačkat všechna ta tlačítka a tahat za páky, co v tanku jsou, a cítit pod sebou tu sílu stovek koní a ovládat ji. Mít na povel stovky koňských sil a kanón nabitý hodně explozivní municí. To by si mě nikdo na pracáku nedovolil odbýt…
Hodně jsem se snažil, ale nikdo mi řízení samohybky nechtěl svěřit. Krucinál, byly k mání hned čtyři, a skřeti, co mi je daroval Kalač, s tím neměli žádný problém, ale Hubertovi to nestačilo. Možná mu vadilo, že má skřetí osádka freneticky křičela něco o smrti mučedníků a příslibu ráje, ale to jsem bral jako běžné přehánění. Takové to chlapské chvástání.
Čekal jsem podporu od Kyry. Pořád měla tolik řečí o smečce… Jenže Kyra se beze slova vyhoupla na korbu samohybky řízené Hubertem a do diskuse se nezapojila. Tím mé šance na místo řidiče klesly na nulu.
Tak jsem alespoň odmítl Hubertovy i Toltygovy návrhy na absolvování jízdy v kabině. Místo toho jsem se uvelebil na korbě vedle Kyry, obklopen tuctem skřetů, z nichž někteří se z obavy z pádu nechali přivázat provazem k servisním madlům. Předtím ale ještě sebrali každou střelbyschopnou zbraň, kterou našli. Skřeti jsou v podstatě velké děti. Zelené, ale přesto děti. Takže přednost samozřejmě měly kulomety, ale pro skřety libující si v explozích všeho druhu měly své nepopiratelné kouzlo i kalašnikovy s podvěšeným granátometem.
Já se nenechal zlákat a nechal si ten svůj, vylepšený skřetími klikyháky. Možná šlo o zvyk, nebo jsem těm šamanským hokuspokusům už začínal věřit. Konečně, když vás obklopují dvě stovky zelených bestií a dva tucty vlkodlaků, které normálně potkáte jen v holohrách, nemáte problém uvěřit čemukoliv.
Dobře, pomyslel jsem si a pak si nastudoval příslušné pasáže dost nudné monografie o aspektech skřetí rituální magie a šamanismu. To se pak uvěří ještě snadněji…
Konečně jsme se rozjeli.
„Srááááándáááá!“ ječela Kyra do burácení samohybky, zmítající se ve výmolech zničené lesní cesty. Její čeština byla čím dál lepší, ale okolnosti měly své mouchy.
„Urrráááá,“ ječeli vlkodlaci.
„Bij zabij!“ řvali do toho skřeti a všichni dohromady jsme do toho stříleli.
Kalašnikov AK-47 má jen dva režimy střelby. Takže to bylo jen o tom, jestli chci šetřit, nebo se trefit.
První samohybka nekompromisně vjela do kozáckého ležení. Kdo jí nestačil uhnout, toho široké pásy rozdrtily na kaši. Křik těch nešťastníků ale zanikl v rachotu střelby.
„K trhlině!“ ječel do mikrofonu vypůjčené helmy Hubert, zatímco špatná cesta pohazovala jeho drobným tělem ve velitelské věži, jako by nic nevážilo. „Všichni co nejrychleji k trhlině!“
Tábor byl plný překvapených kozáků. Někteří se rozprchli, jako když do nich střelí. Do některých mí skřeti taky opravdu střelili. Dokud kozáci panikařili a snažili se spasit vlastní život, nebyli nebezpeční, občas si ale pár z nich zachovalo chladnou hlavu. Takové jsme nemohli nechat naživu – náš slavný útok by skončil stejně neslavně jako všechny ostatní pokusy o zastavení Záporožců.
Pár takových hrdinů se mi dostalo mezi mířidla. Ta trojice Záporožců se snažila zprovoznit stařičké DŠK. Smetl jsem je dlouhou dávkou. Kdybych to neudělal, o vteřinu později by dokázali korbu naší samohybky omést spolehlivěji než technické služby mého rodného města. Investoval jsem do nich ale polovinou zásobníku, čímž jsem jejich šance vynuloval.
Pak jsem zbylé rány vysázel do hloučku, v jehož středu byl nějaký příliš akční esaul. Pravidlo určené Hubertem před začátkem akce znělo jasně – žádná šarže nesmí zůstat naživu. Velitelé a zmatek, to nejde k sobě.
„Tam, tam!“ zaječel Hubert na obsluhu těžkého kulometu lafetovaného u vedlejšího průlezu. Vlkodlak si sice nezapojil vysílačku, ale Hubertovo gesto bylo tak výmluvné, že ve vteřině natočil svoji zbraň udaným směrem a stiskl spoušť.
Hlouček kozáků, které jsem kalachem jen tak odštipoval, dávka z kulometu ráže 12,7 mm rozprskla po okolí v jediném krvavém cákanci. A bylo vymalováno.
„Johohooo!“ zahalekal do toho radostně kulometčík a hned si hledal nějaký jiný cíl. Evidentně se mu to podařilo, protože jeho zbraň se vzápětí znovu rozštěkala.
Tvář mi ovanul žár. „Co ostatní?“ zaječel jsem na Huberta. Ten, aniž by se otočil, zakřičel v odpověď: „Zatím v pohodě. Všichni s námi drží krok.“
„Kolik zbývá k trhlině?“
Zajel do věže a servomotorky ovládající periskopy se rozcvrlikaly.
„Tisíc dvě stě,“ oznámil po chvíli, když získal odečet.
Kilometr a dvě stovky metrů. O tři stovky méně, než kolik běhají mladíci na sportovních akcích Svazu evropské mládeže. I tak to ale bylo dost. Vzhledem k tomu, že jsme k trhlině jeli táborem plným kozáků…
„Pozor!“ zaječel náhle kulometčík a jeho střeliště se s kvílením serv začalo přesouvat do nové palebné pozice.
Vyhlédl jsem zpoza masivní věže a zahlédl, co střelce tak vyděsilo.
Nikdo nám nesliboval, že kozáci nemají reaktivní protitankové zbraně. A to je dobře, protože lhát se nemá…
A bylo to ještě horší než špatné – vzaly nás totiž do kleští hned tři obsluhy RPG-24. Ti chytráci se do poslední chvíle schovávali za auta a vyvrácené kmeny a odkryli se teprve tehdy, když jsme k nim dorazili na padesát metrů. Měli nás jako na střelnici.
„Sejměte je kurva někdo!“ ječel Hubert.
Těžký kulomet spustil ostré staccato a záhy se rozštěkaly i zbraně skřetího výsadku.
Měl jsem mizerný úhel a ještě mizernější pocit, ale taky jsem přispěl svojí troškou do mlýna.
Chtěl bych říct, že jsem to byl zrovna já, kdo je zasáhnul, ale to bych lhal. Navíc jsme zasáhli jen dva raketomety. Jejich střelci i nabíječi sice zmizeli za fontánami hlíny vyhazované do vzduchu kulkami, které minuly, ale podstatné bylo, že se našly i kulky, co neminuly.
Poslední erpégéčko ale dokázalo to, pro co bylo vyrobeno. V širokém ústí raketometu se zablesklo, jak ho opustila kumulativní hlavice doplněná o vysoce erozivní nanoboty.
„Bacha!“ zaječel jsem a málem sletěl z korby, když motor samohybky zavyl ve vysokých otáčkách a asynchronně zabírající pásy strojem prudce smýkly do strany.
Hlavice nás minula jen o pár centimetrů. Chtěl jsem si oddechnout, ale bylo to předčasné. Náhle mnou otřásl výbuch, jenž přišel zezadu a málem mě smetl z korby. U dvou skřetů se mu to ale povedlo. S křikem dopadli na zem, kde udělali několik zběsilých kotrmelců. Neměl jsem čas zjišťovat, co si způsobili, ale na optimismus leželi až příliš bezvládně.
S klením jsem se ohlédl a zjistil, že pasažéři na korbě druhé samohybky děsivě prořídli. Zůstal na ní jediný skřet a i ten bezvládně visel přes blatník, uvázaný provazem za zápěstí k servisnímu madlu, zatímco se mu nohy komíhaly jen kousek od klapajících pásů.
Možná by bylo lepší, kdyby pod ně spadnul – jeho druhá ruka končila roztřepeným pahýlem v půli předloktí a z obličeje měl jen nevzhlednou krvavou hmotu.
Po ostatních na pancíři zbyly jen fleky – po skřetech zelené, po vlkodlacích červené.
„Máme problém,“ zaječel v tu chvíli Hubert. „Desátá hodina!“
Stačil jediný pohled a okamžitě mi došlo, že bych radši bral další kozáky s erpégéčkama. Hodně kozáků. Do prdele, kurva!
To, na co jsem zíral, nebyl problém. Problém by byla skupina dětí hrajících si na ulici. Problém by byla jeptiška, které se na silnici převrátil vozík plný hostií. Problém by byl politik, který na silnici upadl a měl problém vstát. No dobře, ten poslední případ by pro rozjetou samohybku neznamenal žádný problém.
Tohle byl totální průser. Dvakrát patnáct tun kompozitů a keramiky. Supermoderní počítač, nanovlákna, optické kabely, aktivní pancíř, aktivní maskování a k tomu dva rychlopalné kanóny systému gatling pro boj se vzdušnými cíli a dva kanóny na bázi magnetických urychlovačů pro boj s těmi pozemními. Ano, byly to plně autonomní bestie s názvem BMDR – Muromec. Pojmou tříčlennou posádku a jdou dálkově ovládat. Rychlostí střelby hravě konkurují průjmu a do těch gigantických transportních monster, která Rusové používají pro své výsadkové divize, se hravě vejdou tři.
Silou vůle jsem v hlavě potlačil text reklamního katalogu z loňského moskevského veletrhu zbraní, který doplňovalo několik opravdu zdařilých barevných fotografií. Nepotřebuji vědět, proti čemu stojím. Potřebuji vědět, jak na něj. Znechuceně jsem zavřel Bibli, která mi v hlavě promptně nahradila katalog…
Že zrovna dva z muromců padli do rukou Záporožcům, považuji dodnes za špatný vtip. Možná dokonce za znamení hodně špatného osudu.
Pak jeden z nich vystřelil. Magnetický urychlovač nemusí mít bůhvíjak velkou ráži. Jeho kouzlo spočívá ve vystřelení kusu kovu v magnetickém poli za nulového tření. Ale Rusové svoji nedůvěru v moderní techniku projevili tvrdošíjným lpěním na pořádné ráži. Nestačilo jim, že rychlost umožní projektilu proletět Bismarckem II nadél. Chtěli, aby dírou po něm mohl proběhnout rotvajler.
Naše samohybka udělala prudkou myšku. Tuny poctivé zauralské oceli sebou smýkly do strany tak prudce, že i mé vlkodlačí schopnosti měly co dělat, abych se udržel na korbě.
Pak mé neradostné úvahy přerušila exploze. Nechtěl jsem vědět, kdo to schytal místo nás, a tak jsem se na studeném pancíři jen schoulil do klubíčka a zavřel oči. Vzdal jsem snahu o zastřelení jakéhokoliv kozáka. Jeden mrtvý na tom nic nezmění…
„Držte se!“ zařval Hubert a namířil si to přímo na oba muromce. Stáli blízko sebe a jako by ho vyzývali k tomu, aby…
„Taran, do prdele, on je chce taranovat!“ stihl jsem ještě zaječet, než Huberta napadlo udělat něco ještě horšího. Vystřelil.
Nevím, co udělá s vámi, když vám někdo pár metrů od hlavy odpálí dělo ráže 152 mm. Vím už ale, co to udělalo se mnou – tlaková vlna mě smetla na zem a než jsem se zastavil o kozáky, udělal jsem dílem na zemi a dílem ve vzduchu tucet salt a kotrmelců a přísahal bych, že i nejméně jednu hvězdu.
Během toho jsem zahlédl, jak tříštivý projektil vypálený z bezprostřední blízkosti ten zázrak techniky vyhodil do povětří v dokonale holovizním efektu plném ohně a kouře.
Hubert nezaváhal ani vteřinu a okamžitě strhnul řízení směrem ke druhému kozáckému stroji.
Byli od sebe sotva pět metrů, když muromec vystřelil vstříc Hubertovu stroji ze všeho, co měl.
„Ne!“ bylo to jediné, co jsem v tu chvíli dokázal vyslovit. Pak jsem už jen bez dechu a slova sledoval, jak gatlingy společně s magnetickými děly rvou nebohou samohybku na žhavé cáry.
Torzo stroje, sotva víc než šasi se zbytky pancíře, však setrvačností pokračovalo v cestě, překonávaje poslední metry, které zbývaly do cíle.
Následoval náraz a hlasité skřípění ničeného kovu. Hypermoderní výdobytek ruskoasijských zbrojařských koncernů se se sténáním ne nepodobným nářku raněného člověka převrátil na bok.
Čekal jsem explozi nebo něco podobně efektního, ale nekonalo se nic. Zbyla jen prázdnota někde v mém nitru. V místě, kde předtím byly vzpomínky na Huberta Schneidera, mého nepřítele… spojence…
Divoce jsem hledal známé tváře. Nemohl jsem přece přežít jediný.
„Kyro!“ zaječel jsem.
„Kakoj čort?“ ozvalo se náhle za mými zády. Jelikož to pronesl někdo s větším množstvím testosteronu, než by kdy Kyra měla, ve zlomku vteřiny jsem tasil meč.
Byl to přesně ten zlomek vteřiny, ve kterém se na mě snesl stříbřitý záblesk, v nějž se proměnila zahnutá kozácká šavle.
Temný Záporožec se na mě nepokrytě zubil. Byl to typický produkt Temné Síče. Svalnatý, s hlavou oholenou až na jediný dlouhý pramen vlasů a s navoskovanými kníry, které by mu záviděl i sumec. Měl na sobě podivnou směsku oblečení, doslova průřez stylů odívání za posledních čtyři sta let. Nejpodstatnější ale byla nejmladší část jeho garderoby – neprůstřelná vesta.
Dokázal bych ji rozseknout a ani bych se nemusel moc snažit, ale to jsem právě nechtěl. Jediné, po čem mé srdce prahlo, byl právě ten kousek kevlaru…
Úkrokem jsem se vyhnul dalšímu úderu a přiskočil k němu tělo na tělo. Ve chvíli, kdy se zmohl jen na překvapené třeštění očí, jsem ho mečem bodnul do hrdla.
Bublavě zachroptěl a z úst mu vytryskla krev. Než si vestu stačil zakrvácet, strhnul jsem ji z něj i přes protesty půltuctu suchých zipů a natáhl si ji přes hlavu. Na úpravy už ale nebyl čas. Hra na sedí-nesedí nebyla na pořadu dne. Spíše šlo o to, jestli mi poslouží.
Posloužila. Hned v následující vteřině mi jeden přespříliš aktivní kozák vysypal do zad celý zásobník svého prastarého makarova.
V první chvíli mi připadalo, že mi snad do zad buší kladivem. Pak jsem se otočil a uviděl jeho zkoprnělý obličej. Asi od své pistolky čekal více. U ráže 9 mm browning to ale svědčilo o nezdravém optimismu.
Proklál jsem ho mečem. Křičel, když jsem do něj meč nořil, a křičel, i když jsem ho z něj vytrhával. Naštěstí pro nás oba zemřel krátce poté.
Já jsem ale žil a nehodlal jsem na tom nic měnit. Předjely mě dvě samohybky, z nichž už jejich pasažéři, seznámení s osudem svých kamarádů, raději sami seskákali. Rozběhl jsem se za nimi. Rozhodně nás bylo méně než na začátku a kozácká palba, zpočátku sporadická, si mezi námi začala vybírat svoji daň.
„K trhlině!“ zaječel jsem a zamával mečem nad hlavou. Zbývalo tak pět set, šest set metrů a my utíkali jako na olympiádě. Ti, kteří měli ještě nějaké granáty, je kolem sebe rozhazovali jako šílení Večerníčci. Ti méně šťastní alespoň kropili okolí automaty.
Panika, nic jiného nás nezachrání, pomyslel jsem si a přispěl ke všeobecnému šílenství i svojí troškou – třicítkou nábojů z mého ákáčka.
Shodou šťastných náhod se mi podařilo rozstřílet obsluhu těžkého kulometu NSV, která se právě snažila svoji zbraň uvést do chodu. Okamžitě se jí chopil jeden z přeživších vlkodlaků a začal náboji 12,7 mm rozmetávat dotěrné kozáky po okolí. Chvíli jsem myslel, že se dívám na řádění granátometu kříženého s motorovou pilou. Lidské tělo je v podstatě velmi křehké a dobře usazený náboj velké ráže mu utrhne ruce i nohy jako nic. Dva náboje vás rozpůlí napříč, šest i nadél. Osobně to považuji za plýtvání, ale v holokrvácích se setkáte i s většími šílenostmi.
„Utíkejte, já je zdržím!“ křičel vlkodlak do rachotu výstřelů a my ho poslechli. Nebyla to jediná oběť, které jsem byl svědkem. Dva skřeti vpadli mezi četu kozáků, kterou se snažil zformovat nějaký uřvaný poddůstojník. Nejprve dostali jeho. Prostě mu usekli hlavu tou obrovskou skřetí šavlí. Pak se pustili i do ostatních. Nakonec, když už umdlévali pod náporem rozzuřených Záporožců, obklíčení a bez šance na záchranu, odjistili granáty, které měli na bandalírech. Všechny…
Pár dalších popadlo bojové šílenství. Zatím jsem o něm jen četl, ale číst a vidět berserka v akci je setsakra rozdíl. Prostě se od nás odpojili a rvali se, sekali, bodali a kousali, dokud nepadli.
Od trhliny nás dělilo už jen tři sta metrů. V té době už v ní zmizely obě samohybky. Nám k témuž chyběla minuta. Normálně je minuta téměř nic. Uteče, ani si jí nevšimnete. Třicet nádechů a třicet výdechů. Jedna osmdesátina filmu náročného diváka, jedna třicetina nenáročného pornofilmu. Ale i takové porno, když má titulky nebo ho přerušuje reklama, se vleče pomaleji.
Utíkali jsme a kolem uší mi hvízdaly kulky. Čekal jsem, kdy mi hvízdnou do mozkovny, ale evidentně jsem měl víc štěstí než rozumu. Na rozdíl od jiných, kterým štěstí došlo. Každou chvíli někoho zasáhla kulka. To se pak zřítil k zemi s větším či menším křikem a v lépe či hůře vyvedených kotrmelcích. Říká se, že na nějaké kulce je napsáno vaše jméno. Doufám, že tu moji ještě nevyrobili, anebo ji dostala naše armáda a v rámci bratrské pomoci ji zašmelila někam do Afriky…
Poslední stovku metrů jsem zvládl sprintem. Dech už jsem sotva popadal a srdce mi bilo až v krku, ale stejně jsem si nedovolil ani na moment zpomalit, nebo dokonce zastavit. Staří tankisté říkávali, že rychlost je život, a já konečně pochopil, jak hluboká je to pravda. Určitě hlubší než průstřel břicha…
Trhlina nebyla ničím víc než dírou zavěšenou v prostoru, jejíž okraje divně zářily a chvěly se. Kolem byl svět naprosto normální, tedy až na to vražedné šílenství, hvízdající kulky, bzučící střepiny a všemi směry chlístající krev. Lepší definici reality aby jeden pohledal.
Cizí tady byla jen ta trhlina. Neměla tu být. Byla nepřirozená. Tichá, černá, zlověstná a netečná ke všemu, co se kolem ní odehrávalo. Jako z jiného světa.
Pohled mi ulpěl na tělech kněží složených kolem obětišť. V momentě, kdy jsem uviděl děsivý výsledek jejich práce – hromady těl vykrvácených do poslední kapky, mě smrt těch popů nechala chladným. Jejich oběti však nikoliv – podle zbytků uniforem to byli ruští vojáci. Žádní dezertéři toulající se pustinou, ale pravidelná armáda, dokonce výsadkáři.
A pak tam byl ještě on – muž ječící bolestí a svíjející se v agonických křečích. Nahý, zakrvácený, s kůlem zaraženým do slabin. Tělo mu pokrývaly krví nakreslené znaky. Už od pohledu zvrácené a primitivní, připomínající kresby opilce nebo vyšinutého jedince. Už jen pohled na ně mi způsoboval úpornou bolest hlavy. Připadalo mi, že se na jeho kůži svíjejí jako klubko hadů.
„Hub…“ začal jsem a skončil polknutím naprázdno. Chtěl jsem vědět, o co jde, ale je zbytečné se ptát těch, kteří tu už nejsou. Nepřijdou, a pokud ano, neodpoví a zmůžou se sotva na poblikávání žárovky a hýbání obrazy.
„Co to je za svinstvo?“ ucedil jsem a počkal, až se mi v hlavě zhmotní série obrázků chvatně načrtnutých rukou. V originále je jejich autor vyvedl na vydělané kůži. Předpokládám, že lidské, bylo by to stylové.
Pochopil jsem, co mám hledat. Pokud se nemýlím…
Zavřel jsem oči a několikrát se zhluboka nadechl. Všechny příručky mají přechod do vrstev za cosi jednoduchého až triviálního. První věc, kterou vás po iniciaci naučí. Tedy, když máte čas a někoho, kdo vás to naučí. Ať žijí příručky pro samouky…
Otevřel jsem oči a přemohl náhlou nevolnost. Svět kolem nás vypadal téměř pořád stejně. Až na několik drobností. Byl více šedý. Taky se v něm ochladilo a Toltygovy rituální jizvy nyní zářily jako neonové reklamní poutače. Konečně jsem ale uviděl ty prameny jasné až oslepující energie, jež se sbíhaly k onomu sténajícímu muži.
„Ubij! U… bij miňja!“ zachrčel přes do krve rozkousané rty, když zjistil, že na něho zírám.
Byla to dobrá rada, protože s jeho smrtí by se trhlina uzavřela. Jemu ale o tenhle důvod nešlo. Když si vlastní vahou zarážíte přiostřený kus dřeva hlouběji a hlouběji do útrob, už to není o tom, jestli žijete nebo nežijete. Chcete to jen skončit.
Problém byl, že ten, co ho zabije, zákonitě skončí na té špatné straně trhliny.
„Dovnitř! Dovnitř!“ začal jsem křičet na všechny, co právě přibíhali.
„Musíme tu trhlinu udržet otevřenou, dokud všichni neprojdou!“ zaječel jsem na Toltyga. „Půjdu poslední!“
Zavrtěl hlavou a praštil sebou hned vedle mě. Puška v jeho mohutných prackách vypadala jako dětská hračka.
Můj skřeto-etno kalašnikov v tomhle ponurém světě ve vrstvách zářil úplně stejně jako jeho kůže. Jenomže to nebylo nic platné, když jsem měl v zásobníku posledních pár ran.
Čtyři, jak jsem zjistil vzápětí, když jsem jich přesně tolik vysypal do hrudi nějakého kozáčka, co ke mně přitančil příliš blízko.
Jestli tady ale něco nechybělo, pak to byly zbraně. U každé mrtvoly nějaká byla. Stačilo si vybrat.
Najednou se mezi postupujícími Záporožci zhmotnil černý stín a gobliní ocel zaskřípěla o obratle. Za doprovodu děsivého jekotu umírajících kozáků vpadla Kyra mezi nás. Byla zakrvácená a její ebenovou kůži na několika místech zdobily nové modřiny a šrámy, ale jinak vypadala v pořádku.
„Dobrý boj!“ zaskřehotala, ale v očích jsem zahlédl skrývanou únavu. „Zůstanu.“
„Dovnitř a hned!“ zařval jsem na ni a ukázal škubnutím hlavy na trhlinu.
„Bojovat!“
Chytil jsem ji za paži a zavrčel: „Dovnitř!“
Toltygův samopal chrlil plameny a jeho závěr vyhazoval v zářivém oblouku jednu mosaznou nábojnici za druhou. Kryl nás, dokud jsem se nevrátil do svého úkrytu a Kyra nezmizela na druhé straně.
„Jdi. Já to tady uzavřu!“ zakřičel na mě Toltyg, zatímco pumpoval olovo do každého, kdo se mu ocitl v mířidlech.
„Ubivaj!“ zaskřehotal ten odsouzenec.
„Hezky popořadě,“ vyštěkl jsem. „Pro tebe skřete. Půjdeš buď ty, nebo oba a až projdeme trhlinou, dostaneš svoje i ty,“ dodal jsem ke sténajícímu muži.
„Jak?“ zeptal se mě aga.
Ukázal jsem mu granát, který jsem sebral jednomu z padlých. Víc jsem mu vysvětlovat nemusel.
Když u paty kůlu ten granát vybuchl, byli jsme už oba v trhlině. Byl jsem jen krok za Toltygem a schytal jsem do zad dvě střepiny. Ocel byla jen nepříjemnou komplikací. Navíc střepiny zachytila vesta. Horší to bylo s kinetickou energií, kterou jí předaly. Kdo v životě neudělal kotrmelec, ať zvedne ruku.
Důležité bylo, že těsně za mnou se ta trhlina zavřela.
V tu chvíli se se mnou zatočil svět a já se propadl do temnoty bezvědomí…



8. kapitola
„Kurvamať! Moji molodci se odmítli pohnout!“ zavrčel Tychvin sotva stojící na nohou a přihnul si z láhve plné zakalené pálenky. „Místo, aby se jim postavili, nechali ty zkurvence projít! Šestnáct jsem jich nechal zbičovat k smrti.“
„Srát z vysoka na ty tvoje chcípáky,“ odsekl mu vztekle Siemaszko. „Moji bojovali jako lvi. Na rozdíl od těch tvých, ti mí za mnou půjdou třeba do pekla.“
„Leda hovno, ty namyšlený idiote!“ zaječel Tychvin a otřel si ústa potřísněná vlastními slinami. „A co z toho máš? Z toho tvého hrdinného palku přežila sotva polovina. Hrdinové – mrtvoly. Šli za tebou rovnou do prdele! A k čemu? Celý tábor je stejně ve sračkách. Ten útok nás rozprášil jako bandu amatérů. Dezertéry budeme nahánět ještě za měsíc.“
Unaveně si přetřel krví podlité oči. „A nejhorší zpráva je, že ten moskalský generál to má za sebou, a jediný, kdo věděl, co dělat, je, ehm, přesněji byl ten křivák Kyril.
Ta trhlina je nestabilní. Poslal jsem do ní průzkumníky. První dva šli dobrovolně, dalších šest jsem do ní poručil hodit, ale vyšlo to pokaždé stejně – rozdrtilo je to na kusy. Dá se čekat, že se brzy zhroutí a my s tím nedokážeme udělat vůbec nic.“
„Ten zkurvený nekromant je mrtvý a dobře se mu stalo!“ ozvalo se za nimi nečekaně, až nadskočili. V ten moment byl předmět jejich sporu zapomenut a oba svorně pohlédli na příchozího.
Kirponos si povytáhl široký opasek, na kterém měl pověšený kožený holster s Regnisovou podivnou ručnicí. „Nikdo se mi tu nebude prát, jasné?“
„Já…“ začal Tychvin, ale okamžitě zmlkl, když ho chytil za košili pod krkem.
„Mlč! Ty ožralé hovado!“ zasyčel Kirponos varovně s rukou položenou na pažbě pistole. „Máme na starosti jiné věci než hádky. Bratrstvo podobné věci nevidí rádo!“
Tychvin se uchechtl a opilecky mávl rukou. „Co je mi kurva po nějakém Bratrstvu. Ty nejuřvanější dostala zubatá. Nachlastali se z toho Kyrilova svinstva a pak zdechli jako psi. A ti, co nezdechli, jsou slepí jak krtci. V řiť jebat celé to slavné Bratrstvo. Teď jsme to my, kdo vede Záporoží.“
Prudký úder pěsti ho zasáhl do tváře a odhodil stranou. Překvapeně se rozostřeným pohledem začal rozhlížet a mnul si přitom rudnoucí čelist. „Co to, kurva…“
„Drž už tu svoji nevymáchanou držku!“ okřikl ho Kirponos. „Jestli se molodci někdy dozví, co jsme udělali…“
„Nikdo se nic nedozví,“ pokračoval pomalým, uvážlivým tónem, „když si přestanete pouštět hubu na špacír. Křiklouni, co nás chtěli sesadit, jsou mrtví a lidi to považují za smůlu. Berte to jako dar Temných bohů a všem říkejte, jak je vám líto, co se stalo těm nejlepším z nejlepších.“
„Ten nekromant to zvládl. To se musí nechat,“ zamumlal Tychvin a třel si bradu.
„Proto je jen dobře, že to má za sebou. Mít tady další nevymáchanou hubu by bylo příliš velké riziko,“ uzavřel Kirponos diskuzi. „A teď k našemu problému – musíme se dostat dovnitř. A to co nejrychleji.“
„Ať se o to postará velekněz. Možná, že když bude pokračovat v těch nekromantových rituálech…“ navrhl Tychvin.
„Vždyť nemáme koho obětovat,“ namítl Siemaszko. „Moskali došli. Takže co, uděláme si obětiny z hlíny a proutí?“
„Obětujeme trén,“ hlesl Tychvin a věnoval jim pološílený, alkoholem prosycený pohled.
„Cože, ženské a děcka?“ vydechl Kirponos šokovaně. „Zbláznil ses?“
„Ne, atamane,“ odvětil oslovený a pomalu, s jazykem těžkým opilostí si dal záležet na každé slabice: „Síč vyrazila do boje. Naše domovy shořely a vrátit se nemáme kam. Jsme ve válce, a kdo nebojuje, je přítěž. Tak ať poslouží, jak umí. Nějaké kurvy na šoustání se vždycky najdou a parchanty si s nima uděláme znovu. Takže říkám, dejme jim odvar z makovic a pak s nimi na oltáře…“
Kirponos si přetřel unavené oči a pohlédl na Siemaszka.
Ten, v obličeji ještě popelavější než on, pronesl: „Má pravdu, baťku…“
„Ano, má, ale ne úplnou,“ pronesl náhle k jejich překvapení někdo další.
Kirponos se otočil jako první a pohlédl na příchozího. Překvapeně zvedl obočí. „Atamane Fedčuku, co ty tady…“
Pak se zarazil. „…ale,“ začal.
Regnis se nemohl neusmát. „Překvapený?“
Majetnicky se udeřil do hrudi. „Mám opravdu štěstí na kvalitní hostitele. Věděli jste, že se ten ataman stal šampionem Temných bohů? Možná mě chtěli zničit, anebo se jim nelíbilo, co děláte vy. To už se nedozvíme. Jemu ale to požehnání moc nepomohlo… na rozdíl ode mě. Jsem teď silný, zdravý. S fyzickými i psychickými schopnostmi vylepšenými na maximum.“
Mohutně stavěný ataman se pousmál. „Jenomže to je jen polovina tajemství. Mé nové já dostalo do vínku dary ještě od jedné sudičky,“ usmál se. „A byla to hodně divná sudička. Nemrtvá, ale i tak se se mnou ráda podělila o to, co umí… uměla.“
„Kyril Ignatjevič?“ hlesl Kirponos s náhlým pochopením.
Regnis přikývl. „Pozřel jsem jeho srdce.“
„A co teď, pozřeš i ta naše?“ zeptal se ho klidným hlasem Kirponos.
„Nikdy!“ zaječel Tychvin a hmátl k boku, aby tasil šavli, následován Siemazskem, pro kterého bylo vytažení stařičkého trofejního lugeru záležitostí zlomku vteřiny.
„A hele, luger,“ pronesl Regnis s úsměvem. „Zrovna takový jsem měl, když jsem s esesáky pročesával koncentráky ve snaze najít opravdu informované kabalisty. Teď už vím, že to byla mylná stopa. Jevrejové lemurijské artefakty nikdy neměli. I ten nejdrsnější rabín by využil šanci vyměnit osm milionů souvěrců za pár zbytečných artefaktů.“
Ukázal prstem na baňatou rukojeť lemurijské ručnice, vyčnívající z holsteru u Kirponosova boku.
„To mi připomíná, že jeden takový artefakt je můj. Kdybys dovolil…“
Oslovený ataman se bezděky dotkl špičkami prstů leštěné pažby a pak, jako by se ulekl chladu, který pocítil, rukou ucukl.
„Ty… tyyy…“ začal místo toho.
Regnis mu věnoval znechucený pohled. „Mého předchozího hostitele jste nechali mučit, ale tenhle je z jiného těsta, žádný fráter. Tohle by třeba určitě nedokázal,“ dodal ještě a ve zlomku vteřiny se zhmotnil vedle Siemaszka.
„Job tvaju…“ vyhrkl ten, ale poslední slovo spolkl spolu s hlavní pistole, kterou mu Regnis zručně vykroutil z prstů a vrazil do úst.
Výstřel do ústní dutiny nezazněl ani z poloviny tak hlasitě, jak by měl, ale i tak všichni překvapeně vykřikli, když z atamanova týlu vytryskl mohutný gejzír krvavé tkáně doprovázený aureolou z úštěpků lebečních kostí.
Pak pistoli namířil do obličeje Tychvinovi. „Seber tu ručnici,“ řekl mu, ukazuje přitom na Kirponose, „a chci přitom vidět tvoje prsty. Dotkneš se spouště a tvůj mozek se naučí, co je to tráva.“
Oslovený ataman pomalu a opatrně odzbrojil svého velitele a starobylou zbraň podal Regnisovi.
Ten ji s úsměvem přijal.
„A teď k našemu problému. Vy chcete dovnitř a já chci dovnitř. Tady panuje naprostá shoda. Já mám znalosti toho nemrtvého nekromanta a vy máte obětinu. Takže by mohlo jít o rozumnou spolupráci. Znovuotevření portálu ale bude vyžadovat náhradu za toho ruského generála. Chce to jednotící prvek, někoho, kdo sjednotí v utrpení i ty nebohé oběti. A já si myslím, že vím, kdo je nejlepší kandidát…“
„Ty hajzle,“ zaječel Kirponos vztekle a skokem překonal prostor, který jej dělil od kožoměnce. „Já…“
Nedořekl, protože v tu chvíli třeskl výstřel.
Zapotácel se a překvapeně pohlédl na krvácející díru uprostřed svého břicha.
„Já… já…“ vyjekl, „…necítím nohy,“ dodal ještě a pak se zhroutil na zem.
Regnis se uculil na Tychvina. „Budeš nový Velký ataman. To je kariéra, co? Tady ten má sice poraněnou páteř, ale žije a našemu účelu poslouží. Teď svolej ostatní atamany. Řekni jim, že jsi zjistil, že Kirponos a Siemaszko měli prsty ve smrti představených Bratrstva a že jsi je potrestal. Pak přikaž, ať se připraví. Otevřeš jim trhlinu a zavedeš je k vítězství. To se plebejcům vždycky líbí. Budeš celebrita.“
„A ty budeš dělat co?“ hlesl Tychvin bílý jako stěna.
„Já?“ Regnis se pousmál. „No, předpokládám, že vládnout světu…“
* * *
„Pět minut do výsadku!“ ozvalo se v interkomu dost hlasitě na to, aby to zaslechla celá osádka vrtulníku.
Damián si poopravil popruhy neprůstřelné vesty a sebral z podlahy taktickou přilbu. Nesnášel ji, ale chápal její prospěšnost. Balistické střely sice nedokázala zadržet o nic lépe než její plechová předchůdkyně, ale vestavěný mikropočítač s displeji vyvedenými na vnitřní straně plexi průhledu z ní dělal velmi užitečného pomocníka.
Stiskem tlačítka aktivoval počítač a rychlým pohledem přelétl data aktualizovaná při posledním neautorizovaném připojení ke zpravodajské družici Ruskoasijské federace. Softwarový překladač simultánně převáděl azbuku a čínské znaky do smysluplnější němčiny a prokládal jí satelitní snímky. Přepínal jejich zobrazení mezi reálným a termálním tak dlouho, dokud překvapeně nevydechl.
„Zvětšit,“ přikázal pak počítači a pohybem duhovky označil příslušnou plochu. „Ještě, ještě.“
Ignoroval výstrahu programu před snížením kvality snímku i ostrosti. Bílá šmouha na snímku se i přes počítačovou výstrahu příliš nezměnila. Jen mohl lépe určit polohu.
„Máme problém,“ ohlásil nakonec na všeobecné frekvenci. „V Pripjati došlo k masivnímu výronu energie.“
„Šlo to z elektrárny?“ zeptal se ho Jednička zamyšleně, zatímco se pokoušel dostat ke stejným datům prostřednictvím svých slunečních brýlí.
„Podle odečtu je radiace na úrovni obvyklého průměru. Ten sice s ohledem na narušení sarkofágu není nic moc, ale průměr je průměr. Jde o něco jiného.“
„Pripjať je mrtvé město. Není tam žádný zdroj, který by mohl emitovat něco takového,“ namítl Jednička.
Damián ořízl další zvětšeninu a odeslal ji na Jedničkovy brýle. „Tohle jsou poslední snímky v infru. I přes všechno to rušení je jasné, že tam jsou lidé. Tisíce lidí, abych byl přesný, a obkličují centrum města, které tam ale pro změnu není, protože zmizelo. Dokonale…“
„Pro vás možná,“ zamručel Urs, „ale já ho cítím… i lidi v něm.“
„Šamanské povídačky,“ utrousil Inkvizitor pochybovačně.
Urs se ušklíbnul. „Bledá závist konkurence. Prostě když vy k tomu nemáte know-how, tak to neexistuje.“
„Takže, co se tam podle vás stalo?“ položil jim po chvíli řečnickou otázku.
Odpovědí mu bylo několikeré pokrčení rameny.
„Oni to centrum města přesunuli,“ odpověděl si sám. „Slyšel jsem, že už se to v minulosti někomu podařilo.“
Damián přikývl.
„Jde o neskutečně složité kouzlo,“ dodal Urs spíše jen pro sebe, „a původem dokonce není ani lidské. Tedy pokud lze věřit všem těm řečem.“
„Nech mě hádat,“ ucedil Damián. „Je lemurijské, že?“
Urs pokrčil rameny. „Předpokládá se to. Rada se celá staletí snažila dostat z oběhu všechny lemurijské artefakty, ale alchymisté dokázali některé jednodušší duplikovat. Třeba kotvící kameny. Jestli použili ke zmizení centra města zrovna je, museli jich mít desítky, možná stovky.“
„Rada? Jak ty to můžeš vědět?“ utrhl se na něj nevěřícně Jednička.
Medvědí šaman se ušklíbl. „Býval jsem radním.“
„To nejde jen tak, být a pak zase nebýt,“ odvětil Jednička.
„Ale jde. Když tě vyhodí…“ odvětil klidně, „…pro střet zájmů.“
„Takže se tu ztratil kus města díky prastaré technologii.“
„Magii,“ opravil Urs.
Agent mávl rukou. „To je jedno. A co my s tím?“
„Jde o to, co nám neříká,“ pronesl Damián. Pohybem duhovek zvětšil jiný satelitní snímek a poslal ho do přileb ostatním. „Chci vědět,“ dodal pak, „co se to kurva děje v Mongolsku?!“
* * *
Genadij Ševčenko se probudil s hlavou bolavou jako střep. V první chvíli se přiměl zapřemýšlet, kolik toho minulý večer asi tak vypil. Ať ale přemýšlel, jak chtěl, vzpomenout si nedokázal. Žádná taková pitka nebyla.
Ukolébán touto informací konečně otevřel oči. Překvapeně je hned poté vytřeštil. Žádná bujará oslava…
Seděl v kabině BMDR – Muromec a jako jediný, na rozdíl od ostatních členů osádky, se před akcí připoutal. Měl štěstí. Ty dva taran toho šílence vrhnul proti pancíři takovou silou, že si polámali všechny kosti v těle.
On z toho vyvázl jen s mělkým šrámem na hlavě. Vlastně už ani nekrvácel.
S klením udeřil do zámku bezpečnostních popruhů. Byl nejvyšší čas odtud zmizet. Bylo jen otázkou času, než se dostaví největší nepřítel všech tankistů – oheň.
Najednou se rozječely senzory radaru. Nečekal, že systémy ještě fungují. Ne potom, co se stalo. Na ovládacím panelu svítilo dost červených světel, ale bylo mezi nimi i pár žlutých a dokonce i zelených.
Na displeji radaru se začala zobrazovat data o přilétajícím stroji: výška, rychlost i směr letu. Stačil stisk jediného tlačítka a všechna ta data byla odeslána do počítače řízení palby. Chybová hlášení omezila použití některých zbraní, ale stroj našel vstřícnou odezvu u poslední funkční výmetnice raket země-vzduch a dvojice rotačních kulometů.
Ve chvíli, kdy zraněný stroj zachvátily plameny, se jeho zbraně naposledy rozštěkaly…
* * *
Vrtulník se zazmítal a jeho motory se rozeřvaly námahou. Náhle prudce sklouzl do strany a pak to samé udělal opačným směrem.
„Držte se!“ zaječel pilot do interkomu. „Zaměřili nás.“
Náhle se zablesklo a kabinu stroje naplnil dým a pach spáleniny. První, co zmizelo, byla samotná kabina. Piloti, jejich sedadla i panely se spoustou přístrojů pohltila efektní exploze a zbyly po nich jen cáry kompozitu, doplněné o krvavé cákance.
Motory ječely stejnou měrou vysokými otáčkami a hrůzou.
„Kurvaaaa!“ ječel do toho Damián, zatímco se jeho těla neurvale zmocnila gravitace a smýkala jím vstříc zemi.
„Padáme!“ ječel do toho Jednička naprosto zbytečně, protože ten fakt nemohl nikomu z přítomných uniknout. „Rychlost činí tři sta osmdesát tři, tři sta osmdesát pět, tři sta osmdesát devět,“ hlásil ostatním v zajetí dat, která mu předkládal počítač.
„Seru ti na měření rychlosti!“ ječel do toho Damián, zatímco se Inkvizitor tiše modlil a Urs zpíval nějaké šamanské zaklínadlo.
Stroj za praskotu drcených kmenů zprudka udeřil do země. Kompozitní trup se nárazem zbortil a do kabiny pronikl kouř smíšený se zvířeným prachem. První plamínek nesměle olízl plastem vyloženou podlahu. Možná by se nešířil, kdyby mu nepomohl všudypřítomný olej a hydraulická kapalina prýštící z potrhaných rozvodů.
„Ven! Všichni ven!“ zaječel Damián a chytil za rameno netečného Jedničku, kterému hlavou běžely odečty dat zahlceného taktického počítače. „Vstávej!“ zaječel mu do ucha a svá slova podpořil pořádnou ranou do hrudi.
Agent hlasitě vyhekl, jak z něj vyšel všechen vzduch, a překvapeně zamrkal. „Co?“
„Padej ven. Nechci mít na rukou krev dalšího agenta. Stačili mi ti před tebou. Jestli se nepohneš, uhoříme tu.“
Jako by to bylo zaklínadlo, ta slova Jedničku probrala k životu a on hbitě vyklouzl dírou v trupu ven.
„Padáme, padáme!“ ječel Damián na ostatní.
Inkvizitor se potácivě zvedl a zamyšleně si přitom prohlížel pravý bok, kde mu z hluboké rány prýštila temně rudá krev.
„Trubka,“ oznámil klidným hlasem a posunkem ukázal na zlomený kus duralové konstrukce, kterou náraz vrhnul proti jeho sedadlu jako kopí.
„Smůla,“ dodal a pak se ztěžka zhroutil na podlahu.
Damián k němu přiskočil a opatrně mu nadzvedl hlavu. Inkvizitor mu věnoval vděčný pohled.
„Zvládneš to, frátere?“
Odpovědí mu bylo pomalé zavrtění hlavou. „Ztratil jsem… moc krve… Vůle Boží…“
„Moje vůle je, abys vypadl ven za Jedničkou, než se vznítí letecké palivo,“ oponoval mu Damián, ale vyloudil tím jen na tváři raněného pobavený úšklebek.
„Vyprávěj mu o svých plánech,“ odvětil Inkvizitor uštěpačně.
„Davaj!“ zavrčel Urs a pokusil se svojí mohutnou prackou popadnout Inkvizitora z druhé strany. „My uže dalžny idti!“ zavrčel rusky, pak se ale vzpamatoval a pokračoval Evropany mnohem užívanější němčinou. „Wir müssen schon gehen, schnell!“
„Zvedneme ho,“ pokračoval pak směrem k Damiánovi.
Ten věnoval pohled bezvládně ležícímu Inkvizitorovi a pak zavrtěl hlavou.
„Mohu ho vyléčit,“ šeptl Urs nesouhlasně. „My šamani…“
Damián vyhrnul rukáv Inkvizitorovy sutany a ukázal mu hustou spleť tetování. „Polovina je v enochiánštině,“ pronesl mentorsky. „Zabilo by tě to dřív, než bys začal se zaříkáváním.“
„Je to pravda?“ zeptal se Urs Inkvizitora.
Ten přikývnul. „Je mi to líto, šamane… Naše cesty se oddělují. Mám… mám ale prosbu…“
„Cokoliv,“ zachrčel Urs v odpověď, sám překvapený vlastními slovy. Pak se pomalu naklonil nad Inkvizitorova neslyšně se pohybující ústa a nakonec s povzdechem přikývnul.
Ve chvíli, kdy to udělal, se Inkvizitorovy oči navěky zavřely.
Urs se chvíli nato zvedl a zavětřil. „Cítím kerosin,“ oznámil. „Musíme pryč!“
Damián proskočil dírou v trupu vrtulníku jako poslední a ve chvíli, kdy se pokoušel vsáknout do trávy a kypré hlíny pod ní, chlouba federálních ozbrojených sil a zazobaného civilního sektoru s ohlušujícím rachotem explodovala.
Trosky zasypaly široké okolí, ale jim se jako zázrakem vyhnuly.
Pomalu se zvedl a vytáhl zpoza opasku svoji omlácenou čezetu. „Jsou tu kozáci, a kdo ví co ještě dalšího. Musíme být opatrní.“
Urs zpola proměněný v mohutného, širokoplecího a rezavě hnědého medvěda si jen pobaveně odfrknul.
* * *
Sotva pominul ten naprosto příšerný pocit nevolnosti, pokusil jsem se postavit, ale nebylo mi přáno. V tom samém okamžiku mě totiž uchopily něčí nešetrné ruce v podpaží a zvedly mě do stoje.
Pokusil jsem se je odstrčit, ale bylo to, jako bych se snažil vyndat ruku ze svěráku. „Nechte mě…“ začal jsem, ale rychlý a tvrdý úder na solar mě vrátil zpátky na zem. Včetně posledního jídla, co jsem měl.
„Necukej se,“ sykl mi někdo do ucha, zatímco někdo jiný mi zručně svazoval ruce za zády.
Pak mě zvedli, jako bych byl nějaký balík, poponesli o kus dál a hodili vedle dalších umně svázaných balíků.
Jednomu z nich jsem dopadl tváří na břicho. Odpovědí byl prudký úder kolenem do spánku, po kterém se mi před očima vyrojila záplava jisker.
„Ty pryč!“ zasyčelo to na mě. „Jdi pryč!“ opravilo se to vzápětí.
Když se mi konečně podařilo pořádně zaostřit, střetl jsem se s planoucím pohledem ebenově tmavé vyjky.
„Vlastně ne, ty zůstat,“ zasyčela a praštila mě loktem do břicha. Vzduch ze mě vyletěl v jediném štěkavém výdechu. „Já myslet, myslela, že jsi mrtvý.“
„Já si myslel to samé o tobě,“ podařilo se mi ze sebe dostat hned po nádechu.
„Já sletěla z toho tanku. Nic zlomeného, pohoda. Pak utíkala… jsem utíkala do té trhliny…“
„Já taky. Myslel jsem, že…“
Oči se jí divně zaleskly. „Já… taky myslela…“
„To je dobrý,“ řekl jsem jí chlácholivě. „Co se tady děje? Kdo nás zajal? Cítím tu vlčinu.“
„Mokrý pes,“ dodala s uchechtnutím. „Já tu cítím hodně mokrých psů a spousta z nich blázní.“
„Blázní?“
Přikývla. „Už nedrží spolu. Mají různé pachy. Jako z různých smeček. Pár jich museli svázat, protože chtěli utéct. Cítím, že mají strach. Všichni…“
„Z čeho mohou mít strach? Ze Záporožců?“
Pokrčila rameny.
Byla jen jedna možnost, jak to zjistit. Otočil jsem se na záda a prvního vlkodlaka, co šel kolem, jsem kopnul do holeně. Ne tak, aby spadnul, jen aby ho ta bolest zastavila.
„Kurvamať!“ vyštěkl na mě a napřáhl postiženou nohu ke kopu, kterým by srovnal skóre.
„Nech toho. Chci mluvit se Světlanou Griškinovou.“
„Proč by nějaký zkurvysyn chtěl mluvit s naší královnou?“ utrhnul se na mě a jeho baganče se mi nekompromisně zarylo do boku.
Vzduch ze mě vyletěl jak z prokousnuté gumové kachničky.
„Protože jsem… její syn, proto!“ vyštěkl jsem mu do ksichtu hned poté, co jsem se opět nadechl. „Musím s ní… mluvit. Ihned! Trmácím se za ní přes půl kontinentu…“
Zamyšleně si mě změřil. „Už jsem slyšel podivnější historky,“ řekl pak. „Zajdu za kapitánem. Nic neslibuju.“
* * *
„Není tady!“ pronesl kapitán Suvorov a rezignovaně zavrtěl hlavou. „Už celé dny ji nikdo neviděl.“
Unaveně si přetřel krví podlité oči. Seděl zhrouceně na hromadě sutin a v chvějící se pravici držel dohořívající machorku. Stejně jako ostatní z jeho oddílu byl i on na konci se silami.
Chrčivě se rozchechtal. „Máme tu krapet problémy, víte?“
Se zoufalou náruživostí do sebe vtáhl dávku cigaretového dýmu, a zatímco mu unikal nosem, pokračoval: „Stáhli jsme se sem. Znáte to. Zlepšíme obranu, posílíme se a pak jim to vrátíme. Zachráníme samice s mladými. Pohoda…“
Vyplivl kousek tabáku, který mu ulpěl na jazyku, a zaškaredil se na nepříliš vzhledně ukroucenou machorku. „Nezachránili jsme ani hovno. Jsme tu už tolik dní, že to odmítám počítat. Každé ráno nacházíme v táboře mrtvé a spoustu dalších pro změnu nenajdeme. Prostě odejdou do noci a šmytec. Než to začalo, žily nás v Pripjati tisíce…“
S povzdechem pokračoval: „Město budoucnosti. Žádné klany, žádné další všivé války o samice a území. Bla bla bla. Přitom stačil jediný den tady v tom všivém pekle a všechno je zpátky a tisíckrát horší. Krev tu teče proudem. Věřte mi, je to peklo. A nejhorší jsou ty sny… jsou plné divných slov. Ozývají se vám v hlavě a nejdou vypnout. Nemůžete je neslyšet.“
Na sociální ubytovně se našla spousta maníků, co slyšeli hlasy. Záleželo jen na tom, co a jak často to brali.
„Kdo ji viděl naposledy?“
Kapitán pokrčil rameny. „Možná některý ze Starších.“
„Zaveď mě za nimi.“
Věnoval mi zamyšlený pohled. „Proč bych měl? Protože tvrdíš, že jsi její syn?“
Ten pohled jsem klidně opětoval. Pak jsem nechal zmorfovat levačku.
Ušklíbl se. „No tak jo, seš vlkodlak. A co?“
„Třeba to, že tě znám, Grigoriji Arťomoviči,“ odvětil jsem. „V devatenácti jsi podepsal první túru. Tři roky jsi strávil na Kavkaze. Druhou v Zónách. Šestadvacátého dubna jsi ztratil tři čtvrtiny své roty a zastřelil nadřízeného. Následovala degradace a štrafbat na Krymu. Pekelná služba, co? Před osmi lety tvoje záznamy končí. Kdo tě kousnul?“
Překvapeně zamrkal a pak vyhrkl: „Měli jsme v táboře jednu… markytánku. Ta děvka skrývala v maringotce bratra. Skočil po mně zrovna, když jsem odcházel.“ Podíval se na mě s překvapením v očích. „Jak jsi ale…“
„Řekněme, že mám přístup k jistým informacím,“ odvětil jsem klidně a nechal ho, ať si to přebere. Navíc jsem mu řekl čistou pravdu – vyčtenou z jeho osobního spisu založeného ve federálním archivu ozbrojených sil v Kujbyševě.
„Poslechni ho,“ poradila mu Kyra a vycenila na něj zuby v úsměvu, ze kterého až mrazilo. Jako by ho vyzývala, aby ji neuposlechl…
Kapitán se otřásl a pak, když se pomalu zvedal ze země, pronesl: „Máš fakt nepříjemnou holku. Než do ní začneš dělat, omrkni si paní matinku.“
Pak odchytil jednoho ze svých mužů. „Rozvažte je. Jestli se máme dostat ke Starším, budeme si muset cestu probojovat jinými klany…“
„Je to až tak zlé?“
Přikývnul. „Šílenství se zmocnilo všech.“
Jeden z jeho mužů se tomu začal hýkavě smát. Podíval jsem se mu do očí a viděl v nich prázdnotu.
Tentokrát jsem to byl já, kdo se otřásl.
* * *
„Připadám si jako v zásvětí,“ pronesl do ječícího větru Toltyg a znechuceně si přes tvář převázal pruh látky utržený z vlastního pláště. „Nesnáším to tu,“ dodal ještě, zatímco jsme se prodírali tou děsivě prudkou bouří.
Depresivně tmavá krajina kolem nás byla pustá, jako by ani nepatřila do našeho světa. Mohla to klidně být nějaká cizí, neobydlená planeta. Jen skály, prach a písek. Jediný život tu byl ten náš a i ten tady pomalu ztrácel význam. Mrazivý vítr nám bral dech od úst. Zakusoval se nám do údů a bral si z nich všechnu sílu a teplo. Za pár hodin z nás budou trosky a za pár dnů…
Náš malý oddíl byl v té prázdnotě jen tečkou v prostoru. Kolem nebylo nic. Opustili jsme zbytky ruin, které snad byly kdysi částí Pripjati z jiných, lepších časů a ocitli jsme se v opravdové poušti. Na obzoru se rýsovaly vysoké, ostře špičaté skály, díky erozi připomínající hroty kopí.
„Jak daleko?“ zakřičel jsem kapitánovi do ucha.
Ukázal před sebe. „Jejich tábor byl před pár dny támhle.“
Před pár dny? Pane bože, co se to tady děje?
„Pozor!“ zaječel náhle někdo na konci našeho oddílu.
Vlkodlak proměněný v černohnědé svalnaté monstrum se mihnul na vrcholu kopce a vpadnul mezi nás. Byl jako dělová koule. Vlastně ještě o poznání rychlejší. Ječel a vyl jako smyslů zbavený a možná jich zbavený skutečně byl, protože mu nezáleželo na ničem jiném, než na tom, aby někoho zabil. Nebo aby nás zabil co nejvíc…
Zapráskaly první výstřely, ale obyčejné kulky nemohly vlkodlaka zranit. Procházely jím, trhaly mu svaly i kosti, ale všechna jeho poranění se zase ve zlomku vteřiny hojila.
Moje adeptská mysl mi společně s otcovými vzpomínkami okamžitě zprostředkovala půltucet receptů, jak se s vlkodlakem vypořádat jednou pro vždy. Stříbro, oheň, kyselina, hašené vápno – inu klasika. Pak jaderný výbuch, nejlépe v jeho epicentru – díky za přínos moderních technologií a konečně tu byla poslední z možností – vržení do drtivého tlaku černé díry. Fajn, tak s touhle sci-fi alternativou si nemusím dělat v nejbližším miléniu vůbec starosti.
Sedmá možnost nenapadla nikoho.
Jeho zadní běhy změněné ve dvě mohutné, svalnaté pružiny ho vymrštily k nejbližší oběti. Těch šest metrů překonal jako nic a v podstatě tomu nešťastníkovi utrhl hlavu. A hned nato mu rozerval hrudník na cáry. Zbytečně se předváděl.
Zřejmě kamarád toho mrtvého se pokusil zmorfovat a srovnat skóre, ale celá operace mu zabrala příliš mnoho času. Když ho útočník dostal, byl způli pořád ještě člověkem. Ty půlky se po zásahu spárů oddělily a rozchlíply do stran jako listy knihy. Byl to hodně krvavý román a ta krev se vpíjela do prachu, jenž ji nadšeně přijímal.
Kyra zavyla výzvu, ale zarazil jsem ji jediným pohybem ruky.
„Je můj!“ zařval jsem a potlačil údaje o totožnosti útočícího vlkodlaka, které se mi snažily zamlžit mysl a vrátit do ní lidskost. Nepotřeboval jsem znát toho, koho chci zabít.
Ve skoku jsem se proměnil. Šaty jsem tím proměnil ve zlomku vteřiny v cáry. S tímhle přístupem se mi vyplatí oblékat se v konfekci.
Zachytil jsem ho ještě ve vzduchu. Naše těla se propletla a já ho strhl k zemi, kde jsem inkasoval dva prudké údery do hlavy. Bolest mě málem připravila o vědomí.
V tu samou chvíli jsem mu ale vrazil zmorfované spáry pod čelist až do mozku. Jediným prudkým trhnutím jsem pak jeho lebku nechal rozpadnout do několika nestejně velkých kusů.
Na spáru prostředníčku mi zůstala napíchnutá oční bulva.
Skrčil jsem ostatní prsty a neubránil se úšklebku. V české řeči gest jsem právě prohlásil, že jsem jednička a všichni ostatní můžou valit bulvy.
Nakonec jsem oko štítivě odpinknul do temnoty. Zase taková jednička nejsem…
Zapřemýšlel jsem, jestli se vrátit do lidské podoby, ale nakonec jsem to vzdal. Takhle mi bylo líp. Vlastně čím dál tím líp.
Když jste rychlejší, silnější a vaše smysly jsou najednou ostré jako obraz v holovizi za padesát klacků, není co řešit. Zbývá ale ještě několik drobností, které musíte vzít taky v potaz. Třeba lidství. Pod chlupatou kůží se totiž udržují lidské návyky jen těžko. A taky je tu touha po krvi. U lykantropů je všudypřítomná. Nebo spíše vždypřítomná. Nemizí, občas je slabší, občas silnější a občas k nesnesení. Pulzuje vám v hlavě, hučí, duní a dožaduje se svého. Během úplňku je to nejhorší. Tady to ale bylo jako o všech úplňcích dohromady.
Zpočátku jsem to vnímal jen jako šum. Brzy se z toho ale stalo šeptání. Zpočátku nezřetelné. S každou další minutou bylo ale srozumitelnější a nakonec jsem těm hlasům rozuměl víc, než jsem chtěl. Zabij, zabij, zabij, promlouvaly ke mně se stupňující naléhavostí.
Ruce se mi z toho třásly jako alkoholikovi při vzpomínce na hodně dlouhý a mokrý flám. Prsty jsem naprosto instinktivně sevřel jílec meče. Hlasy utichly a touha po krvi se proměnila ve vazkou a nechutnou tekutinu, jež vtekla do meče, který ji hladově přijal.
„Moc hodné Železo,“ pochválil jsem ho šeptem.
„Jdeme,“ řekl jsem pak a ostatní sebou trhli, jako bych je probudil z hlubokého snu. Možná dokonce noční můry.
Stany Starších jsme našli asi po hodině. Během té doby jsme chvíli bloudili a chvíli šli najisto a taky jsme odrazili šest dalších útoků. Naštěstí jen jediný z nich byl trochu organizovaný. Ostatní byly jen výpady pomatenců, kteří se zalykali touhou po krvi.
Na braní zajatců nebyl ani čas ani prostředky.
Tábor Starších byl jen shlukem několika stanů, natlačených k sobě jako houfec vyděšených kuřat. Žádné zákopy, zátarasy ani obranná postavení. Čekal bych granátomety, kulomety, nebo alespoň tucet chlápků s kalašnikovy, ale tady nic nebylo.
Nikým nerušeni jsme došli k největšímu ze stanů. Kapitán mi pokynul a já pomalu a opatrně odhrnul jeho vchod.
Trvalo několik okamžiků, než si mé oči zvykly na příšeří panující uvnitř a na těžký kouř z bylin pálených na malém oltáři uprostřed stanu. Kolem něj byli rozesazeni tři mléčně bílí vlkodlaci, kteří museli pamatovat časy, kdy kolo bylo žhavou novinkou.
„Čekali jsme tě,“ pronesli unisono.
„Posaď se,“ vyzval mě pak stařec sedící uprostřed. „Jmenuji se Avgatur, syn Kabeje. Jsem jeden z posledních čistokrevných a hlava rady. Vidíme tě,“ dodal ještě a svá slova doplnil malou úklonou, kterou ostatní Starší napodobili.
I já se uklonil. „Vidím vás.“
Pak jsme si navzájem rituálně třeli čumáky o sebe a já děkoval, že jsme nepobrali i jiné psí zvyky. Čichat se dá ke kdečemu…
„Hledám matku,“ oznámil jsem jim.
Odpovědí mi bylo zamítavé zavrtění hlavou. „Teď ne,“ pronesl Avgatur klidně. „Teď si dáme čaj.“
Druhý ze starců se na mě usmál tolik, co mu dovolila jeho vlkodlačí morda. „A popovídáme si.“
„…a dáme si sušenky,“ dodal ten třetí.
„Co cítíš?“ zeptali se mě, když přede mě postavili misku s kouřícím nápojem, do kterého přidali cukr a kousek másla.
„Jasmín,“ odpověděl jsem to první, co mi přinesla slina na jazyk. Byla to ale pravda. Pára stoupající z čaje mi naplnila chřípí právě vůní té květiny. Pamatoval jsem si ji z lepších a klidnějších časů. Připadalo mi ale, že jsou teď ode mě vzdáleny stovky let.
Moje odpověď jim na tvářích vyvolala úsměv. „A kromě něj?“
Pomalu jsem se rozhlédl. Vítr se prudce opíral do stanového plátna a cloumal jím tam a zpět, jako by ho chtěl odervat a odnést pryč.
„Cítím toho hodně. Až příliš. Je to nehostinné a zlé místo…“
„Proč je zlé, Prokope Koutný?“ zeptali se mě a já překvapeně vytřeštil oči. Jak to, že znají moje jméno? „Co cítíš?“ zopakovali svoji původní otázku.
Zavřel jsem oči. „Ty hlasy,“ začal jsem, „jsou zlé. Touží po smrti a utrpení. Slyším to jejich volání dokonce i tady…“
„My je také slyšíme. Ostatní propadají šílenství. Proč ne ty?“
Pokrčil jsem rameny.
Pokusil jsem se z hlavy vytěsnit všechno kromě těch hlasů. Jejich naléhání se do mě opřelo plnou silou.
Najednou mi vyschlo v ústech.
Třesoucí se rukou jsem lačně uchvátil jílec meče. Bouře v mojí mysli zeslábla. Ulehčeně jsem vydechl. Ztenčený proud zla mě ovíjel, zkoumavě útočil na moji mysl, jako zápasník oťukává protivníka.
Bylo to zlé, temné a cizí. Neskutečně cizí…
„Je to něco cizího,“ oznámil jsem Starším.
Otevřel jsem oči právě včas, abych zahlédl spokojené přikývnutí jednoho z nich.
„Správně,“ dostalo se mi odpovědi. „Kde to cítíš nejsilněji?“
V první chvíli se mi zdálo, že všude. Ve vzduchu, v zemi, ve větru i v prachu, který unášel. Bylo to i v našem dechu, proudilo nám v krvi a prosakovalo tkáněmi jako rakovina…
Byl to ale jen první dojem. Soustředil jsem se na ten pocit cizosti a jako bych se snažil otáčením antény najít nejsilnější zdroj signálu, otáčel jsem hlavu tam a zase zpátky. Z jednoho směru mi připadal ten pocit silnější. Několikrát jsem si to ověřil a teprve pak jsem tím směrem ukázal.
Přikývli.
Na jejich další pokyn stráže odhrnuly plachtu kryjící vstup do stanu. Byl to pokyn, abych odešel.
Jenomže já ještě nedostal to, pro co jsem za nimi přišel!
„Hledám matku!“ vyštěkl jsem na ně.
„Jdi. Brzy se dozvíš vše, co potřebuješ.“
* * *
„Cítíte to taky?“ zeptal jsem se.
Kyra se otřásla a přikývla. Ani nemusela. Už dávno nebyla tmavá jako eben. Byla popelavá. Jako když tím ebenem přiložíte. „Špatné, moc špatné,“ pronesla.
„Já nic necítím,“ pronesl po chvíli uvažování Toltyg a otočil se na své muže. „A co vy?“
Odpovědí mu bylo několikeré zavrtění hlavou. Pro mě z toho vyplynuly dva poznatky – skřeti jsou imunní vůči působení toho divného, cizího zla, ale přežilo jich zatraceně málo na to, aby tato jejich nová schopnost mohla něco ovlivnit.
Bylo jich přesně dvacet čtyři, s agou rovných dvacet pět. Nejvíce jich zemřelo při úprku do trhliny. Kozácká střelba je zdecimovala způsobem, který by vzbudil závist i u jezdců apokalypsy.
Když jsem se ve slabé chvilce zmínil Toltygovi, jak je mi líto, o kolik mužů kvůli mně přišel, podíval se na mě jako na blázna.
„Náš život nám nepatří, tudíž se o něj nemůžeme bát. Neovlivníš, jestli smrt přijde nebo ne. Takže se smiř s tím, že lidé umírají. Navíc, mí muži byli válečníci. Nečekali, že je smrt potká v posteli.“
Zaměřil jsem se na ten nepříjemný pocit a upravil naši pochodovou trasu. Zavedl nás přímo mezi rozeklaná skaliska. Průrva byla úzká sotva pro dva muže. Doufal jsem, že alespoň v ní budeme mít na chvíli klid od toho příšerného větru, ale nestalo se tak. V tom úzkém prostoru proud vzduchu ještě více zhutněl. Takže nám jeho rychlost už nebrala od úst jen slova, ale i dech.
„Kurvafix!“ zavrčel jsem již poněkolikáté, zatímco jsem vyplivoval zrnka prachu, která mi skřípala mezi zuby.
Hlasy v mé hlavě získaly na naléhavosti. Meč je ale držel v uctivé vzdálenosti od mé příčetnosti. Nemohlo to už být daleko.
Nebylo…
V první chvíli bychom si té malé a nízké stavby ani nevšimli. Považovali bychom ji za přírodní útvar – jen několik balvanů navršených náhodně na sobě – nebýt ovšem těla, které čouhalo nohama napřed ze vchodu dost úzkého na to, abychom ho považovali za obyčejnou škvíru.
„Jsme na místě,“ oznámil jsem ostatním.
„Tak jdeme dovnitř,“ pronesla Kyra.
„Jasně,“ přidal se Toltyg.
Představil jsem si matčinu reakci na vpád tří tuctů skřetů do hrobky. Zavrtěl jsem hlavou.
„Počkáte tady.“
Toltyg jen sklonil hlavu.
„Ale…“ začala Kyra a já její nesouhlas okamžitě umlčel pohledem.
„Bude lepší, když si s matkou promluvím sám.“
„Dobře, ale…“ nedala se Kyra se špatně skrývaným nesouhlasem, „my tu zatím vybudujeme obranu.“
Sklonil jsem se, prosmýkl se pod nízkým překladem z hrubě otesaného kamene a opatrně vstoupil na kamenné schodiště. Nemělo víc než pár stupínků. Pomalu jsem po nich sešel do malé místnosti. Nebylo v ní naprosto nic. Taková minimalisticky pojatá hrobka pro chudé.
Asi bych šel pryč, kdybych si nevšiml, že jedna kamenná deska v podlaze je uvolněná. Odsunul jsem ji stranou a odhalil temný obdélníkový otvor vedoucí dolů.
Sestoupil jsem do něčeho, co by se dalo nazvat přípravnou. Tady se jen zabíjeli otroci a konkubíny, aby zesnulý měl na onom světě perfektní servis. Kněží jim tady dávali vypít jed a pak je předávali balzamovačům. Někde hlouběji budou opravdové pohřební komory, zapečetěné a dobře ukryté, s mrtvolami a obětními dary.
Zavřel jsem v hlavě tu nudnou učebnici archeologie a raději se znovu pořádně rozhlédl.
Oproti klasickým hrobkám z učebnice tu byly zdi hladké a holé, bez jakýchkoliv ozdob, kreseb či symbolů.
Pak jsem narazil na druhé tělo. Leželo s groteskně rozhozenými údy v tratolišti vlastní krve a hrdlo mělo rozervané tak, že mu hlava držela na krku jen na několika posledních kouscích kůže.
Zajímavější ale bylo, že v rohu místnosti byla v podlaze nesouměrně vyhlížející díra a vedle ní dřepěla drobná žena.
Měla na sobě futuristicky vyhlížející brnění metalicky modré barvy, zdobené spirálami a elipsami.
Pořád si pro sebe něco mumlala. Byla to slova plná naléhavosti a postupujícího šílenství a to brnění na ně reagovalo. V určitých okamžicích jsem měl pocit, že se ony spirály a elipsy rozzářily a rozběhly se jako řada čísel na monitoru.
Netrpělivě jsem si odkašlal.
Účel to splnilo, všimla si mě a zuřivě zasyčela.
„Ahoj, mami,“ bylo jediné, co jsem v tu chvíli dokázal říct…
„Cítím z tebe Lovce,“ pronesla, vlastně spíše zavrčela a oči jí přitom létaly ze strany na stranu jako splašené kyvadlo. „Zabíjíš vlkodlaky, tak jako on?“
Zavrtěl jsem hlavou.
„On je – nás zabíjel. Lovil… za peníze.“ Znechuceně si odfrkla. „Tehdy se mi hnusil.“
Zmlkla, jako by se na moment vrátila někam do minulosti.
„Nikdy bychom se nepotkali, nebýt té zatracené expedice. Kurýr nám prostě přinesl opentlený a pečetěmi pokrytý rozkaz Rady. Nebylo o čem diskutovat – vrchnost rozhodla, že stará nenávist musí jít stranou. Nebyla zapomenuta, jen odsunuta na později. Byli jsme tam, bojovali, zabíjeli a snažili se přežít. A přitom jsme tě stvořili, myslím…“
Bříšky prstů téměř láskyplně pohladila zbroj.
„Byli jsme mnohem úspěšnější, než jsme čekali. Než jsme vůbec doufali… než Rada doufala… Vybojovali jsme bezpočet srážek s Mongoly, vyhnuli se agentům Lóže i všem ostatním srandaagentům Druhé studené války a pak jsme našli tu dávno hledanou hrobku i s Lemurijcem.
Ti vědátoři, co jsme je měli hlídat, si mysleli, že šlo o vysokého šlechtice, exulanta z doby, kdy se jeho domovský kontinent ponořil do hlubin moře. Byla to romantická představa – poslední přeživší, sžíraný smutkem…“
Hýkavě se rozesmála.
„V jeho sarkofágu byla pistole, meč a tenhle pancíř.“ Znovu ho pohladila.
Skoro jsem čekal, že o něm začne mluvit jako o miláškovi, ale naštěstí si ještě uchovala kromě zdravého rozumu i špetku dobrého vkusu.
„Dělali jsme s ním pokusy, víš? Ne hned, samozřejmě. Až v době, kdy už nám žádní vědátoři nezbyli. My sami se tehdy stali vědátory. Šílenství dostalo šest chlapů z ostrahy, než jsme si uvědomili, co se děje. Většina by to uzavřela s tím, že v tom brnění je zakletý démon. Jenomže já věděla, že za to může lemurijská technologie. Já jediná pochopila, že oni se nerozhodovali mezi magií a technikou, jak to dělali lidé, ale zkombinovali je.
Pak jsem se rozhodla ten pancíř vyzkoušet sama. Ti chlapi byli jen lidé, sice obdarovaní, ale nic víc. Já byla silnější. I tak mě to ale málem zabilo. Dostala jsem záchvat zuřivosti a bůh ví, co ještě. Moc si toho nepamatuji. Vím jen, že mě z toho dostal tvůj otec. Vlastně spíše sex… sex s ním, abych byla přesná…
Pak jsme se rozhodli odejít. Schovali jsme ty věci, protože byly příliš mocné, a vchod do hrobky vyhodili do vzduchu pár kily semtexu.“
Rozchechtala se.
„Víš… víš,“ pokračovala mezi záchvaty smíchu, „my všichni, co jsme zbyli, jsme si slíbili, že se tam už nikdy nevrátíme a nikomu neprozradíme, co jsme našli. Co udělali ostatní, nevím, ale já se tam vrátila už za půl roku. Přesně tak dlouho mi trvalo, než jsem si obstarala novou totožnost a dostala turistické vízum. A co jsem zjistila? Pistole tam už nebyla… ani meč… Tvůj otec je ale nevzal, protože to by tam nezůstal tenhle kousek,“ dodala a spokojeně poplácala ten starobyle vyhlížející pancíř. „Zahrabali jsme ho totiž společně a nikdo jiný u toho nebyl.“
Hýkavě se rozesmála.
„Všechno je jinak… víš? Ta hrobka –“ ukázala rukou na otvor v podlaze, „– je velká, vlastně je ohromná… A mám ji celou tady…“
„Vždyť je v Mongolsku,“ namítl jsem.
„Tohle je bezčasí. Takže tady je Mongolsko, Amerika a když chceš, klidně i Antarktida. Je tu cokoliv, co si budeš přát, cokoliv, co existuje. Prostor mezi prostory. Odtud je všechno stejně daleko i blízko. Stačí jen přijít na to, jak ta místa mezi sebou propojit. Val, cha cha,“ rozesmála se. „Lež ve lži, víš?“
„Lež ve lži?“
„Oficiálně mělo jít o záchranu naší rasy. O její poslední útočiště…“ Rozchechtala se. „Když jsem se stala královnou, mí šamani udělali, co jsem potřebovala, a ještě z toho vyli nadšením. Ani nevíš, jak jsem byla šťastná, když se jim podařilo propojit vysněné město mého otce s hrobkou naskara Teverese. Tak se jmenoval ten lemurijský hodnostář. Zase jsem mohla pokračovat ve svém výzkumu…“ Podívala se na mě. „Víš, proč jsem se do té hrobky vrátila?“ Ani nečekala na odpověď. „Podařilo se mi rozluštit hieroglyfy na sarkofágu. Zjistila jsem nejen jméno pohřbeného… ale i jeho postavení – byl naskarem. Původně jsme si mysleli, že to je nějaký hodnostářský nebo šlechtický titul, ale byl to úředník. Ale žádný obyčejný úředník. Šlo o vedoucího intendanční správy. V podstatě to byl vrchní zásobovač.“
Její šílenstvím prosycený pohled byl náhle tak plný vnitřního ohně, že se mi propálil až do mozku. Dokonce mě to přimělo i zavřít oči.
„Nudím tě?“ zeptala se mě pak. „Neměla bych, protože Lemurijci před svým zánikem plánovali expanzi na euroasijský kontinent. Potřebovali suroviny a životní prostor, a tak si před příchodem invazní armády začali vytvářet předsunuté základny. V jedné z nich, té mongolské, čekal náš vytáhlý, dlouholebý úředníček naskar Teveres na příchod kolonistů tak usilovně, až z toho umřel. Předpokládám, že to byli jeho otroci, kdo pak hrobku zapečetil. A z toho, že nenesla stopy vykradačů, soudím, že se ho místní báli i dlouho po smrti.“
„A to pro nás znamená co?“
Usmála se a ukázala na díru v podlaze.
„To budeš muset zjistit sám,“ dodala s úsměvem.
Nenechal jsem se dlouho pobízet a skočil do otvoru. Jen tak, nohama napřed. Před následky pádu mě zachránily spáry, v něž jsem proměnil prsty a zabořil je do stěn tunelu. Za skřípění týraného kamene a v záplavě prachu jsem pak rozumnou rychlostí bezpečně sjel až na dno.
Tam na mě čekala další místnost. Její zdi byly pokryty hieroglyfy s vyobrazeními nějakých dávno zapomenutých bohů nebo hrdinů.
Matka sem za mnou dorazila jen o pár okamžiků později. Pokynula mi a já ji poslušně následoval. Prošli jsme několika chodbami, které se v ostrých úhlech lomily, rozdvojovaly a zase spojovaly či ústily do dalších místností. V poslední z nich byl na piedestalu posazen masivní mramorový sarkofág, jehož svrchní deska byla stržena a rozbita na kusy.
„Tady jste ho našli…“ konstatoval jsem. Otázky byly zbytečné.
Přikývla. „Důležitější ale bylo, co jsem objevila při druhé, ehm, návštěvě,“ dodala a ukázala na nepravidelnou, hrubou silou vytvořenou díru v kamenném obložení piedestalu. Byla dost velká na to, aby se jí protáhl člověk. Ne moc velký. Spíše žena.
Podíval jsem se na matku. Hm, mohla by to klidně být i vlkodlačka…
„Na návštěvu se sice nechodí s krumpáčem a deseti kily semtexu, ale mělo to úspěch. Vlez tam,“ dodala pak.
Trochu jsem na sobě zapracoval. Výdech, vizualizace sebe sama do podoby hodně vychrtlé žížaly… A prošel jsem skrz.
Nebylo to tak úplně jednoduché ani rychlé, ale nakonec jsem se s úlevným povzdechem postavil v něčem, co se po předchozí zkušenosti mohlo považovat za pohodlně širokou chodbu. Jediný pohled mi ale málem způsobil srdeční zástavu. Takhle by rozhodně neměla vypadat hrobka. Určitě ne hrobka příslušníka starověké lemurijské civilizace, která existovala už před…
Deseti tisíci lety, dodal za mě ohmataný papyrový svitek, jehož část se mi rozvinula v mysli.
A v tom byl ten problém – deset tisíc let stará hrobka by neměla mít stěny z uniformně šedého betonu a pod stropem bioluminiscenční lampy tak futuristického tvaru, že bude trvat ještě sto let, než se na něj mozek nějakého designéra odváží jen pomyslet. A místo hieroglyfů tu na zdech rozhodně neměly být univerzálně platné piktogramy, doplněné o výmluvné barevné čáry namalované na podlaze.
Vzpomněl jsem si na poslední návštěvu nemocnice v době, kdy jsem ještě měl zdravotní pojištění. Tehdy jsem se ocitl na křižovatce, odkud se po zelené čáře šlo na chirurgii a po žluté na plicní. Cestu na protialkoholní nějaký vtipný sprejer vylepšil šňůrou z bílých myšek.
„Kde to krucinál jsem?“ zamumlal jsem si pro sebe a v mysli se mi okamžitě otevřel pravděpodobně poslední exemplář slovníku lemurijských hieroglyfů a piktogramů.
Mé adeptské schopnosti v něm odhalily piktogram pro vojenské skladiště číslo šestnáct a v barevných čarách symboly pro zbraně, chemikálie a zařízení Alfa omega. Zarazil jsem se. Ten symbol neznamenal zařízení, ale zbraň. Zbraň Alfa omega?
Alfa a omega. To přece není nic lemurijského. Ach, bože…
Opatrně jsem pohlédl na matku. Naštěstí si mého zděšení nevšimla, neboť si právě pro sebe něco zuřivě mumlala a bradu si přitom třísnila slinami.
Rodiče si nevyberete…
„Cos mi chtěla ukázat?“ zeptal jsem se jí opatrně.
Chvíli trvalo, než k ní má slova dorazila. Pohlédla na mě. V očích jí zaplálo světlo, jaké se obvykle přisuzuje buď nadšencům, nebo šílencům. Těžko říci, která z těch možností je horší.
„Pojď,“ řekla a chytila mě za rukáv. „Není to daleko. Musíš to vidět. Musíš!“
Vedla mě chodbou označenou zelenou barvou. Piktogramy řvaly do světa slovo: Zbraně. Ulehčeně jsem si povzdechl. Jestli matka zjistí, že tu mají na skladě taky zařízení posledního soudu, tak jsme v loji jak žadatel o azyl na unijní hranici.
Matka se zastavila u kruhových dveří, jejichž mohutnost by jim záviděly všechny banky světa.
Dotkla se několika symbolů vytesaných do okruží a dveře se tiše a lehce otevřely, jako by nevážily víc než pár gramů. Dokonalá řemeslná práce nebo magie.
Lemurijci mě dokonale mátli. Chodby a místnosti, kterými jsme procházeli, byly stejné jako jakékoliv podzemní prostory současnosti. Až na to, že tady na mě z fádních betonových stěn zíraly ručně ryté amulety z kovu, nejčastěji mědi, jež si ani po tolika letech nedovolila zezelenat. Když jsme je míjeli, vydávaly slabou a matnou záři. Ať už bylo jejich úkolem cokoliv, naše smrt to nebyla.
Na konci chodby na nás čekaly další dveře. Byly ještě mohutnější než ty minulé. Matka je s tajuplným úsměvem otevřela a pokynula mi, abych ji následoval.
Jen vteřinu poté se rozlehlou prostorou, do níž jsme vstoupili, rozeznělo hlasité klepnutí – to mi údivem spadla čelist.
V očích jí už zase plála ta světla. V mých taky něco zaplálo. Jestli to ale nebylo zděšení, pak šlo o něco hodně podobného. Vlastně se ani nebylo čemu divit.
„Je to jako sen, co?“ zeptala se mě. „Dávné legendy tady ožívají před očima. Když jsem je viděla poprvé, byla jsem ohromena zrovna jako ty.“
Podíval jsem se na ni, jako bychom se sešli v županech uprostřed parku psychiatrické léčebny. Ohromený? Do prdele, já byl vyděšený k smrti!
Stál jsem v obrovské hale a ve světle stovek právě aktivovaných bioluminiscenčních lamp zíral na dokonale vyrovnané řady bojových robotů – strojů připomínajících roboty z holoher, jež jsem kdysi tak rád hrával. Byli vysocí patnáct metrů, s kabinou v místě hlavy, chráněnou mohutnými rameny. Tím ale podobnost s člověkem skončila. Na dlouhých kloubových pažích měli místo prstů jednoduché manipulátory, k nimž byly připojeny všelijaké aparáty. Už to, že z většiny z nich vyčnívaly nějaké ty hlavně, bylo varovné. Některé podle ráže mohly být dělem, jiné kulometem. Z jiných ale nevyčnívalo nic než kus drátu, možná elektroda. Další svazky zbraní nesly stroje na ramenou a v bočních nosičích na stehnech. Čekal bych, že na zádech budou mít nejméně raketomety, nebo alespoň strojek na popcorn.
Pomalu jsem jeden ze strojů obešel a koukl se. Byl tam – raketomet.
Ať už Lemurijci zamýšleli dělat na kontinentu cokoliv, rozhodně to nevypadalo na přátelskou návštěvu.
Při pohledu na ně se mi v zasutém a temném koutku mozku rozdrnčely atavistické struny. Bylo to, jako by je poznávala moje druhová paměť. A děsila se jich. Jako bych se díval na podvědomou projekci skutečných nepřátel neolitického lidstva. Někoho téměř tak zhoubného, jako byl had řádící v rajské zahradě na úseku zakázaných potravin.
„Seznam se s Titány z legend,“ pronesla slavnostně, divže nezatroubila fanfáru.
„S Titány?“
S úsměvem přikývla. „Trvalo mi nějaký čas, než jsem si na tu myšlenku zvykla. A víš, co mě napadlo hned vzápětí? Kterépak další legendy jsou asi taky pravdivé?“
Spokojeně poplácala ten svůj divný pancíř a pokračovala: „Víš, zpočátku jsem si myslela, že to je nějaké super hi-tech brnění. Ale je to jen kus plechu. Když na to přijde, prostřelíš ho jako nic.“
Ukázala mi malou dírku na jeho spodním okraji. „Jen jedna kulka malé ráže,“ okomentovala to. „Snažila jsem se netrefit žádnou z těch rytin.“
„Jsou magické,“ řekl jsem jí.
Přikývla. „Pokud ovšem jejich magii aktivuješ. Dokáže pak spoustu věcí. Třeba se ta zbroj stane neprůstřelnou, bude tě aktivně chránit, na to jsme přišli s tvým otcem, ale její hlavní účel je v něčem jiném.“
„A ty ho znáš?“
Rozchechtala se, až mě zamrazilo. „Nebýt tvého otce, nikdy bych nepřišla na způsob, jak tu věc zkrotit, ale teprve, když jsem objevila tenhle hangár, spojila se mi dohromady jedna a jedna.“
„Ta zbroj a ti Titáni…“ zkonstatoval jsem očividné.
„Přesně tak. Jenomže ta zbroj je symbiotická. Vyžaduje napojení na organismus nositele. Je to, jako by měla milion háčků a všechny se ti najednou zaryjí do těla. Máš zájem?“
„Asi s díky odmítnu,“ odpověděl jsem. V životě jsem nebyl pravdomluvnější.
„To bohužel nepůjde,“ odvětila a v tu chvíli se na jejím pancíři rozzářily všechny obrazce tlumeným jasem.
Hned nato nejbližší Titán ožil s temným hučením všech hokuspokus motorků, co do něj dali, a jeho levý manipulátor mě nekompromisně přišpendlil ke zdi. Několika tunám kovu se nedalo vzdorovat.
„Potřebuji tě,“ pronesla, když jsem konečně rezignoval na marné snahy o osvobození a omezil se na unavené funění.
„Není… trochu pozdě… na mateřské instinkty?“
„O to tady nejde,“ usadila mě s tváří, která byla rozhodně jakýmikoliv mateřskými instinkty nedotčená. „Jen potřebuji udělat zkoušku na někom dalším… jako jsem já…“
Pak se dotkla své zbroje na několika místech a sundala si ji. Trochu to zasyčelo, jinak nic. Naprostá pohoda.
Pohoda skončila v momentě, kdy mi ten vyleštěný kus kovu přitiskla k hrudi.
Znovu se ozvalo to divné zasyčení, ale teprve teď jsem pochopil, že pocházelo z tisíce jak vlas tenkých chapadel, jež se odvinula od vnitřní strany pancíře a zabořila se mi do těla. Bylo to jako zrychlená akupunktura v podání psychopatického Číňana.
Mé tělo zachvátila tak nevýslovná bolest, že jsem se okamžitě propadl do temnoty bezvědomí.



9. kapitola
Damián se posadil ve stínu polorozpadlé garáže postavené u dávno zmizelého domu a podíval se na své společníky.
Jednička v obleku stále vypadajícím, jako by se ho netýkala ani ta největší špína na světě, vyhlížel zbytkem malého okna a zamyšleně si pro sebe něco mumlal.
„Co vidíš, agente?“ zeptal se ho Urs hlasem mrazivým jako dno pekla.
„Vadím ti hodně?“ tázal se ho Jednička nevzrušeně.
„Ty sám ani ne. Spíše to, kým jsi,“ odpověděl šaman příkře.
„Na tohle tady ale nemáme čas,“ odvětil Jednička. „Můžu tady umřít já, nebo ty, ale taky klidně oba dva. Možná je teď čas dát si trochu odstup.“
Urs pokýval ryšavou hlavou. „Pravda. Takže co vidíš, ehm, můj evropský příteli?“
„Zajatce. Pořádnou kolonu. Všechno jsou to civilisti a vedou je tři stovky totálně ožralých kozáků. Intoxikace etylalkoholem dovedená do naprosté dokonalosti.“
Vzduchem se k nim doneslo dunění rituálních bubnů.
Šaman se náhle se skučením zhroutil v záchvatu bolesti. S hekáním se svíjel na zemi a zoufale lapal po dechu.
Přiskočili k němu a pokusili se ho postavit na nohy. Jediným posunkem je odehnal. Když se konečně sebral, věnoval jim ztrhaný pohled s očima plnýma bolesti.
„Pořádají tady lidské oběti,“ hlesl pak zhnuseně.
„Oběti? To myslíš ty…“ utrhl se na něj Jednička nechápavě. „To je přece…“
Medvědí šaman přikývnul. „Jo, je to barbarské a vede to rovnou do Zatracení, ale děje se to. A dokonce se to děje tady a teď. Je jasné, co s nimi dělají – splétají kouzlo. Bolí mě na ně i jen pomyslet. Je skrz naskrz temné a velice mocné. Můj učitel o takových kouzlech hovořil jako o zapomenutém umění. Nejhorší ale je, že když nic neuděláme, to kouzlo zamoří celou zemi. Vše živé a dobré zanikne a to, co zůstane, nebude mít s člověkem pranic společného. Ještě za sto let tu budou žít jen přízraky.“
„Zatracená práce!“ ulevil si pak a pěstí udeřil do stromu, až se zatřásl.
Najednou ztuhnul, pomalu poodstoupil od vrásčitého kmene ozdobeného otiskem jeho ruky a společně s ním se od kmene odpoutal ještě někdo.
I když byl takřka neviditelný, dalo se vytušit, jak nezvykle je vysoký a mohutný. Spíše obr než člověk a ke všemu ještě zelený. Dokonalé mimikry…
Teprve když oba vystoupili ze stínu koruny, všimli si i ostatní, že se o Ursovo hrdlo opírá čepel útočného nože.
V jediném okamžiku všichni vyskočili na nohy a namířili na příchozího zbraně.
Damián dal stranou svoji pistoli jako první. „My se známe, že?“
„Pan Trojka,“ odtušil hned nato Jednička klidně a s hlasitým cvaknutím zajistil zbraň. „Hlášení!“ pronesl komisním hlasem.
Chlorofylem prosáklý hromotluk přestal tlačit nožem na Ursovo hrdlo a vypjal se do ukázkového pozoru. „Nemám kontakt s Hubertem Schneiderem, předpokládám smrt v boji. Roch Kowalski padl v Pripjati. Stejně i Radovan Hrbný. Vlkodlaci se stáhli do jiné dimenze a kozáci se za nimi snaží dostat. Navázali jsme kontakt s vlkodlaky a jejich královnou.“
„A kde je Prokop Koutný?“
„Šel za matkou.“
„No to je dobrý. Takže budeme muset za ním,“ odtušil Jednička pochmurně.
Trojka se zachmuřil. „Kozáci se snaží vytvořit průchod. Už se jim to jednou podařilo. Musíte toho ale spoustu vidět. Nejprve…“
* * *
Molodec Stepan Mikhaylo pohlédl na postupující řadu plačících dětí a otřásl se. Kdo jen mohl vymyslet něco tak obludného, běželo mu hlavou, zatímco dohlížel, aby v jeho úseku řada lidských obětí postupovala bez zbytečného zdržení. Zdržení, pomyslel si hořce. Vraždění by bylo mnohem přesnější…
„Hněte se, kurvamať. Tak se hněte!“ vztekal se Semjon Goroděnko, setník jeho oddílu, a údery své nahajky popoháněl vzlykající děcka. Nebyl jediný opilý.
Stepan si při tom pomyšlení sám okamžitě přihnul z čutory. Počkal, až mu ten živý oheň steče do břicha, a pak zavřel oči. Alespoň na tu krátkou chvíli nebyl všech těch hrůz účasten. Jenomže i když sešly z očí, z mysli je vypudit nedokázal. Někde v tom popoháněném davu byly i jeho žena a dcery. A on nebyl jako Goroděnko, který svoje blízké přivedl popům pod nůž jako první.
„Srát na takovou službu,“ ucedil a pohlédl na kozáky ze svého otrjadu. „Já nebudu…“
„Drž hubu!“ zaječel na něj v tu chvíli setník. Jeho nahajka hvízdla vzduchem a sekla ho do tváře jako žhavý spár.
Zapotácel se a instinktivně si zakryl hořící tvář rukou. Na bříškách prstů ucítil lepkavou horkost krve.
„Kurva!“ zaklel a hmátl k boku pro šašku.
„Ty hnido!“ zaječel na něj setník. I on hmátl k pasu, ale na rozdíl od Mikhayla tam měl revolver. Kohoutek stařičkého naganta suše cvaknul.
„Gospodi…“ zadrmolil Mikhaylo a instinktivně zavřel oči. Býval by se pokřižoval po starém způsobu tak, jak ho to učila bábuška, ale po všech těch letech služby Temným bohům se to neodvážil udělat. Bylo mu jedno, že to skončí. Ztrátou rodiny pro něj už stejně skončilo všechno.
Čekal záblesk a žár plamene, možná i nepříjemný pocit doprovázející průnik kulky lebeční kostí. Místo výstřelu k jeho uším ale dolehlo zachrčení.
Otevřel oči právě včas na to, aby uviděl zelenou postavu, spíše démona než člověka, jenž se najednou vynořil odnikud a překvapenému setníkovi vrazil do hrdla útočný nůž.
Goroděnko ještě chvíli bezradně stál a z krku mu v pravidelných intervalech tryskala jasně rudá krev. Pak se pomalu a toporně skácel k zemi.
„Co to, kurvamať…“ začal jeden ze Záporožců, zatímco z ramene strhával kalašnikova, ale nic víc s ním nesvedl, protože Mikhaylo se v tu chvíli možná poprvé v životě svobodně rozhodl – jeho šaška s ocelovým zadrnčením vyskočila z pochvy a hladově se zakousla do krku bývalého kolegy.
„Dost!“ zaječel pak na ostatní. „Goroděnko byl prase a zabiju každého, kdo se mi postaví.“
„Kdo jsi?“ zeptal se pak muže, který si je všechny pobaveně měřil.
„Jsem pan Trojka,“ odvětil oslovený hromotluk, nejméně o dvě hlavy vyšší než nejvyšší ze Záporožců.
„Trojka? Co je to za jméno. Lžeš mi, nebo co? Kdo jsi?“
„Nelže,“ ozvalo se najednou za ním. „Opravdu je to pan Trojka.“
Překvapeně pohlédl na muže v antracitově černém obleku šitém na míru, s tmavými brýlemi na očích a s vědoucím úsměvem ve tváři. Po boku mu stáli životem otlučený stařík v otrhané pilotce a zpustle vyhlížející divous s hřívou zrzavých vlasů a vousů.
Ani jeden z nich neměl v ruce zbraň a přesto měl Mikhaylo pocit, že v životě nepotkal nebezpečnější lidi.
„A vy jste kdo?“
Muž v obleku se uculil a odpověděl: „Já jsem Jednička…“
„Cože? Tenhle je trojka, a ty zase jednička. To jako, že se jmenuješ pan Jednička?“
Cizinec zavrtěl hlavou. „Jen Jednička, prosím.“
„A co vy ostatní? Jste dvojka a čtyřka? Nebo snad pětka?“
Damián se ušklíbl. „Vždycky jsem chtěl být eso, ale nakonec jsem si raději pořídil devítku,“ řekl a poplácal svoji věrnou čezetu. Pak ukázal na Urse: „…ale on je srdcový kluk…“
„Já nejsem srdcový kluk,“ zavrčel medvědí šaman dotčeně, zatímco se Damián dusil smíchy.
„No tak dobře, já jsem Damián a on je Urs,“ oznámil pak zkoprnělému Záporožci, načež se podíval na pana Trojku.
„Takže co, zabijete nás?“ zeptal se jich.
„Můžu?“ pronesl tázavě pan Trojka.
„Nesmíš! Je jen otázkou času, než to tady srovnají se zemí,“ namítl Jednička.
„Kdo?“ vyhrkl Záporožec překvapeně.
„Co já vím, kdo všechno?“ zareagoval agent. „Putin, eurokomisaři, armáda. Prostě kdokoliv, kdo má zrovna volnou atomovku a chce už tuhle sračku mít ve zdraví za sebou.“
„Tak je zabijme a pokračujme k trhlině,“ pronesl Urs.
Mikhaylo zavrtěl hlavou. „Ať už to uděláte nebo ne, kněží si brzo všimnou, že se zadrhnul přísun obětí. Oni nebo nový ataman sem někoho pošlou.“
„Nový ataman?“
„Kyril Fedčuk. Před měsícem to byl ještě neznámý ataman. Nižší velitel, nic významného. Jeho volba všechny překvapila.“
Damián pohlédl na Jedničku a oba v dokonalém souzvuku pronesli: „Regnis!“
„Měli bysme se tomu novému veliteli podívat na zoubek,“ pronesl pak Damián zamyšleně. „Jestli je mladej na druhé straně a jestli je tam i jeho matka, Regnis udělá cokoliv, aby je dostal.“
„Nevím, kdo je ten váš Regnis,“ pronesl Mikhaylo, „ale Fedčuk už udělal dost – aby otevřel ten průchod. Vraždí naše ženy a děti…“
„Musíme to zastavit,“ odtušil Jednička.
„Okamžitě, nebo se realita z těch hrůz znovu zhroutí jako mysl týraného člověka,“ dodal Urs.
„Vy to chcete zastavit?“ hlesl překvapeně Mikhaylo. „Jste přece z Unie. Takže toužíte zničit Federaci a ovládnout úrodné země Ukrajiny a Pobaltí.“
Damián se rozchechtal a bodře ho praštil do ramene. „To máš z hodin občanské nauky, nebo jsi četl moskevské bulletiny?“
Kozák se na něj zaškaredil.
„Kdo tomu tady velí?“ zeptal se ho Urs. „Ten Fedčuk určitě ne. Nikdo ho nezná. Kde je Siemaszko?“
„Mrtvý.“
„Kirponos?“
„Ten by byl rád mrtvý – obětovali ho ke znovuotevření brány.“
„A co Tychvin?“
„Z toho je teď velký ataman, ale spousta molodců může odpřisáhnout, že poslouchá Fedčuka na slovo a je přitom zlitý, jak zákon káže.“
Kozák přikývnul. „Jo, každý den je ožralý jako mužik na Prvního máje.“
Damián s Jedničkou na sebe pohlédli s tichým porozuměním.
„To by mohl být náš člověk,“ pronesl pak Jednička.
„Chceš to vraždění zastavit?“ zeptal se kozáka Damián. „Tak nás za ním zaveď.“
* * *
Ztichlá skupina skřetů se rozložila kolem vchodu do hrobky. Byli unavení, většina raněná, ale přesto ani jeden nereptal. Každý i bez Toltygových povelů věděl, co má dělat. Polovina zaujala obranné postavení za kameny a se zbraněmi u líce ostražitě propátrávali okolí. Ostatní si pečlivě vyčistili zbraně a pak se schoulili na zemi do klubíčka, přesně tam, kde zrovna seděli, a pokusili se dohnat spánkový deficit.
Kyra se uvelebila ve stínu vysoké kamenné stély a čistila své nože, dokud jejich čepele nebyly opět zrcadlově lesklé. Pak je s povzdechem vrátila do pochev.
„Není to… dobré,“ pronesla a pohlédla na Toltyga. „Chci jít tam,“ dodala a ukázala na temný vchod do hrobky. „Za ním.“
Aga zavrtěl hlavou. „Zakázal to.“
„Já tam… pře… přesto chci jít.“
Skřetí zelená a bradavičnatá tvář se zachmuřila. „Co se děje?“
Položila si ruku na hruď. „Cítím… něco špatně… něco je špatně…“
„Ženské pocity, pah!“ vyštěkl Toltyg nesouhlasně. „Mám dvanáct žen a slyším o jejich pocitech denně. Mít tak euro za každý jejich špatný pocit!“
„To není špatný pocit, ale předtucha,“ zavrčela. Ve zlomku vteřiny překonala vzdálenost, která ji dělila od Toltyga, a vůbec nehrálo roli, že předtím seděla se zkříženýma nohama. Čepele dýk se zasvištěním opustily pochvy a zanořily se do hrdla proměněného vlkodlaka, jenž se najednou jako duch vyloupl ze stínu skály.
„Lovila jsem lepší, než jsi ty,“ zašeptala do ucha hroutícímu se vlkodlakovi a pak ho se smíchem odstrčila.
Samopaly a útočné pušky stráží se rozštěkaly.
Ostatní skřeti se s křikem začali zvedat ze země a také se chápali svých zbraní. Někteří byli vyzbrojeni lidskými zbraněmi, jiní měli velkorážní elfské ručnice a nebo gobliní padělky tolik oblíbených MP5. Všichni se ale se stejnou vervou snažili vzít do mířidel některý ze sta temných stínů, jež se náhle vyrojily ze všech stran.
Vzápětí vypuklo hotové peklo. K rachotu moderních zbraní se přidaly třaskavé exploze elfských ručnic. Jejich koncept byl už celá staletí zoufale zastaralý, ale stále se našlo dost těch, kterým učarovala jejich příslovečná spolehlivost a velká ráže. Jenomže k čemu je zbraň, která vydrží tisíc let, pokud její majitel nevydrží pár minut…
„Kurváááá!“ ječel Toltyg a jeho AK-94 doplněná o segmentovou brokovnici ráže 12 chrlila v dlouhé dávce jednu střelu s wolframovým jádrem za druhou. Neměl čas sledovat, jak je úspěšný. Střílel prostě po každém temném stínu, který zahlédl, a doufal, že to bude stačit.
Nestačilo. Obránci, pohybující se jako stíny, se během okamžiku promíchali s útočníky a rozhořel se boj muže proti muži. Toltyg se úkrokem vyhnul výpadu vlkodlaka, který neměl jiné zbraně než své spáry a tesáky. Nezdálo se ale, že by mu to vadilo. Neúspěšné monstrum se s žárem šílenství v očích hbitě otočilo a znovu se vrhlo na starého skřeta.
Vyhnul se jeho spárům a jakoby nedbalým pohybem mu zarazil hlaveň kalašnikova do žaludku, až vyhekl. Pak stiskl spoušť podvěšené brokovnice. Zbraň zaburácela a odhodila vlkodlaka, náhle ztraceného v mlze vlastní krve, jako hadrovou panenku.
Otočil se právě včas, aby představil pažbu své pušky další sadě spárů, které by mu jinak otevřely hrdlo. Dřevo se okamžitě rozpadlo v masivní třísky. Zaklel a udeřil zbytkem zbraně útočníka do obličeje. Prudký úder rozdrtil vše, co mu stálo v cestě, a poslal vlkodlaka k zemi s tváří proměněnou k nepoznání.
Vystřílel obsah zásobníku do postav před sebou a vytasil šavli.
„Tak pojďte!“ zaječel a výhružně se s ní rozmáchl. Jeho slova vyslyšeli hned tři útočníci najednou. Jeden z nich zrovna vytrhával spáry z bezvládného těla, na jeho vkus až příliš zeleného.
Bohužel to ale nebyl jediný padlý skřet. Přibývalo jich. Bylo mu jasné, že při takovém snižování počtu bojujících je zdivočelí vlkodlaci dříve nebo později udolají jen prostou početní převahou.
Za svůj život toužil dosáhnout spousty zbytečných věcí a obával se jiných, jež mu nyní připadaly tak zřetelné a křišťálově průzračné. Zalitoval, že si to neuvědomil dříve. Tolik let jen marnil svůj čas, svůj život…
Teď už ale bylo pozdě na cokoliv kromě cti. V konečném důsledku stejně na ničem jiném nikdy nezáleželo.
Chytil za rameno pachem krve téměř nepříčetnou Kyru a zacloumáním si získal její pozornost.
„Nestůj tady, děvče, a utíkej do té hrobky! Dlouho je neudržíme,“ zakřičel jí do ucha a doufal, že ho přes hluk výstřelů a explozí uslyší. „Najdi Adepta! Braň ho… i za nás!“
* * *
Temnota mě obestírala, zahlcovala a oslepovala. A také mě drtila silou parního válce.
Cítil jsem se, jako by na mně ležel několikatunový žulový náhrobek. Zoufale jsem lapal po dechu a před očima mi tančil roj jisker. Ne, byly to šílené, zdrogované světlušky. Chvíli jsem je sledoval a začala se mi z nich točit hlava. Alespoň díky nim nebyla ta temnota tak temná. Člověk by neměl zůstat sám. Zejména, když umírá.
V určité chvíli jsem přestal dýchat. Žádná hrůza. Vlastně mi pár minut trvalo, než mi to došlo. Asi tak tři. Za další dvě by mi už měl začít odumírat mozek. Počkám ještě minutu a pak se dám na politiku…
Najednou jsem ale s překvapením zjistil, že dýchat nemusím. Dýchání se stalo přežitkem. Horší bylo, že mi začal žílami a tepnami protékat napalm. A hořel…
Ječel bych, kdyby to šlo a k něčemu to bylo. Všechen ten žár mi působila ta zkurvená vlákna, která mnou pronikala, cupovala mě a krájela na plátky. Chtěl jsem se toho zasraného brnění zbavit, strhnout ho ze sebe a rozšlapat.
„Nebraň se tomu,“ poradil mi hlas ženy, kterou jsem asi minutu považoval za matku. „Nech ho, ať se vyladí a dojde k propojení.“
Její hlas přetékal vzrušením. „Nebraň se, uvidíš, stojí to za to.“
To jediné jsem ale udělat nehodlal.
Žár mě pohltil a spálil na popel. Náhle se do mě opřel vítr a rozfoukal mě do všech světových stran. Ztráta existence mě bolela víc než všechen žár z hlubin zemského jádra.
Poddej se! Poddej se! křičelo na mě všechno kolem, ale kolem mě vlastně nic nebylo. Ani já jsem nebyl. Další nic se stalo součástí většího nic…
Když ale nebylo nic, proč tu zůstávala bolest a co mě vlastně bolí, když mé tělo už bylo zpopelněno? Jak mohu cítit bolest bez receptorů, nervů a mozku?
Bolest ustala.
V uších se mi rojila stovka vemlouvavých hlasů a všechny říkaly to samé: Spolupracuj. Spolupracuj. Spolupracuj.
Poznal jsem hlas své třídní učitelky. Než spolkla tři krabičky prášků na spaní, pokoušela se zlepšit svět prací s problémovými dětmi. Nikdy nekřičela. Jen se nás pokoušela přemluvit ke spolupráci. Ke konci už jen šeptala a očima přitom hleděla do podlahy.
Teď mě přemlouvala znovu. A bylo v tom všechno – pocit viny, stud hříšníka, touha vyhovět za každou cenu.
Byl to ale jen nátlak jinými způsoby.
Dost!
Najednou vše ustalo a zbyli jsme tu sami dva – já a ta vlákna.
Už mě nespalovala ani nepřemlouvala. Spojení bylo navázáno, ale naše kódování se lišilo. Stáli jsme proti sobě a vyčkávali jako boxeři v rozích ringu.
Chci vědět vše, pomyslel jsem si a rozjel se po těch vláknech jako po kolejích.
Opustil jsem své tělo a svět kolem mě se proměnil ve sled obrazů. Některé byly zmatnělé a vybledlé jako staré fotografie. Jiné hýřily barvami stejně jako optimismem přetékající holovizní Eurovarieté.
Viděl jsem města s vysokými věžemi, obehnaná mohutnými hradbami s redutami a kasematy. Viděl jsem tisíce mrtvol povalujících se na jejich zničených ulicích. Stejných, jež mi brnění před chvílí ukázalo jako kypící životem. Viděl jsem rodiny procházející se v parcích podél řek a viděl jsem i rodiny roztrhané explozemi a spálené na popel paprskovými zbraněmi. Viděl jsem řady Titánů ježících se zbraněmi a řízené Lemurijci i zmutovaná monstra, jež by nevymyslel ani Doktor Moreau, a lemurijské vědce, kteří slíbili svým vládcům, že ukončí léta trvající občanskou válku.
Když jsem sledoval, jak odpálili alfa-omega zbraň, do které vkládali tolik nadějí, prohnala se skrze mě mrazivá vlna strachu. Válka skončila, ale způsobem, který nikdo nečekal – kontinent se rozlomil a všechny jeho obyvatele smetla obří vlna. Jen málokterý plán vyjde přesně podle představ svého tvůrce…
Najednou jsem pochopil, proč se naskar Teveres, vyslaný na kontinent jako předvoj, nikdy nedočkal kolonizační armády. Představa, že bych zemřel sám tak, jako on – poslední svého druhu –, mnou otřásla.
Před očima mi najednou vyskočil nápis. Možná to nebylo před očima a nešlo o nápis, to si jen můj mozek vybral to nejlogičtější vysvětlení, aby se nemusel zhroutit.
Jeho poselství však znělo jasně: „Propojení ukončeno. Stav 100 %.“
Dolehla na mě příšerná únava. Jestli jsem předtím nemohl otevřít oči, teď už jsem to ani nechtěl. To propojení mě stálo všechny síly. Srdce mi tlouklo už jen ze setrvačnosti. Buch, buch… buch buch……… buch buch…
Možná přišel můj čas. Prostě toho nechám, hodím flintu do GMO žita a hotovo. Finito.
V mysli se mi najednou objevil další obraz. Nebyl starý a vybledlý. Zářil novotou a nic bych za to nedal, že pocházel z nějakého monitoru. Byl to totiž satelitní snímek, do něhož někdo pro lepší přehlednost připsal orientační body a udělal z něj tak on-line mapu.
Koukal jsem na ten miniaturní svět a sotva jsem se stihl zorientovat, když tu se na mapě objevil malý záblesk. Ve zlomku vteřiny se rozšířil do podoby ohnivého květu. Jeho střed byl uprostřed černobylské oblasti. Pohltil všechno, můj známý svět, mě…
Za dvanáct minut poté vykvetly další ohnivé květy jaderných explozí na východě a o tři minuty později na západě. Naši euroskeptici měli přesně minutu na oslavu zničení Bruselu, pak shořel i Prag. Čtvrtá světová v přímém přenosu a pak i Pátá, protože trosky Pripjati začala skrz vrstvy Prolnutí opouštět armáda vyzbrojená lemurijskými artefakty. Ve světě, který se vrátil do doby kamenné, neměla důstojného protivníka.
Titáni, létající stroje vyzbrojené paprskomety, antigravitační vznášedla – na Zemi najednou bylo vše, o čem snil každý zapřisáhlý fanoušek sci-fi. Než shořel nebo umřel na nemoc z ozáření.
Pochopil jsem, že umřít teď by bylo příliš snadné.
* * *
Byl to jen záblesk. Brnění mi poslalo do těla dávku stimulantů, které by dokázaly postavit slona na chobot. Tmu ve zlomku vteřiny vystřídalo prudké světlo a zase zmizelo. Pak se ten záblesk opakoval znovu a znovu a intervaly se prodlužovaly. Někdy v té chvíli mi naskočil mozek a pak i srdce. Tělem mi znovu začala proudit krev a brnění zajásalo.
Ne, fakt si nedělám srandu. Mělo z toho radost jako děcko o Vánocích. Každý má přece radost, že mu Pére Noël přinese dárky, že?
Bezva, mám na sobě upírské brnění. Propojením se ze mě taky stane krvesaj?
Chuť na krev jsem nedostal. Ale to brnění ji mělo…
Bez mého souhlasu si ale ode mě nevzalo ani krvinku. Bylo sice naštvané, ale neudělalo to. Nějak jsem ale nevěřil, že bude takové poslušné u každého…
„Takže symbióza?“ pomyslel jsem si a ten kus lemurijského plechu se nadšeně zavlnil. „Dobře, dej si dávku, ale potřebuji se setkat s otcem a k tomu potřebuji…“
Ani jsem nedořekl, že potřebuji spát, a už mě brnění poslalo do limbu.
* * *
Procitl jsem a zjistil, že ležím na podlaze a zírám na strop. Děkoval jsem Bohu, že jsem neležel tváří k zemi – to bych vdechoval centimetr prachu, co se na ní hromadil po všechny ty roky.
Nevěděl jsem ale, kde jsem a co tady dělám. Tohle rozhodně nebylo obvyklé místo mých schůzek s papínkem.
Tak to dopadá, když svěříte důvěru neznámé technologii…
Pomalu jsem se posadil a rozhlédl se. Místo, kde jsem se ocitl, jsem nepoznal. Byl to tuctový pokoj s oprýskanými zdmi a pozůstatky tapet, které zatím ještě odolávaly všudypřítomné vlhkosti. Ty cáry připomínaly posměšně vypláznuté jazyky.
Světlo do místnosti pronikalo skrz spáry mezi prkny, jimiž bylo okno zatlučeno. Prkny? Kde jsem se to ocitl? V Unii bylo něco takového neekologické a trestuhodné, nehledě na to, že metr dřeva má mnohem větší cenu než lidský život, o Škodě Sozzi nemluvě.
Kdybych se ocitl v normálním bytě, jeho vybavení by mi určitě napovědělo, kde to jsem. Stačilo by obhlédnout nábytek, dost toho taky napoví pozapomenuté datové folie. Tady nebylo nic. Byl to naprosto obyčejný, až nezdravě průměrný squat – šest pustých stěn, z nichž jednou byl strop s vybavením omezeným na dráty vyčnívající z míst, kde kdysi byl lustr, vypínače a zásuvky.
Ve dveřích vedoucích do druhé místnosti stál vysoký, dříve určitě mohutný a svalnatý muž, nyní jen sotva něco víc, než jen seschlý. Nebyl starý, ale popelavé brázdy v jeho tváři svědčily o něčem, co ho pomalu ničí a užírá. Na sobě měl černý rolák a antracitové kalhoty, ručně šité, ze střižní vlny. Evidentně luxusní.
„Dovolil jsem si hacknout tvůj sen. Jsem snivec. Jako ty. Omlouvám se za takové narušení soukromí, ale měl jsem k tomu důvod.“
Rukou obkroužil prostor kolem nás. „Vítám tě v Kodani. Je to už po staletí oficiální sídlo Rady Prolnutí. Sídlem je celé město, protože už roky žádné kanceláře nemáme. V dnešních časech je bezpečnější na pár hodin obsadit nějaký squat.“
„Kdo jsi?“
„Říkají mi bratr Reginhard,“ oznámil mi a teprve v tu chvíli jsem si uvědomil, že to pronesl, aniž by otevřel ústa. „A je to už jedno sto osmdesát dva let, co jsem byl také Adeptem…“
„To je nějaká telepatie, nebo kouzlo?“ zeptal jsem se ho.
Ukazováčkem poodhrnul horní lem rolákového límce a ukázal mi hrbolatou jizvu, která se mu táhla doslova od ucha k uchu. Někdo se hodně snažil, aby mu udělal na krku ještě jednu pusu.
„Využívám jiného stavu našich vědomí. Nejsme ani ve snu, ani v bdění. Kdysi jsem zjistil, že tady mohu mluvit. Byť jen takto, mentálně, ale stejně bys mi nerozuměl. Jsem Angličan a ty jsi Němec…“
„Čech,“ opravil jsem ho automaticky. Praha už ale byla příliš dlouho Pragem na to, abych se pro takové označení zlobil. „Ty jsi radní, že?“
„Jo, je to radní,“ pronesl najednou můj otec, jenž se s rukama založenýma na prsou zhmotnil opřený zády o okenní parapet.
Reginharda nechal jeho efektní příchod klidným a jen mu mírně pokynul hlavou na pozdrav.
Otec ho napodobil. „Je to už let, co, templáři?“
„Ano, to rozhodně je,“ zazněla mi v hlavě Reginhardova odpověď. „Ale pleteš se. Nejsem templář.“
„Ale byl jsi jím,“ uťal ho otec. „A znáš to přísloví – jednou polda, vždycky polda…“
„Teď jsem radní,“ odvětil Reginhard odmítavě. „Už nebojuji. Jen se snažím udržovat rovnováhu, nic víc.“
„Jako ten Deveraux, co mě chtěl zabít?“ namítl jsem.
Na tváři se mu usadil nešťastný výraz. „Zabít tě?“
Odmlčel se, ale po chvíli rezignovaně svěsil ramena. „No, v podstatě by to bylo logické a asi i správné pro zachování rovnováhy, ale i když nemáš důvod mi věřit, já to nechci. Vím, že se o to už pokusili Lockwoodová, Ducký a Petrov, ale já nehodlám opakovat jejich chyby.“
Lockwoodová mi nic neříkala a v prvním okamžiku ani ta další jména. Pak jsem si ale vzpomněl na ten pokus o usmažení mého mozku. Ten výkřik: „Ducký!“
Otřásl jsem se. Další dílek skládačky zapadl na své místo.
Poznal, co se ve mně odehrává. „Už se jich nemusíš bát. Jsou mrtví. Až na Duckého, ale i on by takový stav určitě uvítal. Tvůj zrcadlový úder mu spálil synapse veškerých kognitivních funkcí. Je ve stavu vegetativního kómatu a jeho zdravotní pojištění mu zajišťuje dvouměsíční pobyt na komacentru v Lutychu. A pak… pak se jednou všichni znovu sejdeme při obědě… s Duckým obsaženým v proteinovém koncentrátu.“
„Možná mě nechceš zabít, ale chceš mě využít.“
„Všichni všechny využívají. Proč bych měl být výjimka?“ odvětil s úsměvem. „Jsi Adept. Mou povinností je umožnit ti výcvik a podstoupení zkoušky.“
„A co oni?“ namítl jsem. „Oni takovou povinnost neměli?“
„Jsi poloviční vlkodlak, musím ti vysvětlovat problém, který by nastal s cikánským europrezidentem?“
„A ty jsi pan uvědomělý a rasismus se ti hnusí.“
„No, problém je spíše v tom, že Rada jsem už jen já.“
Snažil jsem se ve výrazu tváře najít stopy přetvářky a falše, ale vypadalo to, že to myslí opravdu vážně.
„Proto tě potřebuji – nejsou žádní dobrovolníci ani náhradníci. Jen ty.“
„A co ty?“
„Jsem mimo hru. Před lety jsem měl odlišný názor na budoucnost lidstva než jistá skupina démonů, a ti mi to dodnes nemůžou zapomenout. Tehdy mě málem dostali, a pokud někdy opustím posvěcenou půdu, pokusí se o to znovu. Byl jsi někdy posedlý dvanáct krát dvanácti démony? Já ano…“
Zamyšleně přejel bříšky prstů po jizvě, jež mu křižovala hrdlo.
„To nás ale odvádí od našeho hlavního problému – to, co se odehrává na Ukrajině, přesahuje válku mezi vlkodlaky a Záporožci. Musíme to zastavit, než se to rozšíří i do našeho světa. Na obou stranách Zóny už léta panuje napětí a stačí málo a příměří mezi Unií a Federací skončí stejně rychle, jako to minulé.“
„A co my s… co já s tím?“
„Jsi Adept. Máš odpovědnost za oba světy. Musíš se odtud dostat a dorazit do Kodaně. Sídlo Rady je sice magicky chráněné, ale před tebou ne. Najdeš tam všechno potřebné – kontakty, prostředky, výstroj, výzbroj. Musíš hned začít jednat. Politici mají máslo na hlavě, vojáci zase skryté ambice. Každý má nějaké temné místo. Svoji cenu…“
„A tohle dělá Rada? Lobbuje? Korumpuje? Vydírá?“
„Když musíme… Většinou ale jen utíkáme před agenty a zabijáky z druhé strany Prolnutí. Musíš mi pomoci zastavit čtvrtou světovou.“
Ušklíbl jsem se. „Tak to asi nepůjde, protože moje matička se mě rozhodla zapojit do svého sice malého, ale zato zásadního šílenství. Takže ke vzniku světové války asi stejně přispěju – až se vynesou na světlo světa všechna ta lemurijská udělátka.
No, nekoukejte tak na mě. Duckému a spol. bylo naprosto jedno, jestli jsem poloviční nebo čistokrevný vlkodlak. Oni jen chtěli mapu s pokladem – přesněji místo, kam poslední Lemurijec uložil svoje kosti a hromadu dalších věcí. Jenomže to samé chce ještě spousta dalších lidí a nejen jich. Proto se tady děje, co se děje. Záporožce vede kožoměnec jménem Regnis. A až se o tom pokladu dozví ti správní kabrňáci z obou stran, rozpoutá se tu hotové peklo.“
Reginhard se zarazil a jeho další slova se mi v mysli zformovala až po nějaké době: „Do prdele! To ta mongolská expedice…“
Přikývnul jsem. „Účastnili se jí moji rodiče.“
Otec pokrčil rameny. „Nesuď nás moc přísně. To víš, letní lásky.“
Podíval se na Reginharda a mnohem nevlídněji pokračoval: „Zorganizovali ji Ducký, Deveraux a Lockwoodová. Možná si nevzpomínáš, ale byli to právě oni, kdo přemluvili ostatní a zajistili financování.“
Reginhard se zakabonil. „Musíme okamžitě informovat naše kontakty v Bruselu a v Moskvě.“
„To je příliš velké riziko. Už jsem musel uzavřít dohodu s Inkvizicí a Kruppem. Pomoc za informace o hrobce. Myslel jsem, že jde o pár artefaktů. Jenomže před chvílí jsem jich viděl plné skladiště. Co s těmi artefakty asi udělají? A co se stane, když se jich zmocní eurokomisaři nebo ruští generálové? Anebo když je budou chtít všichni najednou.“
„Ale oni tam přijdou. Jedni i druzí. Počítej s tím tak jistě, jako že je amen v Otčenáši.“
Pokrčil jsem rameny. Mít o jednoho nebo dva protivníky navíc už nehrálo žádnou roli.
„Pokud přežiješ napojení, matka tě bude nutit ke spolupráci. Ona to napojení nezvládla ani náhodou tak jako ty. Brnění ji sice nezabilo, ale ovládlo a psychóza bude to nejmenší, co ji bude trápit. A bude to ještě horší – bude tě potřebovat.“
„Nevím k čemu,“ namítl jsem. „Má jedno brnění na dva lidi. Nepotřebuje mě ani náhodou.“
„Nemáš pra…“ pronesl bratr Reginhard, ale jeho slova zmizela společně s ním, místností a s mým otcem.
Vše se ztratilo v jasu navracejícího se vědomí.
* * *
Velký ataman Semjon Alexejevič Tychvin s klením mrštil lahví samohonky proti zdi. Třesoucí se rukou si otřel svoje dlouhé a pečlivě voskované kníry a vlhkost, která na nich ulpěla, si otřel do kalhot. Byly to vojenské kalhoty s maskovacím vzorem, jež Ruskoasijská federace odvrhla už dávno. Stejně jako jeho – zbytečného a demobilizovaného veterána se střepinami granátů tak hluboko v těle, že mu je žádný chirurg nedokázal vyndat.
Byl válečným invalidou, pro kterého se nenašla práce ani sociální dávky. Země se vzpamatovává z otřesů globální ekonomiky. Zrušené kontrakty s Unií pohřbily pracovní místa – takových článků četl stovky. Ani jeden z nich ho ale nenasytil, nezaplatil za něj činži ani mu neposlal děcka do soukromé školy.
Už si nedokázal vzpomenout, co ho iniciovalo, ale pro anomála bylo ve Federaci ještě méně příležitostí. Pozitivem bylo, že stačilo pár minut zaříkávání obyčejné čarodějnice, kterou potkal v moskevském metru, a jeho tělo vyloučilo všechny střepiny jako nic. Byl vyléčen a tím se před ním otevřel nový svět. Nechtěl ale pašovat afrodisiaka do Piteru nebo drogy do Moskvy. Nedokázal se ani smířit s rolí bodygárda nějakého kouzelníka nebo čarodějky.
Odešel od všeho a klidně by za sebou spálil všechny mosty, ale neměl ani na sirky. Tak šel na jih, dokud nenarazil na Síč. Stal se členem bratrstva a v bojích na Černém moři získal ostruhy a záhy i hodnost atamana.
Velel nejprve setnině, pak pluku. Nakonec pod jeho bulawou sloužily tři tisíce kozáků. Válka s vrykolasy mu měla přinést slávu a uznání.
Opilostí se vše kolem něj točilo v šíleném reji, ale jemu to bylo jedno. Postavil se a pomalou a houpavou chůzí se vydal pro novou láhev.
„To už stačí,“ pronesl jeden ze strážných smířlivým hlasem a položil mu ruku na rameno.
Vztekle ji odrazil stranou. „Job tvaju… Nešahej na mě, ty kozlí pojebanče! Můžu chodit sám…“
Strážný se okamžitě přestal snažit poskytovat nechtěnou pomoc a v obranném gestu zvedl ruce. „Prasti, baťku,“ pronesl omluvně.
Mávl rukou. „Ser na to, molodečku. Ještě to dělaj?“
„Dělaj?“ zopakoval kozák nechápavě. Pak se zachmuřil a přikývnul. „Jo. Ještě pořád. Je u toho Fedčuk. Povídá se, že osobně zastřelil popy, co toho chtěli nechat. Lidi říkají, že zešílel…“
„Lidi ví zkurvený hovno…“ ucedil na to ataman a unaveně si přetřel oči.
Kozák na něj nechápavě pohlédl.
Rezignovaně mávl rukou. „To bys nepochopil. Až otevře portál, a on ho otevře, to mi věř, ještě uvidíme věci.“
Zamyšleně se podíval na dřevěnou bednu, z níž vyčuhovala hrdla tří lahví. „Dal bych si ještě vodku. Musím vyhnat z huby tu odpornou pachuť. Jsem teď velký ataman, tak mi jednu podej. Mizernej podržtaško!“
Kozák se nahnul nad bednu a sebral jednu z lahví. „Jestli se otevře portál, neměl bys být raději při smyslech? Bratrstvu by se to nemuselo líbit.“
Hýkavě se rozesmál. „Bratrstvu? Polovina je mrtvá a druhá nadšeně tleská tomu… tomu… Fedčukovi. Všechny je obětuje, podřeže je jako ovce. Zabije každého, jenom aby se dostal do toho zpropadeného města. Celá tahle výprava byla jeho nápad.“
„Fedčuka?“ zareagoval kozák nevěřícně. „Před pár dny byl nikdo, velitel z periferie…“
„Říkal jsem ti, že bys to nepochopil.“
Muž, jenž vstoupil do stanu, nemohl působit cizeji. Nepatřil sem. Jeho černočerný oblek od Hugo Bosse byl příliš luxusní a na místní poměry příliš kvalitně šitý. Stejně jako jeho boty, které elegancí nezapřely milánskou školu. „On to možná nepochopí, ale jiní by mohli…“
„Co to?“ vyjekl oslovený kozák překvapeně. Pokusil se hmátnout k boku pro pistoli, ale příchozímu stačil jediný sotva znatelný úder k tomu, aby ho bezvládně složil k zemi.
„Nepotřebujeme svědky,“ odtušil Jednička a pohlédl Tychvinovi do očí.
Oslovený ataman sotva znatelně přikývnul.
„Zastupuji určitou skupinu přátel,“ pronesl Jednička a pousmál se. „A přátelé přátel mívají obvykle společné nepřátele…“ Odmlčel se. „Tak mě napadá, jak se vy a váš palk díváte na raketovou kariéru atamana Fedčuka?“
* * *
„Jak se můžete přesvědčit,“ protrhl najednou clonu mého bezvědomí matčin hlas, „spojení může navázat úplně každý. A věřte mi, tu chvíli bolesti a nepohodlí pak vrchovatě vynahradí samotné propojení.“
Pokusil jsem se otevřít oči, ale nešlo to. Vlastně jako by mi moje vlastní tělo nepatřilo. Nedokázal jsem pohnout jakoukoliv jeho částí. Kdysi jsem u kámoše viděl jeden neustálým kopírováním téměř nekoukatelný film o holce, které se to povedlo, a pak ve žluté teplákovce vysekala jednu japonskou hospodu.
Po třicátém pokusu o pohnutí pravým palcem na noze jsem pochopil, že se mi nedostává štěstí, času ani žlutých tepláků.
Pokusil jsem se tedy alespoň meditací dosáhnout vyššího stavu vědomí. Mohl bych klesnout do Vrstev, ale stará dobrá astrální projekce by taky nebyla k zahození. Prostě vyklouznete ze svého těla jako ze starého kabátu a v astrálu půjdete, kam vás srdce potáhne. Ani to se mi ale nepovedlo.
Byl jsem uvězněný ve svém vlastním těle ovládaném podivným starobylým brněním vyzbrojeným vlákny, která mě prošpikovala jako kus synteflákoty.
Vlákna?
Upřel jsem své vědomí k těm cizorodým výhonkům, které se mi zavrtávaly do těla.
Najednou jsem se ocitl na šíleně rychlé horské dráze. Vědomí se mi zhouplo nahoru a dolů a pak opustilo mé tělo. Byl to naprosto šílený pocit – jako bych vnímal okolní svět všemi póry těla najednou. Díval jsem se, slyšel a taky cítil. Jak říkám, byl to šílený pocit.
Lemurijské brnění mi zprostředkovalo dokonalé třísetšedesátistupňové vnímání okolního světa. Mozek mi až pukal pod náporem všech těch vjemů.
Najednou jsem uviděl matku. Vypadala až příliš normálně. Neviděl jsem v jejích očích žádné šílenství a ani vystupování nebylo nijak maniakální. Prostě tuctová matka. Tedy až na pouzdro s revolverem, co měla u boku. Tuctové matky je nemívají, stejně jako žluté oči.
Zajímavější byli ti, se kterými právě hovořila. Byli to náčelníci smeček. Čpěli vlčinou tak intenzivně, že jsem měl chuť si okamžitě lehnout na záda a obnažit hrdlo v gestu podřízenosti. Nebo alespoň začít vrtět ohonem. Bez proměny by to ale byl dost bolestivý úkon. Tak jsem tomu pokušení rád odolal.
„Jak víš, že mu to nevypálilo mozek?“ ozval se jeden z nich pochybovačně.
„Ani to není jeden z nás. Je to jen nějaký přivandrovalý míšenec,“ dodal třetí stařec, evidentně zapšklý vlkodlačí rasista. „Jeho úspěch může být jen dílem náhody. Zejména když tolik jiných před ním neuspělo…“
„Neuspělo jich jen pár,“ odpověděla příkře. „A není to jen tak nějaký přivandrovalý míšenec, je to můj syn!“
Odpovědí jí bylo několikeré překvapené vydechnutí.
„Věděla jsem, že přežije. Přežila jsem to já a přežijí to i ti, co přijdou po nás. Můžete mi věřit.“
„Ale ta temnota,“ zaskřehotal jeden ze starců nesouhlasně.
„Temnota je jen slovo,“ vyštěkla. „Ve skutečnosti jde jen o energii a všechno, co se tady děje, souvisí s tím, co je tu ukryto. Lemurijská magie je pro nás cizí, ale to se může změnit. Přijměme ji a všechno bude jinak. Podívejte na mého syna. Nezabilo ho to a ani nezabije. Ty hlasy nechtějí naši smrt.“
Stařec se špatně zhojenou jizvou přes celou tvář jí ukázal svoji třesoucí se pravici. „Že nechtějí? Bláznivá feno. Moje ruce se nikdy netřásly, až tady, po všech těch nocích, kdy poslouchám ty hlasy. Ony CHTĚJÍ moji smrt a dělají všechno pro to, abych je nezklamal. Vzaly mi dva syny a šest vnuků. Jsi sice moje královna, ale neříkej mi, co slyším!“
„Já je slyším taky. Pořád mi říkají, abych se zabil,“ přidal se další rozhořčeným hlasem.
Zavrtěla hlavou. „Proto těch sedm zemřelo. Zabila je jejich vlastní mysl. Jejich předsudky. Tolik se báli Temnoty, že to propojení neunesli. Můj syn je ale poloviční Lovec, Temnota ho tudíž neděsí. Stejně jako mě. A proto jsme přežili.“
Znovu jsem se pokusil pohnout, ale tělo mě stále neposlouchalo. Mozek jako šílený vysílal impulzy do všech částí těla, a pořád nic. Pusto, prázdno. Zaklel jsem. Alespoň v duchu. Rozhodně to nebylo nijak uvolňující. Zkusil jsem to znovu. A znovu… a znovu…
„…rva,“ podařilo se mi nakonec zamumlat přes ochromené rty.
Bezva. Když konečně získám vládu nad nějakou částí svého těla, tak je to moje nevymáchaná huba…
Teď ale bylo načase začít ovládat i něco důležitějšího. Nejsem puberťák, a tak jsem se soustředil na nohy.
„Zavedla jsi nás sem jen proto, že chceš ty cizácké odpornosti!“ zaječel na ni jeden ze starců. „Nešlo ti o záchranu našeho lidu, naší rasy… Měli jsme raději zemřít v našem skutečném světě. V boji. Zradila jsi náš druh!“
„Copak jste slepí? Ten boj bychom prohráli,“ vyštěkla nesouhlasně. „Ale nyní můžeme zvítězit. Čím více nás projde propojením, tím větší je šance. Jsou tady zbraně, o kterých se nám ani nesnilo. Ve skladišti jsou stovky symbiotických zbrojí. Stačí po nich jen sáhnout a naši nepřátelé budou minulostí!“
„Nikdy!“
„Vy zaslepení hlupáci!“ vykřikla.
„Hlupáci nebo ne,“ utrhl se na ni zjizvený stařec. „Naše děti nedostaneš! Neuděláš jim, co jsi udělala svému!“
„A ptali jste se jich?“ opáčila a v očích se jí přitom zlostně zablesklo.
Pak pokynula rukou. Bylo to sotva znatelné gesto. Jen drobný pohyb zápěstím, ale těm, jimž bylo určeno, neuniklo.
Podzemní prostorou otřásl rachot několika dávek ze samopalu. Zaklínadly vylepšené střely nedělaly mezi vlkodlaky rozdíly a zcela demokraticky je zkosily v doprovodu gejzírů krve a cupované tkáně.
Do prdele! Do prdele!
Těsně vedle mě dopadl na zem náčelník, kterému jedna kulka odervala polovinu tváře a druhá zlomila krk, jako by byl pouhou sirkou.
Na tvář mi dopadlo několik horkých krůpějí. Mnohem bohatší dávku schytalo moje brnění.
Bylo to, jako by těsně přede mnou vybuchla supernova. V jediné chvíli se v mém mozku slil prostor a čas v jedno a prohnal se mým vědomím jako žhnoucí ohnivé tsunami.
Najednou jsem ucítil, že se mi vrátila vláda nad tělem. Všechny instinkty mi radily, abych utekl, jak nejdál a jak nejrychleji to půjde. Místo toho jsem ale zůstal ležet.
V tu chvíli jsem uviděl trojici starců, kteří se snažili utéct. Důchodci se při výprodejích v gigamarketu míhají jako úhoři. Tihle tři ale místo toho jen neuvěřitelně pomalu, skoro líně, kličkovali podzemní prostorou a připadalo mi, že jim každý krok musí zabrat několik vteřin.
Možná doufali, že najdou úkryt mezi mohutnými nohami robotických monster, nebo že se ztratí v nějakém temném zákoutí.
Neměli žádnou šanci. Do zorného pole se mi dostal mladičký vlkodlak. Měl na sobě uválené maskáče, podle velikosti zřejmě po starším bratrovi, a v ruce držel stařičkou AK-47. Zrovna dokončoval skok a hlaveň jeho zbraně se dostala do přímky se zády prchajících vůdců. Stiskl spoušť a pohybující se závěr zbraně začal vypouštět blýskavou řadu nábojnic, jež se v otočkách plavně snášely k zemi.
To všechno se dělo tak neuvěřitelně pomalu, že mě z toho, jak se říká u nás, mohly mory porvat.
Teď!
Přetočil jsem se na břicho a po čtyřech vyrazil do bezpečí. Překvapeně jsem zjistil, že na rozdíl od všech kolem se já pohybuji normální rychlostí. Udělal jsem tři kroky a předběhnul kulku, která zřejmě před chvílí minula ty tři nešťastné staříky.
Hm, tolik k otázce normální rychlosti…
Zaběhl jsem za roh a málem vrazil do trojice ve vzduchu zamrzlých vlkodlaků, kteří spěchali splnit rozkaz své paní. Všichni byli mladí a nabušení testosteronem nebo nějakým vlčím ekvivalentem. I bez matčina zásahu měli už od pohledu problém s uznáváním autority někoho staršího, než byli oni. Znal jsem takové ze školy. Kdokoliv o deset let starší byl dementním starcem nad hrobem.
Jejich názory mě nezajímaly. Jejich kalašnikovy mi však lhostejné nebyly. Byl jsem u nich a na jejich tvářích se teprve začalo zračit překvapení.
Pozdě, hošani, pozdě, pomyslel jsem si a tasil meč. Železo zazpívalo nadšením, ale hned mu sklaplo, protože jsem prvního puboše vzal po hlavě naplocho. Síla úderu ho přiměla udělat efektní salto. Ještě k uzoufání pomalu plachtil vzduchem a už jsem jeho kolegovi přeseknul kalacha na dva menší. Jenomže tady jsme nebyli v Japonsku a menší neznamenalo lepší. Jemu to ale mohlo být jedno. Hned nato jsem ho totiž praštil jílcem do obličeje. Ten zpomaleně pukl jako přezrálé rajče a mladík se začal pomalu kácet k zemi.
Třetího jsem mohl ladně přeskočit, ale nechat si v zádech ozbrojeného chlápka bylo to poslední, co jsem chtěl. Tak jsem mu skočil do úsměvu. Doslova. Složil se jako domeček z karet. Pak jsem odkopl z jeho dosahu ákáčko a ohlédl se. Ten první vlkodlak pořád ještě plachtil vzduchem.
Vběhl jsem do chodby, kterou moje adeptská mysl označila jako servisní chodbu C. Možnost otevření mapy jsem ignoroval a nechal se vést jen jednotlivými informacemi. Sklad potravin, sklad léků, masturbační místnost, sklad zbraní…
Sklad zbraní?
Stačila jediná myšlenka a odpovědí byl kompletní návod, jak se k němu dostat. A co ta masturbační místnost?
I tahle mapka se mi diskrétně zatřepotala na okraji mého vědomí. Nejdřív práce, potom zábava – vyrazil jsem si opatřit nějakou zbraň a výbušniny. Hodně výbušnin…
* * *
„Je pryč!“ zaječela. „Zatraceně!“
Během likvidace opozice neměla čas ho sledovat. Jeho propojení proběhlo dobře, přežil, ale pokud propojení bylo úspěšné, proč utekl a hlavně jak?
Její syn. Vlastní krev. Rodina. Evidentně prázdné slovo…
Otočila se k bojovníkům, kteří právě odtahovali ke zdi mrtvoly náčelníků. Rudé šmouhy na šedi podlahy působily dojmem bizarního surrealistického umění.
Od své rodiny nikdy nic nečekala.
Znovu se podívala na své bojovníky. To v nich se skrývala její budoucnost i budoucnost celé rasy. Možná u toho její syn nebude, ale když žila celé ty roky, aniž by o něm věděla, přežije i to, že z jejího života zase zmizí. Byl užitečný a posloužil svému účelu. Všechno ostatní bylo nadstandard. A až ho uvidí příště, stráví s ním jen tolik času, kolik je nutné k sundání lemurijského brnění. Nemusí u toho nutně být živý.
„Hej, ty,“ štěkla na nejbližšího vlkodlaka. „Svolej ostatní, máme práci…“
* * *
Procházel kolem vyrovnaných řad gardistů. Stáli tu před ním všichni – Bronzoví, Stříbrní i Zlatí. Korouhve složené z těch nejlepších, jež mu mohlo Knížectví nabídnout. Elita, veteráni, nejvěrnější z věrných. A přesto, při pohledu do jejich tváří si nemohl neuvědomit, že tihle elfové jsou pravou elitou jen na papíře.
Kdokoliv jiný, kdo by tu nepříjemnou pravdu vyslovil, by skončil v péči početné skupiny jeho osobních katů, on si ale kritické poznámky dovolit mohl. V jeho případě přece nešlo o kritiku, ale o realistický pohled na věc.
Nesnášel podobné slavnostní okamžiky. Kdyby mohl, zrušil by všechny přehlídky a audience. Přehlídky patolízalů a do daleka vytrubovaných úspěchů. Politika a propaganda…
On jediný mohl nahlas vyslovit to, co ho opravdu trápilo, ale k čemu by to bylo? Pravda už dávno nikoho nezajímala a jeho ze všech nejméně. Díky pravdě ještě nikdo nezvítězil. K tomu byly potřeba lži, zastrašování a úplatky. A co možná největší klacek…
Nedělal si žádné iluze. Tahle garda byla jen směskou narychlo vyškrábaných rezerv. Od poslední bitvy, jež jí pustila žilou, neuběhly ani tři roky. A to na nahrazení ztrát utrpěných v bojích s Temnými elfy nestačilo.
Gardisty se vždycky stávali jen veteráni zocelení staletími srážek se všemi rasami Prolnutí. Vždycky až dosud.
Tentokrát musel z řadových jednotek odvelet každého, kdo prošel hodně řídkým sítem. Tihle vítězové rozhodně nebyli žádní veteráni. Jejich zkušenost se omezila na schopnost přežít pár akcí. Musel doufat, že postačí, když tyhle nováčky promíchá s těmi pár přeživšími ze Stříbrné a Bronzové korouhve, kterým udělil důstojnické a poddůstojnické hodnosti. Mistři meče drilovali nové gardisty do úmoru. Den nebo noc stejně pro elfy nehrály žádnou roli. Význam měl jen čas, a toho se Knížectví nedostávalo.
Pro všechny kolem se nic neměnilo. Knížectví bylo stále stejně silné, šlo od vítězství k vítězství. Jeho armády byly neporazitelné a o porážkách, které utrpěly, se nevědělo. Nebo se o nich přinejmenším nemluvilo. Mrtví se pohřbili, letopisy přepsaly.
„Komu sloužíte?“ pronesl, v ruce přitom držel vokální amulet a jeho hlas se dunivě rozléhal sálem.
„Knížeti!“ zazněla sborová odpověď.
„Komu sloužíte?“ zeptal se jich znovu.
„Knížeti!“
„Pro čest a slávu?“
„Pro síně Mandosu!“
Vzhledem ke ztrátám, jež garda v nedávných srážkách utrpěla, mu tradiční pokřik gardistů připadal jako nebetyčný cynismus.
„Na hranicích naší říše stojí barbaři, nepřátelé Knížectví a čekají na naši slabost. Lidé i jiné nižší smrtelné rasy jsou připraveni uloupit naše bohatství, připravit nás o vše, co je nám drahé. Ukradli nám magii, dar přečistých Valar a nyní ji hodlají použít proti nám. Galadriel sice řekla, že čas elfů končí, že se máme zmenšit a odejít na západ, ale já říkám, že to je čas lidí, který skončí.“
„Huráááá,“ ozval se hluboký ryk z tisícovek hrdel.
Nechal vojáky křičet a obrátil se k čekajícím důstojníkům. „Chci rychlou akci. Dostaňte toho smrtelného Lovce, a zahrnu vás zlatem. Chci jeho hlavu a je mi jedno, jestli mi s ním přinesete i zbytek jeho těla. Pokud ale poškodíte jeho mozek, budete po stovku let v sirných dolech marně prosit o rychlou smrt.“
Díval se jim do tváře.
Některým byla jeho pozornost nepříjemná. Ti se usilovně vpíjeli pohledem do starobylé mozaikové dlažby a spoléhali na anonymitu uniformovaného davu. Asi za to mohl tragický osud jejich předchůdců. Všichni věděli, že stačí jen málo, aby se mu znelíbili a skončili v bezedných kobkách pod knížecím palácem.
U dalších zahlédl v tváři příznaky dvorního patolízalství. Žár jeho majestátu jim rozšířil oči i póry. Tihle chtěli slávu, bohatství a moc a věděli, kde se ty tři důležité věci nacházejí. Tihle důstojníci nepůjdou na čele útoku. Jen k němu vyzvou své muže, a pak budou ze svého úkrytu sledovat, jak se hrdinně bijí do poslední kapky krve. Nevadilo mu to… pokud budou mít ovšem výsledky.
A těch posledních pár si bude hrát na hrdiny. Nebudou chtít nic jiného než vlastní slávu. Tahle skupina ho děsila nejméně, protože dobře věděl, že zemřou jako první. Bojové nadšení jim vypne mozek a o vše ostatní se ochotně postará nepřítel.
Ani jeden z nich nesahal dávným důstojníkům gardy ani po paty. Těm legendárním dokonce ani po buňky na povrchu jejich pat.
Víra zelených kněží tvrdila, že se po smrti odebrali do síní Mandosu, kde čekají na své znovuzrození. Jiní se už možná vrátili. Ti, na které čekal, si ale dávali načas…
Pomalu došel až vysokému stříbrovlasému elfovi s distinkcemi setníka Zlaté korouhve. Byl mladý, v jeho očích se nezračila ani dvě celá milénia a jeho hruď zdobila jen dvě vyznamenání, obě za století bezvadné štábní služby.
Když se před ním zastavil, setník se vypjal v ukázkovém pozoru.
„Gerdius Lavatta,“ pronesl Kníže hlasem, jako by se se setníkovým jménem mazlil na jazyku. „Mluvil jsem s tvým otcem. Dvě stě tisíc hřiven pravostříbra dokonale zafinancovalo tento vojenský podnik a tobě se tak splnil dávný sen, že?“
Oslovený elf se sotva zmohl na přikývnutí.
„Jak vidno, důstojnický patent u těžké jízdy ti nestačil… Nu, dobrá… Jsi od nynějška nejvyšším velitelem mé gardy. Vidím, že jsi za své štábní důstojníky jmenoval své přátele. Nemohu proti tomu nic namítat. Konečně, dvě stě tisíc je dvě stě tisíc… Úkol je jednoduchý a nějaké zkušenosti s velením také máš. Přesto ale očekávám, že opravdová rozhodnutí budeš činit po konzultaci s profesionálními důstojníky. Dostaneš všechny zelené kněze, které můžu postrádat, a očekávám, že vyrazíš tak rychle, jak to jen bude možné.“
Setník přikývnul.
„Chci výsledky, a když nebudou, nebudeš setníkem. Vlastně nebudeš vůbec ničím – pošlu tě sponzorujícímu papínkovi úhledně zabaleného v šesti bednách a tvůj rod bude proskribován, rozumíš?“
Znovu přikývnul. Tentokrát ale notně roztřeseně.
* * *
Regnis pohlédl na žhnoucí symboly obklopující hlavní obětiště, jež pracně vysypal pískem. Rituál byl již téměř u konce a písek už dávno nebyl bílý. Už nějakou dobu rudě zářil, spečený a pulzující mocí prolité krve.
Magická energie sršela ve složitých obrazcích, které ji směrovaly do místa, v němž se všechny linie protínaly.
To místo, bod sotva velký jako molekula, nemělo už dávno nic společného s realitou. Ta se v něm s postupujícím rituálem začala hroutit. Neplatily v něm fyzikální zákony a stalo se z něj místo náležející všem světům a současně ani jednomu.
Magie, fyzika, alchymie i chemie, astrologie i astronomie – vše se v tom bodu míchalo jako prapůvodní polévka, z níž všechno vzniklo, když ještě svět nebyl sužován rozdíly mezi vědou a kouzly a neexistovala omezení prostoru a času, limitující všechny živé bytosti.
„Sílí to,“ konstatoval spokojeně. Celá operace probíhala přesně podle plánu. Vlastně ještě lépe. Jediné, co potřeboval k jejímu ukončení, byly znalosti ruského nekromanta.
Napojil se na jeho vědomí, tiše čekající v temném koutku vlastního mozku. On sám nebyl zrovna svatoušek, ale jeho vzpomínky připomínaly knihovnu milovníka hororu. Defilovaly před ním stovky let plné krve, násilí a utrpení. Přehlídka vražd a bohapustých orgií. A přece ten odporný mužík patřil už za života k nejnadanějším černomagickým operatérům. Jeho nekromantské pokusy by mu v určitých kruzích přinesly neuvěřitelné bohatství. Kdo by nechtěl přivolat do své postele Marylin Monroe nebo se opájet sexy mozkem někoho významného, třeba Alberta Einsteina.
Někteří ze zemřelých si ale do hrobu odnesli víc než jen dlouhý seznam fanoušků. Zaujatě sledoval nekromantovu vzpomínku na vykrádání jednoho starodávného pohřebiště, kde se mu podařilo nalézt kosti jiného nekromanta. Než byl zabit svými odpůrci, žil několik spokojených století mezi protoskytskými kmeny. Toho dne mu přálo štěstí – podařilo se mu vrátit na zemi jeho duši a uvěznit ji v náhradním těle dítěte, které unesl z nedaleké vesnice. Pak z něj mučením vylákal tajemství, jež měla být dávno ztracena.
Stačilo ten rituál už jen dokončit. Procházel vzpomínky Kyrila Ignatjeviče vteřinu po vteřině.
Náhle překvapením zalapal po dechu. Udržení portálu otevřeného navěky bylo tak jednoduché…
Popům stojícím kolem něj už několik hodin nedopřál odpočinku. Sotva vyřízli z vykrváceného těla oběti srdce a hodili ho do plamenů oltáře Temných bohů, už jim kozáci přivlekli další vzpouzející se obětinu. Jednu za druhou, každých pět minut jedna. Energie umírajících těl spolu s jejich krví v nepřetržitých vlnách zaplavovala magické obrazce a on ty pulzy čisté energie vnímal stejně intenzivně, jako by to byly nárazy beranidla.
Realita se hroutila stále více. Ještě před pár okamžiky byl ten výchozí bod velký sotva jako molekula, nyní však měl objem otisku palce a jeho růst bude pokračovat exponenciálně, dokud mu bude zajištěn dostatečný přísun energie.
„Pokračujte!“ pobídl umdlévající kněze a začal zpěvavě opakovat slova zaklínadla.
Energie zmařených životů vířící kolem něj jako prudký příboj se zacílila a posílila obrazec. Trhlina se zvětšila na výšku dítěte.
Stačilo dalších padesát obětí a získala na objemu tak, aby skrz ni prošel člověk.
Aniž přerušil zaklínání, opatrně překročil nejbližší křížení linií a opustil středovou kresbu obrazce. V této chvíli nebyl chráněn před účinky zhrouceného kouzla, ale takové konce už nečekal. Trhlina byla dle možností stabilní a těch pár minut, než udělá, co je třeba, určitě vydrží.
Ataman Kirponos byl při vědomí, ale přiostřený kůl, který se do něj vlastní vahou pomalu nořil, mu odňal schopnost vnímat cokoliv jiného než tu děsivou a nekončící bolest.
Regnis mu věnoval zamyšlený pohled a pak poplácal kůl, na němž byl Kirponos nabodnut.
„Ještě deset, dvacet čísel a máš ho v hrudi a pak dalších pár hodin a vyleze ti ven hrdlem. A ty budeš pořád žít, atamane…“
Agonií ničený muž se zazmítal a přes do krve rozkousané rty se mu prodralo zmučené zavytí.
„Víš, kozáčku. Mám pro tebe zprávu. Nehraju si na dobré a špatné zprávy. Tohle je prostě zpráva. Splní se ti sen každého člověka – budeš žít věčně. Bohužel pochybuji, že se o tobě děti budou učit ve školách a že po tobě nějakou pojmenují. Jenomže v celé té nesmrtelné věci bude háček, ale vlastně to ani háček nebude… spíš kůl… a nebude v tom, ale v tobě. Pořád…“
Pak se podíval na zkoprnělé kněze. „A vy pokračujte, musíme tu trhlinu ještě zvětšit, i kdyby se museli obětovat všichni malověrní.“
Odpovědí mu bylo jen mnohohlavé, horlivé přikyvování těch, kteří nechtěli být shledáni malověrnými.
Záchvat kašle ho přepadl ve chvíli, kdy to čekal nejméně. Zajíkl se a zdusil ho v otevřené dlani. Okamžitě ucítil na prstech lepkavou vlhkost. Nemusel se dívat, aby poznal, jakou má barvu. Otočil se tak, aby to nikdo jiný neviděl. Tady nebylo správné místo na ukázku slabosti. Ne před Záporožci a jejich popy.
Klopýtavě vyrazil do svého stanu.
* * *
Ze všech prostor lemurijské hrobky byla zbrojnice tou nejméně honosnou. Nebyla tu žádná mechanická monstra ani superinteligentní symbiotické zbroje. Nic proti nim, ale mnohem lépe jsem se cítil mezi nekonečnými řadami mečů – podivných jednobřitých, esovitě zahnutých a obouručních bojových kos z kovu, který jsem nepoznával.
Jenomže když máte chodící robotická monstra vyzbrojená raketomety a bůh ví čím ještě, musíte mít i něco modernějšího než tyhle hračky. Nic proti nim, ale hodí se spíš jako dar pro spojenecké kmeny než pro lemurijské invazní oddíly.
Vyrazil jsem tedy hlouběji do temnotou spoutaného skladiště. Naštěstí ta temnota nebyla definitivní. Co pár metrů byly na zdi lampy, jež se rozsvěcely, když jsem se k nim přiblížil, a zhasínaly za mými zády.
Meče opravdu skončily a na řadu přišly regály přetékající všelijakými bednami a bedýnkami. Bohužel symboly a nápisy, co stály na nich, mi hledání moc neulehčily. Na některých byl dokonce jen sled čísel. Tedy doufám, že to byla čísla, protože v době, kdy je na bednu někdo psal, lidé ještě neměli ani potuchy o číslicích římských a arabských. To mi mozkem letící simultánní překlady odpozorovaných piktogramů moc nepomohly.
Vytasil jsem meč a jeho hrotem se pokusil vypáčit víko nejbližší bedny. Napoprvé jsem moc neuspěl. Víko se sice pohnulo o pár centimetrů, ale pořád zůstávalo na místě.
Rozmáchl jsem se a hladce tu krabici rozseknul. Jako vodopád se z ní vyřinuly nože.
Popošel jsem a seknul do další bedny o pár řad dál. Tentokrát se na podlahu vysypaly torny. Zelené. Armáda je všude stejná…
Vzal jsem si dvě a zbytek nechal tak, jak byl. Měl jsem svůj plán – a ten se týkal obsahu těch toren, ne jich samotných.
O šestnáct regálů hlouběji jsem konečně přestal míjet bedny. Jako opařený jsem zůstal stát před desítky metrů dlouhými stojany, v nichž byly seřazeny ty nejpodivnější střelné zbraně, jaké jsem kdy viděl. Některé připomínaly staré muškety, dokonce i hákovnice, jiné byly o poznání modernější – měly závěry skoro jako staré známé opakovačky. Byly jich tu stovky, možná tisíce, ale všechno to byly předpotopní kusy, na hony vzdálené něčemu tak hypermodernímu, jako byli Titáni. Jestli meče a bojové kosy byly určené pro spojenecké divochy, tohle musely být zbraně pro řadové vojáky.
V tu chvíli ale ve mně zahlodal červíček. A co když byly určeny jen pro kanónenfutr? Klidně tu mohly být i nějaké opravdu moderní hračky. Nějaká ta laserová, paprsková, částicová, nebo magneticky urychlená udělátka. Je mi naprosto jedno jaká, prostě pořádná, ničivá…
Pokračoval jsem v prohlídce až do chvíle, kdy jsem narazil na dveře. Byly vyzdobeny sadou nebezpečně vyhlížejících amuletů, doplněnou o výmluvné piktogramy.
Smrt, nebezpečí, nepovoleným vstup zakázán. Prostě klasika.
Opatrně jsem je otevřel. Na to, jak byly masivní, to šlo překvapivě lehce.
Další překvapení mě čekalo za nimi. I tady byly dlouhé řady regálů a před nimi stál drobný šedovlasý stařík v dlouhé sněhobílé říze. Čekal bych, že bude mít dlouhý a pěstěný plnovous a možná i špičatý klobouk, ale on měl místo toho v nose i v uších pěknou sbírku náušnic a v jeho obočí bylo pro změnu přepiercingováno.
Když jsem vešel dovnitř, mírně se mi uklonil, a pak se jeho tělo mihotavě zachvělo.
„Jsem Gubatta Sevarr, avatár zdejší zbrojnice. Je to už hodně dlouho, kdy jsi sem zavítal naposledy, ctěný naskare.“
Alespoň bylo jasné, z koho moji zbroj mí rodičové stáhli…
Jeho tělo se na moment opět rozostřilo. „Máš na sobě jeho zbroj, ale Jádro tě nepoznává…“
„Časy se změnily, stejně jako lidé. Jsem nový naskar,“ oznámil jsem mu.
„Nebyl jsem informován. Jádro by…“
Mávl jsem netrpělivě rukou. „Jsi informován o všem, co se tu děje?“
Zavrtěl hlavou. „Žel bohům nejsou mé informace aktuální.“
„Došlo tu k několika změnám. Hodně radikálním, a proto potřebuji pár věcí. Dost nutně a myslím, že bys mi s tím mohl pomoci.“
„Takže ty prokleté boje frakcí ještě neskončily,“ pronesl Gubatta rezignovaně. „Mé informace sice nejsou aktuální, ale to evidentně zase tak nevadí. Jak ti mohu pomoci, naskare?“
„Potřebuji všechno, co může osamělý naskar využít k tomu, aby zůstal osamělým naskarem, kterého nenahradí jiný, mladší naskar.“
Avatár se naprosto lidsky ušklíbnul. „Rozumím správně, že potřebuješ vybavení, které tě udrží naživu dost dlouho na to, aby sis mohl vychutnat boj?“
„Přesně tak, můj rozmazaný příteli.“
Pixelově neostrý skladník se zapýřil. „V tom případě bych tu měl pár zajímavých kousků.“
Ukázal na několik antracitově černých karabin umístěných v malém stojanu. Měly klasickou velikost, pažbu z něčeho, co vzdáleně připomínalo dřevo, a z ní vycházel svazek krátkých hlavní, který mi nepřipomínal nic.
„Tohle je koratta,“ pronesl Gubatta. „Pokus o vývoj standardní zbraně chrámových pěšáků se zbrojířům vymknul z rukou. Je to kombinovaná zbraň. Energokrystal vydrží při dobrém nabití i stovku záblesků. Zásobník na balistickou munici je na padesát ran a tady do toho dole se zasune až deset střepinových trhačů…“
„Myslíš granáty?“ zeptal jsem se ho.
Díval se na mě, prost jakýchkoliv gest. Člověk by pokrčil rameny. On byl jen program, a tak reagoval slovy: „Nerozumím slovu granáty.“
„Popiš účinky střepinového trhače.“
„Při přímém zásahu proniká krystal do hloubi cíle a pak iniciuje detonaci. Při volbě detonace na povrchu je okolí dopadu zasypáno střepinami.“
„Takže jde o granát,“ oznámil jsem mu. „Aktualizuj si databázi o nové slovo.“
„Co je to databáze a co znamená aktualizuj?“
Bylo jasné, že nás čeká dlouhý rozhovor…
Avatár se usmál. „Nová slova. Líbí se mi. Znáš jich hodně? Naše, ehm, databáze nejsou, ehm, aktuální už celá staletí.“
„Znám, ale něco za něco. Co takhle ještě nějaká hezká hračka? Nebyla by?“



10. kapitola
Místo, jež si vybrala za stanoviště, jí umožňovalo sledovat v prostorné hale plné mechanických monster veškerý pohyb. Ze všech těch strojů se jí ježila srst. Byla to naprosto atavistická reakce, zděděná či vštěpená možná dokonce na buněčné úrovni. Byla stvořena elfským chovatelem jako výsledek tisíciletých snah o dosažení dokonalého genetického válečníka. Ty stroje byly projevem téže snahy, ale na naprosto opačné straně názorového univerza.
Viděla desítky vlkodlaků, kteří se kolem těch mohutných monster rojili jako pracovití mravenci. Někteří se podíleli na znovuspuštění systémů, jiní monstrům doplňovali munici, hydraulické kapaliny a mazadla.
Spousta dalších podstupovala nějaký zřejmě magický rituál spojený s podivnou zbrojí, kterou je nutila oblékat Lovcova matka. Prostor naplňovalo děsivé vytí mučených vlkodlaků svíjejících se bolestí.
Ty, které zbroj nepřijala, odnášeli pryč. Mrtvé anebo umírající. Za tu dobu, co to děsivé divadlo sledovala, jich dorazili nožem do hrdla anebo postaru, jako v Byzantionu – ranou palicí do týla – nejméně deset.
Horší ale bylo, že na každého mrtvého připadali čtyři úspěšní a deset nově příchozích. Všichni byli šílení až k nepříčetnosti. Otrhaní, poznamenaní bezpočtem bojů a šarvátek. Ti všichni sem přicházeli z pustiny, kam je vyhnaly hlasy. Na vlastní oči ale viděla, jak je Lovcova matka léčí, vrací jim do očí jiskru života a zájmu.
Co chtěla vidět, už viděla. Opatrně se stáhla do boční chodby, kde překročila mrtvolu strážného, jemuž ukrátila život nožem.
Uvažovala, zda by neměla jeho tělo ukrýt. Nakonec ten nápad ale zavrhla. Ať by ho schovala před vlkodlaky sebelépe, bylo to zbytečné. Řídili se více čichem než zrakem a nehrálo žádnou roli, jestli ho najdou o minutu dříve nebo později.
Bylo načase najít Lovce. Prokopa, pronesla v duchu jeho jméno. V chřípí pořád cítila jeho pach. Bude to snadné, i když byla šlechtěna pro boj a ne stopování. V jejím rodu však bylo několik předků, kteří byli i obstojnými stopaři. Spoléhala se, že to bude stačit…
Kdykoli přemýšlela a obracela se do svého nitra, ty hlasy se se stejnou naléhavostí zase vrátily a přemlouvaly ji, ať se k nim přidá. Byla v nich touha a vášeň, ani jedno však pro ni nic neznamenalo. Slyšela je, ale neposlouchala, a ony ji nedokázaly ovládnout.
Předpokládala, že za to může děkovat Chovateli, který jí magickým výcvikem vštípil, že má poslouchat jen jeho. Jenomže zemřel, a tak se nyní musela spolehnout už jen sama sebe.
Jako by si to i ony hlasy uvědomily, změnily taktiku. Najednou z nich čišela zloba a zášť. Teď se ji snažily zastrašit.
Usmála se. Po předchozím vlezlém lísání to byla vítaná změna.
Náhle její nozdry zachytily ve vzduchu několik osaměle bloudících molekul Prokopova pachu. Byl blízko.
Hlasy už vůbec neslyšela. Nyní už myslela jen na to, jak rychle se k němu dostane.
* * *
Avatár nesouhlasně sledoval, jak chvatně strkám do torny další a další runami ozdobené váčky s energetickými krystaly nebo s něčím, co připomínalo dnešní beznábojnicovou munici. Zásobníky do karabiny byly vlastně slepencem nějaké hmoty, z níž vyčnívaly konce sférických projektilů. Jeden každý byl ozdoben složitě vypadajícím magickým ornamentem a černou kapkou něčeho, co mohlo být stejně tak explozivní, jako jedovaté.
Gubatta by to určitě věděl a skutečný naskar zřejmě taky. Tak jsem nechtěl ještě přilévat olej do ohně podezření, který už začal plát v avatárových očích.
Přes ramena jsem měl přehozeno osm karabin, když jsem uviděl JI. Rozhodně to byla ONA! Ne on či ono, ale ona – opalizující, kovově lesklá pistole pokrytá spoustou symbolů. Ležela na obsidiánovém podstavci a vypadala jako zbraň, za kterou by mi zkušený obchodník urval nejen obě ruce, ale pokračoval by i dalšími údy.
Na pistoli měla poněkud delší hlaveň a ani její ráže nebyla právě standardní, ale pořád to byla pistole.
„Tak jsi ji konečně našel, naskare,“ ozval se Gubatta. „Ano, ta je tvá. Zbraň vůdce. Anasssa…“
„Anasssa…“ poválel jsem to slovo spokojeně na jazyku. Hezké.
Opatrně jsem ji vzal do ruky. Najednou jako by se zablesklo. Ne nade mnou, ani kolem mě. Stalo se to ve mně, když se lemurijská zbroj spojila se zbraní.
Anasssa, zabiják bohů, pokořitel zástupů.
Nebo spíše pokořitelka?
Najednou jsem Gubattovy rady nepotřeboval. Poznání ke mně přišlo jako masivní záblesk a já najednou věděl, co tahle lesklá hračka dokáže. Bylo to neuvěřitelné. Nemožné, proč to neříct.
Ručnice mého otce byla také magická, ale jejím účelem bylo posílit magické schopnosti náboje. Sukubu zabil náboj určený pro zabití démona, ale její vymazání z přediva času bylo dílem ručnice.
Anasssa měla jinou schopnost – dalo se z ní vystřelit cokoliv. Prostě dokonalá univerzální zbraň se závěrem, z něhož by se pominuli i nanotechnologičtí experti. Energetický krystal – paráda. Ty lemurijské nábojové hrudkozásobníky? Super. A co když mám v kapse pár posledních nábojů do devítky? Fajn, nemusím je vyhazovat.
Dokonce jsem mohl do ní napáskovat jakékoliv náboje, jaké bych chtěl. Střílela by, i kdybych do ní nasypal kamení. No dobře, přeháním, ale opravdu nebyla na munici vybíravá.
Primárně ale byla stavěná na to nejlepší, co lemurijská říše dokázala vyrobit – extrémně explozivní střely ničící živou sílu nebo průbojné střely z vražedného kovu ničící techniku, dokonce i Titány. Nic bych za to nedal, že tím vražedným kovem má zbroj na mysli uran, třebas i jeho ochuzenějšího příbuzného.
„Je skvělá…“ pronesl jsem nakonec. „Mnohem lepší než ta stařičká bambitka, co jsem měl od vás minule.“
„Bambitka?“
„No, spíše ručnice. Vypadala neuvěřitelně staře a měla divnou, jakoby dřevěnou pažbu a zámek s pákou. Takový ten, co uděláš cvak, cvak a dáš tam hilznu, vystřelíš a pak zase uděláš pákou cvak, cvak a prázdná hilzna jde ven.“
Na moment jsem se zarazil. Pak mi otcovy vzpomínky zprostředkovaly správný název. „Jde o odklopný závěr,“ řekl jsem mu.
Průhledný stařík se zachmuřil.
„Vím, že tě vymaže z plánu stvoření,“ pokusil jsem se mu napovědět.
„Proto jsi ji přece dostal, naskare,“ namítl překvapeně. „Byl to skvělý plán, tedy byl by… nebýt zničení Lemurie. Všichni ti emisaři, co se měli před invazí vypravit mezi domorodce. Ti by invazí možná byli zastrašeni, ale byli by poslušni? Potřebovali jsme otroky, ne rebely. Bez vědomí, že měli své vládce a velekněze, se měli dát snáze ovládat. Stejně jako ti před nimi…“
„Jo, to byl dobrý plán, ale…“
„Jistě, to ‚ale‘ tam hodně vadí,“ přitakal avatár.
„Já jsem, ehm, ten naskar a ty skladový avatár. Tak co kdybys mi ukázal, kde tu máme nějaké výbušniny?“
* * *
Temná energie jí burácela žilami jako žhavá bystřina, sytila tělo, procházela svaly, orgány i kostmi a v děsivě mohutných pulzech jí zalévala mozek jako vlnobití. Hlavou se jí míhaly obrazy, jež nedokázala pochopit.
Světlana Griškinová se ale na té euforické hyperbole nenechala unášet dlouho. Žádné obrazy se totiž nemohly rovnat té naprosté a všepohlcující vlně moci, kterou právě zažívala. Ani rituály pářicího období, ani zvolení královnou…
Uvědomovala si, že je silná. Ne, opravila se, je všemocná. Rovna samotným bohům, možná dokonce i tomu, který, jak říkala bábuška, sedí tam nahoře na obláčku. Dokázala věci, na něž dříve nemohla ani pomyslet.
Rozhlédla se po ostatních, kteří ji obklopovali v širokém mlčenlivém kruhu. Hlasy dosáhly svého a šílenství, jež je vyhnalo z tábora do temné pustiny, zmizelo.
Sice nepřežili všichni, ale to ji nedokázalo vyvést z rovnováhy. Ani dospělosti se nedožijí všichni, natož vlkodlaci. Na ty, kteří neuspěli, už stejně dávno zapomněla. Když se nedokázali propojit s lemurijským Jádrem, nebyli důležití.
Stáli v hlavním skladišti, kde čekaly stovky Titánů na uvedení do provozu. Zatím se to jejím lidem povedlo u osmi, ale podle Jádra se do dvanácti hodin dalo čekat zprovoznění dalších dvaceti. Bylo to šílené. Stála mezi tolika stroji a s lidmi, které měla, toho nemohla zvládnout víc.
Vyšvihla se na masivní kovovou nohu nejbližšího Titána a pohybem rukou si získala pozornost všech přítomných.
„Je čas!“ oznámila jim. Nemusela křičet, dokonce ani zvyšovat hlas. Zbroj donesla její slova k posluchačům v kvalitě, již by závidělo i holovysílání pro občany první kategorie.
„Věřte sobě stejně, jako vám věřím já. Máme Titány ze starých bájí. Nyní přichází náš čas a Záporožci zaplatí za své zločiny. Věřte obrazům ve své hlavě. Naučí vás vše potřebné. Učte se, ale čas běží. Nemáme měsíce, týdny a dokonce ani dny.“
Obrátila se k ostatním. „Připravte vše potřebné jak pro Titány, tak i pro nás. Zbraně, náboje, zásoby. Co půjde, vezmeme s sebou, a vše ostatní zničíme. Co nebudeme mít my, nebude mít nikdo. Pak najděte mého syna a zabijte ho. Nechci nic jiného než tu zbroj, kterou mi ukradl. Jeho život je mi lhostejný.“
Určení piloti se vyhoupli do svých strojů a ostatní jim pomáhali v upínání do na první pohled složitých postrojů. Když měli nohy a ruce zasunuty do ovládacích štěrbin, přikázali stroji uzavřít vstup.
Nyní přišla ta nejchoulostivější část. Podle Jádra mohly energetické jednotky Titánů fungovat bez problémů ještě dalších tisíc let, ale také nemusely. Druhá varianta byla doprovázená jejich poměrně rychlou a efektní sebedestrukcí.
Sama jako první stiskla v příslušném pořadí ovládací krystaly a strojem otřáslo chvění probuzeného agregátu.
Jeden po druhém se probouzely i další stroje. Pomalu a opatrně si rozhýbávaly dlouhé paže ověšené zbraněmi anebo zkoušely drobné, jakoby váhavé krůčky.
Zvedla paži svého Titána nad hlavu a v jednoznačném gestu jí pokynula.
Po tisících let se sálem opět nesla dunivá ozvěna kráčejících monster.
Hned poté se sály, chodbami i místnostmi v podzemí rozeznělo poplašné dunění gongu.
* * *
„Opravdu zastavíš ty vetřelce?“ zeptal se mě snad po desáté v téhle minutě.
„Jasně, že jo. Jsem odborník na zastavování vetřelců,“ pokusil jsem se ho uklidnit. „Mám vzít tadyhle ty?“ dodal jsem ještě a ukázal na bedýnku plnou olověných, zapečetěných válců.
„Dobré,“ přitakal Gubatta a v mojí hlavě se najednou objevilo něco hodně podobného návodu pro debilního uživatele. Detailní kresby střídaly sloupce hodně zjednodušených piktogramů.
Ze vzpomínek mého otce to nevzešlo. Zkoumavě jsem se podíval na Gubattu.
Ten pokrčil rameny a jako by mi četl myšlenky, dodal: „Nemám sice kontakt s Jádrem, ale mám své databáze a spojení s tvojí zbrojí.“
„Ty jsou ale proti měkkým cílům. Co takhle něco průraznějšího?“ zeptal jsem se ho při vědomí Titánů zprovozňovaných mojí drahou matičkou.
Odpovědí mi bylo nasměrování k další skupině beden a bedniček, tentokrát obsahujících delší válce s klasickou závlačkou na jednom konci a s masivně vyhlížejícím kovovým prstencem obepínajícím ústí hlavně na konci druhém. Ta mohla mít tak pět centimetrů v průměru. Vypadalo to jako kapesní bazuka.
Jediné slovo a má mysl okamžitě vykutala dvě příručky a šestnáct odborných článků na téma bazuky a jejího použití. Odmítl jsem je stejně jako tři odkazy na videa ve veřejné datové síti.
„Co s tím?“
Gubatta se ušklíbnul. „Je to utlach.“
V hlavě mi naskočil simultánní překlad do češtiny: „Rozprskávač.“ Název měl v sobě příslib velkých věcí…
„Prostě ho namíříš a vytrhneš závlačku. Ten prstenec je silně magnetický, takže můžeš utlach přiložit k pancíři a nechat ho, ať se propálí skrz. Je to hrubá a primitivní zbraň pro sebevražedné nebo trestné oddíly. Hodně se používaly v uličních bojích v poslední občanské válce…“
„Tak to je věcička podle mého gusta!“ odvětil jsem a začal je přihazovat bez počítání do torny, dokud to šlo.
Poslední rozprskávač jsem posmutněle potěžkával v ruce. Do batohu se už nevešel ani náhodou. Příliš dlouho jsem žil na Prajzské, než abych něco vyhodil – tak jsem ho strčil do kapsy kalhot. Pro strýčka příhodu…
Průhledný avatár pomalu procházel mezi posledními regály a na jedné z polic divže nedloubnul do dvou mazutovitě černých kupek. V očích se mu přitom šelmovsky zablesklo.
„Co takhle ektopancíř?“ zeptal se mě pak. „Trochu moderní a nevyzkoušené, já vím, ale podle technomágů to stačí pořádně vetřít do kůže. V případě alergie je možno ho umístit i na oblečení, ale snižuje to prý jeho účinnost.“
Sebral jsem z police jednu hrudku a zamyšleně ji promnul v ruce. Byla vazká a okamžitě na ruce ulpívala v tenké vrstvě. Nedalo by to moc práce a rozetřel bych si ji po celém těle.
Opatrně jsem ji zmačkal do kuličky a strčil do torny. Pak k ní přidal i tu druhou. Buď se použije, nebo prodá. Už na pohled měla potenciál na pěkných pár milionů v tvrdé měně. Rozhodně to ale neprodám na e-Bay ani na Eukru. Tohle bude chtít hezkou privátní aukci koncernových zástupců. Hned ve dveřích vytasí šekovou knížku a bude to jen o nulách, které do ní budou chtít napsat. Samozřejmě, až za nějakou pořádnou číslovkou, tak blbý zase nejsem.
„On zděs!“ ozvalo se najednou za mnou a ten výkřik doplnilo naprosto nelidské zavytí.
Našli mě!
Otočil jsem se jak na dávno zrušeném pětníku a uviděl tři vlkodlaky. Jeden na mě mířil kalašnikovem a dva se zrovna morfovali. Můj kalašnikov byl příliš daleko a koratty stejně jako anassu jsem ještě nenabil. Na dlouhé přehrabování v batohu jsem to taky neviděl. Tak jsem alespoň tou tornou mrštil po střelci. Už měl skoro namířeno a těžké zavazadlo ho vyvedlo z konceptu. Smýklo to s ním dozadu, hlaveň zbraně vyletěla ke stropu, který ometla dlouhá dávka.
Rozhodl jsem se nezdržovat přeměnou a tasil meč. Žádný bolestný jekot, žádný praskot kostí ani rašící srst, jen nadmíru spokojené Železo. On byl asi jediný, který se opravdu těšil, až se dostane z pochvy.
Oba příbuzní po mně skočili najednou, jako by si to nacvičovali. Jednomu jsem se vyhnul úkrokem a po druhém ťal. Byl to takový mírně zešikmený sek vedený zdola nahoru a někde ve druhé polovině dráhy se meč potkal s cílem. Svaly, kosti, nic pro to dokonalé ostří neznamenalo překážku. Vlkodlak se ještě v letu bublavě rozječel a pak se rozpadnul.
Pokračoval jsem v pohybu a po oblouku svedl meč k druhému vlkodlakovi. Ten zrovna doskakoval na zem a chystal se k novému útoku, když do něj narazila ta menší polovina jeho kolegy. Jasně, polovina nemůže být menší. Ledaže máte staršího bratra, který se s vámi musí o něco podělit…
Vyděšeně vykřikl, ale na víc se už nezmohl, protože jsem mu ukázkovým výpadem proklál srdce. Touché!
„Job tvaju…“ vyštěkl mátořící se vlkodlak a znovu se na mě pokusil namířit kalacha.
Najednou se za ním jakoby ze skály vyloupl černočerný stín, který mu skočil na hřbet a zaklesl se mu kolem slabin nohama. Pak mu prudkým trhnutím zvrátil hlavu a jediným tahem dýky ho podřízl.
Vlkodlak se pomalu zhroutil na zem a jeho jezdec z něj plavně seskočil. Teprve teď jsem v něm poznal Kyru.
Naše pohledy se setkaly. Zazubila se, jako bych právě řekl něco vtipného.
„Vetřelci,“ vydechl Gubatta šokovaně a štítivě překročil jednoho z vlkodlaků. Jeho znechucení muselo být enormní, protože se přitom celý rozmlžil.
Kyra si zamyšleně měřila Gubattu. „Jsi duch?“
„No, jisté primitivní kme–“ začal.
„Jsi duch, nebo nejsi?“ uťala jej.
„Ne,“ odvětil s povzdechem. „Jsem jen avatár, bytost ze stroje.“
„Já jsem Kyra,“ představila se mu.
Přikývnul. „Znám tě. Jsi otrok staré rasy. Než se světy oddělily, jejich země a země mého národa spolu sousedily. Bojovali spolu. Tví předci na nás útočili po tisících. Ty jsi ale trochu jiná. Vylepšená, víc… promiň, lidská. Tví předci byli bojová monstra, víc zvířata…“
„Jsem… nový model,“ přitakala neochotně. „A poslední svého druhu… Má smečka… byla…“ začala, ale její slova najednou přerušilo dunění gongu a řady světel kopírující strop skladiště začaly přerušovaně blikat.
Gubatta zavřel na moment oči. Pak pronesl: „Vetřelci jsou ve skladišti! Právě aktivují Zhunataky. Jádro proti nim mělo zakročit. Proč to neudělalo?“
Na moment se odmlčel a pak šokovaně vydechl: „To není… možné… Jádro je nepovažuje za vetřelce.“
S očima rozšířenýma náhlým poznáním se na mě otočil a dodal: „Ono si myslí, že vetřelcem jsi ty, a odřízlo mě, protože jsem ve spojení s tvým symbiontem. Všechna ta data, informace, všechno je pryč…“
Zhrouceně se rozmihotal. „Proč? Já přece nejsem vetřelec. Musím… musíš… musíme přece…“
„Jo, přesně to si myslím taky,“ odvětil jsem co možná nejklidnějším hlasem. „Někde se stala chyba anebo někdo to Jádro podvedl a možná ho dokonce ovládli ti vetřelci.“
„Musíme odtud!“ zachrčela v tu chvíli Kyra dost rázným hlasem na to, abych ztratil chuť ignorovat její názor. „Než sem přijdou další.“
Přikývl jsem.
Průhledný skladový avatár seděl zhroucený na otevřené bedně s náboji a naprosto nám přestal věnovat pozornost. Dokonce se mi zdálo, že už trochu bledne.
„Jestli aktivovali titány, musíme je zastavit,“ řekl jsem Kyře a vytáhl z torny jeden energetický krystal. Byl teplejší, než by takový kus skla měl být. Zřejmě za to mohla všechna ta energie, co do něj vložili.
Teď bylo načase dostat ji zase ven. Položil jsem ho na podlahu a praštil do něj pažbou ákáčka. Ne moc, jen tolik, aby to křuplo, a po broušených stěnách krystalu se rozeběhly vlasové praskliny. Počítám, že jsme měli tak půl minuty, možná tři čtvrtě.
Když jsme vybíhali ze zbrojnice, Gubatta mi věnoval nesouhlasný mlčenlivý pohled, a pak zmizel.
* * *
Semjon Alexejevič Tychvin kradmo pohlédl na své nové společníky a pak se znechuceně ušklíbl. Nebýt už prokletý, bál by se trestu Temných bohů mnohem víc.
Co mu ale nyní mohli provést? Něco horšího, než co se dělo tady a teď? Zapochyboval o tom už v momentě, kdy na tu možnost pomyslel.
Nic nemohlo být horší než peklo, ve kterém se ocitl. A nejhorší bylo, že se nacházelo v něm samém. Temní bohové, i s tím jejich požíráním duší, nemohli být horší.
„Takže jaký je plán?“ přerušil jeho temné myšlenky Jednička.
„Půjdeme za Fedčukem a vpálíme mu kulku do hlavy,“ odvětil prostě.
„Jen tak?“
Pokrčil rameny. „Můžu to udělat já, vy, nebo všichni najednou. To je jedno. Bude mít u sebe pár tuctů stráží a nějaké popy. Odpravíme je taky. Za to, co udělali mým lidem, to bude ještě málo.
Mám tři sta molodců, kterým můžu věřit, a až bude Fedčuk po smrti, přidají se k nám další.“
„Pustí tě k němu?“
Ušklíbl se. „Jsem přece Velký ataman, ne? A navíc,“ dodal ještě, vytahuje přitom z kapsy vojenské rubašky několik plastových jednorázových pout, „mu přivedu cenné zajatce.“
* * *
Regnis si na své nové tělo nemohl stěžovat. Byl mladý, silný a s postavením, které mu umožňovalo hned od pohlcení začít pracovat na svých plánech. Už dlouho se mu nepodařilo najít tak dokonalého hostitele. Požehnání Temných bohů považoval za bonus a dokonalou ironii.
Posadil se za stůl, který nebyl ničím víc než dvěma sloupci z bedýnek od granátů, na které někdo položil staré dveře, a pohlédl na hromadu listin, jež se na něm nakupily.
Nemilosrdně je smetl na podlahu.
Papíry, papíry, papíry… kdo by se o ně staral, kdo by je četl? Nezajímala ho hlášení velitelů ani zprávy o kořisti a otrocích. Bylo mu dokonce i jedno, kolik Záporožců muselo obětovat své blízké.
Byl už tak blízko cíli, že jen stěží ovládal svoji netrpělivost.
Zatraceně, pomyslel si. Stačí tak málo, jen projít na druhou stranu. Tam bude vše, co tak dlouho hledal, po čem tak dlouho prahnul.
Možná tam bude ten mladý Lovec, syn Maxe, ale spíše očekával, že tam najde jeho matku.
Najde kohokoliv z nich a pak zjistí pravdu…
„Baťku…“ oslovil ho najednou známý hlas.
Unaveně zatřásl hlavou, jako by se z ní snažil vytřepat všechny ty pocity, které ho ovládaly. Zvedl oči od stolu a pohlédl na příchozího.
Okamžitě ovládl příval emocí, který se v něm vzedmul, a pronesl: „Co tu chceš?“
Tychvin se křivě pousmál. „Chci s tebou mluvit.“
„Se mnou? A proč, Velký atamane,“ dodal sarkasticky a svá slova doplnil hranou úklonou. „Už ti došla samohonka?“
„Ne, vedu zajatce. Možná tě potěší…“ odvětil Tychvin a pokynul strážím stojícím u vchodu do stanu. Dva mohutní Záporožci s lehkými kulomety RPK zavěšenými na širokých popruzích přes rameno mlčky poodstoupili a dovolili vejít do stanu i trojici mužů s pouty na rukou.
„Ale to jsou…“ hlesl Regnis překvapeně.
Podíval se na zachmuřeného Jedničku, za kterým stáli v celé své mohutnosti ryšavý Urs a pan Trojka.
„…staří známí, abych tak řekl. Jste daleko od centrály, pane Jedničko,“ pronesl posměšně.
„Jen Jedničko. Známe se?“
„Jiné časy, jiné tělo…“
„Regnis…“ zavrčel pan Trojka a v jeho tmavých očích se přitom výhrůžně zablýsklo.
„Ano, zelený příteli. Na odpad Agentury jsi vydržel překvapivě dlouho. Takže nejsi tak úplně k ničemu,“ pokračoval pak Regnis k Tychvinovi. „Zatím to vypadalo, že mi nejvíce z vás posloužil jen ten ubožák Kirponos, ale teď se ti ho podařilo trumfnout. Máš pravdu, potěšil jsi mě.“
„Co s nimi uděláš?“
„Nevím, možná si nechám poradit. Třeba od Kyrila Ignatjeviče. Jeho vzpomínky jsou opravdu nápadité.“
„Zastav to vraždění. Už to není jen hloupý nápad, je to zločin. Zastav to, než Síč vykrvácí!“ vyštěkl v tu chvíli Tychvin a oči se mu přitom hrozivě zaleskly.
Regnis na něj tázavě pohlédl. „Pleteš si potěšení s vděkem. Řekl jsem, že jsi mě potěšil, ale tím to taky končí. Nechám ti poslat pár lahví Stoličné. Ten ruský generál sem nechal shodit na extra padáku i svůj minibar. No, minibar…“
„Pak mám pro tebe ještě jedno překvapení,“ odvětil Tychvin rezignovaně.
„Jaké?“
„Tohle!“ odvětil Tychvin, vytrhl z pouzdra pistoli a přitiskl ji hlavní k Regnisovu čelu.
Ten se, překvapený rychlostí, zmohl jen na překvapené zasyčení.
Pak třeskl výstřel. Suchý, neúprosný a definitivní…
* * *
Pedelius Kartenna, setník Stříbrné korouhve, znechuceně střelil pohledem po protežovaných důstojnících Zlaté. Byť od něj stáli jen pár metrů daleko, jemu to připadalo jako celá míle. Pro ně byl příslušníkem jiného živočišného druhu, živořícím na opačném konci galaxie.
Byli tak namyšlení. Celá tisíciletí jim říkali, že jsou nejlepšími z nejlepších, elitou armády, výkvětem rasy. Každý den slyšeli o svých výjimečných kvalitách a stejné „zjevné“ pravdy pak i sami hlásali ostatním.
Už mu z toho bylo špatně. Na svém pancíři měl dvakrát tolik vyznamenání, ale jako by to nic neznamenalo. Stejně jako nemělo význam, že Zlatí většinu času jen hlídali knížecí palác. A po nenáročném cvičení zušlechťovali svůj vzhled.
Až sem cítil vonné oleje, kterými si natírali vlasy. Zalitoval, že nemá tolik volného času, aby mu kadeře mohly také opečovávat lidské otrokyně.
Unaveně si přetřel oči. Stříbrná korouhev nebyla nikým považována za elitu armády. Dokonce ani jejími příslušníky. Ti se považovali spíše za nádeníky dobré na to, na co nestačí Bronzoví a co je pod úroveň Zlatých.
Pamatoval si, že to kdysi bylo jinak. V dobách, kdy ti nejlepší z gardy ještě nečekali v síních Mandosu na znovuzrození, byl obyčejným desítníkem. Na poddůstojnickou hodnost tehdy čekal téměř dvě století a nebylo to proto, že neměl vhodné příbuzné ani konexe.
To se po smrti Sina Severa změnilo. Tehdy došlo nejprve ke spoustě dalších úmrtí a pak i na povyšování v poli. Bylo to tak špatné, že během jediného roku přeskočil čtyři poddůstojnické hodnosti a tři důstojnické.
Změnilo ho to, ale i garda byla najednou jiná. Vojáci teď měli odslouženo jen stěží více než pár století a už se stali důstojníky. Stali se gardisty ne pro své výjimečné zásluhy. Stačily jakékoliv trochu lepší zásluhy, třeba že se jim podařilo přežít. To se ale netýkalo Zlaté – nikde jinde nesloužilo pospolu tolik potomků význačných elfských rodů jako právě v ní. Byl to elitní klub znalců života…
Zlatí důstojníci se vesele bavili o svých sázkách na včerejších dostizích a upíjeli z broušených křišťálových pohárů Syr’haad nalévaný úslužnými otroky. Stačil mu jediný pohled, aby pochopil, že nejenom onen likér je výjimečný. Otroci pocházeli podle tetování z nejlepších líhní knížectví a jejich diskrétnost navíc zaručovala knížecí pečeť, vypálená na zátylku, a vyříznutý jazyk. Tuhle pojistku mlčenlivosti ještě nikdo nepřekonal.
Všichni očekávali, že tato výprava bude stejně snadná a rychlá jako nájezd na skřetí tábor. Zavřel oči a silou vůle potlačil kyselou pachuť, která se mu nahrnula do úst. Od onoho „památného“ nájezdu nenaspal více než pár hodin a vždy se budil zbrocený potem a s divoce bušícím srdcem.
Slovo genocida pro něj až do onoho dne bylo jen nicneříkajícím pojmem. Pak ho uviděl ve všech barvách a odstínech, a nejvíce z nich patřilo rudé…
„Jsme připraveni,“ vyrušil jej nečekaně jeden ze Zelených kněží, kteří se v posvátném háji snažili vytvořit magický průchod do lidského světa.
„Mně to neříkej,“ utrhl se na něj a ukázal na skupinu Zlatých. „Tam je velitel.“
„Gerdius Lavatta?“ zamumlal kněz a sarkasticky dodal: „Ten nerozezná mallorny od zelí. Tak to jsme ve skřetí prdeli. No co. Stejně už mám v síních Mandosu většinu příbuzných.“
Pedelius na to mohl jen pokrčit rameny. Jeho vlastní odhady se od knězových zase tak moc nelišily. „Vezmu tě k němu.“
Uchopil kněze za rukáv. Cestou minuli několik dobře se bavících důstojníků a některé dokonce museli požádat, aby uhnuli. Ne vždy se jeho žádost setkala s úspěchem, ale jeho setnické distinkce byly v tomto směru mnohem účinnější než kutna Zeleného kněze.
Když konečně stanuli před Gerdiusem Lavattou, pozdravil ho hlubokou úklonou, kterou kněz okamžitě napodobil.
Potomek jednoho z nejmocnějších rodů knížectví ale dál, jako by se nic nedělo, pokračoval v družném hovoru s přáteli. Teprve po chvíli je nevrle vzal na vědomí.
Sebral z podnosu, který před ním držel úslužný otrok, pohár s vínem, pak se rozkošnicky protáhl a věnoval jim sardonický úšklebek.
„No vida,“ pronesl. „Velitel Stříbrných a kněz. Divná dvojka zkrachovalců,“ dodal pak posměšně, čekaje na smích přítomných. Ten se dostavil téměř na vteřinu přesně, jak se sluší na řádně vyškolené dvořany. „Co mi chcete?“
„Jsme připraveni, můj pane,“ odvětil kněz. „Na tvůj pokyn mohou bratři otevřít portály. Magie tvorů měsíce nám ale znemožnila přesun do jejich ležení. Portály budou otevřeny v lidských vrstvách. Musíme tu jejich magii identifikovat a sestavit odpovídající protikouzla. To jde udělat jen přímo na místě. Valar jistě požehnají našemu snažení…“
„Tak se tedy připravíme k přesunu,“ pronesl zlatem ověšený důstojník. „Řekněte kuchaři, že ty křepelky nadívané pastou z lanýžů a simbelmynë budeme podávat na druhé straně. Ať samozřejmě sbalí i náš hodovní stan a stolovací sadu z pravostříbra, je velice vkusná. Můj sklepník nechť vybere vhodné víno, rádi bychom začali něčím lehčím.“
„Můj pane, přikazuješ vyslat nejprve zvědy?“ zeptal se ho Pedelius opatrně.
„Na co?“ zareagoval Lavatta překvapeně. „Postupujeme přece v útočných kolonách, dejte pokyny mužstvu, ať se připraví. Půjdete jako první.“
„Pane?“
„Nerozuměl jste mi, setníku? Budeme na tu chamraď útočit z chodu, v kolonách.“
„Útočné kolony? Nemyslel jste náhodou rojnice? Oni budou mít samopaly a kulomety. Musíme se rozptýlit, ne se semknout do pevného útvaru. Budeme jako koroptve.“
„Mám rád koroptve, vy ne, setníku? Já, na rozdíl od vás, četl rukopis Gareda Terzoa o válečném umění.“
„Jasně, Kniha šesti proměn. Tu jsem četl taky. Terzo ji napsal před třemi tisíci lety. To jsme zrovna skřetům ukradli tajemství střelného prachu a vyrobili první muškety s hladkou hlavní a s doutnákovým zámkem. Je to vojenský pravěk!“
„Nebuďte drzý! Jde o léty prověřenou klasiku.“
„Při vší úctě, pokud nebudu drzý, budeme všichni brzy mrtví.“
Lavatta znechuceně přejel pohledem po jeho hrudi s vyznamenáními a odfrknul si. „Byl jste jen desítník a vždycky jím zůstanete. Kníže byl poražen, protože svěřil velení takovým chámům, jako byl Sinus Severus, a dalším povyšováním plebejců úpadek naší armády jen úspěšně pokračuje. Já mám za sebou důstojnickou kadetku a měl jsem ty nejlepší domácí učitele, jaké lze v Knížectví sehnat. Co máte vy?“
„Půjdu připravit své muže, pane,“ odvětil na to Pedelius, drtě ta slova mezi zuby.
„To bude jedině dobře,“ odvětil Lavatta hned poté, co se dočkal řízného zasalutování.
* * *
Sotva zazněl výstřel, Jednička prudce trhnul rukama a plastová páska jeho pout s třesknutím praskla. Myoposilovače jeho paží tu banální překážku ani nezaznamenaly. Podle mikropočítače, který měl implantovaný do mozku, to trvalo jen 0,254854 vteřiny.
Stejně dlouho mu trvalo vytáhnout útočný nůž, jehož superštíhlou čepel skrýval zpevněný šev saka. Překvapený kozák zaměstnaný kulometem, který byl lehký jen podle jména, za stejnou dobu nedokázal ani vytřeštit oči.
Stejně to nemělo žádný význam, protože hned nato mu Jednička vrazil dýku pod bradu.
Kozákova spodina lebeční se s hlasitým křupnutím podvolila kalenému hrotu a jeho tělo se roztřáslo v nekontrolovaných křečích.
„Jsi nechutně patetický,“ pronesl Damián znechuceně, zatímco si o vojenský nátělník druhého gardisty otíral zakrvácenou čepel svého tesáku.
Pak překročil tělo, vyhýbaje se přitom louži krve a kusům přeseknutého kulometu.
„Kdybych taky měl monomolekulární ostří, nemusel bych být patetický,“ odtušil Jednička. „Takže jsem musel vzít zavděk standardním fasovaným solingenem…“
Pomalu otřel čepel dýky o rukáv a opatrně ji vrátil na její místo. „Jak to s ním vypadá?“
Tychvin šťouchnul špičkou boty do těla, kterému výstřel rozerval podstatnou část lebky. „Je po něm. Bylo to snadné…“
„Až příliš,“ zamumlal Trojka zamyšleně, zatímco ze země zvedal funkčně vyhlížející lehký kulomet. Zkušeně jej zkontroloval a pak si přes mohutné rameno přehodil jeho řemen. „Mohl bych do něj vysypat celý zásobník,“ navrhl. „Jen tak pro jistotu…“
Najednou k nim dorazil rachot pravidelné střelby.
„Něco se děje,“ pronesl Tychvin zamyšleně.
„Ten hluk může znamenat jen jediné,“ odtušil Urs. „Přicházejí!“
„Kdo?“ pronesl Damián. V tu chvíli i k jeho uším dolehl třesk velkorážních pušek. „Elfové! Do prdele, co ti tady chtějí?“
Jednička se ušklíbnul. „Evidentně to samé, co ostatní.“
„Útočí na nás!“ vykřikl Tychvin a vykročil ke vchodu do stanu. „Musím sešikovat molodce, jinak je po nás. Moje věc už není vaše věc. Chcete projít za vrykolasy? Můžete. Brána je otevřená. Stálo nás to víc, než jsme si kdy mysleli. Už mě ale nezajímá a nezajímají mě ani vlkodlaci. Tahle válka skončila a my se vrátíme k Donu.
Dělejte, co chcete nebo musíte. Když nás necháte být, my uděláme to samé. Je mi jedno, jestli na tom zkurveném obětišti ty popy pobijete do jednoho. Nechci je už na Síči ani vidět!“
Vyběhl ze stanu a křičel přitom ze všech sil: „Molodci! Ke mně. Jsou tu špičatá ucha. Do řady! Za Velkým atamanem!“
Damián se podíval po ostatních. „Myslím si, že tady nás nepotřebují. Musíme dál. Možná ještě rychleji než předtím. Teď jsou ve hře i elfové a kozáci si to kdykoliv mohou rozmyslet.“
„Souhlasím. Musíme se dostat co nejrychleji k průchodu,“ přitakal Jednička.
„Ne, musíme pobít ty zkurvené popy,“ vyštěkl Urs a v očích se mu zlověstně zablýsklo. „Jestli na to nemáte žaludek, udělám to sám.“
„Na to není čas,“ odvětil Jednička. „Musíme k průchodu. Okamžitě!“
„Ale…“ začal Urs.
„Má pravdu,“ pronesl pan Trojka. „O popy se postaráme pak.“
„Po všem tom vraždění se už stejně neschovají. Najde je každá wiccanka nebo hexa,“ přitakal Damián.
„Škoda, že tu není ten Inkvizitor. Ten by to pochopil,“ dodal Urs ještě se zavrčením. „A ještě by mi je držel, zatímco bych je rozřezával na kusy…“
„Přehlasovali jsme tě,“ uťal jeho brblání nekompromisně Damián. „Mizíme odtud!“
* * *
„Držte řady!“ ječel na své muže, i když se mu krev vařila v žilách, a hlídal, aby v semknuté formaci pokračovali dál od otevřeného portálu. Přechod na druhou stranu se obešel bez jakýchkoliv komplikací. Byť to nebylo nacvičené, zkušení poddůstojníci zajistili, že se u mužstva jinak běžné pocity dezorientace a paniky obešly bez následků. Všichni věděli, kde jsou a co chtějí dělat, a když ne, poddůstojnická hůl jim to důkladně vyšila na záda.
Problém ale představovaly rozkazy. Drželi řady přesně, jak jim bylo nakázáno, a palba překvapených Záporožců byla zatím jen sporadická a chaotická. Modlil se, aby to tak bylo i nadále, nebo alespoň co možná nejdéle. Jenomže ve vojenském řemesle bylo štěstí ještě vrtkavější než u hazardních hráčů.
Portál je v lidském světě vypustil na dohled od lidských obranných postavení. Lidských ne, opravil se. Tohle byli Temní Záporožci. Příliš mnoho lidského už v nich nezbylo. Snad jen tělesná schránka…
„Měli jsme se objevit tři míle daleko a v klidu se zformovat!“ zahromoval. „U skřetího lejna, jak je tohle možné?“ vyštěkl na kolem spěchajícího kněze.
Ten rozhodil rukama. „Velitel změnil plán. Chtěl, aby to byl překvapivý úder.“
„Překvapivý? Ale pro koho?“
„Víš, jak to říkají skřeti,“ ucedil Heranius, hlavní seržant korouhve, jehož úkolem bylo dohlížet stejnou měrou na vojíny i důstojníky.
Pedelius se ušklíbl. „Souhlasím. Tohle je skutečně, slušně řečeno, na dámské přirození. Ženeme se do průseru.“
„A s rozběhem!“ dodal seržant a ukázal na skupinu kozáků úporně se snažících zaujmout obranné postavení. Panika v táboře nepřítele zřejmě nezachvátila všechny se stejnou intenzitou. Tu a tam se vždycky objeví ohniska odporu, někdy tvořená jen několika muži, jindy početnější skupinou. Tady ale měla skupina těžký kulomet a táhla jej do obranného postavení.
„Brzy se zmátoří a pak bude veselo,“ okomentoval to hlavní seržant uštěpačně. „Nesmíme polevit v tlaku. Snad to vyjde.“
„Salvou!“ zaječel Pedelius. „Smeťte je!“
Stovka karabin první řady střelců vyslala v hlasitém třaskavém souzvuku velkorážné projektily vstříc svému cíli. Zatímco střelci nabíjeli, vypálila druhá řada a pak ještě třetí.
Skupina Záporožců se rozprchla a nechala kulomet kulometem.
„Tentokrát jsme měli štěstí,“ ucedil Pedelius.
„Jistě… tentokrát…“ přitakal s ještě menší dávkou optimismu seržant Heranius.
Pedelius zvedl k očím dalekozor a obhlédl kozácká postavení. „Zákopy a šance jsou natočené k městu. Útočíme na ně z týlu. Proto ten chaos. Tamhle bylo centrum města. Je pryč. Neuvěřitelné. Nikdy bych netušil, že nějaká rasa může mít stejně silnou magii jako my.“
Seržant pokrčil rameny. „Jsme vymírající rasa, veliteli. Takže mě už nic nepřekvapí.“
Najednou k nim dolehlo dunění bubnů a pištění píšťal. Po chvíli se k nim přidaly v děsivé kakofonii i rohy. Jejich táhlé troubení mu zježilo vlasy.
„Štěstí došlo. Zato problémů budeme mít víc než dost a už se k nám blíží,“ odtušil.
Vzápětí se mezi nízkými stromky objevily první kozácké standarty ozdobené koňskými žíněmi, skalpy a lebkami. Přísahal by, že některé z nich patřily elfům.
„Připravit!“ zavelel Pedelius. „První řada zakleknout!“
„Nabíjet!“ zaječel seržant. „Dělali jste to už tisíckrát, chlapi. Hněte sebou!“
„Připadám si jako můj praděda. Semknuté řady, palba salvami, útočné kolony. Do skřetí prdele! Proč nestavíme tercie, mohli jsme si ze stromků osekat píky!“
„Blíží se. Za minutu je máme na dostřel.“
„Oni nás už na dostřel mají,“ odtušil Pedelius temně a právě v té chvíli se kozácké řady rozpadly a rozštěkaly se první samopaly. Během okamžiku se k nim přidaly první lehké kulomety a pak i ty těžké.
Dávka střel ráže 12,7 mm prošla přední řadou elfské gardy, jako by ani neexistovala. Stříbrem zdobené lamelové zbroje se rozprskly všemi směry stejně jako těla, jež měly chránit. Krvavé cákance a kusy tkání se rozstřikovaly všemi směry v děsivých gejzírech.
Viděl své vojáky trhané na kusy, jejich těla letící vzduchem, znetvořená, děsivě rozpáraná, s vyhřezlými vnitřnostmi. Slyšel nářek raněných, kterým nikdo nemohl pomoci a ani neměl jak, protože léčitelé ještě portály neprošli.
„Zrušte řady!“ zaječel v náhlém popudu. „Okamžitě se kryjte! Rozestupy!“
„K zemi, vy naparádění parchanti!“ zaječel seržant, ale sám zalehl až poté, co tak udělali i všichni ostatní.
Kromě Pedelia. Ten dál stál a zaraženě hleděl na pahýl s roztřepenými okraji, v nějž jedna z hlasitě vyjících kulek proměnila jeho levici.
„Já…“ začal rozpačitě, zatímco z něj děsivou ranou unikala životodárná krev.
„Dolů!“ zaječel na něj seržant a sám po něm skočil a prudce ho strhl k zemi. Tam jej, ještě se vzpouzejícího, zalehnul a začal mu pahýl horečně zaškrcovat pruhem látky.
„Musíš okamžitě za léčitelem. Tohle škrtidlo je na hovno, je to jen kus pláště.“
„Co, co?“ zamumlal Pedelius mrákotně. „My musíme… musíme…“
„Ty musíš dozadu, nechat se ošetřit!“
Prudce ho udeřil do ramenního plátu jedinou rukou, která mu zbývala. Pancíř nespokojeně zaskřípěl. Ani to pro bolest, která v pulzech vystřelovala do mozku, vlastně necítil. Bylo mu to jedno.
„Slez ze mě!“ zaskřehotal a pak, když ho konečně přestala tížit přítelova váha, se zhluboka nadechl. Jako by se mu s přílivem čistého kyslíku projasnila mysl, překulil se na břicho a opatrně se rozhlédl.
„Nikam nejdu. Potřebujeme palebnou podporu. Záblesková kopí rozmístíme támhle a támhle. Dej k nim po půltuctu střelců na ochranu. Zaútočte levým křídlem a vymeťte kozáky z tamtoho okopu. Jestli do něho dají kulomet, jsme nahraní. Zábleskovým kopím odtamtud můžeme zasáhnout ty těžké kulomety a…“
„Ještě něco, můj nesmrtelný vojevůdce?“ ucedil seržant sarkasticky, ale v obličeji se mu přitom zrcadlil strach o velitele.
„Rozdej mužům všechny naše zásoby třaskavé hlíny a ohnivých elixírů. Dobytí toho zákopu nebude žádná sranda. Kde jsou Bronzoví?“
Seržant pokrčil rameny. „Šli hned za námi, předpokládám ale, že po vystoupení z portálu uhnuli doprava. Je tam nějaké zničené lidské zařízení na výrobu energie. Znáš názor Knížete na znesvěcování prapůvodních částic lidmi.“
„Vyšli posla za jejich setníkem. Kol je starý fronťák, pochopí, o co mi jde. Musí se okamžitě otočit a podpořit nás. Na Zlaté nemá smysl čekat. Ti dorazí až na dělení kořisti.“
„A co náš mocný velitel?“
„Myslíš Lavattu? Seru na něj.“
Když se seržant odplazil, Pedelius Kartenna si s neochotou pohlédnout na to, co zbylo z jeho ruky, pomyslel, že v dobách, kdy ve stínu prastarého lesa jen tančil a hrál na harfu, nebyl ani zdaleka tak sprostý…
* * *
„Tři oddíly šikmouchých, Velký atamane!“ vykřikl zvěd, jen co se mu podařilo zastavit svůj zběsilý úprk. Udýchaný zůstal stát v něčem, co se dalo s trochou dobré vůle považovat za stoj spatný, a pravicí přitom ťuknul do dýnka furažky, kterou měl na hlavě. „Ti kreténi se rozdělili. Jedni se zatím vůbec nezapojují do boje. Mají zlaté zbroje. Asi se bojí, že si je zamažou. Ostatní si podali tvoji vlastní molodci podporovaní Seimaszkovými hrdlořezy. Ať je Temní sežerou a vyserou, ale bijou se dobře. Kurvamať!“
„A co Kirponosův palk?“
„Přidají se a jejich nový palkovnik Malenkov ti bude přísahat, ale teď honí po táboře popy a bijou je. Vyrval jim ze spárů pár stovek zdravých ženských a děcek. V poslední chvíli. Za ten odporný nápad měli skončit na kůlu.“
Velký ataman Tychvin se zadíval do dáli a ani mrknutím oka nedal najevo, že o plánu obětovat trén ví víc, než se na první pohled zdá. Některá tajemství si lidé berou do hrobu…
„Dobrá. Tak je inspirujem, aby udělali správnou věc. Vyhlas, že dám tisíc nových rublů za hlavu každého šikmoušáka a za každého zajatého jen desetinu. V Temném Byzantionu se elfí lebky prodávají za hotový majlant. Co zaplatíme, vrátí se nám zpátky. Řekni molodcům, že si nenechám ani rubl. Kdo bude chtít novou ženskou, ten ji dostane. I kdybych měl vykoupit všechny trhy s otroky v celé Anatolii.“
Zvěd zasalutoval a odběhl pryč.
„Hej, vy!“ zařval Tychvin a počkal, až pětice kozáků, co se nedaleko od něj snažila odřezat z mrtvého koně co možná nejlepší kusy masa, zvedne neochotně hlavy.
„Pojďte sem, vy kozlí pojebanci. Co se tu krmíte koninou, když se kolem bojuje, no? Mám vás nechat narazit na kůl?“
Když se u něj s provinilým výrazem shromáždili, pokračoval: „Ze které jste jednotky?“
„Od Ivanovova, vaše blahorodí,“ odpověděl jeden z nich.
„Když si vás ataman Ivanov nedokázal pohlídat, tak jsou z vás moji kurýři. Ty a ty,“ řekl a ukázal při tom na dva nejbližší. „Zaběhnete za palkovnikem Malenkovem, ať obejde elfy po křídle a napadne Zlaté. Kořist, co získá, je jeho, ale má nabídka trvá jen půl hodiny.“
Otočil se na ostatní a dva z nich šťouchl prstem do ušpiněné rubašky: „A vy, panáčci moji, zaběhnete do první linie a najdete velícího. Chci, ať za každou cenu drží pozice. Prvního, kdo ustoupí, nechám zaživa vařit! Řekni jim, ať vydrží, že jim osobně přivedu posily.“
„A co já, atamane?“ zeptal se ho poslední. „Mám si jít někam do koutku leštit šašku?“
„Najdeš atamana Grigorijeviče. Říkají mu Moskal. Má na starosti munici. Ať jeho muži začnou do linie tahat náboje. Chci tam mít všechny kulomety, co má. Řekni mu, že vím, že si nějaké nasyslil, a ať k nim přidá i ty trofejní minomety po Němcích, co má od dědy, jinak ho nechám ošukat prašivým oslem.“
Posel odběhl a cestou přemítal o úpravách atamanovy zprávy tak, aby ji mohl v klidu předat a přitom přežít.
* * *
„Oni na nás útočí?“ pronesl Gerdius Lavatta překvapeně. „Jak humorné. Ti barbaři si snad myslí, že nás porazí.“
Odložil dalekozor na emailem zdobený stolek s deskou z leštěného tvrdodubu a chopil se číšky s perlivým vínem.
„Ta lidská chátra má pár obstojných věcí. To jejich šampaňské stojí za zotročení lidstva. Tedy přinejmenším té jeho části, která se nazývá Frankreichem. Zbytek lidstva je ale k ničemu.“
„Možná ještě Švédi,“ namítl jeden z jeho štábních důstojníků, černovlasý elf, který si své splétané copánky marnotratně ozdobil stříbrnými lebčičkami. „Jejich filmy jsou plné objevných věcí. Zejména ty o těch trojkách…“
Všichni přítomní se vědoucně rozesmáli.
„Pokračují naším směrem, výsosti,“ ohlásil další z adjutantů Lavattovi. „Nesou bunčuky atamana Kirponose. Mají jen lehkou výzbroj.“
„Báječné, Paotusi. Tebe snad to vojančení opravdu baví. Buď v klidu, mám ve Zlaté korouhvi tři poručíky, kteří se o vše potřebné postarají. Přikázal jsem jim odrazit ty chámy a pak je pronásledovat. Rozhodl jsem se nebrat zajatce. Proč se o tu chátru starat, že?“
„Co kdybychom otevřeli novou láhev?“ ozval se někdo z adjutantů.
Lavatta chtěl odpovědět, ale jeho slova zanikla v explozi, jejíž ohnivý květ vyrostl jen deset kroků od nich. Všechny přítomné ohodila hlína. Jeden z adjutantů vykřikl bolestí a překvapeně se chytil za krvácející díru v boku. Pak se pomalu zhroutil do trávy.
Další minometný granát dopadl přesně doprostřed skupinky překvapených důstojníků. Výbuch je rozhodil do všech stran.
Viděl vzduchem letící těla, trhaná střepinami a chrlící gejzíry krve. Sám ale zůstal jako zázrakem nezraněn. „Co… se… to…?“ pokusil se vykoktat, zatímco kolem něj začaly hvízdat kulky.
Pak se k nim přidaly další exploze, výstřely a křik raněných. Ta kakofonie zvuků ho donutila přitisknout si ruce na uši a křičet ze všech sil hrůzou.
Náhle se před ním objevili první gardisté. Ranění a špinaví klopýtali mezi důstojníky. Někteří měli své zbraně, jiní je ale odhodili, aby je nezdržovaly při ústupu.
Ústupu? To slovo mu vlilo do žil netušenou sílu.
„Kam si myslíte, že jdete, vy blbá hovada?“ začal na ně ječet a pokoušel se je zastavit. Dokonce za tím účelem vyměnil prázdnou sklenici za meč, kterým vztekle máchal ve vzduchu.
Najednou se jeho čepel, tisíckrát překovaná a zakalená v krvi lidských otroků, zakousla jednomu z prchajících do těla mezi krkem a ramenem a silou vedeného úderu pokračovala dál, roztínaje vedví jak gardistovu zbroj, tak i jeho tělo.
Chroptící, bizarní torzo se pomalu zhroutilo k zemi.
Ani si toho nevšiml. „Stát!“ dál ječel. „Vy odporná sběři. Zastavte se!“
Neposlouchali ho.
Pak mezi prchajícími zahlédl potácející se postavu, na jejíž zbroji zplihle visely zbytky důstojnických epolet. Poručík!
„Chci hlášení, poručíku!“ zaječel na něj a neurvale ho chytil za paži. „Mluvte se mnou. Co se děje?“
„Zaútočili,“ vyhrkl poručík a vyděšené oči mu přitom těkaly ze strany na stranu. „Drželi jsme řady. Dvě salvy… dvě zatracené salvy… Víc jsme nedokázali. Oni nebojovali jako my. Rozprchli se jako kuřata, jenomže nebyli vyděšení. Oni se kryli. Prostě zalehli! Zbabělci!“
Vypadalo to, že se rozpláče.
„My pořád drželi řady!“ zakřičel vztekle. „Jenomže oni měli samopaly a kulomety. Dokonce i ty malé vrhače min. Během chvilky jsem přišel o celou četu. Byli mrtví… Některé jsem nedokázal ani poznat. Zbyly z nich jen cucky. Jejich krev byla úplně všude a do toho ranění… Utíkali jsme pryč, nedokázal jsem tam zůstat… nikdo to nedokázal a všechny jsme tam nechali.“
Stáli proti sobě a hleděli si do očí. Jako první se pohnul Lavatta. Poručík se ani nepokusil bránit. Když se na něj snesl velitelův meč, prostě jen tak stál a něco si pro sebe mumlal.
„Přicházejí!“ zaječel v tu chvíli někdo další a v tom hlase byl všechen strach světa. Ten výkřik ale brzy zanikl v kakofonii hrůzy a děsu.
„Držte řady!“ ozval se něčí hlas, ale Gerdius Lavatta se nedokázal ohlédnout. Stál a šokovaně zíral na blížící se Záporožce a ohně vyrážející z ústí jejich zbraní. Nebyli ani skvěle organizovaní a ani vyzbrojení a už vůbec nevypadali tak skvěle jako ti, které hnali před sebou.
„Musíme zaujmout kruhovou obranu,“ začal si Lavatta pro sebe drmolit. „Ne… ne kruhovou. Tři řady střelců, po stovce každá. Seržanti a mí poručíci je nechají vytvořit… Ano, nechají… Stačí jim jen dát rozkazy, nic víc,“ pokračoval ve svém blábolení, ale nikdo ho neposlouchal.
Kozácká střelba už dávno rozehnala jeho štáb i prchající vojáky a přilétající kulky nyní cupovaly drahé sklo a vybrané pochoutky naservírované na stolech kolem něj.
Chtěl ještě něco říct, dát poslední povel jako ti legendární vojevůdci z dávných manuskriptů, ale pak mu střela z těžkého kulometu rozervala hrudník na cáry.
* * *
„Jak jsme daleko?“
„Těžko říct,“ odtušil Urs zamyšleně. „Ještě ji necítím.“
„Kozáci,“ syknul v té chvíli pan Trojka. „Před námi. Asi stovka.“
„Co dělají?“ zeptal se ho Damián, zatímco k sobě klackem, centimetr po centimetru, tak, aby nezpůsobil žádný hluk, přitahoval kalašnikov. Jeho majitel ho už nepotřeboval, ležel opodál a měl v hrudi tři úhledné otvory po kulkách. Jeho potrhané námořnické tričko tím dost utrpělo, stejně jako zbytky uniformy. Asi se mu to nelíbilo – jeho voskově žlutý obličej se tvářil nesouhlasně.
„To je na tom to nejlepší,“ šeptal pan Trojka, „bijí se mezi sebou.“
„Tak jak poznáme, kteří jsou ti dobří?“ ucedil Damián.
„Zabijem je všechny a Gospodin si je přebere,“ odvětil Urs a sarkasticky se zakřenil.
Damián zavrtěl hlavou, sebral konečně ze země útočnou pušku a pokusil se z ní otřít krvavé krůpěje. S výsledkem nebyl moc spokojený, ale víc udělat nedokázal.
„Možná bude lepší vyrazit k průchodu a přitom křičet Tychvinovo jméno. Kdo se nás pokusí zastavit, toho zabijeme.“
„A co pak?“ zeptal se ho Jednička.
„Projdeme na druhou stranu a najdeme Prokopa,“ odtušil Damián.
„Měli bychom tu trhlinu uzavřít,“ navrhl Jednička.
„Pojďme podřezat pár popů,“ navrhl Urs. „Bude sranda…“
Trojka souhlasně pokýval hlavou.
„Neexistuje. Jdeme!“ zavelel Damián.
Vyrazili přískoky ze svého úkrytu. Vyhýbali se mrtvolám, kráterům a zákopům, které mohl k úkrytu využít někdo jiný, a při tom všem se snažili dělat co možná nejmenší hluk.
„Što ty dělaješ?“ vyjekl náhle vytáhlý Záporožec, do kterého Damián, přeskakující vyvrácený kmen, málem vrazil. Záporožec se na něj pokusil namířit zbraň, ale Damián ho dobře mířeným úderem pažbou do hrdla složil k zemi.
„Voloďa? Kakoj čort?“ ozvalo se překvapeně z nedalekého mlází.
„Přidejte! Přidejte!“ sykl Damián, vyslal po hlase krátkou dávku z kalašnikova a jako první přidal do trysku.
„Devátá hodina! Tři kozáci podřezávají Temného popa,“ ohlásil pan Trojka.
„Nechat! Ti jsou s námi,“ zaječel Damián a palbou od boku rozehnal jinou skupinku pěti kozáků, kteří měli tu smůlu, že jim zkřížili cestu. I když šlo o nemířenou střelbu, přesto se mu podařilo dva z nich zasáhnout. Neměl ale čas zjišťovat, jak moc. Místo toho poslal poslední tři rány ke stromu, za kterým zahlédl muže s opakovací kulovnicí.
Možná ho trefil a možná ne, v každém případě mu dal přesně tři náměty na přemýšlení a každý z nich měl ráži 7,62 mm.
„Druhá hodina!“ pronesl pan Trojka nevzrušeně a zastavil se. „Kulometné postavení, tři muži. Pokračujte, vyřídím je,“ dodal ještě do zad svých utíkajících společníků a přitiskl k líci chladné dřevo odstřelovací pušky.
Dvě stě padesát metrů, vítr rychlost 3 metry za sekundu, vlhkost vzduchu 55 %, běželo mu hlavou. Překvapeně se zarazil. Neurocomp… nikdy si na něj nezvyknu.
Zachytil do mířidel první postavu a provedl potřebné opravy. Zatajil dech a počkal, až se nepatrně kroužící zaměřovací kříž ustálí na tom správném místě. Pak pomalu a plynule stiskl spoušť. Koutkem oka zaregistroval nábojnici vylétající z otevřeného závěru.
V zaměřovacím kříži puškohledu se objevil druhý cíl. Díky neurocompu bylo všechno, co musel udělat, učiněnou hračkou. Druhý výstřel vyšel po prvním za méně než vteřinu.
Kulka zasáhla nic netušícího kozáka do pravé tváře, která se rozprskla do všech stran. Se zaujetím sledoval vzduchem rotující oční bulvu. Bylo to tak surrealistické…
Posunul hlaveň jen o pár centimetrů doleva a střelil do zad posledního z kulometčíků, který se snažil spasit útěkem. Nebylo to sice nijak efektní, ale na odeslání k jeho věčně nenasytným Temným bohům to stačilo.
Zátiší s mrtvými kozáky věnoval ještě jeden, poslední výstřel. Mířil jím na závěr bezprizorního kulometu, jenž se kdykoliv mohl znovu změnit ve smrtelnou past. Ten po zásahu zarotoval vzduchem, následován sprškou kovových úlomků.
S puškou v ruce pokračoval v běhu. Vzpomněl si přitom na oheň v srdci a v hlavě mu okamžitě zarezonovala vtíravá píseň z dětství.
Když doběhl k ostatním, stáli zrovna u ohořelých trosek samohybné houfnice. Mohutný výbuch jí rozerval horní nástavbu a vyvrhl její motor, jako by to byly velké železné vnitřnosti.
„Už ji cítím,“ pronesl v tu chvíli Urs znechuceně. „Ta trhlina je jako páchnoucí vřed.“
* * *
Místo, kde se ocitl, nepoznával. Realita najednou měla jediný rozměr – tmu. Nic víc. Prostor kolem něj se rozplynul v nicotě, smrskl se v jeho vlastní bytí. Ležení, vznášení se a dokonce i létání bylo tady jen prázdným pojmem. Prostě jen byl. Jen on sám…
Myslím, tedy jsem… A co když nejsem?
Jsem mrtvý? pomyslel si.
Křesťané všechny strašili peklem. Tohle místo jím ale rozhodně nebylo. Nebyl tu Satan a jeho přisluhovači. Neviděl ani kotle, pod které by se přikládala smolná polena, a neozývalo se ani vytí zatracenců.
Pro spoustu smrtelníků by to byla děsivá vize, pro něj nikoliv. Jemu peklo nehrozilo, měl propadnout Temným bohům, a pokud skutečně platí, že vyšší bere, pak oni rozhodně byli o hodně vyšší…
Až na to, že nepropadl ani jim. Kdyby ano, poznal by to. Ti by se nezdržovali tím, že by ho strašili nicotou. Jejich vyhrůžkám, obsahujícím detailní popis všeho, co mu provedou, naslouchal ve snu dlouhé roky.
Ti by ho sežrali buňku po buňce, do posledního ektoplazmatického shluku. Vychutnali by si ho přesně tak, jak zněla smlouva, kterou s nimi uzavřel, a určitě by od nich dostal i nějaký bonus za to, že se snažil vyhnout splnění svého závazku a že jim zabil šampiona…
Najednou si uvědomil, že vazby k jeho hostiteli nezanikly. Vzpomněl si na tu ohlušující ozvěnu výstřelu a žhavý plamen, který mu olízl tvář. U všech trhlin zásvětních! Oni ho zastřelili!
Najednou, jako se nemocnému vrací cit do končetin, si znovu uvědomil tělesnou podstatu svého hostitele, stejně jako osobnosti všech obětí, jichž se jako parazit kdy zmocnil a vytěsnil je z jejich těl stejně, jako když se z bytu vyžene právoplatný majitel.
Uvědomil si, že je uvězněný v těle, z něhož pomalu vyprchává život. Nechtěl vědět, kolik má času, než Fedčukův mozek začne odumírat, než zaniknou synapse mezi neurony a s nimi nejen všechny uložené informace, ale i všechny osobnosti, jež jimi byly tvořeny.
Měl v sobě tolik životů, tolik vzpomínek. Pro jeho druh to nebyl problém. Vyžadovalo to jen čas na utřídění informací, jako když knihovník přerovná své poklady v regálech. Každý transfer by měl následovat měsíc spánku hraničícího téměř s bezvědomím. By měl…
Teď ale na něco takového nebyl čas. A tak se proti němu obrátilo, že podstoupil v krátkém čase příliš mnoho transferů. Jeho mysl to v obavě ze zahlcení daty vyřešila tím, že se k nově nabytým vzpomínkám a vědomostem nehlásila.
Věděl, vlastně spíše doufal, že se někde tam, v temnotě jeho vlastní paměti, ukrývá záchrana. Stačilo ji jen najít. Najít tam někde, v odkladišti vzpomínek obětí, tu, jež by vyřešila jeho problém…
Záhy pochopil, že je to jako hledat jehlu v kupce sena. Možná by bylo rychlejší nehledat jehlu, jako spíše krejčího…
V tu chvíli si nedokázal vybavit vhodnější osobu, než byl erestun Kyril Ignatjevič.
Připadalo mu, jako by osobnost starého kouzelníka čekala právě na tuto chvíli. Její chvíli.
Nabídla se mu bez okolků. Pronikl do ní stejně snadno jako skokan pod hladinu, jako nůž máslem. Vzpomínky, myšlenky, znalosti. To všechno tu na něj najednou čekalo. Intelektuální švédský stůl snů.
Bez dlouhého přemýšlení se do nich pustil. Stejně nedočkavě jako bezdomovec otevírající zapomenutý kufr na nádraží.
Když se kolem něj začaly míhat záblesky jeho vzpomínek, zíral na ně stejně jako dítě na rozsvícený vánoční stromeček. Díval se a učil se. V žádném z jeho minulých životů neprobíhalo učení tak intenzivně jako nyní. Sál informace jako žíznivý na poušti, jako Dán na poznávacím zájezdu. Ve vteřině vstřebal to, čeho se zesnulý nekromant dobral za staletí.
Najednou to pochopil. Jako když do sebe zapadnou dílky skládačky. A nejdůležitější ze všech bylo zjištění, že smrt není stav, ale jen slovo. Ne v tom smyslu, jak sám kázal v převorově těle, ale v mnohem fyzičtějším. Bylo jen slovem oddělujícím kapitoly života. Života před a života poté…
Tělo umíralo, protože mu řekli, že to má udělat. Lidé viděli umírat jiné lidi a došli k závěru, že takový je přirozený řád věcí. Jenomže vzpomínky Kyrila Ignatjeviče hovořily jinak.
Uvěřil jim a vyslal své vědomí do ztemnělého a vyhasínajícího těla. Přetvořil je do podoby miliard miniaturních chapadélek, jimiž proklál každičkou buňku svého těla. Opravit první buňku mu trvalo nejdéle. Nakonec ale její mitochondrie naskočila a buňka znovu ožila. A s každou další to bylo snazší a snazší. Nakonec přišel čas zacelit otvor po kulce a napravit škody, které napáchala v mozkové tkáni a na samotné lebce. Nakonec si to ale rozmyslel. Nebylo to třeba a možná, že pohled na něj – živého, avšak se zraněním něco takového vylučujícím –, může jeho nepřátele vyděsit.
Bylo to zvláštní a stejně zvláštní byly i jeho pocity. Vsadil by všechno, co měl, na to, že skutečně žije. A přesně tak se i cítil, i když věděl, že v jeho těle už skutečný život není. Ten ale už nebyl ani v Kyrilu Ignatjevičovi a nezdálo se, že by mu to vadilo. Každá buňka v jeho těle znovu fungovala, ale cítil, jak rezonují naprosto odlišnou energií, než jakou si pamatoval.
Erestun ale nemůže být živý a on byl přece tím největším erestunem ze všech. Poslední díl skládačky zapadl na své místo. Není jen silný, je nejsilnější. Nikdo se mu už nedokáže postavit. Nikdo!
Otevřel oči a usmál se.
Náhle jej zasáhl prudký nával bolesti, který mu zkroutil vnitřnosti. Rozkašlal se a s dávením z něj vytryskl proud krve. Byla temná, skoro černá a překvapivě hustá. Vyčerpaně se zhroutil na zem a v obranném gestu se svinul do fetální polohy.
Zatracená kletba, pomyslel si mezi jednotlivými pokusy o vyzvracení vlastních vnitřností.
Nezbylo mu než počkat, až tento záchvat, jako ty předešlé, pomine. Byly ale stále silnější a za jiných okolností by ho tento zcela jistě zabil. Jenomže ty okolnosti se změnily – už mrtvý byl. Z posledních sil se hýkavě rozchechtal. Kletba té čarodějnice už ho nemohla ohrozit.
„Vidíš?“ zaskřehotal. „Nedostaneš mě. Nikdy mě nedostaneš!“
Pak ucítil hlad…
* * *
Sergej Ponomarov byl molodcem Kirponosova palku přesně šest let. Inicioval se náhodou při zábavě v klubu Zvezda ve Voroněži. Tehdy poprvé, zlinkovaný jak zákon káže, vklouzl do vrstev Prolnutí. Nijak hluboko, ale dost na to, aby byl svět kolem něj chladný a prost všech barev kromě šedé. Ty dvě šlapky, co mu seděly na kolenou, zmizely stejně jako marihuanovým kouřem prosáklý klub. Nevěděl, proč se to stalo, ale děs z toho prožitku z něj udělal zuřivého šílence.
Zabil člověka, aniž věděl proč. Předpokládal ale, že to nebylo v sebeobraně. Tak utekl na Síč, místo, o kterém se doslechl od dalších obdarovaných, a stal se Temným Záporožcem. Ve světě zmítaném chudobou to považoval za výhru.
Až doteď.
Právě totiž ležel na zemi, zakleknutý někým, koho vlastně ani pořádně neviděl, a ten někdo lačně chlemtal jeho krev tryskající z prokousnutého hrdla.
Bolelo to, ale s každou další vteřinou to byl stále menší problém…
* * *
Vstal a nedbale si otřel ústa.
Všechno bylo najednou jaksi ostřejší, výraznější. Svět byl barevnější, plný pachů a zvuků a znovu pocítil v žilách příval energie. Cítil se najednou plný, živý.
Podíval se na ruce. Už nebyly nezdravě šedé, ale díky krmi, kterou právě požil, příjemně narůžovělé.
Ušklíbl se nad tím eufemismem. Krmě. Jeho krmí byl člověk. Živý a dýchající, se sny a touhami, které skončily, když ho srazil k zemi a zakousl se do hrdla.
Jeho tělo podlehlo přívalu síly. Cítil, že nyní je skutečně neporazitelný, dokonalý a nesmrtelný. Mozek mu fungoval jako ten nejvýkonnější superpočítač a pro tělo nebylo nic nemožné. Mitochondrie uvnitř jeho buněk drnčely skrytou energií a to vše jen díky oné „krmi“.
Vzpomínky na něj najednou začaly vyskakovat jako obrázky v kaleidoskopu. Nejprve pomalu a neochotně, pak stále rychleji.
Najednou si vzpomněl na trhlinu, na Lovce, jeho vlkodlačí matku, na Lemurii i artefakty.
Trhlina!
Vybavil si vlastní smrt. Ten zmetek Tychvin! Vztek v něm vzkypěl jako mohutná a žhnoucí vlna. Zabije je všechny, ale jeho si nechá na konec.
Další věc, kterou si uvědomil, byla, že je sám. Neměl spojence a ani služebníky. Zatím je nemáš, dodal za něj v hlavě hlas Kyrila Ignatjeviče. Pak uslyšel jeho řezavý smích.
Pomalu se rozhlédl a soustředěně nasál vzduch do nozder. Byl těžký, plný krve a smrti. Pro něj to ale nebyl pach zmaru. Spíše šlo o příslib.
Dokázal vycítit mrtvé všude kolem sebe. Někteří byli čerství, jiní pocházeli z počátku bojů o město. Našel ale i nebožtíky z mnohem vzdálenější minulosti – z dob poslední války i těch předcházejících. Dokonce by dokázal se zavázanýma očima ukázat na mapě jejich hroby. Všechny. A oni v nich čekali. Spali. A rozhodně to nebyl spánek spravedlivých. Někteří se nudili, jiní doufali ve vzkříšení a ostatní si chtěli vyrovnat účty.
A on tu stál a věděl, že je dokáže přivolat. Bez ohledu na to, jak nemožným se to jevilo.
Ze zamyšlení ho vytrhl hluk střelby a křik raněných a umírajících. Umírajících? Zpozorněl. Neměl nic proti tomu, když se rozšiřovaly řady jeho potenciálních služebníků. Byl demokrat, bral lidi, vlkodlaky i elfy se stejným nadšením.
Zavřel oči a začal nahlas opakovat slova, jež mu v hlavě předříkával v podivném hrdelním jazyce Kyril Ignatjevič.



11. kapitola
Pedelius Kartenna se unaveně zhroutil do ještě kouřícího kráteru po dělostřeleckém granátu. Pahýl pokrytý bahnem a zasychající krví ho bolel jako čert. Vlastně, i když to nedokázal pochopit, bolela ho celá chybějící levačka. Cítil každý z jejích prstů, od dlaně až ke špičkám.
„Kde jsou Zlatí?“ houkl na hlavního seržanta, který se uvelebil v sousední díře.
„Nevím,“ zazněla Heraniova odpověď. „Poslal jsem za nimi spojky, ale ještě se nevrátily. No, počítám, že už se asi nevrátí. Mám poslat další?“
„Ne,“ odvětil Pedelius s povzdechem. „Jsem rád, že se k nám připojili alespoň Bronzoví. Společně máme šanci to zvládnout.“
„No, jasně,“ utrousil seržant, „naděje umírá poslední…“
„Jak jsme na tom?“
„Šedesát tři se odebralo do síní Mandosu a osm k tomu nemá daleko. Dalších šestnáct má různá zranění, ale bojují. Posbírali jsme nějaké lidské zbraně. Rozdal jsem je těm nejzkušenějším. Máme ještě šest zábleskových kopí a sedmnáct energetických krystalů. Horší ale je, že…“
„…jsme v tom sami,“ dodal za něj Pedelius.
„Přesně tak,“ přitakal seržant. „Ale musíš to brát pozitivně. Defétismus nehrozí, protože rozkaz útočit stále platí. A rozkaz je rozkaz.“
Vzduchem se k nim znovu donesl rachot bubnů.
„A jsou zase tady,“ ucedil Pedelius, sevřel mezi koleny kalašnikova a začal z něj jednou rukou vyndávat prázdný zásobník. Po chvíli zápolení skončil s dutým klepnutím na zemi. „Připravte se!“ zavelel ukrývajícím se elfům, zatímco zápolil se zbraní.
„Tak co, máme se ustavit do řad?“ zeptal se ho uštěpačně Heranius.
„Jenom seržanti,“ ucedil a přitiskl tvář k chladné dřevěné pažbě trofejní útočné pušky.
Už Sinus Severus chtěl pořídit tyhle lidské zbraně, ale jeho žádosti ke knížecímu dvoru byly jen házení lembasem o zeď.
„Jsme jak banda troglodytů,“ mumlal si pro sebe hlavní seržant, zatímco do své pět století staré karabiny strkal rámeček s náboji. „Nedělá se to, ale při Prozřetelnosti, prvního mrtvého kozáka okradu o zbraň jako ten nejsprostší marodér.“
„Jdou! Jdou!“ ozvalo se z elfských úkrytů.
S elfskou ostrozrakostí nešlo vázat střelbu na bělma kozáckých očí, protože elfové měli lepší zrak než jejich karabiny dostřel, a tak Pedelius zavelel: „Salvou, na dvě stě kroků! Nastavit mířidla!“
„Čekejte chlapi, čekejte!“ zaječel seržant, aby zchladil ty nejhorkokrevnější z elfů. „Šetřete náboji. Chci jen jisté zásahy!“
Rojnice Temných Záporožců se přibližovala. Kozáci střídavě postupovali ve vlnách a vzájemně se kryli palbou, která tlačila elfské obránce v jejich úkrytech k zemi.
„Tři sta kroků, čekejte!“ ječel seržant do ohlušující kakofonie výstřelů. „Dvě stě padesát… dvě stě…“
„Palte!“ zaječel Pedelius a z elfských pozic vyšlehl vstříc útočícím kozákům pás ohně a dýmu.
* * *
Když ještě žil, slyšel spoustu řečí o tom, co bude, až zemře. Kněz z jeho vesnice mu říkal, kam půjde, když bude slušný, a kam, když ne. Ale jeho sousedi byli mnohem přímočařejší – říkali mu, že až zdechne, hodí ho do žumpy, protože je parchant, stejný jako byla jeho matka, kurva jedna zkurvená…
V armádě, kam utekl, mu zase říkali, že až padne, pokryje se slávou. Sláva nebo hovna, umřel a nepokrylo ho ani jedno.
Nezbylo mu nic. Jen to volání.
Cítil ho celou svou podstatou a reagoval stejně jako můra na světlo. Upnul se k tomu hlasu, byť nerozuměl, co mu říká. Věděl ale, že v prázdnotě, jež ho obklopuje a už zachvacuje i jeho nitro, je to to jediné, o co se může opřít.
Ten hlas ho lákal zpátky. Měl se vzdát cesty ke světlu a vrátit se zpátky do svého těla, prázdného, mrtvého, vysátého až do dna tím divným monstrem.
Pak si uvědomil, kdo je původcem toho hlasu. Bylo mu to jedno. Vlastně mu toho bylo hodně jedno – jako by se oprostil od všeho, co ho celý život tížilo. Bylo jedno, kým byl a kým mohl být. Co dělal a chtěl dělat, co měl a chtěl mít… Konečně ho to přestalo trápit, stejně jako ta plejáda starých vin a křivd. Stal se prázdným, možná vyprázdněným, a tak se upřel na to jediné, co v jeho novém životě po životě mělo smysl – na svůj hlad.
Když si to uvědomil, Igor Pavlovič Denkov, zabitý ruský výsadkář, otevřel oči a pomalu se posadil.
* * *
„Ljudy spasajtes!“ zaječel molodec ve chvíli, kdy se ze země zbrázděné výbuchy zvedla první mátožná postava, jež neměla žádné právo udělat, co udělala, protože její tělo bylo popelavě bledé a rozervané výbuchem granátu k nepoznání.
„Ne… ne…“ ječel a pálil do té děsivé postavy, dokud mu to zásobník jeho zbraně dovoloval. Jedna kulka za druhou vytrhávala z útočníkova těla kusy masa a tříštila jeho kosti, ale nezdálo se, že by to na něj, kromě vrávorání, mělo nějaký vliv.
Závěr jeho zbraně nakonec jen suše cvakl a kozákovo ječení se ještě znásobilo.
Umrlec od něj nebyl víc než krok, mručel, rozevíral ústa a vystavoval na odiv svůj zčernalý jazyk a zkažené, vykotlané zuby.
Najednou se jeho hlava rozprskla jako přezrálý meloun a náhle znovu bezvládné tělo se sesunulo do trávy.
„Zkurvená zombie,“ ucedil jeho zachránce a ze zkrácené brokové dvojky, jíž byl ozbrojen, vyhodil prázdné nábojnice. „Myslel jsem, že jsou jen v holofilmech,“ dodal po chvíli, zatímco z kapsy kabátu lovil nové patrony.
„Co… co se to tu, kurva, děje?“ ozval se atamanův hlas. „Řekne mi někdo z vás, vy zatracený zkurvysynové, co se to tady děje?“
„Ožila tu mrtvola, atamane,“ zazněla odpověď.
„Děláte si ze mě kozy, mládenci?“ zeptal se jich hlasem, ze kterého se nebezpečně rychle vytrácela bodrost. „Popili jste a nezajídali, nebo jste si dali houbičky?“
Na odpověď se nikdo nezmohl, protože v tu chvíli se ze země rozryté výbuchy začali zvedat další mrtví…
* * *
Do zad se mu zaryla snad stovka špičatých kamenů, a aby toho nebylo málo, při dopadu si prokousl jazyk. Ústa se mu okamžitě zalila krví. V hlavě mu hučelo a točil se s ním celý svět. Ač měl jen jedinou funkční ruku a byl oslabený ztrátou krve, přesto se mu podařilo odrazit ledově chladné šedé ruce, jež se po něm sápaly.
Umrlec se ho pokusil kousnout, ale dokázal z boty vytáhnout dýku a vrazit mu ji doširoka otevřenými ústy až do mozku. Zaskřípělo to, luplo a ovanul ho smrdutý puch z útočníkovy hnilobou natlakované mozkovny. Ten se toporně sesunul k zemi.
Pomalu se zvednul a pokusil se oprášit. Pak toho s vrtěním hlavy nechal.
Od exploze energetického krystalu, kterou způsobila obsluha zábleskového kopí obklíčená desítkou oživlých umrlců, mu stále hučelo v uších. Sice nestál ve smrtící zóně, ale to nic neznamenalo. Tady bylo smrtící úplně všechno.
Všechny to šokovalo. Kdo by taky čekal, že se po odrážení kozáckého protiútoku ze země zvednou stovky mrtvých, zaútočí na všechny a budou při tom živější než oni sami. Na celé situaci byla dobrá pouze jediná věc – umrlci napadali bez rozdílu elfy i kozáky.
„Hlášení!“ zaskřehotal, ale nikdo mu neodpověděl. S bolestivým syknutím zatáhl za konce provizorního škrtidla, které se pádem uvolnilo. Bolestí zavrávoral a na okamžik mu svět zčernal před očima. Ne, teď si nemohl dovolit omdlít. Zatřepal prudce hlavou a počkal, až se mu zrak znovu projasní.
Když vypuklo to šílenství, elfská obranná linie už v podstatě neexistovala. Žalostné zbytky Stříbrných byly promíchány se zbytky bronzové korouhve a jemu zbývalo sotva sto padesát mužů.
Jenomže od chvíle, kdy se v jejich linii vztyčili první umrlci, neměl možnost sledovat, co se děje. Bojoval o holý život a neměl čas starat se o životy druhých. Teď to konečně mohl změnit. Jenomže to už zbýval v linii sám.
Ne, řekl sám sobě. To není možné. Jeho muži nemohou být daleko. Zůstat sám bylo jako vystřižené z nějakého starodávného elfského dramatu. Chyběl už jen hodně hustý les a incestní vztah se sestrou… Mechanicky sebral ze země kalašnikov, ale pak ho se zaklením odhodil. S myslí otupělou vším tím, co se kolem dělo, zapomněl, že jím třískal do hlavy jednoho umrlce, dokud nebyla na kaši stejně jako dřevěná pažba. Lidské vynálezy byly sice děsivě účinné, ale jejich životnost nestála za nic.
S unaveným povzdechem tasil meč. Bylo to tak melodramatické, až se mu málem zvedl žaludek. Cvičil šerm stovky let tak, jak se od člena gardy očekávalo, ale k srdci mu nikdy nepřirostl. Vždycky se ve skrytu duše považoval za příznivce nových časů a moderních vymožeností. Meč rozhodně nebyl tím, co chtěl v posledních chvílích svého života držet v ruce.
„Kurvamať,“ zaznělo po jeho pravici. Překvapeně pohlédl na podobně otřeseného Záporožce, který se třesoucí se rukou právě snažil upravit zbytky své uniformy, ale nakonec to nechal být a sebral ze země masivní plukovnickou bulawu, jejíž hlavice byla olepená chomáči vlasů a zbytky zakrvácené tkáně.
Zarazil se a pak beze strachu pohlédl Pedeliovi do očí. „To byl boj, co, špičaté ucho?“ zachrčel. „Ti zatracení zombíci nás pořádně pocuchali.“
Elf se zmohl jen na přikývnutí.
„Jo, tomu já říkám posraný život. Přijdu o polovinu otrjadu a než se naděju, moji vlastní molodci se probudí k životu a sežerou mi zbytek jednotky. A teď tu stojím proti špičatému uchu, mám jen tu zasranou bulawu a připadám si jako nějaký debilní Ilja Muromec…“
Pedelius se ušklíbl a pozvedl meč nad hlavu v prastarém šermířském pozdravu. „Legendy ožívají stejně snadno jako mrtvoly, kozácký veliteli.“
„Budeš se mnou bojovat?“
Pedelius pokrčil rameny. „Když budu muset…“
„A co tvoje rozkazy?“
Meč kolem něj opsal stříbřitý půloblouk, jako by to bylo přerostlé ukazovátko. „Myslím, že se poněkud změnily. Stejně jako okolnosti…“
Kozák se ušklíbnul. „To určitě ano. Mimochodem, říkají mi Tychvin…“
* * *
„Můj pane, můj pane…“ vytrhl ho ze zamyšlení něčí křik. Otočil se a pohlédl na elfa v zelené říze.
„Ano?“
Udýchaný kněz se před ním zprudka zastavil a spustil svůj oděv, podkasaný během úprku. „To jsem rád, že jsem vás našel, můj pane.“
„Jsem setník,“ opravil jej. „Nejsem žádný pán.“
Kněz ale zareagoval prudkou úklonou. „Už ne, můj pane. Ctihodný Lavatta se společně s ostatními důstojníky Zlaté korouhve odebral do síní Mandosu. Momentálně máte nejvyšší hodnost.“
„Já… já, že mám velení?“ vykoktal překvapeně.
Kněz přikývnul. „Což znamená, že vás budou na slovo poslouchat přesně tři zelení kněží a dvaadvacet zlatých.“
„Určitě přežili i další,“ pronesl Pedelius přesvědčeně. „Když na nás zaútočila ta umrlčí banda, někteří ze stříbrných a bronzových určitě ustoupili. Určitě to udělali. Určitě…“
Tychvin se ušklíbl. „To samé si říkám i o mých molodcích…“
„Tak je pojďme najít,“ pronesl Pedelius rozhodným hlasem, „než se navzájem pozabíjejí.“
Tychvin přikývl. „A možná je načase odsunout stranou stará nepřátelství. Třeba jen na chvíli…“
„Souhlasím.“
„Příměří s temnými?“ hlesl zelený kněz. „Kníže nebude nadšený. Vlastně budeme mít štěstí, pokud neskončíme v Síních bolesti.“
„To bychom se toho nejprve museli dožít,“ namítl Pedelius. „Vyšli mentální sondu ke všem přeživším gardistům. Chci je tady mít nejpozději do hodiny i s informacemi o pohybech nemrtvých. Ať zjistí, kam jdou, co žerou, kdo jim velí. Prostě všechno.“
Netrvalo ani pět minut a zelený kněz sedící na zemi v meditační pozici pěti nefritů k němu se zastřeným pohledem vzhlédl. „Mám první odezvy od několika skupin přeživších. Přeskupili se a zaujali obranná postavení. Nejmenší má osm členů, největší dvaadvacet. Předal jsem jim tvůj vzkaz. Přijdou.“
* * *
Generál Eugen Rasmussen seděl ve své kanceláři a už nějakou dobu zíral na rámeček stojící na stole. Za tenkým sklem se odehrávala dávno zapomenutá letní idyla. V popředí stála rozesmátá trojice. Vzájemně se objímali a v očích měli všechno štěstí světa. Už si téměř nevzpomínal, kdy tu fotografii pořídil.
Pomalu a bolestně se od ní odpoutal a pohlédl na zářící monitor, na kterém se objevila poslední dávka zpravodajských informací. Byl to klasický oběžník obsahující rešerše několika agenturních zpráv, doplněné o satelitní snímky a hlášení terénních agentů. Těch posledních ale bylo s uběhlými týdny stále méně a méně. V některých oblastech se rezidenti dokonce odmlčeli úplně. Z jiných dorazila jen směsice psychedelického blábolení.
Vlkodlaci, elfové. Po seznámení s aktuálními hlášeními jeho nadřízený prohlásil, že za střízliva něčemu takovému neuvěří, a dál se tím odmítl zabývat. Stejně jako celý sbor náčelníků štábu.
Podíval se na šedivý obdélník trezoru zapuštěného do zdi. Jen on věděl, co se v něm ukrývá.
Před dvaceti lety ho ještě jako kapitána zlanařil náborář Agentury. Byl to nenápadný úředníček, kterého by za hrozbu národní bezpečnosti považoval jen nevyléčitelný paranoik.
Občas ho pak požádali o odborné posouzení nějakého vojenského aspektu. Jindy o přednášku či rešerši nějaké knihy. Pokaždé mu dobře zaplatili a přitom nemusel vynést jediné tajemství.
Takhle to trvalo několik let. Pak ho požádali o první studii. Z jeho pohledu byla úchylná. Dcera by řekla, že musela vypadnout z nějaké fantasy knihy. Považoval to za vtip, za způsob, jak přistoupit k problému neotřelým způsobem a zaujmout mladé. Studii sepsal a k jeho překvapení se líbila.
Zaplatili mu, za rok byl povýšen a získal místo v Bruselu. Tehdy ty dvě věci ještě nespojoval. Ale jen do momentu, kdy byl Agenturou krátce po přeložení pozván na pracovní víkend do Schwarzwaldu. Mělo jít o praktickou ukázku taktiky malých útočných jednotek tak, jak ji nastínil ve své studii. Až při cestě vrtulníkem se dozvěděl skutečný cíl – Dresden. Přistáli jen půl kilometru od ghetta Johannstadt.
Ta ukázka ale nakonec proběhla tak, jak měla. I s kouzelníky a příšerami. Tehdy se seznámil také s agenty a sanačními týmy.
Na Schwarzwald ale nakonec došlo také – dal si v loveckém zámečku pod Feldberge kávu s Albertem Kruppem.
Když za ním přišli později s dalším problémem, už to za legraci nepovažoval.
Interní komunikátor stojící na stole náhle pronikavě zadrnčel.
Přijal hovor a volajícího zobrazil v hlavním okně na svém monitoru.
Při pohledu na hvězdnaté výložky generála Helmutha von Clausen málem zapomněl na již roky platící předpis nepožadující salutování nadřízenému při videohovoru.
Když zaregistroval nesmlouvavý výraz ve tváři tříhvězdičkového generála, začal raději opatrně: „Ano, pane?“
„Schůzka štábu v čase Té plus dva. Zasedací místnost 2A. Zajistěte občerstvení a přístup k datové síti.“
„Generál Molestra je ve městě,“ pronesl Rasmussen zamyšleně. „Redingot a Geoffre jsou také v dosahu. Do dvou hodin je sem určitě dokážeme stáhnout, ale s generálem Ibanezem bude problém. Má dovolenou. Mám ho z ní odvolat, nebo vyrozumět jeho zástupce? Tím by měl být, ehm,“ rozpačitě si odkašlal, zatímco nechal komunikátor vyhledat příslušné údaje, „generál Rodriguez.“
„Rodriguez?“ zachrčel von Clausen odmítavě. „Toho nevolejte. Ten idiot vydává svůj připosraný defétismus za hlas rozumu. Máme na krku krizi. Potřebujeme tu jestřáby, ne papoušky. Pošlete Ibanezovi formální pozvánku do jeho datové schránky. Když si ji vyzvedne ex post, nebude to žádná škoda.“
„Dobře, pane. Ještě něco?“
„Připravte svodku ke zprávám našich zpravodajců o Ukrajině. A ať to není zase jedna sáhodlouhá přednáška plná nudných detailů. Chci pěkně údernou prezentaci v Europointu!“
* * *
Stál s tváří obrácenou k nebesům a jeho ústa se neslyšně pohybovala. Právě dokončil poslední verš, a tím pádem bylo kouzlo, konečně vyslovené ve své složité celistvosti, dokončeno. Stalo se trvalým a vstřebalo se do reality, která ho obklopovala. Omezovala ho jen vzdálenost. Jeho dosah nepřesáhl pár čtverečních kilometrů, ale bylo utkáno uprostřed bojiště, což jeho účinky znásobovalo.
Usmál se. Stal se stvořitelem, otcem vlastních dětí. Možná nebyly dokonalé a nebyly ani živé, ale byly jeho. Vlastně to bylo jinak – nebyly jeho, byly tu pro něj.
Připadalo mu, že kouzlo prostoupilo i jeho samotného. Proniklo do každé jeho buňky a spojilo jej s každým, koho oživil. Kyrila Ignatjeviče v sobě ale cítil mnohem silněji než předtím a než jiné, které pohltil. Nebylo to možné, ale přísahal by, že osobnost toho starého upíra a nekromanta si dokonce plnými doušky vychutnává spojení s každým z oživených rabů.
Hlavou mu běžely nekromantovy vzpomínky na boje s jinými erestuny. Na to, jak si užíval jejich pomalé ubíjení, u zavilých protivníků někdy trvající i léta. Všichni tolik toužili po co největší smečce strig, co největším zástupu nemrtvých rabů.
Bleskově odhadl počet těch, které oživil. Sice se v počtu služebníků nevyžíval, ale měl jich rozhodně více než kterýkoliv erestun v zaznamenaných dějinách lidstva.
Stále pro něj bylo neuvěřitelné, že dokázal vidět jejich očima a cítit jejich údy. Byl s nimi, když rvali hrdla svým překvapeným obětem a sytili se jejich masem a krví. Cítil tu nádhernou vůni a ústa se mu přitom plnila slinami.
S lidmi, kterými byli, už neměli moc společného a s postupující degradací mozkové tkáně se jejich lidství nakonec vytratí úplně a oni se stanou nástroji. Sice bezduchými, ale stále dost výkonnými na to, aby po několik let sloužili jeho záměrům. Než budou zničeni nebo než jejich těla konečně dostihne rozkladný proces, zpomalený magií, budou nahrazeni novými služebníky. Tisíci jiných…
„Mí služebníci,“ řekl si sám pro sebe, jen aby si vychutnal ta slova. Pak jim zprostředkoval obraz časoprostorové trhliny, kterou tak pracně a mnohdy i s jejich přispěním vytvořil, a doplnil ho o lákavé obrazy jídla. Zobrazil tolik krve a čerstvého masa, že to museli pochopit i ti opravdu nechápaví.
Slova byla zbytečná. Stačilo, že jim předal tu základní, nosnou myšlenku – „Jděte tam a všechno, co tam bude k sežrání, je vaše.“
* * *
Když se z mlází vymotal ten chroptící voják, Damián na moment ztuhnul. Byla to podvědomá, naprosto lidská reakce. Iracionální děs oběti, která v očích predátora uviděla sebe sama.
Pak se konečně pohnul. „To… snad… ne…“ vydechl, načež zpod umolousané pilotky vytasil tesák a jediným plynulým pohybem jím odťal vojákovu hlavu. Ta odletěla zpět do mlází, o několik vteřin později následovaná i kácejícím se tělem.
„Mrtví ožívají,“ ozval se Urs dutým hlasem, jako by citoval nějakého maturitního klasika. „Temnota se šíří,“ pokračoval a pak se pomalu rozhlédl. „Je to dílo hodně silného nekromanta. Hodně silného…“
„Máme tu nějakého?“ zeptal se Jednička zamyšleně.
Urs pokrčil rameny. „Pokud ano, nevím o něm. V minulém století jim pšenka zrovna nekvetla. Evropa měla Inkvizici a Rusko zase bolševiky a čekisty. Byli ještě efektivnější, než se píše. Jen se neví, jak moc. Černokněžníci a čarodějnice prostě zmizeli a už o nich nikdo neslyšel. V Zónách měl své malé království Oleg Serděnko. Zmizel před dvěma roky. V Bělorusku byl svého času taky jeden dost dobrý. Myslím si, že se jmenoval Kyril Ignatjevič.“
„To jméno jsem už slyšel,“ ozval se Damián.
„Ano,“ přitakal Pan Trojka a pohybem zornic aktivoval přehrávání audiosouborů zachycených čipem jeho eidetické paměti. „Mluvil o něm ten Fedčuk-Regnis. Říkal, že se nechá inspirovat jeho vzpomínkami.“
„To znamená, že ho pohltil,“ pronesl Urs chápavě. „Takže nekromanta bychom měli. Muselo ho sem přitáhnout to vraždění. Určitě nemohl odolat…“
„Tychvin ho ale zastřelil,“ namítl Jednička nesouhlasně.
Urs zavrtěl hlavou. „Jestli předtím pohltil toho nekromanta, mohl se dostat k jeho schopnostem. Prosté zastřelení nemuselo stačit. Ani když to dostal do hlavy. K té trhlině se musíme dostat víc, než kdy předtím.“
„To nebude vůbec jednoduché,“ odtušil v tu chvíli pan Trojka, zatímco optikou své odstřelovačské pušky přejížděl po horizontu. „V ose pochodu máme tak padesát dva zombií. Padesát tři… čtyři… pět… Zvedají se ze země rychleji, než je dokážu počítat.“
Najednou sykavě nabral vzduch do plic.
„Co se děje?“
„Děcka. Jsou tam dvě děcka. Asi utekla z tábora. Schovávají se pod keři. Najdou je… oni je najdou. Podle pachu nebo podle pohybu. Jeden je už skoro u nich…“
„Nic nedělej!“ šeptl k němu Jednička naléhavě.
„Děcka… já… ony jsou… staré skoro jako moje…“
„Nic nedělej! Nic nedělej! NIC NEDĚLEJ!“ opakoval Jednička ta slova, jako by to byla mantra.
Suchý třesk výstřelu ho umlčel.
Damián vyhlédl z mlází a unaveně si povzdechl. „Pánové, připravte se na obranu. Hluk toho výstřelu je přiláká stejně spolehlivě jako čerstvá flákota.“
Možná řekl i něco dalšího, ale jeho slova zanikla v rachotu Damiánova kalašnikova, ke kterému se záhy připojily i zbraně ostatních.
* * *
„Přijdou?“ ptal se ho znovu a znovu každý, kolem kterého prošel. Zpočátku odpovídal a vysvětloval, pak už se jen snažil působit vyrovnaně. Jako ztělesněná studnice moudrosti a klidu. Prostě stoický filozof a mistr meče v jednom. Vydržel to ale jen chvíli. Jeho lidé na něco takového byli příliš unavení, vyděšení a hladoví. Těm nejvíce postiženým poručil zdvojnásobit dávku lembasu, ale psychostimulanty, kterými byl elfský chléb napuštěn, nemohly působit věčně.
Dokázal jen jediné – oddělit od ostatních raněné, u nichž neměl čas a prostředky zkoumat, zda jejich zranění způsobili umrlci. Zombie, vzpomněl si, jak je nazýval Tychvin.
Ten kozácký ataman ho vyváděl z konceptu. Byl divoký, drsný a sprostý. Po většinu času opilý nebo vzpamatovávající se z těžké opilosti, což většinou vyústilo ve snahu se znovu opít. Nemluvil o tom, co se děje kolem, a už vůbec ne o tom, co se děje v něm samém. „Přijdou?“ vyslechl si znovu tu samou otázku.
„No, jen mu odpověz, špičaté ucho,“ zavrčel Tychvin, který se jeho hrou na hodného velitele bavil. „Má právo to vědět.“
Přesunul pohled k tazateli. Byl to sotva dvacetiletý vyděšený Záporožec, který se ze všech sil snažil nedávat najevo strach. Měl pocit, že by se měl tvářit jako protřelý fronťák, netečný k utrpení a bolesti jiných, nasáklý fatalismem. Ve skutečnosti ale z jeho pórů do všech světových stran tryskal neředěný strach.
Položil mu ruku na rameno.
„Odkud jsi?“
„Z Nikopolu,“ odpověděl mladíček.
„Hm,“ pronesl Pedelius, „a měl tam někdo lidský holopřístroj?“
„Starosta. Chodili jsme se k němu dívat na filmy.“
„A pouštěl vám i něco jiného než porno?“ Ani nečekal na odpověď a pokračoval: „Nemusíš odpovídat. Všichni se na to koukají a ti, co to popírají, ze všech nejvíce.“
„Já…“
„V klidu,“ odvětil. „Lidem se pár věcí opravdu podařilo a filmy jsou jednou z nich. Mě ale zajímají filmy o zombiích. Některé jsou tak dobré, že nechápu, jak je mohl udělat někdo, kdo nemá ani potuchy, že existuje nějaké Prolnutí. Možná v tom hraje roli to vaše podvědomí. Zombie existují a brzy po nás půjdou a my uděláme přesně to, co lidi v těch filmech – ozbrojíme se, čím to půjde, a budeme se s nimi bít. Rozmašírujeme jim mozky a probodneme srdce – prostě uděláme cokoliv, co bude nutné, aby se vrátily tam, kam patří, a přitom se od nich nenecháme pokousat.“
„Radši bych ale dělal to, co ti lidi v pornu,“ odtušil Tychvin a mezi muži kolem nich se rozezněl smích. Nejprve to bylo jen takové nejisté pohihňávání, ale pak nabývalo na síle, až burácelo jako jarní příval. Bylo to osvobozující. Lidé, elfové – najednou měli společného něco víc, než jen touhu přežít.
„Takže co uděláme?“
„Budeme… bojovat?“ odvětil mladík opatrně.
Pokusil se pousmát. „Přesně tak. Budeme bojovat. Elfové, lidé. Tentokrát společně.“
„Temní bohové by mohli…“ pronesl mladíček zajíkavě.
„Fedčuk se jim vysmál do tváře, nebo co to vlastně mají,“ vložil se do diskuse Tychvin. „Jedeme v tom sami.“
Najednou k nim dolehl hluk střelby. Byla soustředěná. Někdo se bránil a uměl to. Nebyla v tom žádná panika, jen metodicky odváděná práce jako na střelnici.
Pedelius Kartenna se pousmál. „Nejsme v tom sami.“
„Chceš se k nim přidat?“ otázal se jej Tychvin.
„Zdá se, že jim to jde…“ pronesl zamyšleně Pedelius. „Společně budeme mít větší šanci.“
„Peklo nebo síně Mandosu… Není to fuk?“ ucedil Tychvin a netrpělivě si projel dlaněmi kapsy své uniformy. Pak se zachmuřil. „U psí prdele,“ zaklel, „kouřil bych, až běda.“
* * *
„Jak to myslíte, že data ze satelitů nemají správnou vypovídací hodnotu?“ vyštěkl generál von Clausen ještě v průběhu oné úderné prezentace, zatímco hejno generálů a štábních důstojníků krátkozrace mžouralo na neostré snímky hořícího města. „Dáváme miliardy ročně na zpravodajství. Platíme dokonce soukromým konsorciím, a když to opravdu potřebujeme, dostaneme jen pár rozmazaných fotek?“
Eugen Rasmussen se pokusil zachovat si chladnou tvář. Hlavně nevybuchnout. Vrchní velitel má vždycky pravdu… vrchní velitel má vždycky pravdu… vrchní velitel má vždycky…, opakoval si, dokud se neuklidnil.
Co mohl dělat? Kdyby řekl pravdu, stejně by mu nevěřil. Slova jako anomálové, obdarovaní, magicky aktivní, by mu nic neříkala. Magii by se vysmál a tomu, kdo by to směšné slovo v jeho přítomnosti vyslovil, taky. Nebo by ho poslal velet nejzapadlejší posádce na hranicích Unie, nejlépe za polárním kruhem.
„Nejspíše jde o velice sofistikovanou formu rušení,“ pronesl nakonec.
„Rušení?“ vyštěkl von Clausen. „Kým? Stojí za tím Rusové? Euroskeptici, zelení, liberálové, nebo nějaká jiná pacifistická chamraď?“
„Těžko říci,“ odvětil Rasmussen.
„Určitě za tím stojí Rusové,“ pokračoval generál von Clausen a v očích mu zaplála hořící Euroasie. „Jsou to proradní zmetci. Odmítli naše demokratické hodnoty, dokonce i naše dobře míněné ekonomické rady a návrhy na privatizaci jejich majetku zahraničním kapitálem. Sabotovali naše snahy o koupi základen v Černém moři a dokonce s námi bojovali o tu prokletou Ukrajinu. Kolikrát vlastně? Už můj opapa říkal, že když bojoval o Kyjev s bolše…, eh, to je vlastně jedno. Co ale chci říct, je, že jim nemůžeme věřit jediné slovo. Co ta jednotka, kterou tam poslali?“
„Podle zpravodajců šlo o dvě výsadkové divize včetně těžkých zbraní,“ odvětil Rasmussen, „ale domnívám se, že to je přehnané tvrzení.“
„Copak? Nevěříte zpravodajskému oddělení generálního štábu?“
„Výsadek o takové síle by musel schválit vrchní velitel Federace a žádný z našich kremelských informátorů to nepotvrdil. Podle vyhodnocení pohybu na leteckých základnách Federace tam nejspíše seskočil tak pluk, možná dva.“
„Určitě jste školenější než naši specialisté, že? A co se tam s nimi, podle vás, stalo, vy chytráku?“
Pokrčil rameny. „Ještě hodinu po přistání zachycovaly naše předsunuté odposlechové posty poměrně hustou komunikaci na úrovni štábu, velení praporů, rot a dokonce i čet. Do tří hodin od výsadku veškerý rádiový provoz federálních sil utichl. Analytici vyloučili, že šlo jen o značkáře anebo o hi-tech týmy Specnazu předstírající výsadek.“
„Tak co se s nimi stalo? Přece mi nechcete tvrdit, že je pobili hrdinní Ukrajinci. Tady nejsme v Europarlamentu. Chci fakta a čísla!“
Rasmussen zobrazil na hlavním monitoru satelitní snímek ve vysokém rozlišení a rychlými tahy prstů ukrytých v senzorických rukavicích z něj pořizoval stále detailnější a detailnější výřezy.
Pak se zastavil a ukázal prstem postupně na několik jasnějších bodů. „Tady, tady a tady. Vidíte to? To jsou výbuchy. A tady, tohle černé, bude tělo. Určitě. V těchto částech je obraz čistý a jasný. Jen kousek vedle je už ale zrnitý a rozmazaný. Neznám rušicí software, který by něco takového dokázal.“
„Rusové jsou primitivové,“ pronesl generál von Clausen zamyšleně. „Ale co třeba Číňani nebo Japonci? Ti jsou opravdu proradní.
Potřebujeme více informací. Nemůžeme přece poslat vojáky do naprostého neznáma. Obraťte se na naše rezidenty v Pekingu a Tokiu. Sežeňte lepší snímky, lepší software, lepší cokoliv. Najděte informátory, kontaktujte spřátelené zpravodajské agentury. Jestli tam federálové bojují, chci vědět s kým. Ti druzí mohou být našimi přáteli.“
* * *
Umrlcova hlava se rozstříkla po okolí a zapáchající mozková hmota ohodila i jeho samotného. Do nosu ho okamžitě udeřil odpudivý pach rozkladu.
Zavrčel nevolí, ale posílený čich byl jen nepatrným negativem jeho medvědího vtělení. Odstrčil od sebe bezvládné tělo a rukou zmorfovanou v medvědí tlapu udeřil do další zombie. Tu prudký úder srazil za praskotu lámaných obratlů k zemi v děsivé parodii dřepu bez pokrčení nohou.
Nepočítal už případy, kdy se jen taktak vyhnul nebezpečnému pokousání, kdy ho zachránila jen duchapřítomnost, nebo dokonce jen hustá srst, která ho po proměně pokrývala. Zatím měl štěstí, stejně jako ostatní, ale to nemohlo trvat věčně.
Třetí vlna byla nejhorší. Byla zdaleka nejpočetnější a poprvé se jim nemrtví dostali nadosah. Když vypukl boj muže proti muži, ustala střelba, a to umožnilo dalším protivníkům se přiblížit.
Srazili se k sobě zády ve snaze se vzájemně krýt. On sám měl pro takovou formu boje přirozené dispozice, ale ostatní si museli pomoci, jak to šlo. Damián dal přednost tesáku, jehož monomolekulární ostří protínalo stejně snadno svaly jako kosti. Pan Trojka se pro změnu kolem sebe neúnavně oháněl sekerou a Damiánovy šermířské finesy nahradil hrubou silou. V jeho podání to vypadalo, že sekera nic neváží. Vlastně se dokonce nezdálo, že by byl nějak výjimečně unavený, jen trochu více zezelenal. Vlastně teď vypadal jako karty, kterými se už tradičně na mítincích vítal europrezident. Nejhorší to ale bylo pro Jedničku. Jeho útočný nůž ani bojová umění, která se naučil hypnostudiem a neurálními implantáty, mu nemohly zajistit dostatečnou ochranu před nákazou. Ostatní ho proto kryli, jak to šlo, ale nepřátel bylo stále více.
„Jdou… sem… další,“ sípěl Damián, zatímco se v předklonu, opřený zády o strom, snažil popadnout dech. „Začínám už na to být fakt starý.“
Urs pohlédl udaným směrem na skupinku umrlců, která se zřejmě zdržela obcházením stromů povalených při nedávno proběhlých bojích. Pak uviděl další, přilákané bojem a omamným pachem živých těl.
Pan Trojka sebral ze země odstřelovací pušku a po kontrole staženého závěru ji zase s klením odložil. „Jsem bez nábojů,“ oznámil ostatním.
„Já taky,“ pronesl Damián a hned po něm i Jednička.
„Je jich dost…“ ucedil Damián a s povzdechem se odpoutal od stromu. Jako by ho viděl poprvé, podíval se na svůj tesák, ušpiněný šmouhami téměř černé krve. „Až moc.“
„Měl jsem zmizet,“ povzdechl si Jednička, „Než mě zlanařili do Agentury…“
Dav mrtvých se k nim s temným mručením pomalu a klátivě přibližoval. Jako by je smrt oprostila od původní nenávisti, nyní se bok po boku vedle sebe klátili ruští výsadkáři i zabití kozáci, pobití temní popové i jejich oběti s otevřeným hrudníkem a vytrženým srdcem. Někteří vypadali, jako by se jich smrt vlastně ani netýkala. Ve tváři měli sotva jen trochu bledosti, z jiných už ale zbyly jen děsivé karikatury dávno ztracené lidskosti. Ti ale budili jen zhnusení. Nejhorší byli ti, jejichž vědomí ještě nebylo zastřeno mrtvolným rozkladem. Vypadalo to, že si uvědomují svůj stav a střídavě podléhají hrůze a touze po krvi.
Pan Trojka potěžkal v rukou sekeru a nespokojeným mlaskáním okomentoval několik zubů na čepeli, které vytvořilo opakované přesekávání překvapivě tvrdých obratlů. „Měl jsem rodinu…“ začal pomalu a na moment zavřel oči, jako by si přehrával příslušné vzpomínky. „Ženu… dceru… Už jsem je dlouho neviděl. Chtěl jsem je navštívit, i po tom všem, co mi udělali… Chtěl…“
„Jestli to přežijeme, zařídím to. Agentura najde kohokoliv,“ pronesl Jednička.
„Jo, jo, nikdo ti nedá tolik, co ti my můžeme slíbit…“ okomentoval to Damián jízlivě. „Tohle je konečná, pánové.“
Náhle lesíkem štíhlých náletových dřevin zaburácela salva z pušek a jednu skupinu nemrtvých smetla smršť ohně a olova.
„Eli lach naii!“ ozvalo se vzápětí zpěvavým hlasem v nejčistší elfštině, jakou lze slyšet jen za hradbami Knížectví.
Vzápětí se mezi stromy prohnala další salva. Tentokrát se v kouři daly zahlédnout záblesky jednotlivých výstřelů.
„Job tvaju mať!“ křičeli pro změnu kozáci, shromáždění pod atamanskými bunčuky, kteří s elfy kráčeli v jedné roztáhlé rojnici.
Vývojem událostí zaskočené zombie se obrátily za novým hlukem, ale než stačily jinak zareagovat, skosila je další smršť olova. Žádná se nepokusila uprchnout nebo ustoupit. Jako bezduché stroje se dokázaly jen dál potácet vstříc zkáze, dokud je kulky nerozcupovaly na kusy.
Elfští gardisté smíchaní z bronzové a stříbrné korouhve a kozáci stejně pomíchaní z různých otrjadů se zastavili jen pár kroků před nimi.
„Kdo tu velí?“ zeptal se jich Damián a pro jistotu otázku zopakoval i v elfštině.
„Já,“ odpověděl jednoruký elf s pahýlem zaškrceným a omotaným kusem zkrvaveného pláště. Jeho zbroj měla daleko do obvyklé zářivosti, s poničenými a téměř odervanými důstojnickými epoletami a šňůrami. „Jsem Pedelius Kartenna, velící důstojník Knížecí gardy.“
„Molodcům nevelíš, špičaté ucho,“ ozval se v tu chvíli chraplavý hlas a v muži, který se vymanil z davu kozáků, poznali atamana Tychvina. Tatam byla ale jeho malomyslnost a opilecká melancholie.
I přes svá slova poplácal elfského velitele po rameni a dodal: „Jsme ti, co přežili, a teď bijeme Fedčukovy zrůdy společně. Myslím, že bude lepší, když se k nám přidáte. Živí patří k živým.“
* * *
Náhle se rozvibroval telefon, který nechal ležet na stole. Nepřekvapilo ho, že se na displeji nezobrazilo číslo volajícího.
„Omlouvám se,“ zamumlal směrem k dohadujícím se generálům, ale nezdálo se, že by to někdo zaregistroval. Sebral chvějící se přístroj a kvapně opustil zasedací místnost.
Chodba ani předsálí nebyly tím nejvhodnějším místem. Po chvíli uvažování zašel do úzké kuchyňky. Dvě překvapené sekretářky se v první vteřině pokusily ukrýt za zády kouřící cigaretu, ale pak raději se zamumlanými omluvami utekly pryč.
Zavřel za nimi dveře a zhluboka se nadechl.
„Ano?“ pronesl, když hovor přijal.
„Máme nové informace,“ ozvalo se z přístroje.
„O co jde?“
„Naše počítače vyhodnotily data z průřezu satelitních snímků za posledních pět dnů. Uvidíte sám, že se naše prognózy potvrzují. Bohužel. Vím, že máte nejnovější snímky. Porovnejte je se staršími a zjistíte, že oblasti narušené neschopností techniky zachytit anomály se rozrostly. My k tomu máme data o kontaminaci třídy čtyři. V hustěji obydlených oblastech by to byla čistá pětka – přímé ohrožení lidstva.“
Polkl mnohem hlasitěji, než chtěl, ale s hrdlem náhle suchým jako struhadlo to ani jinak nešlo.
„Moji lidé právě zpracovávají nové simulace k růstu zamoření. Čerstvá data vám pošlu, jakmile budou k dispozici.“
„Co… co mám udělat?“
„Potřebujeme zásah. Letadla, rakety, východoevropský kanónenfutr. Cokoliv, co půjde… a čím dříve, tím lépe.“
„A co Rusové?“
„Ti jsou momentálně vyděšeni ztrátou svých vojáků a řeší, co dál a kdo za to může. Jak se říká, teď musíme dostat míč na unijní půlku hřiště.“
Rasmussen se na moment zamyslel a pak se na jeho tváři objevil mírný náznak úsměvu. „Možná bych věděl, jak na to. Dokážete k nám dostat jednu zprávu? Anebo možná ještě lépe, můžete tu zprávu dostat na Úřad pro kolonizaci a zajistit jí patřičnou publicitu?“
„A co ta zpráva má obsahovat?“
Usmál se. „Nejde ani tak o to, co má obsahovat, jako spíše, odkud přijde.“
* * *
Joachim Gruber, šéfredaktor Euroobčana, vzhlédl od monitoru, prastaře působícího přístroje s LCD obrazovkou, jehož údržba vyšla dráž než pořízení moderních monitorů v sousední open space kanceláři jeho podřízených. Jenomže on byl staromilec a mohl si podobnou extravaganci dovolit. Trojnásobný držitel evropské novinářské ceny a blízký přítel předchozího prezidenta určité věci prostě řešit nemusel. Pořád ještě disponoval zdroji, které mu přinášely témata, jimiž dokázal překvapit, a které pak ostatní deníky i agentury přejímaly, byť jejich vlastní šéfredaktoři přitom skřípěli zuby.
Usmál se. Ano, dobrý zdroj, to je polovina úspěchu. Gunter, jeho drahý přítel a prezident Gunter von Machowski, byl až neskutečně neopatrný při jejich společných rozhovorech. Od letitého politika, který přežil na půdě bruselského europarlamentu nejedno personální i politické zemětřesení, by čekal mnohem větší obezřetnost, ale nestěžoval si. Místo toho si v paměti ukládal každé jméno, každý blábol, byť by byl sebeopilejší, který ze sebe exprezident kdy vyklopil, a pak ty informace zužitkoval. Gunter mu otevřel spoustu dveří a seznámil jej s další spoustou informačních zdrojů.
Brusel nebyl jen o politice. Byl i o kontaktech, službách a protislužbách, obchodech a darech a taky o nožích v temných uličkách a všemožných jedech. Naštěstí moderní civilizace ony nože a jedy přetavila do mnohem sofistikovanější podoby jako je diskreditace, pošpinění cizího jména či jen vytvoření atmosféry nejistoty podpořením šuškandy, jež se šíří stejně neřízeně jako pravá lavina.
Dokázal ale i mnohem více – to když někdo jiný vynesl na světlo světa informace, které se tam nikdy neměly objevit. Věděl, že zájem médií je přelétavější než srdce ženy, a mnohdy toho dokázal využít.
Zneužití školačky při návštěvě ministra školství na hamburské reálce? Každý na něco tak neuvěřitelného rád zapomene, když se mu až pod nos naservíruje ještě šťavnatější sousto, jako je milenka premiéra nebo jeho tajné konto ve Švýcarsku vedené, ach hrůzo, v Nových rublech.
Brusel byl o kontaktech… a o vděčnosti…
Město za oknem kypělo svým všedním životem. Na autostrádě se jedno za druhým míhala nablýskaná auta europoslanců, komisařů nebo prostě jen nějakých euro-kdovíco. Pak svůj pohled stočil zpět k monitoru. Uzávěrka čísla byla otázkou nejbližších minut. Návrh první strany se nelišil v žádné z jazykových mutací, změny byly jen v regionálních rubrikách, ale i ty byly spíše marginální. Dával si pozor jen na správnou sazbu podaných inzerátů, protože příjmy z reklamy poháněly deník jako palivo. Prodej řeckých ostrovů čtenáře určitě přitáhne, stejně jako loňský prodej Akropole a privatizace řecké armády.
Minulý měsíc stopnul článek o řeckém stroji na peníze těsně předtím, než se objevil na datových fóliích, i když s ním z celé duše souhlasil. Musel, protože se nehodil do navenek prezentovaného záběru deníku a taky, protože výměnou získal několik nových štědrých sponzorů a přístup k sice méně explozivním, ale přesto zajímavým informacím z unijního ministerstva financí.
Na stole se mu rozblikalo červené světýlko na tlačítkovém telefonu z pravého, ftaláty prosáklého a nebezpečného plastu. Další archaismus, který si mohl dovolit.
„Ano?“
„Máte návštěvu,“ odvětila jeho sekretářka. Dívka, která nebyla dost dobrá na psaní sloupku a příliš mladá, aby z ní udělal smysluplnou milenku. O čem by se spolu bavili? On věděl, kdo to byl Justin Bieber, ale ona?
„Nikoho nečekám,“ zavrčel. „Zjistěte, co chtějí.“
Po chvíli mlčení mikrofon přístroje opět ožil: „Ten pán říká něco o nějaké smlouvě. Sponzorské smlouvě. Mám vám připomenout Varšavu. Říká vám to něco?“
Strnul a posledními silami zvládl nával paniky, která hrozila, že vyskočí z křesla a vrhne se proti sklu ve snaze zjistit, jestli je skutečně bezpečnostní, nebo zdali i na něm investor náležitě ušetřil.
„Ať… ať jde dál,“ zachrčel nakonec a třesoucí se rukou sáhl do zásuvky psacího stolu, odkud vytáhl malou láhev pašované irské whisky. Nalil si do sklenice centimetr zlatavé tekutiny a zprudka ji do sebe obrátil.
Se zavřenýma očima pak vydechl ve snaze vyhnat ze sebe stres i pálivost nezákonně silného alkoholu.
Muže, který vzápětí vstoupil do jeho kanceláře, neznal. A přece věděl, o koho jde, protože jsou všichni stejní. Kvalitní černé jednořadé obleky a sluneční brýle stejné barvy, které nesundávali ani v té nejtemnější noci.
„Dobrý den… agente,“ pozdravil jej, ale ze svého křesla se přitom nezvedl. Mohl se vymlouvat na věk, ale pravdou bylo, že měl obavy, že by jej roztřesená kolena neunesla.
„Jen Dvojka, Herr Gruber, to stačí. Mám vám vyřídit pozdravy od pana Kruppa.“
„Dvojka? To jsem v očích pana Kruppa tolik stoupnul, že posílá číslo dvě? Už žádné šestky a sedmičky? Až přijde jednička, budu se cítit opravdu výjimečně…“
„Až za vámi přijde Jednička,“ zkonstatoval Dvojka suše, „můžete začít panikařit. A k vaší předchozí otázce: nestoupnul jste, jen jste můj úkol. Nic jiného v tom nehledejte.“
„…o co tedy jde?“
Dvojka, nečekaje na výzvu, se usadil do protějšího křesla a pohlédl mu do očí. „Víte, co se děje v Zónách?“
„Nějaké nepokoje, nic bližšího ale nevím. Není to zajímavé. Tedy pro nás.“
Dvojka sáhl do náprsní kapsy saka a pak na stůl položil drobný paměťový nosič. Naprosto přesně ho odcvrnknul ke Gunterově dlani.
„To se změní, věřte mi. Ukrajina se bude do zítřka skloňovat ve všech pádech. Máte možnost být u toho jako první. Nejde z naší strany o žádnou filantropii – máme tam ohrožené investice. Vložili jsme značné prostředky do kolonizace Ukrajiny. Našli jsme dobrovolníky, zaplatili jim vybavení, GMO plodiny odolné proti vojenským herbicidům i radiaci. Ti vzbouřenci, nebo co, tam ale naše kolonisty vraždí a vláda to nechává být, stejně jako Úřad pro kolonizaci. Mám pro vás nějaké fotografie a rozhovory se svědky. Nebo pojedete na Ukrajinu osobně?“
Šéfredaktor se chtivě zmocnil nosiče a ušklíbl se. „Nikam nejedu. Kábul ve dvacátém druhém mi stačil. Mohli bychom to dát na hlavní stránku a rozhovory do zahraniční rubriky.“
„Za jak dlouho to může vyjít?“
Šéfredaktor pokrčil rameny. „Po zalomení sazby? Poslední číslo bude na síti za nějakých pět hodin a za další hodinu už půjde stáhnout na datovou fólii od Baltu až po Ibizu.“
Agent přikývnul. „To nám vyhovuje. Platbu poukážeme jako obvykle, souhlasíte?“
Joachim Gruber se po agentově odchodu neubránil úsměvu. To byl naprosto dokonalý sólokapr a konkurence z něj pukne závistí. Jestli z toho nebude další cena, pak už si nedokázal představit, z čeho by mohla být.
* * *
„A kdy byste si to představoval jako, ehm, realizovat?“ pronesl Witold Dąmbrowski, junior manager PR agentury Wohnenn und Stein.
Při té otázce se podvědomě ve svém vysokém a designovém křesle v nyní tolik moderním stylu severské neosecese zaklonil. Přitom se protáhnul s rukama zvednutýma nad hlavou. Při jejich zpětném pohybu k opěradlům využil energie pohybu a zprudka se vymrštil do stoje.
Ukázal laserovým ukazovátkem na obraz promítnutý holoboardem. Mapa Evropy se okamžitě, možná i trochu úslužně, pootočila.
„Hovoříme tady totiž o podstatné části Unie. Vlastně o té části, která má ještě nějaký vliv a význam. Jde o miliony, ehm, konzumentů, které musíme oslovit ve stejném okamžiku. To bude chtít kombinovat informační zdroje. Nemůžeme se spolehnout na jeden druh. Sociální sítě jsou laciné a efektivní zejména u mladší části populace. Gesichtbuch je už sice na ústupu, ale můžeme využít šedou zónu. Stejně se právě v ní rekrutují ti nejvíce problémoví, promiňte, samozřejmě jsem chtěl říci radikální. A právě ty potřebujeme, že?“
„Jde nám o rychlost a nebývalou míru diskrétnosti,“ odvětil host, zatímco blahosklonně sledoval Witoldovo hyperaktivní počínání před holoboardem. „Máte dobré reference, mladíku,“ pokračoval. „Mluvil jsem s Kurtem Steinem a ten na vás pěje samou chválu. Jste po létech nejmladší společník a předpokládá se, že za dva roky budete v rámci agentury zaštiťovat PR aktivity při prezidentské kampani. Mám tím na mysli tu negativní část kampaně, samozřejmě… Pro naše potřeby jste tudíž odpovídající. Najměte si, koho chcete. Dostanete volnou ruku a velice štědré fondy. Jediné, co potřebujeme, je, aby se v momentě, kdy budou tyto informace zveřejněny, Evropa zbláznila. Demonstrace, hořící auta, rabování, překřikující se strany i sdružení. Vox populi, vox dei…“
„A kdy dojde k tomu zveřejnění?“
„Asi za tři hodiny, plus mínus hodinu.“
Witold Dąmbrowski hlasitě vydechl. Po chvíli zareagoval otázkou: „Říkal jste štědré fondy?“
Host zavrtěl hlavou. „Ne, řekl jsem velice štědré fondy.“
„Na ja, richtig,“ pronesl Witold Dąmbrowski zamyšleně, „aber v tom případě je každá minuta drahá. A nejde o eufemismus. Budu se muset omluvit. Já… tedy… vy… cestu ven zřejmě… najdete… sám, že?“
Albert Krupp se nemohl ubránit úsměvu. Vybral si dobře.
* * *
Generál von Clausen nervózně křižoval zasedací místnost tam a zase zpátky. Ačkoliv celou situaci probírali znovu a znovu, řešení prostě neviděl. Co mají udělat, co jen proboha mají udělat?
Věděl, že od něj všichni čekají nějaké řešení. Ostatní členové sboru náčelníků štábů, všichni adjutanti, pobočníci, štábní písaři. Na jeho rozhodnutí čeká i ten nejposlednější vojín v nejzapadlejší posádce na hranicích s východní divočinou.
A už potřetí za hodinu mu volal prezident Unie a dokonce i Elysejský palác a berlínské kancléřství. Všichni čekali, co udělá, a on to nevěděl.
Znovu se podíval na holomapu a trojrozměrnou projekci satelitních snímků. Dat měli tak zoufalý nedostatek, že vyslání jakékoliv jednotky by bylo jen mrháním lidských životů.
Stav, ve kterém se nacházel, hraničil se zoufalstvím.
Opřel se o kraj stolu s holomapou a přenesl váhu do rukou. Průzkum? Ale jaký… Mohl by tam poslat týmy commandos nebo AWACSy, ty by mohly sledovat všechno hezky shora, ale pouhé sledování nic nevyřeší. Všichni ti volající nechtějí sledování, tajemné plížící se infiltrátory s infradalekohledy. Oni chtěli akci a z ní vyplývající politické body pro svoji kariéru.
Když jim dá, co chtějí, jeho kariéra bude stoupat vzhůru stejně strmě jako raketa Ariane (než v rámci úspor zavřeli vesmírný program). Věděl však i to, jak skončí v případě neúspěchu.
„Pošleme tam vojáky. Výsadkáře…“ pronesl zamyšleně, spíše pro sebe než pro přítomné. „Kolik vojáků tam poslali Rusové? Musíme… musíme jich poslat stejně tolik. Bude to gesto. Pro Kreml i Brusel.“
„To si ale vyžádá nějaký čas na přípravu,“ namítl generál Molestra nesměle. „Už vyslání jednotky o síle praporu je logistická noční můra. Tedy vyjma situace, kdy bychom poslali naše jednotky rychlé reakce, ale to bych nedoporučoval, protože…“
Mávnul rukou. „Samozřejmě, že ne. Pošleme tam Poláky a Maďary. Možná i Čechy, ten jejich ministr obrany se nám snaží už celé roky zavděčit. Do každé druhé věty dává ten jeho důkaz
národní spolehlivosti, tak ať dokazuje.“
„Vypracuji příslušné rozkazy,“ pronesl generál Molestra. „Jaký je termín zahájení operace?“
„Naši by potřebovali dva týdny,“ zamyslel se von Clausen. „Jim to ale neřekneme. Dejte jim deset dnů, ne osm…“
Náhle se, k překvapení všech, rozdrnčel archaický, zářivě rudý telefonní přístroj stojící na stole. Kabel vetknutý do těla přístroje byl sám o sobě takovým anachronismem, že všem muselo být jasné jediné – tento hovor na zabezpečené analogové lince bude stejně výjimečný jako přístroj, který ho zprostředkuje.
Generál von Clausen se podíval na ostatní a pak nejistě, jako by se bál, že ho přístroj může ohrozit, zvedl sluchátko z vidlice.
„Ja?“ pronesl opatrně.
Při prvních slovech volajícího se prudce narovnal. „Pane prezidente… Ano, porada štábu stále probíhá. Jistě, pane, ale je to tam horké. Zvažujeme… Připravujeme… Prosím? Cože?“ zasípěl a pak začal zuřivě mávat na kolemstojící.
„Co?“ šeptnul Molestra a pak kývnul zoufale na ostatní. „Co chce?“
Von Clausenovo tělo se nekontrolovaně roztřáslo. „Chce… ať si zapneme holo… Okamžitě!“
* * *
Holovizními štáby snímaný trojrozměrný dav se pomalu sunul širokým bulvárem. Křišťálově čisté, digitalizované skandování bouřilo místností tak, že měli dojem, jako by těm nespokojeným demonstrantům stáli na dosah. V davu kráčeli v pravidelných odstupech nenápadně vyhlížející předřečníci s megafony, jejichž hesla pak ostatní vykřikovali do světa. Co chvíli se dav zastavil a vyslechl si projev některého z vůdců či pozvaných hostů. Vždycky pak následoval křik, skandování a les červených karet třímaných nad hlavami.
„To je Brusel?“ otázal se von Clausen.
„Ne, Berlín. Předpokládám, že jde o bulvár Unter den Linden,“ odvětil Rasmussen. „Byli jsme tam loni s manželkou.“
„No, hlavně, že to není Brusel. To by byl větší problém,“ oddechl si von Clausen.
Generál Rasmussen sebral ze stolu ovladač a navolil jiný kanál. Dav protestujících se v podstatě nezměnil. Stále se vinul širokým bulvárem, nad hlavami lidí byly stejné transparenty a červené karty. Jen ten dav lemovaly jiné budovy.
„Tohle je Brusel,“ pronesl a začal přepínat mezi dalšími kanály. „A tady máme Paříž, Madrid a Londýn,“ komentoval to. „Holovizní zpravodajství bude v nejbližších hodinách omezovat přímé vstupy z dalších měst, ale dá se očekávat, že nějaká ještě přibydou. Všude je to ale stejné – vláda a Úřad pro kolonizaci jsou nečinné, kolonisté z Německa v Zónách umírají, co bude s další kolonizační vlnou, co s volebními sliby vlády, a tak podobně.“
„Ví se, kdo za těmi protesty stojí?“
Eugen Rasmussen zavrtěl hlavou. „Zpravodajci nemají žádné informace a dokonce ani indicie. Podle dostupných zpráv ze sdělovacích prostředků vystupují na mítincích řečníci z různých nevládních skupin. Některé jsou na indexu, jiné se úřednímu zákazu blíží, ale chybí mezi nimi jakýkoliv jednotící článek. Kdyby bylo více času, možná by se něco podařilo zjistit, ale jde o záležitost několika posledních hodin.“
„Někdo je přece musí platit,“ namítl generál von Clausen ostře.
„Naši analytici procházejí údaje z bank, a byť jde o data získaná neformální cestou, jejich analýza si vyžádá několik dní. Nebuďme naivní, pokud tohle někdo spustil úmyslně, tok financí bude zastřen přes nastrčené nebo neexistující osoby a firmy, off-shorové korporace.“
„Prezidentův index obliby klesl na historické minimum a pád se ještě nezastavil,“ pronesl von Clausen mrazivě. „Za rok budou nové volby. Takže po nás chce akci. Rozhodnou a ráznou. Samozřejmě také úspěšnou a přitom rozpočtově neutrální. V podstatě chce zlepšit svoji image za co možná nejméně peněz.“
„Pořád tam můžeme poslat ty výsadkáře, ne?“ pronesl generál Redingot, vytáhlý a až nezdravě hubený Angličan, který poprvé vzhlédl od svého šálku čaje a projevil se. Nikdo se jeho obezřetnosti nedivil – měl sice hruď pokovanou vyznamenáními, ale všechna byla za vynikající štábní službu, logistiku a absolvovaná cvičení. Stužka za bojové mise mezi nimi chyběla.
„Tenhle plán je pasé. Prezident se rozhodně nesmíří s čekáním v řádu týdnů,“ namítl von Clausen. „Chce výsledky hned. Voliči, promiňte, samozřejmě Rusové, prý mají pochopit, že když Zóny nebudou naše, tak nebudou ničí a že jsme jednotní a pevně rozhodnutí jít si za svým.“



12. kapitola
Výbuch otřásl podzemím. Byl dokonce tak silný, že jsem na moment zavrávoral. Naštěstí jsme už od něj byli dost daleko, a tak nás dostihly jen chuchvalce zvířeného prachu. Na moment jsme sice nic neviděli, ale na cestě v režimu hlouběji a níž se nedalo nic moc zkazit.
Naprosto přesně jsem totiž věděl, kam musíme jít. Možná to bylo mnou a možná tím brněním, ale fungovalo jako kompas. Opravdový, ne ta směšná aplikace, kterou si můžete stáhnout do komunikátoru. S takovou se dá splést sever s jihem…
U mě šlo ale o něco víc. Nebyl to pocit, dokonce ani volání, které tu slyšel kdekdo. Tohle byl nepřetržitý proud slov. Vlastně nejen slov, ale i obrazů a pocitů. Bylo to, jako by mě někdo nepřetržitě mlátil do hlavy encyklopedií, ke které bylo ostnatým drátem přivázáno stařičké fotoalbum plné vybledlých fotografií.
Jádro. To ono mě volalo. Nepřetržitě vysílalo ty své obrazy k mé zbroji a ta mi je předávala přímo do mozku.
Náhle jsem pochopil, že právě takhle ovládlo moji matku. Já ale odolával.
V těch symbolech, co mi plnily hlavu, se náhle objevilo něco nového. Takový podtón, spíše tón v tónu. V první chvíli jsem si myslel, že jde o hněv, ale pletl jsem se – byl to strach.
„Co chceš dělat?“
Pokrčil jsem rameny. „Skončit to.“ Rukou jsem kolem nás opsal pomyslný oblouk. „Skončit celou tu záležitost s hrobkou. S Lemurijci.“
Dívala se na mě značně nejistě. Čekal jsem, že každou chvíli sáhne do kapsy a podá mi nějaké tabletky.
Jenomže ona kapsy neměla. To jsem zjistil při minulém sundávání její bederní roušky.
Tak jsem pokračoval: „Měla to být hrobka. Co by změnil nález několika zbraní? Meč, pistole – v dnešní době? Nešlo by o víc než o sběratelské rarity. Jenomže tady je síť skladišť naplněných až po okraj věcmi, pro které by polovina světových velmocí bez váhání vyvraždila tu druhou. Bojoví roboti, super brnění, zbraně střílející v podstatě čímkoliv… Spousta zelených mozků a jestřábů by se třásla při pomyšlení na jejich vyzkoušení v praxi.“
„A co my s tím?“
„Co by,“ odvětil jsem klidně a zahnul do první chodby vpravo, protože právě na jejím konci bude schodiště do nižších pater, „my to tady všechno zničíme.“
* * *
„Ta exploze,“ začal jeden z mladších vlkodlaků, které povýšila na piloty Titánů, ale nezdálo se, že by ho slyšela. Tak jak bylo poslední dobou časté, opět hleděla před sebe, se strnulým výrazem ve tváři, zaujatá záplavou obrazů.
„Ta exploze,“ zopakoval pilot naléhavě, „zničila část zbrojnice i se skladištěm munice pro Zhunataky. Hledáme další sklady energetických krystalů. Máme nyní spuštěných šestnáct strojů a pilotů dvaadvacet. Další procházejí prvním propojením.“
„Cítím je,“ bylo její první, ale přesto značně zasněnou odpovědí. „Ji a mého syna. Jádro mi ho ukázalo. Vidím ho, jako bych tam stála. To… to je… úžasné…“ vydechla. „Je to jako film v mé hlavě. Vidím, kam jdou. Vyjka a on. Jdou dolů. Já… já…“
Na moment se odmlčela a pak beze slova, s naprosto prázdným obličejem, přikývla.
Trans pominul. Její tělo se uvolnilo a do očí se jí znovu vrátilo vědomí.
„Svolej všechny, změna plánů, musíme dolů. Za nimi. Jádro…“
Nedořekla, ani nemusela. V tu samou chvíli Jádro poslalo stejnou informaci i ostatním propojeným.
Jeden po druhém přestávali s tím, co zrovna dělali, a začali se chystat k odchodu. Nikdo se na nic neptal, všichni věděli, co měli vědět. Dokonce i těm nepropojeným hlasy oznámily, co udělat.
Cítila opravdovou pýchu. Byli jednotní – víc, než kdy doufala. Dokonce i víc, než kdy doufal její otec. Díky Jádru byli jako jedno tělo, jeden organismus. Dokonalý…
A všechno to snažení najednou mělo svůj cíl. Už nešlo o vlkodlaky, nešlo ani o Záporožce a jejich naprosto malicherný konflikt. Šlo jen o Jádro a jeho ochranu. Její syn směřoval tam dolů jen z jediného důvodu. Jeho spojení neproběhlo v pořádku, a tak se s poznáním nedostavilo i porozumění.
On nechtěl symbiózu, chtěl Jádro zničit. Byl stejně slepý jako jeho otec. Samotnou ji překvapilo, že na něj pomyslela. To se nestalo už celou řadu let. Byli tolik jiní a jediné, co je tehdy spojovalo, byla touha přežít. Kolikrát se potom ještě viděli? Třikrát? Možná čtyřikrát. Dobře si pamatovala na jejich poslední setkání – to když mu předala jejich syna. Nikdo nestál o míšence. Tedy až na Maxe. Starý dobrý Max. Lovec idealista.
Byl nejvyšší čas vyrazit za ním. Pořád ještě byla šance, že to tam dole nezvládne a zemře bez jejího přičinění, ale moc v to nedoufala. Na to měl příliš dobré geny. Zvládla by to ona? Nevěděla. Nikdy tam dole nebyla. Vlastně ani nevěděla, že tam dole něco je, dokud jí to Jádro neřeklo. A i ono hovořilo jen v náznacích.
Zvládl by to Max? Rozhodně jej nikdy nepodceňovala. Dokonce ani tehdy, když se jejich cesty náhodou zkřížily. On to nevěděl, ona ano a vždycky mu šla z cesty. Možná byl idealista, ale pořád byl Lovec.
Jejich syn byl velká neznámá a teď stál proti ní.
Jádro přimíchalo do palety odporných barev několik uklidňujících odstínů. Ulevilo se jí. Cukr a bič, napadlo ji, ale pod záplavou slasti ji podobné myšlenky rychle opustily. Opravdu nutně musí tam dolů. Necítila to jako úkol, nýbrž jako poslání. Poslání spasit Jádro a získat… Co by vlastně mohla získat? Možná nebylo otázkou co, ale co všechno. Jádro jí nabídlo ještě něco – Temnotu. Úplnou informaci o sobě samém, obtisk, splynutí. Byla to nabídka téměř absolutní moci. Předchozí splynutí proběhlo před milénii a vítězem byl poslední velekněz.
Jádro ale nabídku neučinilo pouze jí. Byl ještě někdo další. Nějaký další, mnohem zkušenější služebník Temnoty.
Překvapeně se zarazila. Nikdy předtím by se neoznačila za něčího služebníka. Vždy si zakládala na svobodě. Stejně jako ostatní z vlčího plémě. Tvorové měsíce neslouží nikomu, jen smečce. To slova jejího otce.
Otec…
Její myslí na kratičký moment prokmitla jeho podobizna. Ještě nebyl šedivý, usmíval se a na sobě měl obnošené vlněné sako, které nosíval ve šťastnějších dobách na univerzitě. Ta vzpomínka byla hodně stará. Jí tehdy nemohlo být více než tři, možná čtyři roky.
Jádro k ní vyslalo změť nespokojených impulzů. Nemělo trpělivost s jejími sentimentálními vzpomínkami.
Do očí ji bolestivě udeřila záplava rudé. Byla to výhrůžná barva. Prolnuly se do ní obrazy zkázy a bolesti, až se zapotácela.
Proč, napadlo ji, ale než svůj nesouhlas dokázala zformulovat, další vlna bolestných vjemů ji zasáhla silou beranidla. Vykřikla a ucítila v ústech nezaměnitelnou železitou chuť krve.
Nespokojenost Jádra byla náhle doslova hmatatelná. Přesto nechápala proč.
Znovu a znovu ji zalévaly obrazy, jež jí působily čirou bolest. Pod zdrcujícími údery cizí vůle se začala proměňovat.
Bolest v bolesti. Tělo jí začalo pulzovat horkostí a jeho proporce se začaly měnit. Během okamžiku byla víc vlkem než člověkem a bolest přestala být tak zničující. Být zvířetem je mnohem těsněji spjato s bolestí a smrtí než u lidí, kteří obojí vehementně popírají.
Vztekle zavrčela. Ne!
Byl to akt vzdoru, reakce zvířete zahnaného do kouta.
Náhle pocítila, že se v ní samé něco zlomilo. Možná to byly okovy a možná část jí samé.
Vydala ze sebe táhlé, vzdorné zavytí. Byla vlčicí a byla svobodná.
Obrazy zmizely.
* * *
Připadala si jako ve špatném snu. V jednu chvíli stála v obklopení svých poddaných, věrných až za hrob, a v dalším okamžiku se na ni vrhli. Ten pocit z proměny v pouhou kořist byl příšerný.
Překvapeně zavrávorala, když přišel první úder. Zásah do hrudi sice ztlumila zbroj, ale i bez zlomených žeber byla nucena o několik kroků ustoupit. Tím se ale dostala na dosah dalšímu z vlkodlaků, který se po ní okamžitě ohnal pravicí, nyní již proměněnou v pracku se spáry. Tentokrát ji úder zasáhl do hlavy. Svět kolem ní na moment zčernal. Bolest se jí zakousla až do mozku. Ke svému štěstí jí ale do mozku nic jiného už neproniklo. Mohla za to poděkovat svému otci, kterého příroda pro vůdcovskou roli vybavila nadmíru silnou tělesnou konstitucí.
Jediného, čeho útočník dosáhl, byla krev, jež jí zkropila tvář. Vyštěkla a silou znásobenou hněvem mu jediným, přesně mířeným úderem rozervala hrdlo.
Její bývalý poddaný se s bublavě pronášeným nesouhlasem zhroutil k zemi. Přeskočila ho a v jejím skoku bylo více naléhavosti než elegance. Pak od sebe spojeným úderem obou předních tlap odstrčila třetího a vyhnula se dalším dvěma, kteří se ji pokusili strhnout k zemi.
Místo toho to byla ona, kdo jednoho z nich srazil k zemi podmetem. Jeho snahy o záchranu zmařila hned v zárodku tím, že ho k zemi znovu přišpendlila spáry. Gejzír horké krve z něj vytryskl tak nečekanou silou, že se mu nestihla vyhnout. Většinu krve sice zachytila její zbroj, ale i tak jí na rtech ulpěla železitá pachuť, jež jí připomněla šťastnější časy, kdy se mohla oddávat lovu.
Ta vzpomínka byla ale náhle odváta přílivem čisté energie, která ji zasáhla silou příboje. Bylo to, jako by ji zasáhl blesk. Ve zlomku vteřiny byla její mysl dokonale při vědomí, které obsáhlo vše, počínaje vlastním tělem, přes čas a prostor až k branám samotného Všehomíra. Dokázala ve vzduchu vycítit jedinou molekulu a analyzovat ji s přesností a rychlostí počítače. S nebývalou ostrostí viděla zrnka prachu líně poletující vzduchem. Pak si uvědomila, že ona lenost znamená, že se svět kolem ní téměř zastavil. Překvapeně zírala na kapku krve pomalu letící vzduchem, hustým jako med.
Umírající vlkodlak na ni stále ještě v posledním tažení poulil žluté vlčí oči a jeho vztyčená pravice jako by ji chtěla kárat.
Ten druhý po ní chtěl skočit, ale nyní jen bezmocně visel ve vzduchu. Sice pořád plul prostorem, ale pro ni zoufale pomalu. Sveřepý výraz v jeho obličeji pomalu ustupoval překvapení, že se jeho cíl prostě jen tak rozplynul ve vzduchu.
Připadalo jí téměř nevhodné, že mu musela zarazit spáry pod bradu až do mozku. Dodala mu tím na hybnosti a jeho tělo děsivou rychlostí narazilo do zdi a za praskotu kostí k ní přilnulo.
Pak se skokem přenesla do chodby ústící do místnosti. Dávka ze samopalu, která vzápětí ometla ústí chodby, podle jejího zrychleného vnímání přišla o celé století později.
Ze všech sil pádila pryč, aniž by zpomalila byť jen na moment. Temnota, která v ní panovala, ji už neděsila. Stejně jako hlasy, které se jí znovu začaly ozývat v mysli. Už jí nemohly nic nalhávat.
* * *
Stál a tisícem očí obhlížel situaci panující na bojišti. Bojišti? Neubránil se ušklíbnutí. Už o žádné bojiště v podstatě ani nešlo. Vítězství patřilo jemu a ten fakt byl stejně nepopiratelný, jako že je největším erestunem všech dob. Ani ti z legend kolujících mezi nemrtvými kouzelníky neměli nikdy tolik služebníků. V podstatě už nemusel vyzývat k souboji žádné konkurenty. Kyrilova mysl mu zprostředkovala poznatek, že něco takového je stejně nepravděpodobné. Spíše mohl počítat s tím, že se mu každý další erestun bez řečí podrobí. Zapřemýšlel a dospěl k závěru, že by to nebylo k zahození. Další nekromanti by mohli rozšířit účinnost jeho kouzla, a tím pádem by získal i další služebníky. Mrtvých je přece všude spousta a pro své plány jich bude potřebovat více než jen pár tisíc.
Vzpomínky prastarého nekromanta mu zprostředkovaly vědomí, kde je najít. Moc jich už nebylo, ale byli tu. Pořád, tajemní a nevidění. Dva v Polsku, šest na Ukrajině, jakkoliv se nyní jmenovala, a nejméně jeden v Bělorusku. Asi čtyři měli být v Rusku a nejméně pět dalších se mělo ukrývat v Evropě. Až přijde čas, najde si je všechny.
Obrazy, zvuky a vůně. Pořád na něj útočily. Poslední dobou dokonce více než obvykle. Jejich záplava ho rozptylovala a narušovala jeho zájmy. Kyril Ignatjevič se možná kořil Temnotě, ale on se nechtěl nikomu kořit. Chtěl vládnout.
Temnota tam za trhlinou ho lákala. Vysílala mu obrazy plné touhy, pak bolesti. Nechávaly ho chladným. Už nepatřil mezi živé a takto nízké emoce ho už nemohly vyděsit.
Jako by to pochopila, začala mu posílat jiné obrazy. Byly plné lákadel, kterým rozuměl. Moc, znalosti, výjimečnost. Znalosti… Znalosti, z nichž se mu zatočila hlava. Tam dole na něj čekalo mnohem více, než kdy doufal. Najednou si uvědomil, že všechny jeho dřívější sny byly jen blouzněním roztouženého puberťáka.
Žádná sbírka několika artefaktů, které by v tichosti proměnil v pohádkově vyhlížející sumu. Místo toho ho tu čekalo něco nepředstavitelného – výstroj a výzbroj pro celou armádu! Spousta magicky posílených zbraní a zbrojí. Za jednu každou by mu solventní kupci z Prolnutí snesli modré z nebe. Tolik pravostříbra se dosud nevytěžilo a ani nevytěží. Tolik tam toho bylo… Tohle nešlo prodat, ne, kdyby to vrhnul na černý trh. Cena lemurijských artefaktů by logicky šla dolů strměji než preference politické strany. Nabídka, poptávka… trh by reagoval tak rychle, že by i zatvrzelý liberál zešedivěl.
Mysl mu zaplavily nové obrazy. Ano, moc. Na tu by neměl zapomínat. Jejím základním negativem ale je, že jí není nikdy dost. Tam dole na něj čekalo dost zbraní pro celou armádu a on jednu takovou právě budoval…
Usmál se. Obrazy ztratily na naléhavosti. Dokonce mu připadalo, že mu Temnota nabízí spojenectví. Temnota?
V mysli se mu náhle zformovalo její jméno. Jádro.
Přikývnul a bylo ujednáno. Byl čas rozdat rozkazy armádě…
* * *
Eugen Rasmussen pohlédl na matný displej svého komunikátoru a snad po sté si ověřil správnost rozkazů, které mu poslal generál von Clausen. Samy o sobě nebyly nijak složité. Jen jejich úspěšnost byla diskutabilní a možné následky nepředvídatelné. V mezinárodní politice, smrsknuté na věčnou rivalitu dvou mocností, však zcela jistě negativní.
Pokud tam ale Rusové skutečně vyslali své výsadkové vojsko, pak porušili bezletovou zónu jako první. Alespoň něco, pomyslel si uštěpačně. Na druhou stranu poslat na takovou akci třetiřadé jednotky nebylo jen znakem spořivosti, ale také projevem nezájmu o výsledek. Vždyť ty letky neměly nalétáno víc než pár desítek hodin ročně. Spíše ještě méně, pokud se do nich počítaly i povinné přelety nad průvody v Den sjednocení.
Rozeslat příslušné povely mu trvalo jen několik minut. Pak zamyšleně potěžkával v ruce komunikátor. Nešlo to jinak.
Vyšel na chodbu. Minul kuchyňku zaplněnou švitořícími sekretářkami a zamířil k toaletám. Jenomže těsně před ním tam zamířila dvojice štábních kapitánů zuřivě debatujících o nějaké naprosté zbytečnosti, možná dokonce hovadině.
Na patě se otočil a zamířil na poslední z míst, kde měl i přes všeobecně rozšířenou kamerovou mánii stále jistou míru soukromí. Tentokrát si vybral generálskou kuřárnu.
Navzdory všeobecnému zákazu kouření ve veřejných prostorách a politice neslučitelnosti veřejné funkce s určitými zlozvyky, jako je kouření, drogy a heterosexuální monogamie, se vždycky našli jedinci, kteří dokázali plout proti proudu, a čím vyšší měli post, tím ta plavba byla klidnější. Tady, v sídle unijní branné moci, mohl administrativní personál chodit kouřit před budovu, důstojníci na těch několik balkónů, které ještě statik nechal v provozu, a generalita chodila do spisovny. V místě, kde požární předpisy zakazují manipulaci s otevřeným ohněm, by kuřáka tak vysoké šarže nikdo nehledal…
Měl štěstí. Bylo tu prázdno. Opřel se zády o kovový regál přetékající složkami s nápisy Tajné a Přísně tajné a vyťukal na komunikátoru příslušné číslo. Pak počkal, dokud nebude hovor spojen.
„Právě jsem obdržel rozkazy,“ oznámil. „Kopie jsou v archivu,“ dodal ještě a hovor ukončil. Volaný za tu dobu neřekl jediné slovo. Ani nemusel…
* * *
Albert Krupp odložil komunikátor, který jím byl jen podle jména, ale rozhodně ne podle funkcí, a počkal, až se mu na ploše monitoru otevře soubor uložený na naprosto nenápadném serveru Ústavu pro výzkum železničního značení, pro jehož zrušení sice horovalo už několik generací politiků a který přesto už sedm desetiletí naprosto nerušeně a kontinuálně usilovně bádal, aniž by se dobral jakéhokoliv hmatatelného výsledku. Možná to byla ve svém oboru naprosto nefunkční instituce, ale poskytovala dokonalé krytí pro přesuny finančních částek k zájmovým článkům unijní byrokracie, které pro změnu na server ústavu ukládaly informace, které pokrývaly celou škálu významů od zajímavých až po strategické.
Začetl se do textu a s každou další vteřinou čtení mu bylo jasné, že to začalo. Na útok takového rozsahu bude Federace reagovat a jen idealista by věřil, že diplomaticky.
Mráz mu přeběhl po zádech silou prchajícího sloního stáda. Naprosto to odpovídalo dávno provedeným počítačovým simulacím a to znamenalo, že se situace bude komplikovat a krize narůstat. Jednání jedněch bude příčinou reakce druhých a tak pořád dokola, až se otevřou i ta zbývající sila s jadernými střelami. Stačí tak málo a pověstná Čtvrtá světová bude tady a už si nebude vybírat jako ta Třetí…
Komunikátor ležící před ním na stole výsměšně poblikával. Ušklíbl se a sarkasticky k němu prohodil: „Tvůj satelit sestřelí mezi prvními. Tak to je, když se načerno využívají datové toky špionážních satelitů…“
Měl k tomu, co právě chtěl udělat, obrovské výhrady, ale neviděl jinou možnost. Krize, které nepřinášejí zisk, se mají zažehnávat, ne nechat kulminovat. Kdyby teď nic neudělal, jeho výsostné zájmy v Evropě a většina jeho aktiv a plánovaných obchodů by byly těžce znehodnoceny, jestli ne přímo ztraceny. Snaha o vyřešení problému v Zónách se mohla snadno změnit v celokontinentální kataklyzma. Za každou cenu ho musí udržet v mezích pět metrů vysokých betonových zdí ohraničujících Zóny ze západu i východu. Pokud se v jeho plánech někdy lámal chléb, pak to bylo právě nyní.
Sebral přístroj a vyťukal na něm číslo, které nebylo k nalezení v žádném z komerčních telefonních seznamů.
„Da?“ ozvalo se v něm po chvíli.
„Timoteji, dobrý večer,“ odpověděl. „Máme problém. Pošlu ti jeden soubor. Záleží na tobě, buď ho Vladimíru Vladimirovičovi dáš sám, nebo mi na něj dáš kontakt. Spěchá to,“ dodal ještě, zatímco stiskem jediného tlačítka dokončoval odeslání dokumentu.
Volaný s odpovědí nespěchal. Přinejmenším po dobu, než dočetl rozkazy vrchního velitele ozbrojených sil Unie.
V mikrofonu Albertova přístroje se ozvalo povzdechnutí. „Naše vztahy nejsou zrovna na jedničku. Jestli to Unie udělá, víš, že bude mít sto chutí jim to oplatit. Vezme to jako věc cti a stane se přesně to, čeho se obáváš. Musíš mu to říct sám. Já už ho jednou žádal o trpělivost. Podruhé mě už neposlechne.“
Albert Krupp se zachmuřil, ale nakonec přikývnul. „Dobrá tedy, dej mi na něj číslo. Hned mu zavolám.“
* * *
Kapitán Zbigniew Golembowski nebyl z rozkazů, které dostal na narychlo svolaném brífinku, vůbec nadšený. Jeho letka byla poslední, která ještě létala na SU-22M4, a šlo víc o hrdý než o účinný pozůstatek polského vojenského letectva. I když křidélka nezůstala nikomu, kdo po zpackané Secesi neprokázal dostatečnou loajalitu, stejně se v Unii rozlišovali piloti a piloti. Jedni zalétávali nové, nebo alespoň novější stroje a ti druzí museli vzít zavděk stroji pamatujícími minulé století.
Na druhou stranu Poláci, na rozdíl od Čechů, Slováků a Maďarů, kteří svoji nespolehlivost povýšili na národní rys, měli alespoň nějaké letectvo.
Ušklíbl se. Národní rys, nenárodní rys. Čechy, kteří disponovali pozemními jednotkami prvního sledu s výbavou třetího, by do takového podniku nikdo nedostal. Útok letkou vyzbrojenou kazetovými bombami a protipozemními raketami na neurčité cíle v Zónách zaváněl průšvihem a oni by ho bojkotovali způsobem, který by jim záviděl i ten jejich Švejk.
Zalitoval, že není Čech. Když se toho vyparáděného majora ze štábu ptal na letecké krytí, podporu AWACSu nebo alespoň na podrobnější data k povaze cílů, nedostal nic, jen příkaz ke vzletu.
Obrátil se tedy se stížností na velitele základny, ale stařičký plukovník von Zeuber, pamatující slávu Luftwaffe a dobu, kdy se ze starobní penze dalo vyžít, jen pokýval dílem šedivou a dílem plešatou hlavou a přikázal vzlet všem letuschopným strojům. To znamená všem osmnácti.
Teprve po startu se dozvěděl, že ve druhé vlně je má následovat čtveřice kdysi v Avianu zapomenutých bombardérů B-52. Jejich posádky byly při neustávající ropné krizi ještě méně vycvičené než ty jeho a jediné, co ho mělo uklidnit, bylo krytí stíhacími eskadrami narychlo povolanými z Rakouska.
Uklidnilo, ale jen do momentu, než zjistil, že stíhači na plánované místo setkání nedorazili.
Na jeho dotazy velení operace nereagovalo, ale podle palubního počítače, jediného vylepšení, kterým jeho stařičký stroj pošilhával po jednadvacátém století, nebyla mise odvolána.
Jeho cynický úšklebek tím získal na strnulosti. Bombardování neznámého cíle, v neznámém prostředí a s neznámou intenzitou obrany byl holý nerozum, ale dělat to na dohled od hranic Federace a bez stíhacího krytí zavánělo sebevraždou.
Podíval se na plastikový obdélník s fotografií přilepený k okraji palubní desky. Jeho dceři bylo teprve šest let, ale barva jejích vlasů, oči i úsměv z ní dělaly věrnou kopii její matky.
„Pánové,“ pronesl nečekaně pevným hlasem do interkomu. „Stíhači nedorazili a ani nedorazí. My pokračujeme k cíli.“
Ve sluchátkách zaslechl nespokojené mumlání.
„Nikdo vám netvrdil, že nás čeká klidná práce. Takže udržujte formaci a předepsanou letovou výšku. Uděláme svoji práci a možná… Chci říci, že jsme v první vlně, takže máme velkou šanci, že naše cíle zastihneme nepřipravené.“
„Jaké cíle?“ ozvalo se mu ve sluchátkách. „Nemáme v počítačích žádná data o PVO nebo technice nepřítele. A vlastně ani nevíme, o jakého nepřítele jde…“
„To bych taky rád věděl…“ zamumlal si pro sebe.
* * *
Komunikátor, který Jedničkovi zavibroval v kapse jeho stále ještě špínou neposkvrněného saka, ho dokonale překvapil. Oficiálně tu přece nebyl signál.
Ve stejnou chvíli se pan Trojka zastavil uprostřed pohybu jako čínská hračka, které vyhoří integrovaný obvod. Jednička věděl o jeho neurocompu, který měl integrován i komunikátor, ale dva hovory ve stejnou chvíli za situace, kdy kolem dokola není na stovky kilometrů signál, byly přinejmenším podezřelé. Ledaže šlo o něco opravdu důležitého a volající by sem namířil…
„Satelit…“ zachrčel pan Trojka přes křečovitě sevřené zuby.
Přikývnul a přijal hovor. Byl špatný, plný chrčení a vrčení, ale to podstatné z něj postřehnul.
„Připravte se na bombardování,“ pronesl bez okolků Albert Krupp. „Nemáme vaši přesnou polohu. Kde je nepřítel?“
„Všude kolem,“ odpověděl.
„Označte svoji pozici laserem, nemáme čas ji zjistit odečtem dat z vašich ID čipů.“
„Obávám se, že…“ začal Jednička opatrně, dobře si vědom toho, že většina jejich hi-tech vybavení vzala zasvé při nevydařeném přistání.
„Není čas na výmluvy,“ uťal ho Krupp. „Tak použijte dýmovnice nebo spalte svoje spoďáry z bio bavlny. Máte s bídou pár minut.“
Hovor skončil a pan Trojka se opět rozhýbal. Podívali se na sebe a jejich komunikace proběhla naprosto beze slov.
„Musíme sehnat nějaké světlice,“ řekl nakonec Jednička.
„Anebo ty bio spoďáry,“ dodal za něj pan Trojka. „Lidi!“ zakřičel hned vzápětí. „Zakopejte se, jak nejhlouběji to půjde. Letí na nás…“
* * *
Stařičké SU-22M4 kapitána Golembowského v poslední fázi letu, těsně před samotným útokem, přestalo kopírovat terén a vystoupalo do dvou tisíců metrů. Proudový motor, který měl překročenu svoji životnost už před deseti lety, kvílel námahou, ale nakonec stroj do požadované letové hladiny dostal.
Mikropočítač integrovaný do přilby s výstupem na vnitřní plochu štítu z plexiskla mu zprostředkoval čerstvý satelitní snímek oblasti. S trochou snahy se na něm daly, kromě stop po boji a zničené techniky, najít i neostré siluety pohybujících se postav, zřejmě využívajících nejmodernější formy nanomaskování, o kterém četl v posledním čísle Unijního bojovníka. Tihle byli zřejmě jeho cílem, ale v oblasti byli i ti druzí. Spojenci? Civilisti? Bůh ví, ale jeho náklad mohl stejně dobře spadnout i na jejich hlavu. Jestli se to stane nebo ne, bylo jen v Božích rukou.
Povzdechl si.
Odjištění raket i bomb bylo dílem okamžiku. Poslední vteřinu věnoval pohledu na fotografii.
Náhle nařízený rádiový klid přerušila slova pronesená plukovníkem von Zeuberem, jehož třaslavý stařecký hlas nemohl napodobit žádný agent cizí mocnosti.
„Menschen! Máme nové údaje z Bruselu. Naši přátelé jsou označeni kouřem. Ja, wirklich, kouřem. A všechno kolem jsou nepřátelé. Opakuji, všichni kolem nich jsou ti, ehm… nepřátelé.“
Na horizontu se objevila téměř neznatelná oranžová šmouha stoupající ze země.
„Útok!“ zavelel jen okamžik poté. „Slyšeli jste to, pánové. Víte, co máte dělat,“ dodal ještě a zadoufal, že plukovníkova zpráva nějakým zázrakem dorazí i k bé padesát dvojkám, které mířily na cíl v druhé vlně. Nepochyboval ani okamžik, že úzký proužek oranžového kouře může z patnácti kilometrů vypadat všelijak…
* * *
Když se ve vzduchu ozvalo burácivé vytí tryskových motorů, pro Damiána to znamenalo pouze jediné.
„Je to tady!“ zaječel. „Nechte mrtváky mrtvákama a k zemi!“
„Kurvamať,“ zaječel Tychvin po hlavě se vrhající do mělkého okopu, z půlky již obsazeného Pedeliem Kartennou, který byl pro ztrátu končetiny omluven z kopání. „Jsme v prdeli, šikmé ucho, v prdeli.“
Elf se rozhlédl po chvatně se ukrývajících spolubojovnících a fatalisticky pokrčil rameny. „Prdel je široký pojem, lidský příteli. Zejména u vás smrtelníků. Vaše fekální rozhovory jsou u našinců legendární. Ta fascinace něčím tak odpadním nás jistým bizarním způsobem fascinuje, ale popravdě, těžko najít pro naši situaci přiléhavějších slov.“
Sáhl do vnitřních kapes pláště a podal Tychvinovi do zelených listů zabalené kousky připomínající nalámanou oplatku.
„Lembas?“
Tychvin z kapsy kalhot vytáhl kovovou placatku a zručně odšrouboval její víčko. „Samohonku?“
Pedelius Kartenna se usmál. „A co takhle zajídat samohonku lembasem?“
Nato se ataman Tychvin hýkavě rozesmál a ať už chtěl říci cokoliv, jeho slova zanikla v rachotu explozí dopadajících bomb.
* * *
Země konečně přestala sténat, mučena explozemi. Vzduchem přestaly létat trosky i kusy těl a pomalu se usadil prach z vyschlé země i kouř vyhořelého korditu. Pomalu se postavil na nohy a pokusil se vytřepat si z oblečení ulpělou špínu, jako by to mělo nějaký smysl. Se zakrvácenými zbytky tkání tolik štěstí neměl. Alespoň že nešlo o jeho vlastní.
Pořád viděl svět očima svých služebníků, ale jejich řady tím zbabělým útokem značně prořídly.
Otřesen do hloubi své duše sledoval potácející se a ohořelá monstra s doutnajícími zbytky oblečení a s ranami, jež jim otevřely hrudní i břišní dutiny, amputovaly končetiny nebo deformovaly lebky do plejády groteskních podob. Viděl všude se povalující torza i končetiny, jimiž ještě procházely posmrtné záškuby.
Věděl ale, že ti, kteří se udrželi na nohou, patří k těm šťastným – v ohnivém infernu se stovky jiných proměnily v hromadu hmoty spečené k nepoznání.
Nejhorší ale bylo, že pod přívalem děsivých zážitků, kdy myslel jen na sebe, ztratil nad těmi vzdálenějšími kontrolu, a oni se teď začali, zdivočelí hrůzným zážitkem, který je zasáhl na nevědomé, zvířecí úrovni, vzájemně napadat.
Ti nejzběsilejší se zaměřili na slabší a zraněné kusy a cílevědomě je začali dobíjet. Tucty takových nešťastníků byly najednou ověšeny hroznem bývalých souputníků, kteří je holýma rukama trhali na kusy v touze dostat se k jejich vnitřnostem a mozku.
Kdyby byli v kondici, mrtvolným soustem by pohrdli. Dokonce by je i štítivě obešli, nyní ale tak vybíraví nebyli. Z těch orgií by se pozvraceli i otrlí satyrové.
Tolik rušivých vjemů ho rozptylovalo. Uzavřel svoji mysl před těmi obrazy a pohlédl na svět opět svýma očima. Do mysli se mu okamžitě vrátil klid.
Kouzlo, které rozprostřel nad krajem, naštěstí odolalo prudké konfrontaci s technickými vymoženostmi nepřátel. Bomby byly jen bezduchým kusem oceli bez složitějších elektronických zaměřovacích systémů a mikropočítačů, jejichž účinky by se mohly s účinky kouzla vyrušit. To bylo to poslední, o co stál.
Byl čas odstranit vzniklé škody a vydat se tam, kam ho zvalo Jádro. Chtěl začít s obnovením pout ke zdivočelým služebníkům, když tu mu mysl zaplavily podivné obrazy, kterým v první chvíli nerozuměl. Pak si uvědomil, že jde o letadla. Velká, s více motory a vojenskou kamufláží. Takže šlo o bombardéry. Pamatoval si jejich předchůdce s vrtulovými motory. Tahle je měla tryskové.
Nepoznával je, ale to ho nevzrušovalo. O lidskou techniku se zajímal jen v rozsahu nezbytném pro vlastní přežití.
Pamatoval si na spojenecké kobercové nálety, tady šlo jen o čtyři stroje. To jeho situaci značně zjednodušovalo, byť se jednalo o letouny mnohem větší, než ty z minulosti. Pak si na ně vzpomněl. Už je viděl, kdysi dávno, na hranicích Vietnamu a Laosu. Jak se jen jmenují, snažil si vzpomenout.
Bé padesát dva, uvědomil si nakonec. Stejně jako tehdy letěly i nyní ve výšce několika kilometrů. Horší byl obsah jejich pumovnic. Věděl, že to, co zažili při útoku první vlny, nebude nic. Jen pošimrání…
Vztekle zaklel. To nemohl dopustit. Pronikl do vzpomínek svých obětí. Hledal radu, pomoc… řešení.
Nakonec je nalezl na místě, kde to nečekal. Překvapilo ho, že Kyril Ignatjevič nebyl jen nekromantem. To je to známé nebezpečí škatulek. Lidé to vědí, a stejně je odmítají opouštět, ale živlová magie? Kdo by to jen tušil…
Pobaveně se uchechtnul. V záplavě všech těch runových a new age mágů, milovníků Šalamounových klíčků, hermeneutiků a kabalistů to byla milá, archaická změna. Živlovou magii od časů velkého znečištění a takzvané ekokatastrofy nikdo neprovozuje. Proč vzývat vodu, když vody v té hnědé břečce moc není? Stejně to dopadne i se vzduchem plným polétavého prachu a benzopyrenů a se zemí zničenou pesticidy. Nulová nebo téměř nulová odezva.
Jenomže tady už celé roky přinejmenším jeden živel nic neznečišťovalo. Černobylská elektrárna před lety zasáhla zemi i vodu, ale vzduch, ten se po všech těch letech vyčistil jako nikde jinde.
Spletl to kouzlo až neuvěřitelně snadno a pak ho vypustil. Vylepšil je oproti originálu tou spoustou nevyužité energie, jež bezcílně vířila kolem, pocházející ze vší té prolité nevinné krve. Výsledek byl i pro něj nečekaný.
Když otevřel oči, na obzoru se objevily čtyři stále se zvětšující tečky. Důležitější ale bylo, že k nim mířily čtyři mohutné vzdušné víry.
Tornáda na Ukrajině? Pobaveně se ušklíbl. Z toho meteorology klepne…
* * *
Byl to vpravdě úchvatný pohled. Každý z přilétajících strojů měl rozpětí křídel téměř šedesát metrů a osm proudových motorů Pratt & Whitney JT3D vyneslo do dvanácti kilometrů nejen osmdesát tun těžký stroj a sto osmdesát tisíc litrů paliva, ale i třicet dva tun bomb.
Pro plukovníka Cabalieriho to byl okamžik, na který se připravoval celé roky. Tisíce hodin nalétaných na trenažéru a desítky hodin v reálu, po nichž vždy následovaly interpelace europoslanců na ministra obrany v záležitosti mrhání prostředky státního rozpočtu.
To vše směřovalo k tomuto okamžiku. Předchozí konflikty buď nestihl, nebo v nich nasazení těžkých strategických bombardérů nepřicházelo v úvahu. Teď ale byl ve správném čase na správném místě a hodlal toho využít až do krajnosti.
Naposledy zkontroloval údaje palubního počítače. Byli na správném kurzu. Byl čas aktivovat počítačem řízeného autopilota a stroj předat bombometčíkovi. Fabio Strabone byl shodou okolností i hlavním bombometčíkem letové skupiny. Nyní bylo všechno jen na něm a jeho schopnostech.
Byly to právě tyto a podobné úvahy, které mu zabránily si těch vzdušných vírů všimnout dřív.
* * *
„A do prdele!“ zaječel Damián, když se mu mezi explozemi podařilo vykouknout z díry, kterou si upravil na mělký kryt 1+0. Stačilo ale jen málo, a stal se z něj hrob o stejných dispozicích.
Stíhací bombardéry s řevem zmizely za horizontem, a tak dal průchod zvědavosti. Stačil ale jediný pohled, aby pochopil, že kdo je zvědavý, bude brzo starý, a všichni vědí, co se stane těm, kdo sešli věkem…
Pohled na čtveřici bombardérů nalétávajících na cíl mu připadal až nepříjemně známý, ale nebylo to jen tím, že za svůj život nasbíral hodně špatných zážitků. Tohle byla realita a ty bombardéry letěly přímo na něj.
Jeho pohled se stočil na ty, s nimiž spojil svůj osud. Mohlo ho uklidnit, že letěly i na ně, ale neuklidnilo.
Náhle se mu do zátylku zakousl podivný chlad. Otočil se na Urse, který si do té chvíle ve své díře naprosto znuděně balil machorku, a zjistil, že podobný pocit zasáhl i jeho. Magie!
Jejich oči se střetly a zrcadlilo se v nich to samé – vědomí blížícího se průseru.
Najednou se v ose letu bombardérů začaly ve vzduchu tvořit vzdušné víry. Dost velké na to, aby na ně dosáhly, a ony dosáhly – prudce rotující vzduch sebral bombardéry, jako by to byly pouhé malé modýlky, a začal si s nimi pohrávat s vervou náctiletého fakana, který má vztek na všechno a všechny kolem.
Prvnímu bombardéru roztočenému ve víru se ulomila obě křídla a pak i směrovky. Tryskové motory chrlily plameny, jež se přiživily na palivu vytékajícím z rozdrcených nádrží.
Tornádo se rázem změnilo v ohnivé tornádo. Další stroj se efektně rozpadl a z jednotlivých, stále rychleji rotujících trosek se vysypaly maličké postavičky v uniformách. Určitě to pro ně byl povznášející zážitek, byť poněkud krátký a rozhodně nezdravý.
Pak vzdušné víry uchvátily poslední dva stroje a jako obřími vlaštovkami jimi mrštily kupředu. Rychlostí, na niž nebyly stavěny, prolétly nad pozicemi, z nichž k nebi posměšně stoupal maličký oranžový proužek, přelétly nad městem a pak se s děsivým vytím zabořily do betonem zalitých trosek elektrárny, o které se kdysi psalo hodně a později vůbec.
Výbuch, který následoval, rozhodně neodpovídal explozi šedesáti čtyř tisíc tun leteckých pum, které byly dost inteligentní na to, aby vybuchly při dopadu. Horší bylo, že s sebou vzaly i před lety pracně postavený sarkofág II. generace, na který svorně a v tichosti přispěly Unie i Federace. Za cenu, kterou stál, by se daly postavit dva z ryzího zlata, ale tak už to na východě s veřejnými zakázkami chodí…
Vše zmizelo v černočerném dýmu a plamenech, jež vyšlehly až k nebi.
Damián se zakabonil. „Máme problém,“ utrousil dutě a ukázal na rotující vzdušné víry, v nichž se vznícené palivo živilo nekončícím přísunem kyslíku.
„Zdá se mi to, nebo to svinstvo míří na nás?“
* * *
Regnis s triumfálním výrazem sledoval zásah černobylské elektrárny. Někomu to mohlo připadat zbytečné, ale ne jemu. Federace sem poslala vojáky, Unie letadla. Když tu poprvé vybuchla ta elektrárna, nikdo sem nic neposlal a neudělají to ani podruhé. Teď už mu všichni dají pokoj, a když ne pokoj, tak alespoň čas.
Čas na to, aby si dal do pořádku svoje věci, a pak za nimi vyrazí on.
Teď ale musel dokončit svoji práci. Sledoval úzký oranžový sloupec dýmu stoupající k nebi. Působil tak nepatřičně, tak cize. Možná proto, že patřil jeho nepřátelům. Všechna zkažená vejce hezky v jednom košíku. Udržovat vzdušné kouzlo ho sice nestálo hodně sil, ale možná byl nejvyšší čas ho zase rozplést, uvolnit jednotlivé vzdušné prameny a poslat k zemi vše, co nesly. Třeba bomby a hořící palivo…
Nemohl se neušklíbnout.
* * *
„Padá to na nás!“ zaječel Damián. „Do vrstev! Jak nejhlouběji kdo umí!“ pokračoval.
„Do oslí prdele!“ zaječel Tychvin. „Zmizte odtud, parchanti, a modlete se za nás.“
„Proč?“ zeptal se ho překvapeně Pedelius Kartenna.
„Protože chodit vrstvami u nás umí jen popi, kurva, proto!“
„Berem je s sebou!“ zaryčel Urs a každou rukou chňapl po jednom ze Záporožců, kteří byli u něj, a i s překvapeně se tvářícími kozáky se rozplynul v hlubších vrstvách reality.
„Pojď sem,“ zavelel jednoruký setník a chopil se vzpírajícího se Tychvina. „Mizíme!“ dodal ještě.
„Jo, jasně, mizíme!“ přidal se Damián a přiskočil ke dvěma Záporožcům, co byli doslova po ruce.
Když se rozplýval ve vrstvách, koutkem oka ještě zahlédl, že i elfští gardisté unikají z lidské reality společně se svými záporožskými spolubojovníky a dokonce i s panem Trojkou a vzpírajícím se Jedničkou.
Svět kolem nich hned nato zanikl v ohni, jenž se snesl z nebe jako trest Boží.
* * *
Timotej Woznillo zamyšleně zíral na sadu satelitních snímků, zobrazenou na holodispleji v jeho pracovně. Znovu v pravém dolním rohu zkontroloval čas jejich pořízení, ale bylo to tak, poslední snímek neměl ani patnáct minut. Co se za tu dobu mohlo stát dalšího?
Mohl tušit, že to tak dopadne. Ty větrné víry musel mít na svědomí mág tak silný, že by ho nedokázala polapit ani Agentura ve spojení s celou Lóží. Možná by si na něj už netroufl ani Vatikán. I když po tom, jak dostali Ceausescua, jeden nikdy neví…
Jenomže ať už to měl na svědomí mág nebo ne, při pohledu na odstavenou jadernou elektrárnu to postrádalo význam. Nemělo taky význam spekulovat, jestli mohou explodovat roky odstavené reaktory a co se může stát porušením betonového sarkofágu zničeného reaktoru číslo čtyři. Redaktoři z holozpravodajství o tom samozřejmě budou spekulovat celé dny či dokonce týdny, dokud se diváci nenabaží elektrárenského problému a neobjeví se něco zajímavějšího, třeba nová milenka premiéra vlády.
Jenomže on jediný věděl, že problém vězí někde jinde.
S tlumeným zaklením přivolal asistenta.
„Fjodore,“ pronesl, když se dotyčný konečně dostavil, „okamžitě sežeň Michajlova. Předpokládám, že se sluní někde na Krymu. Musíme okamžitě od našich aktivit separovat celý holding Bratskoe dielo. Kdyby nechápal proč, tak ať si zapne zprávy. Předpokládám, že ví, co je třeba udělat. Odměna bude standardní, na to se může spolehnout.“
Když asistent odběhl, Timotej Woznillo se unaveně protáhnul. Nový sarkofág považoval za skvělou investici a vzniklá ztráta ho mrzela. Rozhodně si nepřál, aby se zrovna takhle zjistilo, kde skončilo těch dvaadvacet jaderných hlavic, co před čtvrtstoletím zmizelo z Kazachstánu. Při všech těch satelitech a čidlech, co jich po světě je, není moc míst, kde by se dala bezpečně schovat radioaktivní věc.
Tehdy ho stály dvaadvacet milionů nových rublů. Z dnešního pohledu to bylo za hubičku a počáteční investice by se nyní při prodeji zhodnotila nejméně pětinásobně, ale teď ji mohl spolehlivě odepsat – jestli je neodpálí ten požár, tak je tam najdou lidé z vyšetřovací komise, kterou tam pošlou stejně jistě, jako že je Lenin v Mauzoleu jen vosková náhražka.
Michajlov už léta nebyl agentem. Stál mimo strukturu, bez nároku na pravidelnou mzdu a pevnou pracovní dobu, ale to bylo také jeho největší výhodou – udělal, co měl, a pak zmizel jako duch.
Předpokládal, že ani teď to nebude jiné. Do rána shoří pár krabic s účetnictvím, nevratně se zresetuje několik počítačů a externích úložišť a pár příliš informovaných lidí usne, jako když je do Volhy hodí.
Zapřemýšlel, že by nebylo od věci preventivně skoupit produkci jódových tablet. Nejlépe s opčním kontraktem na další dva nebo tři roky. Pokud ty hlavice explodují, pak cena jakýchkoliv léků proti nemoci z ozáření vyletí nahoru raketovým tempem a s nimi i cena jakýchkoliv preparátů, které budou lidi chránit před účinky spadu. Zisk z jejich prodeje by mohl hladce saturovat i ztrátu hlavic…
* * *
Ohlušen a otřesen explozemi se potácel k trhlině. Už ani nesledoval, co se kolem něj děje. Jen před sebe z posledních sil kladl jednu a pak druhou nohu a kráčel vpřed. Znovu a znovu. Krok za krokem, jako stroj, který je zbaven vůle a vědomí. Nepočítal, kolik udělal kroků, ani vzdálenost, jež ho dělila od vytýčeného cíle.
Trhlina!
Nedokázal si vzpomenout, proč k ní jde. Jen doufal, že až přijde čas, vzpomene si. Tělo ho bolelo od bezpočtu ran a popálenin. Kůže mu odlézala ve vlhkých cárech a pod ní na něj křičela krvavá červeň i spečená a páchnoucí černá krusta. Sám se divil, že to jeho tělo ještě zvládá.
Jeho tělo?
Zarazil se a na mysl mu vytanulo, že toto není jeho tělo, jen hostitel, stejný jako stovky před ním. V tu samou chvíli si uvědomil jejich přítomnost – krčili se v temných zákoutích jeho mysli. Zdroje vědění, oběti i číhající stíny.
„Na co čekáte?“ rozkřiknul se na ně, i když ho nemohli slyšet. „Mě nedostanete,“ dodal ještě a olízl si okoralé a spečené rty jazykem, který mu připadal drsný jako struhadlo.
Jeho slova ale uslyšel někdo jiný. Temný stín v chuchvalcích všudypřítomného dýmu temně, hrdelně zavrčel a udělal k němu několik trhaných, téměř loutkovitých kroků.
Teprve nyní zjistil, že to je oživlý umrlec, se spečeným, bezkrevným obličejem, s vykulenýma očima a cení na něj ulámané zuby, špinavý, otrhaný, s dírami po kulkách, jež mu prošly hrudí a uvnitř mu z orgánů nadělaly neidentifikovatelnou fašírku. Nevypadal ale na to, že by mu kavitační efekt působil nějaké větší problémy. Byla to normální, lehce ohořelá zombie. Hladová a naštvaná.
Jeho útok byl stejně trhaný a loutkovitý jako všechny jeho pohyby. A stejně pomalá a ubolená byla i jeho reakce. Vyhnul se tápajícím prstům, jež připomínaly pařáty, a z holsteru u pasu vytáhl starobyle vyhlížející pistoli. Prudce se s ní ohnal a masivní hlaveň zasáhla útočící zombii ze strany do hlavy.
Za hlasitého praskotu spánkové kosti se nemrtvý sesunul k zemi. Z uší i nosu mu vytryskly řídké pozůstatky mozkové hmoty.
Pomalu se nad tou troskou rozkročil. Ještě žil… ještě to žilo… Nemohlo se to už pohnout a pouze to chrčelo a zběsile koulelo očima.
Odporné stvoření, pomyslel si a namířil jí tu divnou pistoli na hlavu. „Skončíme to,“ zachrčel.
S prstem na spoušti sledoval, jak z té oživlé mrtvoly unikají poslední zbytky její oživlosti.
Zombie? Oživlá mrtvola? Služebník?
Divná slova, zarazil se. Čí služebník?
Regnis!
To slovo mu vybuchlo v hlavě silou supernovy, až se zapotácel. Vykřikl, přitiskl si ruce ke spánkům a zhroutil se k zemi. Klečel na ní jako trpící hříšník a byl pohroužen v bolesti, kterou mu přinesl náhlý návrat paměti.
Já jsem Regnis, jeho pán. Můj je to služebník. Můj!
„Zatraceně!“ ulevil si, když ten šílený vír v jeho mysli konečně polevil. Pak si utřel krev, která mu potřísnila bradu.
Prokletá kletba, prokletá čarodějnice a prokletá pohlcení. To jejich vinou se ve vypjatém okamžiku rozhodla jeho mysl pro restart. Jinak to ani nazvat nedokázal. Lidští psychologové s něčím takovým ještě do styku nepřišli a kožoměnci měli jen málo příležitostí sepsat pro jiné členy svého druhu příručku. Kdysi se o něčem takovém doslechl od svého učitele, ale moc té povídačce nevěřil. Sám to zažil poprvé, a jak doufal, taky naposledy.
Pomalu vstal. Právě včas, aby mohl čelit útoku další zdivočelé zombie. I ona byla děsivě ohořelá, v podstatě se více vlekla, než šla, ale i tak pro ni nebyl víc než jen žrádlem.
To ho popudilo.
„Ty odporná mrcho!“ zaječel. „Já jsem tvůj pán,“ dodal ještě a pak, místo boje s tou oživlou mrtvolou, obnovil magické spojení. Zombie se zastavila uprostřed pohybu s odehnívajícími prsty jen pár milimetrů od jeho hrdla.
„Dej to pryč,“ utrhl se na ni a ona ho poslechla.
Zvedl obě ruce nad hlavu a obklopen doznívajícím ohnivým peklem k sobě opět připoutal všechny služebníky. Zbývající – bylo jich rozhodně méně než posledně. Zato se mu podařilo oživit nové. Nová krev se vždycky hodí, zavtipkoval v duchu a pocítil přitom svíravý pocit hladu.
Hladu?
To nebyl hlad, ale šílená a svíjející se bestie, která se mu usadila uprostřed břicha a trhala mu vnitřnosti na kusy. Bolest, šílená bolest!
Tohle byl hlad, který ani Afrika nepoznala. Dokázal by vraždit, jen aby jej zahnal, aby mohl zase normálně uvažovat.
„Mám hlad!“ oznámil služebníkům.
Ke svému i jejich štěstí na splnění zadaného úkolu nemusel čekat dlouho.
Nemrtvým se podařilo dopadnout nějakého nešťastníka, který se skrýval ve výmolu a předstíral smrt. Krev plynoucí mu v žilách byla ale pro zombie jako vystřelená světlice. Nemohly ho přehlédnout.
Bez emocí zíral na tu vzpírající se lidskou trosku. Kozák ječel střídavě rusky a ukrajinsky. Dovolával se Bohorodičky i Temných bohů, volal matku i svého atamana. Pomoc mu ale nepřišla odnikud.
Když se do něj hladově zahryzl, brzy přestal volat kohokoliv. Netrvalo dlouho a s prázdným pohledem doplnil řady jeho bojovníků. Plýtvat se nemá…
S nasycením se mu pročistila mysl a znovu uslyšel ty hlasy.
„No jasně,“ zavrčel. „Už jdeme,“ dodal ještě a pak pokynul zombiím, jež se kolem něj mezitím shromáždily.
„K trhlině, obludy,“ zavelel. „K trhlině.“
* * *
Potáceli se ve vrstvách na nejnižší úrovni, vzduch tu sice byl, ledový a ostrý, ale kyslíku měl v sobě jen málo. Elfové nebo lidé, všichni tu lapali po dechu jako horolezci zdolávající osmitisícovku.
Desetitisícovku, pomyslel si Damián, ale i ta myšlenka byla zpomalená, jak bylo pro něj námahou i jen přemýšlet.
Kráčeli v husím průvodu, ti, kteří byli schopni cestovat vrstvami, se drželi u těch ostatních. U šestnácti mezitím došlo ke spontánnímu probuzení magických schopností. Nebyly sice nijak oslnivé, ale nikdo neměl sílu si stěžovat. Když to přežijí, budou z nich vědmáci nebo zaklínači, ale to bylo stejně nejisté jako ta první podmínka – přežití.
Mráz tu byl opravdu spalující. Nedokázal pochopit, jak si někteří mohou připlácet za pobyt v ledových komorách a ještě tvrdit, že jsou díky tomu zdravější. Tady nikdo nijak obzvlášť zdravě nevypadal. Stejně jako okolní krajina – byla mrtvá a prázdná jako Země v době, než se na ní usídlil život. Možná, že tu nějaký byl, ale on neviděl nic než kamení, písek a prach.
Nesnášel to tu. Nikdy v hlubších vrstvách nepobýval rád a ani teď nezměnil názor. Počítal v duchu každou minutu. Být ještě o trochu hlouběji, už by byli mrtví a ani by si to neuvědomili. Prostě by jejich mozkům došel kyslík a bylo by to, jako by někdo přestřihl šňůru. Loutky bez provázků, mrtvoly, které nikdy nikdo nenajde.
Snad mě tu najdou alespoň hrobaři, pomyslel si Pedelius Kartenna. Toto není můj svět, tak tu snědí mé tělo a po částech ho odnosí do síní Mandosu, kde bude znovu sestaveno, aby čekalo na znovuzrození.
Vlastně o ně ani nestojím, napadlo ho vzápětí. Dělalo mu problém udělat byť jen krok, představa složité procedury znovuzrození mu přišla neuvěřitelně bizarní. Jako z jiného světa.
S lapáním po dechu se rozhlédl. Toto rozhodně nebyl jeho svět. Knížectví bylo plné tepla, barev a vůní. Tady nebylo nic. Tenhle svět byl dokonale… aseptický, napadlo ho. Ano, divné slovo, ale přesné. Jenomže on už se do Knížectví nepodívá. Zemře tady nebo někde na hranicích. Tam ho za ten debakl zatknou a Kníže ho nechá pověsit na hák nebo rozčtvrtit. Možná obojí, je vynalézavý a navíc až příliš miluje klešťonože… Otřásl se a nevěděl, zda to bylo jen zimou.
Do prdele, tady je zima, pomyslel si Urs. Připadalo mu to divné – při zkušenostech ze Sibiře. Byl zpola proměněný a i přes medvědí srst mu bylo ukrutně chladno. S každým náporem mrazivého vichru se otřásl, zuby mu přitom jektaly a zvuk to byl, jako když o sebe tlučou čelisti želez na medvědy. V tajze a dokonce ani v tundře se mu nic takového nestalo. Dokonce zkusil lovit na ledu tuleně, skákat do děr v ledu a smáčet si kožich ledovou mořskou vodou, a nikdy zimou netrpěl.
Sípavě se nadechl. Stálo ho neuvěřitelnou námahu držet v tlapách ty dva zoufale vyhlížející kozáky, kteří se třásli, blekotali hlouposti a měli v očích hrůzu zarytou tak hluboko, že to vypadalo, že se každým okamžikem rozeběhnou s křikem někam do prázdnoty, jenom aby to skončilo.
I on na tom byl podobně. Možná kdyby se rozběhl, běžel by za nimi, nadšený z toho, že tohle všechno skončí a bude mít navěky klid.
Klid? Zarazil se. Byl šamanem. Pro něj nikdy nic klidem neskončí. Vždyť ani jeho totemové zvíře nebylo ztělesněním klidu.
Možná by bylo načase skončit tohle utrpení. Jakkoliv. Na šťastné konce už dávno nevěřil.
Šťastný konec, pomyslel si Jednička unaveně. Může tohle vůbec mít šťastný konec? Zapřemýšlel, kdy vlastně přestal věřit na šťastné konce. Jako dítě na ně ještě určitě věřil. Jako pubescent? Asi v ně doufal, ve skrytu duše. Jako dospělý, jako voják? Byly středobodem jeho existence, ale pak o ně přišel. Když se nechal najmout…
Kurva práce, zaklel, když si to uvědomil. Je prvním ze všech agentů, a tady to naprosto nic neznamená. Do Prolnutí ho museli dostrkat jako nějaké hloupé batole a i tady, v Zemi Nezemi, ho pořád musí někdo vodit za ručičku. Před očima mu bez ustání běžely chybové hlášky. Nejprve se ozval neurocomp se ztrátou signálu. To se dalo oželet. Pak přišlo oznámení o systémové chybě řídícího čipu, pak začaly selhávat neuroimplantáty a myoposilovače. Nakonec selhalo vyhřívání. Poslední pomyslná tečka.
Ještě pár okamžiků a umře, nebo přesněji, vypne se. Nic si nepřál víc, než aby to utrpení skončilo. Nevěděl, kam jdou, ani jak dlouho, ale ze všech sil toužil, aby následující krok byl tím posledním.
Pan Trojka udělal poslední krok a zastavil se. Jeho tělo už nebylo zelené, nýbrž popelavě šedé, a i když se mu snažil dýcháním dodat tolik potřebnou energii, nešlo to. Mozek měl doslova zahlcen hlášeními o selhávajících systémech. Byl stvořen, změněn a zdokonalen, ale nic z toho tady nemělo význam. Tady nebyl svět techniky a všechny ty zázraky, které do něj voperovali, všechna ta technická kouzla, která z něj měla udělat superčlověka a supervojáka, tu selhávala, aby tu zůstal jen člověk – on.
On?
Lumír Poklasný, vzpomněl si jeho týraný mozek na vlastní jméno. Strážmistr české policie, manžel, otec…
Rozplakal se. Studený vítr vzal jeho slzy a proměněné v maličké kousky ledu je odnesl pryč. Tak dlouho se snažil si vzpomenout. Tak dlouho po tom toužil a neustále jen narážel na překážky počítačového systému, který se stal jeho integrální součástí.
A najednou se mu vrátila paměť. Vše bylo zpátky, jako by mu celé ty týdny pomalu a pečlivě nekauterizovali jednu synapsi za druhou, aby zapomněl. Divže z toho nezešílel. Tolik mu toho vzali, o tolik jej okradli. Jeho život, rodina, všechno bylo pryč. A proč?
Proč to všechno? pomyslel si Tychvin hořce. Měl by se tady zastavit, umřít a mít klid. Všechno by skončilo. Pro něj, pro všechny. Měl pocit, že se ocitl v pekle. Mohl křičet hrůzou, vzpírat se, ale dobře věděl, že všechno to, co se mu děje, si zasloužil. Všechno v něm křičelo, že za to, co udělal svým lidem, by měl skončit stokrát hůř než Kirponos nebo Siemaszko a vítr k němu přinášel křik těch, které nechal povraždit. Polohlasně se začal modlit.
„Musíme dál!“ zavelel Pedelius, který ho držel za ruku. „Zastavíš se tady a zemřeš,“ řekl mu ještě a Tychvin se poslušně, jako stroj, dal zase do pohybu.
„Před námi je trhlina!“ zakřičel náhle do vichru Urs.
„Díky Bohu,“ zachrčel Damián. „Kulky mám jak rampouch…“
* * *
Eugen Rasmussen odstoupil od diskutujících generálů, kteří měli na ramenou o dvě hvězdičky více než on a tedy i právo předpokládat, že jsou chytřejší a zkušenější. Když rokovali, nižší šarže stály v tichosti a v dosahu, aby mohly přispěchat na pomoc s radou nebo s kávou.
Zalitoval, že vůbec kdy převzal tu prokletou složku. Albert Krupp nebyl hodný strýček ani filantrop, který nadšeně podporuje dobré lidi, aby se prosadili na správných místech. Všechno, co kdy udělal, činil pro budoucí zisk nebo vliv. Vlastně všechno, do čeho se kdy Lóže pustila, bylo o zisku anebo vlivu. I jeho štědré donace směřující do všech sfér lidského života byly jen investicí. A měl neodbytný pocit, že všechno, co kdy pro něj udělali, směřovalo právě k tomuto okamžiku.
„Jak to, že se ztratily z radaru?“ zahromoval generál von Clausen. „Čtyři bombardéry se přece nemohly jen tak ztratit. Copak jsou ty obsluhy radarů ožralé?“
„Ztratili se i z přístrojů letadel z první vlny,“ pronesl opatrně nějaký adjutant. „Právě došlo hlášení jejího velitele, kapitána Golembowského.“
„Golembowski?“ pronesl generál zamyšleně. „Polák, že? S Poláky jsou pořád problémy. Už můj děda říkal, že když ve třicátém devátém… ech, to je jedno. Není možné, že došlo k selhání lidského faktoru? Sabotáži? Nejde o nějakou akci Secesionistů?“
„Negativní, pane. Zachytili jsme kapitánovy pokyny k útoku a pak k odpoutání. Evidentně jednal proti zákazu porušení rádiového klidu. Velitel bombardovací letky ho neporušil. Ať už se s ním stalo cokoliv, mlčel.“
„Mohli je sestřelit Rusové,“ vyštěkl von Clausen. „Bylo by jim to podobné. Ani nevíme, jak dopadl ten jejich výsadek. Klidně to tam mohli celé obsadit a teď si hlídají vlastní teritorium. Co satelity, máme nějaké aktuální snímky?“
Generál Pedro Molestro přikývnul. „Máme snímky z poslední hodiny. Jsou ale velice nekvalitní. Předpokládáme, že tam Rusové mají nějaké rušení. V takových hračkách se vyžívají. Jsou zákeřní, vždycky byli. Měli bychom zadat naší výzvědné službě, aby se zabývala povahou toho rušení.“
Rušení, pomyslel si generál Rasmussen pobaveně. Tohle byla jedna z těch věcí, kterou by jim nikdy nevysvětlil.
Generál von Clausen si nechal na monitoru vyvolat zmíněnou sadu satelitních snímků a jeden po druhém si je pečlivě prohlížel. Pak jeden vybraný zvětšil na celou plochu monitoru a nakonec ho nechal zobrazit na velkém holomonitoru zavěšeném pod stropem zasedací místnosti.
„Tady. Podívejte. Zase to rušení. Obraz je rozmazaný, jako by tam vířila mlha, ale tady z ní něco vystupuje. Vidíte? To je zlomené křídlo,“ dodal po chvíli vítězně.
„A nyní o chvíli později,“ pokračoval a promítl na obrazovku další snímek, „už není po bombardérech ani památky. Ale dá se usuzovat, co se s nimi asi tak stalo, že? Důležité je ale tady toto,“ řekl, vrátil na holoobrazovku předchozí snímek a posunul ho o kus doleva. Objevil se tam mlhavý a rozostřený shluk postav.
„Vidíte je? Lidi. To oni ty bombardéry dostali. Otázkou ale zůstává, co jsou zač a o co jim jde.“
„Ne,“ namítl si sám po chvíli rozpačitého ticha, které v zasedací místnosti zavládlo. „Zjistit, o co jim jde, není nutné. Stačí, když víme, že nepatří k nám. Spíše by mě zajímalo, jak ty bombardéry zničili. Nikde tu nejsou žádné baterie střel země-vzduch, emitory paprsků, ultrazvuku nebo něčeho podobného. Nebo je to zařízení ruční. Dokážou naše pěchotní odpalovače dostat letadlo letící dvanáct kilometrů vysoko? Mohla by je mít Federace?
Odpověď zní, mohla. Má spoustu užitečných idiotů – Japonci něco vymyslí a čínští otroci to do druhého dne vyrobí v tisíci kusech. Takže je zničíme. Na výběr máme jen dvě možnosti. Buď to tam přeoráme kinetickými projektily, nebo tam naházíme atomovky…“
„Užití taktické atomové bomby nám neschválí vrchní velitel,“ namítl Rasmussen, který se jako jediný odvážil vstoupit do šéfova monologu. „Natož strategické…“
Generál von Clausen se zachmuřil. „Prezident. No jasně. To je nepříjemná komplikace. Tak co to obejít a poslat na ně kinetické projektily? Pár těch dokonale hladkých kovových sféroidů udělalo ze starého Kábulu rekordní kráter. Dokonce má skleněné dno. Byla nádhera sledovat to na monitoru se sklenkou dvacetileté single malt Glenfiddish v ruce… Kolik střel můžeme použít?“
Generál Molestra vyvolal potřebná data ve svém komunikátoru. „Máme nad Zónami tři satelity. Dva mají taktickou výzbroj požadovaného druhu. A pokud jde o počet střel, no mají přesně… Ehm,“ odmlčel se a rozpačitě si odkašlal. „Pane, už nějakou dobu nám parlament krátí rozpočet na obranu. Posledních deset let máme zlomek požadované částky na údržbu a žádné peníze pro oblast výzkumu kosmických technologií.“
„Co to, Donnerwetter, znamená?“ zeptal se ho netrpělivě.
„Že z dvanácti odpalovacích ramp máme aktuálně nabité jen tři a dvě z nich hlásí kritická selhání různého druhu.“
„My máme jen jednu střelu?“ hlesl von Clausen šokovaně. „Vedeme válku na Středním východě, Afričani chystají ve Středozemním moři invazní flotilu a to ani nemluvím o Ruskoasijské federaci, a my máme jen jedinou střelu?!“
„Můžeme na orbitu poslat nový zásobovací modul,“ namítl adjutant opatrně.
„Na to nemáme peníze,“ odtušil Rasmussen.
„Tak tam pošleme ten poslední projektil, co máme, a do doplnění budeme hrát vabank. Nikdo neví, že jsme na suchu, tak budeme všechny zastrašovat…“
„Pro velitele strategických vesmírných sil potřebuji písemný pokyn,“ pronesl Molestra a položil před von Clausena dva listy papíru.
Ten se chopil pera, ale pak se zarazil. „Proč dva?“
„Jeden je pro archiv.“
Generál von Clausen zavrtěl hlavou, jeden list zmuchlal a shodil ze stolu. „Žádný archiv.“
Eugen Rasmussen zamyšleně a s nasazenými senzorickými rukavicemi listoval satelitními snímky. Pak se zarazil a rychlými gesty provedl výřez jedné oblasti, kterou pak promptně rozpažením zvětšil. V této části žádné magické rušení nebylo. Měl vidět industriální zátiší – vysoké chladící věže měly z výšky vypadat jako kroužky, temné prsteny, budovy měly být kostkami a silnice šedými hady. Vše mělo být staré, rezavé a šedivé, zarostlé. Nic z toho ale neviděl – celou plochu Černobylské elektrárny zakrývaly chuchvalce černého dýmu a vysoko sahající plameny.
„Jakou měly ty bombardéry výzbroj?“ syknul na technika obsluhujícího sousední počítač.
„Půltunové bomby z experimentální třetí série. Ty inteligentní.“
„Takže jsme našli ty bombardéry…“ odtušil a snímek poslal na hlavní holomonitor.
„Co to je?“ houkl von Clausen rozmrzele, zatímco mu pero nad písemným rozkazem zamrzlo v pohybu. „Továrna?“
„Elektrárna,“ odtušil Eugen Rasmussen dutě.
„Jaká krucinál elektrárna? V Zónách přece nemají elektřinu už celé roky.“
„No, tahle je z dob, kdy ještě Zóny neexistovaly. Určitě ji znáte. A někde v tom kouři je schovaný železobetonový sarkofág s reaktorem číslo čtyři. Určitě si vzpomínáte na to, že kdysi měl poruchu. Hodně velkou poruchu…“
„Mluvíte v hádankách, Rasmussene,“ utrhl se na něj von Clausen. „Žádná porucha mě nezajímá a vůbec nevím, proč by mě měla zajímat!“
„Ten reaktor explodoval, pane,“ odvětil Rasmussen. „Radioaktivita zamořila půl Evropy. Reaktor se zalil betonem a ostatní odstavili. Pak začala válka o Ukrajinu a lidi měli jiné starosti.“
„A co ten snímek má ukazovat?“
Rasmussen se zachmuřil. „Vypadá to, že elektrárnu zasáhly bombardéry nebo jejich trosky. Může dojít ke kontaminaci. V reaktorech je pořád palivo a kdo ví, co dalšího. Úder kinetickými projektily bych nyní nedoporučoval.“
„Nedoporučoval? Kdo jste, abyste mi něco doporučoval?“ vyštěkl von Clausen pobouřeně.
Rasmussen s nehybnou tváří pokrčil rameny. „Špatně zvolené slovo, promiňte, ale Evropská agentura pro atomovou energii se doporučeními nebude zdržovat.“
„…a prezident taky ne,“ odtušil Molestra, „protože jeho dcera od loňska té agentuře šéfuje.“
Možná měl na to generál von Clausen nachystanou nějakou odpověď, ale už se k ní nedostal – ve chvíli, kdy se nadechoval, zazvonil v kanceláři stejný telefon, co posledně, a on zesinal.
* * *
„Nemáme s vámi žádný spor!“ zaječel jsem na ně, ale bylo to, jako bych vlkodlakem o stěnu házel.
No, upřímně, před okamžikem jsem to udělal. Dvakrát.
Osud jejich kolegů je ale nechal naprosto chladným. Vrhli se na nás, jenom co jsme po nekonečném kličkování chodbami vešli do maličkého sálu, který byl označen řadou naprosto nevýznamných servisních symbolů. Ať už tu mělo být cokoliv, nebylo to tu. Buď to odnesli, nebo to zpráchnivělo a rozpadlo se na prach, kterého tu bylo požehnaně.
Byli čtyři. Měli na sobě brnění a jejich oči díky němu postrádaly divoký jas šílenství. Nezmizelo, nebylo vyléčené, jen utlumené. Občas v nich problesklo a zase zmizelo.
Čekali na nás, proměnění v hory ochlupeného svalstva se spoustou zubů a drápů a také nenávisti. Chtěli nás roztrhat na kusy a ještě se u toho pořádně pobavit.
Možná to nebyla nejhorší zpráva dne, ale do finále se probojovala s přehledem.
Na přeměnu jsem neměl čas. Musel jsem se spolehnout na meč, otcovy rady a šermířské manuskripty načtené v adeptském módu rychločtení.
Začali nás s vrčením obestupovat a Kyra se hlasitě rozesmála. Ona se tou situací evidentně bavila.
„Zlí pejsci,“ zavrkala a v rukou se jí najednou objevily dýky. Jejich štíhlé čepele se výhružně zableskly.
S hlasitým řevem se na nás vrhli. Evidentně s Kyrou neměli ty zkušenosti, co já. Jinak by si útok na ni rozmysleli a zaútočili by na mě, válečníka-teoretika.
Jenomže oni ne. Rozdělili si nás a zaútočili hezky dva a dva. Na genderovou vyváženost jejich počínání jsem tehdy ale ani nepomyslel. A oni pro změnu na pochvalu neměli čas.
V jednu chvíli si letěli vzduchem – drápy, zuby, testosteron jim stříkal z uší – a v druhé se kolem nich zamíhal ebenově tmavý stín a zahvízdaly proklatě ostré kousky starobylé gnómské oceli. Vlkodlačí vytí pokračovalo, jen se změnil kontext a pak se změnili i oni. Ještě za letu se totiž rozpadli na kusy, a ty následně s nechutným čvachtavým zvukem dopadly na zem.
Miluji periferní vidění. Vychutnal bych si to více, ale zrovna na mě útočili ti mí dva.
Jednoho se mi podařilo setnout. Nešlo o umění, ale o čistou fyziku. Vertikální sek se prostě setkal s horizontálně letícím lykantropem. Výsledkem byla čistě oddělená hlava přesně mezi prvním a druhým obratlem. Mistr Svátek by mě možná přijal na postgraduál.
Druhý soukmenovec po mě párkrát máchnul prackama. Úkrok, úkrok, otočka. Chyběla mi jen ta růže mezi zuby. Pak jsem máchnul mečem, no dobře, nebyla to úplně čistá kvarta, ale ten maník i tak skončil nabodnutý na čepeli.
Nebylo to rychlé, ani stylové, ale stačilo to.
„Musíme dolů,“ řekl jsem pak Kyře a ukázal hrotem meče na podlahu. „Do nižších pater. Do těch nejnižších. V základech té hrobky je Jádro.“
„Kudy dolů?“ zeptala se.
V hlavě se mi otevřela mapa labyrintu chodeb. Byla to vzpomínka z doby, kdy jsem byl s Jádrem propojený. Dozvěděl jsem se toho o něm spoustu. Otázkou bylo, co se ono dozvědělo o mně.
„Asi třicet metrů dál touhle chodbou bude schodiště. Vede o dvě patra níž. Tam v mínus dvojce je nekropole a vstup do chrámu. V něm bude Jádro.“
„Nekropole?“ zeptala se mě podezřívavě.
Přikývl jsem. „Můžeme čekat cokoliv. Matka s otcem tu zažili hodně horkých společných chvil a ne všechny se týkaly mého stvoření. Když v Mongolsku nalezli tuhle hrobku, dostali se jen do chodeb přilehlých k pohřební komoře. A ty chodby byly zamořené, ty víš čím…“
„Nejsem žádná zaklínačka,“ namítla.
Pokrčil jsem rameny. „Zaklínač je jen jeden.“ Neměla načteno to, co já. Co bych jí vykládal…
„Stejně tam musíme jít,“ řekl jsem.
Přikývla. „Smečka drží…“
Mávl jsem rukou. „Ty a ta tvoje smečka. Tady nejde o smečku, ale o…“
Tentokrát to byla ona, kdo mi zabránil dokončit myšlenku. Přisála se mi na ústa jako hladová chobotnice. Na rozdíl od ní mi ale do úst strčila jazyk. Miluju savce…
Když se ode mě odtáhla, abych si mohl zase okysličit mozek, pronesla se skálopevným přesvědčením: „Malá smečka, taky smečka.“
* * *
Proměnila se. Poprvé po tolika letech si to mohla dovolit. Nyní ji nesvazovala etiketa ani rádoby moudré proslovy Starších. Znovu byla jen vlčicí. Silnou, s hustou černou srstí, v níž nebyl jediný stříbrný chlup. Byla pyšná na svoji podobu a teprve teď jí došlo, jak moc ji celou dobu trápilo, že svoji proměnu musela potlačovat. Byla čistokrevná, zrozená ze spojení dvou vlkodlaků, od kterých dostala do vínku schopnost úplné proměny. Otec ji ale před ní varoval. Nešlo jen o to, že ji mohl přemoci ten pocit svobody, který právě zažívala, bylo to i projevem neslušnosti vůči těm, co byli jen nakažení.
Musela ale neskromně prohlásit, že ani její poloproměněná podoba nebyla tuctová. Z fleku by mohla hrát v hororech. I přes svůj věk byla pořád ještě vlkodlačím monstrem v excelentní formě. Boris Carloff by žárlivě zatlačil slzu.
Vyběhla z hrobky. Skokem se přenesla přes těla pobitých skřetů a tryskem zmizela v okolo panujícím šeru. Město vlkodlaků, nebo spíše to, co z něj zbylo, nebylo daleko. Počítala, že bude prázdné, že už všechny dostalo to plíživé šílenství vysílané Jádrem, že je proměnilo a odeslalo do hrobky.
Srdce se jí při tom pomyšlení svíralo úzkostí.
Bylo to město, v němž, podle jejího otce, žil výkvět lidu. Tak ho nazýval. Tolik byl pyšný na ztělesnění svého největšího snu, spojení smeček.
Nechtěla ani pomyslet, co se s tím snem stalo. Viděla to více než dobře, ale teď nebyl ten správný čas ani místo na výčitky. Jen tahle myšlenka ji stála většinu sil a příčetnosti.
Věděla jediné – musí to zastavit. Přece jen se to všechno stalo jen kvůli ní. Kvůli tomu, co udělala, kam město poslala.
To z její vůle se v bezčasí spojila místa vzdálená tisíce kilometrů. I ona si tím splnila svůj velký sen… a teď byl nejvyšší čas vrátit věci do pořádku.
První kotvící kámen nalezla tak, že prostě běžela po obvodu ztraceného města, dokud na něj nenarazila. Nevypadal nijak výjimečně. Byl to jen nevysoký, hrubě osekaný kus žuly. Patník, o který by s radostí opřel zadní nohu toulavý pes. Výjimečný byl jen tím, že na něm byly vyryty runy a byl zkropen prolitou krví lidské oběti. Nemusela se ho dotknout, aby cítila jeho magickou podstatu. I když dokázal zničit vše kolem, místní agresivní prach hnaný prudkým vichrem ho nedokázal ani poškrábat.
Přesto ho musela zničit. Prosté vykopání ze země by nestačilo. Nešlo o to, že kameny byly ustaveny do kruhu, ale že ty kameny byly kruhem. Mohla ho odvézt třeba do Tokia a kruh by pořád existoval.
Musí to udělat přesně tak, jak jí kdysi poradil jeho tvůrce – zničit kameny jeden po druhém, všechny.
Pokusila se ho rozdrásat spáry, smazat tu runu, co na něm byla. Zničit ji, přerušit, ale ať se snažila, jak chtěla, nestačilo to.
Se vzteklým vrčením se proměnila zpátky. Dost na to, aby dokázala z pouzdra vytáhnout revolver. Na to se vlčí tlapa rozhodně nehodila…
Vždycky měla slabost pro zbraně velkých ráží. Dokonce i během těhotenství si nedokázala odříct menší safari v Africe a revolver casull byl dokonalým ztělesněním jejích tužeb. Usilovnou praxí si pak spolehlivě ověřila, že ráže .454 byla dostatečná jak pro vlkodlaky, tak i pro slony.
Namířila zbraň na kámen a stiskla spoušť. Zbraň s oslnivým zábleskem vypustila náboj z hlavně s ráží hravě překonávající tloušťku odpadního potrubí v unijních holobytech.
Střela ze vzdálenosti menší než metr roztříštila cíl na tisíc kousků.
Ohlušená výstřelem a přidušená povýstřelovými spalinami se nemohla neušklíbnout. Na velikosti prostě záleží…
Pomalu vykročila. Další kámen bude přesně o sto čtyřicet čtyři kroků dál. Byl nejvyšší čas ho najít.
* * *
„Našli nás,“ vyštěkla Kyra a já mohl jen těžko něco namítat. Bylo to tak. Možná za to mohl náš pach, možná nás prásklo samo Jádro, ale podle vytí jsme měli v patách bandu rozzuřených vlkodlaků a naše možnosti se sice ještě limitně neblížily nule, ale žádná sláva to nebyla.
Tak jsem strhnul ze zad jednu z těch zrekvírovaných lemurijských karabin a hodil ji Kyře. Druhou jsem si vzal sám.
Teprve teď jsem měl možnost si ji pořádně prohlédnout. Univerzální mířidla byla univerzálně k ničemu. Byl to jen kus ohýbaného plechu, ale na krátkou vzdálenost nevadilo, ani kdyby je zbraň neměla vůbec. Jinak šlo o hrubě opracovaný výrobek. Buď ho vyráběli masově, nebo na koleni v první lepší dílně, kde dokázali ohýbat plech. Svary byly začištěné jen natolik, aby se o ně nikdo neporanil. Hlaveň mohla být o něco delší. Takhle šlo o zbraň, jejíž přesnost na větší vzdálenost nebyla diskutabilní, ale nulová. Padesát metrů… s trochou snahy sto, ale víc ani ťuk. Moderní byla jen její munice.
Z torny se mi podařilo vyhrabat pár energokrystalů a nějaké zásobníky s normální municí. Slovo normální byl docela eufemismus, protože šlo o krychlovitou spečeninu beznábojnicových střel, z níž vyčnívaly kulky. Alespoň ty byly víceméně normální…
Místo střetu jsme si zvolit nemohli, bylo nám vnuceno útočníky a okolnostmi, ale nebyl čas si stěžovat. Prostě se najednou objevili v našich stopách a my se museli bránit.
K obraně se má, podle všech slavných stratégů, jejichž díla se mi nabídla, použít cokoliv, co je k dispozici. Jenomže v sále, kde jsme se zrovna nacházeli, toho moc nebylo. Jen sloupy a trosky – zřejmě zbytky dávno ztrouchnivělého dřeva, a ty se k obraně moc využít nedají. Takže zbývaly sloupy. Zalehli jsme každý za jeden a pokusili se vpít do pórů v podlaze.
Chybu jsme rozhodně neudělali, protože tahle skupina byla modernějšího ražení. Nejprve na nás zpoza chodby naházeli granáty. Naštěstí jen klasické F1, ale i tak nám půltucet explozí ve stísněném prostoru pocuchal nervy, fazónu a centrum rovnováhy.
Pak vpadli dovnitř. Bylo jich nejméně třicet. Výzbroj byla poměrně fádní – kalašnikovy, kalašnikovy a občas kalašnikovy s podvěšeným granátometem. A k tomu další kalašnikovy. Bylo to jak na sjezdu Komsomolu.
Okamžitě začali střílet. Dávkami pročesávali celý prostor tak vehementně, jako by si pořídili náboje ve výprodeji tisíciletí.
Hvízdalo mi to kolem uší i kolem čehokoliv dalšího, co mi bylo milé. Kulky se v hustých sprškách zarývaly do zdí a sloupů, z nichž odletovaly nejprve kousíčky a kousky a pak i kusy velké jako moje hlava.
Nesnáším náboje s dutou špičkou. Zejména, když je nemám nabité sám.
Vyklonil jsem se zpoza sloupu jen tolik, abych mohl zapojit do diskuze korattu, a stiskl spoušť. Měl jsem přepnuto na energokrystaly.
Střelba dávkou byla stejnou měrou bonus, jako i jediná možnost. Ta zbraň prostě neměla možnost volby jednotlivých ran!
Začalo to blýskat a hvízdat, jako když poldové vpadnou na technoparty. Namodralé záblesky zasáhly několik vlkodlaků a k pachu ozónu se přidala i spálená srst a barbecue. Snad se tady blýskalo na časy…
Opatrně jsem vyhlédl zpoza sloupu a pokračoval, tentokrát už v mířené střelbě. Jednoho zasáhly dva výboje do hrudi. Hezky doprostřed, mezi bradavky, které jsem v srsti bez problémů zahlédl. Bradavky ale nebyly podstatné. Podstatné bylo, že se ten nebožák rozprsknul na všechny strany. Maníka, co běžel za ním, další výboj zasáhl do paže a provedl mu traumatickou amputaci s kauterizací dohromady.
Kulka by dostala najednou i dva, pokud by stáli za sebou, a možná i tři. Výboj skončil hned v tom prvním a dál se nedostal. Vyřádil se tam sice úchvatně, ale většinou tam nebyl sám. Takže shrnuto a sečteno, vyprázdnil jsem celý energokrystal do bandy vlkodlaků, a zmenšil jsem ji tím slovy o čtyři. To by se nedalo prohlásit za úspěch ani v Europarlamentu. Tak jsem přepnul na starou dobrou balistickou munici.
Kolik to říkal ten divný skladový avatár? Padesát ran.
To si dám líbit.
Stiskl jsem spoušť a karabina se rozštěkala v hlasitém staccatu. Koratta neměla žádný tlumič záblesků ani hluku, takže to byla pro všechny přítomné oslňující a ohlušující zábava. Alespoň že jsem byl tentokrát na správném konci zbraně.
Rozhodl jsem se střílet krátkými dávkami. Protože zbraň neměla měnič režimu střelby, bylo třeba stisknout spoušť na opravdu krátký moment. Se štěstím to vyšlo na tři výstřely. Při smůle na pět. V holohrách mi to šlo, v reálu chyběl trénink. Takže jsem měl na kontě až příliš mnoho vlkodlaků s pěti dírami v těle.
Na rozdíl od Kyry, která je bravurně střílela jednou, dvěma ranami. Šetřílek…
Pak se to zhoršilo – někdy mezi dvanáctým a třináctým zastřeleným vlkodlakem se v sále objevil jeden s RPG-7. A vystřelil z ní dříve, než mu Kyra poslala kulku mezi oči. O setinu vteřiny, ale i to stačilo…
Výbuch HEAT hlavice mě odhodil dozadu a kromě toho i lehce ožehnul. Horší bylo, že mi ten výbuch a následný let vzduchem vytrhly z rukou korattu a odnesly mě i od všech ostatních konfiskátů z lemurijské zbrojnice. Pět metrů, možná šest. Vlkodlaky se to ale v sále v tu chvíli doslova rojilo, takže to bylo stejné, jako bych byl od svých věcí vzdálen na tisíc kilometrů.
Další výbuch ometl Kyřinu skrýš. Zatajil jsem dech, ale pak jsem ji zahlédl, jak se, skrčená za sloupem, zuřivě přehrabuje v torně.
Najednou se na její tváři objevil vítězoslavný úšklebek. Ať už našla cokoliv, z toho úsměvu mi přeběhl mráz po zádech.
Pak jsem to uviděl. V ruce držela trojici válců. Jak říkal avatár, byla to zbraň pro trestné oddíly. Utlach. Rozprskávač… Teď to neznělo zase tak špatně.
Jenomže ona držela v ruce ještě něco – energetický krystal, s nímž tvrdě udeřila o zem, až se po jeho zrcadlící se ploše rozběhla síť prasklin.
Chvíli jsem se obával, že hodlá spáchat spektakulární sebevraždu, ale jako by mi četla myšlenky, jen s úsměvem zavrtěla hlavou a pak ty tři válcovité utlachy i s destruujícím se krystalem hodila mezi přibíhající vlkodlaky.
V předtuše blížícího se inferna jsem se vpil do podlahy na molekulární úrovni. Nebylo to inferno kosmických rozměrů, dokonce ani kontinentálních. Omezilo se jen na sál a přítomné osoby. Naštěstí ne na všechny. I tak to ovšem bylo takové malé soukromé peklíčko. Malé, ale velice intenzivní…
Ve zlomku vteřiny zvýšily explodující utlachy okolní teplotu o čtyři až pět tisíc stupňů. Věřte mi, když stojíte uprostřed, ten rozptyl odhadované teploty nehraje žádnou roli.
Nejprve se zpopelnili vlkodlaci. Představenstvo Spolku přátel žehu by padlo na zadek v nepředstíraném nadšení. Pak se začalo tavit kamenné obložení a z pískovcových bloků se stalo bublající sklo.
Kyra od toho všeho nebyla dál než deset metrů, já o trochu víc, ale i tak jsem se pekl víc než europoslanec na zasloužené dovolené v Karibiku.
Připlazil jsem se ke Kyře a sebral ze země korattu. Vrazil jsem do ní zásobník s balistickou municí a pro jistotu i energokrystal.
„Přijdou další,“ zkonstatoval jsem nepopiratelný fakt.
Stoicky pokrčila rameny.



13. kapitola
„Jsme na druhé straně,“ zavrčel Urs. „Ta trhlina je zvrhlá odpornost…“
„Vynoříme se,“ oznámil Damián hlasitě všem přítomným a zaregistroval několikeré úlevné povzdechnutí. „Jsme už mimo nebezpečí… a realitu…“
„Zejména to druhé mě trochu děsí,“ odtušil Jednička. „Mám aktuálně šestasedmdesát chybových hlášení.“
„Já jich mám devadesát tři,“ pokusil se ho trumfnout pan Trojka.
„A kolik z nich je general system failure?“
„Dvanáct,“ přiznal pan Trojka zahanbeně.
Jednička se ušklíbl. „Máš modernější hardware. Já jich mám třicet osm. Ještě sedmdesát tři vteřiny a dojde k restartu neurocompu.“
„Takže míříme do klidnějších vod?“ otázal se Tychvin.
„Jak se to vezme,“ odtušil Damián.
Vynoření doprovázelo mnohem více sténání a zvracení než sestup.
Svět kolem nich se ani zdaleka nepodobal tomu, který opustili. Tady nebyla ani stopa po nezdravé, radioaktivitou přikrmené zeleni. Byla tu jen kamenitá a nehostinná poušť, kterou se proháněl ledový vítr. Vlastně to tu vypadalo skoro jako ve vrstvách, ale dalo se tu dýchat a podvědomě, snad třetím smyslem, se dalo vycítit, že zdejší země není zcela mrtvá, zbavená života. Možná tu byl jen na buněčné úrovni, anebo se tu nějaká řasa či lišejník krčila vyděšeně za kamenem. Nebo pod ním…
„Cítím to,“ pronesl po chvíli Urs hlasem odosobněným, jako by byl jen stroj, detektor stvořený k jedinému účelu. „Tady v bezčasí je to mnohem silnější. A je tu i něco dalšího…“
„Jo, slyším hlasy,“ přidal se Damián. „Je v nich hodně sugesce. Dost na to, aby to z vás za pár hodin udělalo slintající trosku.“
„Musíme najít zdroj,“ pronesl Urs.
„A najdeme tím i Prokopa,“ dodal k tomu Damián vědoucně. „Ten kluk se instinktivně žene do těch největších sraček…“
Klusem se vydali tam, kam jim Urs ukazoval.
„Není to daleko, přidejte. Vidíte tamtu stavbu? To je ta hrobka! Tam musíme.“
* * *
Už je nepočítala. Prostě došla k dalšímu a zničila ho. Nejprve do nich střílela, ale s tím byl brzy konec. Neměla po kapsách víc než dvacet nábojů.
Stála nerozhodně s revolverem v ruce krok od dalšího menhirku. Ve válci zbýval poslední náboj. Ten by si měla nechat pro sebe… Hystericky se rozesmála. K čemu jí bude? Aby si zachovala čest? Aby se uchránila před osudem horším než smrt?
Ušklíbla se a posledním nábojem rozstřelila runový kámen na prach. Tak budu holt myslet na Anglii, pomyslela si přitom.
Prudké uvolnění energie z krystalu tentokrát k jejímu překvapení nedoprovodilo jen zasršení podobné elektrickému oblouku a pach ozónu. Země se jí pod nohama zhoupla jako při zemětřesení a svět kolem ní se smrštil a zase narovnal. Na krátký moment se jí z toho zmocnila nevolnost. Ušklíbla se. Dostat město ven z bezčasí bude mnohem snazší, než ho do něj poslat.
„Stůj!“ zaryčel za ní v tu chvíli něčí hlas. Temné vrčení, jež přitom mluvčímu rozechvívalo hlasivky, přetékalo nevyslovenými hrozbami.
Otočila se právě včas, aby se vyhnula zuřivému útoku. Vlkodlak, jak jinak, pomyslela si hořce. Možná by si dokonce vzpomněla i na jeho jméno. Tvář, byť změněná prožitým šílenstvím a touhou po její smrti, už viděla.
Neměla čas ani zakřičet výzvu, natož se poddat proměně. Vyhnula se mu rychlou otočkou, a když jeho spáry neškodně prohrábly vzduch, udeřila ho rukojetí revolveru drženého za hlaveň. Kus poctivé oceli mu s brutální přímočarostí válečného kladiva prolomil spánkovou kost. Útočník se s chrčením zhroutil k zemi.
Podívala se na rukojeť, jež nebožtíkovi čouhala z lebky. Že byla zakrvácená, bylo to poslední, co ji trápilo. Bez nábojů nemělo smysl revolver z rány vytahovat. Nechala ho tam. Místo toho nebožtíka prošacovala a se spokojeným úsměvem mu sebrala otlučený a poškrábaný glock i se dvěma rezervními zásobníky. Už jako malá hrávala s ostatními mláďaty ve smečce Machniom a málokdy prohrála. Ani tahle výměna nedopadla špatně.
Další dobrou zprávou bylo, že získala náboje na další cestu.
Od dalšího kamene ji dělilo sto čtyřicet čtyři kroků. Vyrazila.
* * *
Zrovna se na nás šikovala další vlkodlačí banda, když se svět zhoupnul.
Měl jsem co dělat, abych v sobě udržel obsah žaludku. Takže jsem nově příchozí ani nepočítal. Stejně, k čemu by to bylo? Buď je zabijeme, nebo oni zabijí nás.
Tihle byli o poznání chytřejší. Vyrojili se z chodby teprve pod clonou přehradné palby a okamžitě zalehli za trosky, které jsme vyrobili v boji s jejich předchůdci, nebo za mrtvoly těch předchůdců, které jsme pro změnu vyrobili s Kyrou.
Když pak spustili palbu, za štěkotu kalašnikovů snoubícího se s rachotem lehkých kulometů PKM, k nimž se přidaly exploze granátů a hvízdavé třesky hlavic RPG, přišli přilehnout ti, co vedli krycí palbu jako první.
Exploze hlavic RPG nás solidně pocuchaly, ale naštěstí to byly jen pravěké sedmičky. Čtrnáctky nebo dvacet čtyřky, jak mi prozradil leták jejich výrobce, který se mi otevřel v hlavě, by z nás nadělaly krvavé cáry. Z nás a všeho kolem. Sedmičky nadělaly hodně ohně a kouře, vymrštily kolem sebe něco střepin, ale vcelku se to dalo ustát.
Stejně jsem ale raději každého, kdo měl tu hnusnou ruskou trubku, odpráskl, jen co se mi dostal mezi mířidla. A pak i ty nenechavce, co se erpégéčko snažili sebrat ze země.
Ve chvíli, kdy do mého úkrytu dopadly dva granáty a ani jeden, překvapivě, nebyl zajištěný, jsem se rozhodl pro přesun. Odkulil jsem se o dva sloupy dozadu.
Přesně tři vteřiny poté udeřila jedna RPG hlavice do sloupu, za nímž jsem se ukrýval. Někdo mě zřejmě sledoval opravdu pečlivě…
Ožehly mě plameny a tlaková vlna mě zvedla ze země. Najednou jsem letěl vzduchem a mával přitom rukama a nohama.
Užíval bych si to, kdybych ovšem po nějakých dvanácti metrech letu nenarazil zády do zdi. Dost škaredě to křuplo a taky se mi zatmělo před očima. Vlastně mi nejprve před očima vybuchlo několik galaxií. Teprve pak došlo k zatmění.
Pomalu jsem sklouzl ze zdi na podlahu a sípavě se pokoušel nadechnout. Nešlo to. Zřejmě jsem si něco příliš zdařile polámal. Nezbývalo než věřit, že se vyhojím dřív, než se udusím.
Pak se dostavily mžitky. Bylo jen otázkou času, kdy poruchy vidění z nedostatku kyslíku vystřídá definitivní temnota. Na druhou stranu, temnota bezvědomí mohla být při vědomí blížících se soukmenovců milosrdná, ale nebyla – ti zatracení soukmenovci byli sotva pět metrů daleko a blížili se.
Další exploze nepřišly. Dokonce se ani neobtěžovali střílet. Nejspíš si mysleli, že je načase mě vyřídit postaru – ručně.
Zřejmě pro ně bylo velkým překvapením, že se Kyra stihla vyhrabat z trosek, jež zasypaly její úkryt. Bylo to překvapení doslova k nepřežití, protože hned poté, co se prosmýkla mezi dvěma nejbližšími vlkodlaky, jim téměř nepostřehnutelným pohybem vrazila do podpaží dýky. Bylo to jako útok vosím žihadlem. Rychlé, téměř neviditelné bodnutí. Tam a zpět a hotovo. Zlomek vteřiny? Tolik oblíbená pikosekunda?
Ani nevěděli, co je zabilo, prostě se zhroutili uprostřed pohybu. Kyra je elegantně překročila. Ani se nesnažila sebrat ze země jejich flinty. Na co by jí byly kalašnikovy, když měla přes záda přehozenou korattu. Až na to, že se nestarala ani o ni. Jen se postavila přede mě, syčela jako divoká kočka a cenila zuby na každého, kdo se rozhodl přiblížit.
Žádný význam to ale nemělo – ostatní se pořád blížili. Jedni se vítězoslavně šklebili, jiní na nás mířili kalašnikovy. Dívat se do tolika otvorů ráže 7,62 mm vezme jednomu chuť do života.
„Uteč,“ sykl jsem na ni a třesoucí se rukou jsem se snažil k sobě přitáhnout korattu. Konečky prstů jsem ale jen ťukal do konce její pažby. Bylo to k zbláznění.
Zavrtěla hlavou. „Zůstanu… Smečka musí…“
„Blablabla,“ namítl jsem.
„Jo,“ zavrčela, „občas musí smečka i to blablabla udělat společně. Podruhé už sama nezůstanu.“
Potácivě jsem se postavil. Jestli tady mám umřít, tak vestoje.
Korattu jsem nechal korattou. Jen jsem si zmorfoval ruce do pracek a pěkně si protáhl spáry. Zůstane to v rodině, pomyslel jsem si, když jsem uviděl podobně vyzbrojené soukmenovce.
„Tak pojďte, vy gyzdi…“
Že šli, mě nějak zvlášť nepřekvapilo. Jednou vyjčí fenou a otlučeným polovlkodlakem se prostě nemohli nechat zastrašit. Nebo mohli, ale úspěšně to před námi skrývali.
Zhluboka jsem se nadechl.
Jestli mám tady umřít, tak fajn, umřu a půjdu nahoru nebo dolů nebo někam jinam, kam chodí poloviční vlkodlaci. Takový je holt život… nebo spíš smrt.
Vlkodlaci nejsou uzpůsobení na dlouhé řeči. Když máte protaženou mordu celý den – a nejen o výplatě – a navíc ji máte i plnou zubů, moc to nejde. Jsou prostě mnohem fyzičtěji zaměření. Rvačky, páření, lov. Ve hře je pouze střídání priorit. Kromě říje. Tehdy je na pořadu dne jen to páření.
Nic, co bych si pamatoval osobně. Já bydlel na sociální ubytovně. Kromě tuzemských zkrachovalců tu byli ještě ti přespolní – Ukrajinci, Eritrejci, Syřani a pár Afgánců, co vsadili na špatného eurokoně. Všichni měli stejných dvě stě euro na měsíc, z nichž dali sto dvacet za střechu nad hlavou a o dalších třicet je zkásli šéfové jejich národní zločinecké buňky. Hromadné páření by tam nečekal ani totálně frustrovaný sexuální abstinent.
Mí soukmenovci však nebyli hnáni touhou po páření. Tihle měli v očích jen šílenství. Bylo ale usměrněné, zacílené jen na nás dva. Možná dokonce víc na mě než na Kyru. Ne že bych jim to vyčítal… nebo své matce…
Vlkodlačí boj na spáry systémem vlkodlak proti vlkodlakovi byla pro mě novinka. Bohužel i pro mého otce. Nepomohla mi jediná jeho rada nebo vzpomínka. Místo toho se mi jen zježila srst a já na ně začal vrčet. Má mysl si dala volno a ke slovu se dostalo tělo. Nic víc, jen svaly, instinkty a pudy. Půlka Ostravy funguje stejně.
Přiblížili se víc, než mi bylo milé.
Najednou mě ovládl pud teritoriality.
„Moje!“ zaječel jsem a skočil mezi ně. Speciálně jsem na nikoho nemířil, prostě jsem začal rozdávat rány napravo, nalevo. Jednomu jsem strhnul vlasy – srst z hlavy a druhou ranou urazil spodní čelist. Vypadal naprosto šokovaně, když se hroutil k zemi s jazykem na vestě.
Pak jsem se natlačil doslova jako milenec na jeho kolegu. Jenomže milenci nekopnou toho druhého do rozkroku. Já to udělal a ze všech sil. Oči mu vylezly z důlků a z úst se mu vydralo bolestné zavytí. Prudký sek malíkovou hranou přes hrdlo to vytí uťal ve vteřině. Bezvědomý vlkodlak se zhroutil k zemi.
Třetímu jsem vrazil prsty do očí. Problém byl, že jsem na jejich konci neměl nehty, ale drápy. Rozdíl byl propastný. Žlutá se okamžitě změnila na červenou. Oslepený vlkodlak se už jen zmateně motal a překážel ostatním.
Nechal jsem ho být a věnoval se dalšímu cíli. Jeho úder mi mířil na hlavu a nebylo těžké ho blokovat. Pak jsem ho seknul spáry přes obličej. Bylo to účinnější než direkt od Klonoklička. Jeho morda se v podstatě rozpadla. Dokonce mi připadalo, že po mně hodil i okem. Bulvou.
Jeho krev mi přitom potřísnila brnění. Moc ne. Jen pár kapek, ale i tak to bylo, jako bych si do žíly stříknul dvojitou dávku sněhu kombinovanou s raketovým palivem.
Dalšího jsem kopnul do hrudi a povalil na zem. Vzal tam s sebou tři kolegy. Než se vzpamatovali, tasil jsem meč a jednoho seknul do krku. Čistá dekapitace to nebyla, ale já se neucházel o práci kata.
Druhého jsem vzal jílcem přes obličej a třetího přibodnul k zemi jako obrovského motýla.
Pak jsem si máchnutím meče zjednal prostor od ostatních. Nic moc, jen nějaký metr dvacet, ale aspoň se už na mě tak netlačili.
Pak to konečně někoho napadlo. Upřímně, moc dlouho mi to štěstí vydržet nemohlo. I vlkodlaci, byť si hodně zakládají na hrdosti, mají svůj rozum. A taky pistole.
Jedna z nich, nic bych za to nedal, že to byl stařičký makarov, unaveně práskla a do paže se mi zakousla ledově palčivá kulka. Vlastně nevím, jestli byla ledová, nebo horká, mé tělo mezi tím v té chvíli nedělalo rozdíly, ale na tom nezáleželo.
Překvapeně jsem se podíval na díru v rukávu a krvavou skvrnu, která ji začala intenzivně lemovat.
Zavrávoral jsem. Nejspíš překvapením, slabostí těžko, ale i to stačilo k tomu, aby nejméně dva vlkodlaci narušili nejprve můj intimní prostor a pak i kruhy. Než mi došlo, co se děje, dostal jsem dva rychlé háky za slechy a pažbou kalašnikova mezi oči.
Po tomhle jsem se už normálně sesunul k zemi. Supersíla byla evidentně pryč.
Začal jsem dostávat jeden kopanec za druhým. Břicho, záda, břicho, záda, břicho, záda. Hlava, hlava, hlava – fajn, alespoň nějaká změna.
„Zdechneš!“ ozvalo se v tu chvíli nade mnou.
„Seru na…“ pokusil jsem se jim odpovědět, ale svět kolem mě najednou ztěžkl olovem. Tím létajícím…
Bylo to překvapení pro všechny. Vlkodlaci shromáždění kolem a doufající v mé zesmrtnění se najednou divoce roztančili a jejich uměleckou produkci provázely krvavé gejzíry a gejzírky od střel, jež je cupovaly.
K rachotu útočných pušek a lehkých kulometů se přidal třesk elfských velkorážních karabin. Jejich projektily možná neměly rychlost lidských kulek, ale když něco zasáhly, nebylo už co léčit a zachraňovat.
Tu smršť, co se přes vlkodlaky přehnala, neustál ani jeden. Teprve když všichni skončili na zemi, mohl jsem si své zachránce pořádně prohlédnout.
Byla to ta nejpodivnější sebranka, jakou jsem kdy viděl. Kozáci se šaškami, samopaly a kulomety. Většina měla v koutku úst ubalenou machorku, několikadenní strniště a v očích všechnu bolest světa. A vodku. Té tam měli tak tři promile. Možná i čtyři. Pak tam byli elfové. Podle otce měli mít v očích světlo prvních hvězd při stvoření světa. Co vím, tihle byli špinaví, zakrvácení a jejich zbroje vypadaly jako veteš z LARPu pro bezdomovce.
V očích neměli nic kromě naprostého vyčerpání. Jako někdo, komu ukázali síně Mandosu, a pak ho svrhli na dno pekla.
„Víš, mladej, že je docela fuška tě najít?“ ozval se v tu chvíli potměšile se šklebící Damián. Vypadal jako naprosto neškodný dědula, až na to, že si zrovna otíral čepel tesáku o rubašku jednoho z mrtvých vlkodlaků.
„Jsme tady, jak bylo dohodnuto,“ přidal se Jednička.
„Vy jo, ale kde je otec Inkvizitor?“
Všichni se zachmuřili. „Nezvládl to,“ odtušil Jednička. „Prostě smůla…“
„Taky plním dohodu,“ odvětil jsem a hodil mu korattu.
Překvapený chytil karabinu v letu a zvědavě si ji prohlédl. Pak rozzářenost dětských vánočních očí nahradilo rozčarování. „Hm, beznábojnicová munice, nic nového pod sluncem,“ pronesl zamyšleně, „granátomet, a hm,“ pokračoval, „nějaký energetický vrhač. Docela to připomíná technologii zábleskového kopí.“
Opatrně odklopil předpažbí a syknul: „No jasně. Nic nového. Jen nevím, kdo koho kopíroval. Celkově žádná sláva. Mají tady i něco jiného?“
Hlavou mi proletěly obrazy zbraněmi napěchovaných skladišť, Titánů ježících se zbraněmi a nekonečných řad stojanů se symbiotickými zbrojemi.
Pokrčil jsem rameny. „Ani ne. Pár drobností, možná,“ dodal jsem a ukázal na naditou tornu s kořistí. „Něco se mi podařilo zkonfiskovat. Rozdělíme to. Později…“
Jednička, lačně zírající na lemurijskou tornu, konsternovaně přikývnul.
„Máme teď na starosti jiné věci, než jsou suvenýry,“ namítl Damián a dočkal se přikývnutí ryšavého chlapa, možná o dvě hlavy vyššího a o padesát kilo čisté svaloviny těžšího.
Znal jsem ho. Teda já ne, otec. Já znal jeho syna.
„Urs?“ oslovil jsem ho.
Se zavrčením přikývnul. „Jdou sem,“ dodal. „Regnis a jeho stvůry. Nemrtví.“
Najednou jsem to pochopil. „Jádro je povolalo!“ Ukázal jsem na podlahu posetou vlkodlaky. „Stejně jako je. Mají mě zastavit nebo ochránit Jádro. Anebo obojí…“
„Co je to to Jádro?“ zeptal se mě Damián.
Na některé otázky neexistují spolehlivé odpovědi. „Sám nevím, nikdy jsem to neviděl. Může ale za všechen tenhle bordel. Nejprve přivedlo vlkodlaky k šílenství a pak je ovládlo. Jako moji matku. Se mnou to taky zkusilo,“ pokrčil jsem rameny. „Neúspěšně…“ Poplácal jsem brnění. „Není to žádná super ochrana. Spíše kryt pro symbionta.“
„Co to dělá?“ zeptal se se zájmem Jednička.
„Kromě spojení s Jádrem se tím dá propojit s lemurijskou technologií.“
„Interface?“ zareagoval Jednička. „Zajímalo by mě, k čemu se to dá napojit. Tady bych viděl jisté možnosti…“
„Je to způsob, jak člověka ovládat,“ namítl jsem. „Bombardovalo mi to mozek. Byla to horší masáž než schůze Svazu evropské mládeže.“
Jednička se zaškaredil. „Prosím, nehanit výdobytky sociálního inženýrství. Stálo nás to roky práce, úplatků a přesvědčování.“
„Bere si to krev,“ dodal jsem opatrně. „To kdybyste nějaké našli, ať už na vlkodlakovi, nebo v některém ze skladišť. A je jedno, jestli je vaše nebo někoho jiného. Ta druhá varianta je samozřejmě lepší. Na nějakou dobu to člověku zlepší schopnosti. Síla, rychlost, a tak podobně.“
„To zní taky moc hezky,“ zamumlal si pro sebe Jednička. „Možná bych mohl považovat naši malou dohodu za splněnou, když dostanu taky jedno takové brněníčko…“
„Určitě jich bude k mání víc než dost.“
Jednička zhnuseně odstrčil mrtvolu vlkodlačího pilota, jehož brnění roztříštila k nepoznání pětice až příliš snaživých kulek ráže 7,62 mm. „Mohly by ale být v lepším stavu. Tihle tady to na můj vkus schytali až příliš.“
„Když ti jde někdo po krku, příliš není nikdy dost,“ odvětila Kyra a vysloužila si tím spoustu překvapených pohledů.
„Mluvíš stále lépe a lépe,“ okomentoval to Damián.
„Jo, jen co to tady skončíme, postaví se za mě do fronty na sociální dávky,“ pronesl jsem. „Jenomže to tady nejprve musíme skončit. A nevím, jestli znáte můj názor na šťastné konce.“
„Přicházejí!“ zaječel najednou Urs. Navenek vystavoval na odiv svoji emocí prostou medvědí tvář, ale jeho oči přitom nervózně těkaly zleva doprava jako feťákovi v absťáku. „Cítím je. Ta ohavnost páchne v astrálu jako vřed. Jsou jich… stovky.“
„Musíme se na ně připravit,“ odtušil Damián.
„Anebo zmizet,“ navrhl variantu číslo dvě Jednička.
„To nepomůže. Přijdou sem. Za mnou.“
„Proč?“
Ani nevím, kdo se mě zeptal. „Jdu zničit Jádro.“
„Jdeme,“ opravila mě Kyra.
Damián mi věnoval dlouhý hodnotící pohled. „Co od nás potřebuješ, chlapče?“ zeptal se mě nakonec.
Přistrčil jsem k němu nohou tornu plnou lemurijských zázraků. „Potřebuju čas. Není to daleko. Dejte mi tak hodinu, možná hodinu a půl.“
Sebral jsem ze země korattu a do kapsy strčil pár krystalů a nábojohrudek. Nejsem kdovíjaký milovník zbraní, ale myslím si, že starý poctivý zásobník ze čtvrt kila zauralské oceli má své nepopiratelné kouzlo. Navrch jsem sebral i jeden válcovitý utlach a dvě vazké kuličky experimentálního ektopancíře.
Měli jsme běžet nalehko, víc jsme tudíž nepotřebovali. Vstal jsem a oprášil si kolena. Bylo to pouhé gesto. Něco jsem právě opouštěl a očistil se od zbytečností.
Špičkou boty jsem ťuknul do torny. „Použijte to, nebo si to odneste. Jsou v tom stovky milionů eur. Stačí to na dlouhý a šťastný život pro všechny.“
* * *
Děti, služebníci, rabové… Slova i jejich významy se mu pletly. Stvořil je a jsou tedy jeho dětmi. Jenomže oni byli nemrtví a sloužili mu. Měli to tedy být služebníci. Pohlcená mysl Kyrila Ignatjeviče mu pro změnu říkala, že jde o raby – otroky. Mysli pohlcených řeholníků mu oproti tomu tvrdily, že jde o Boží děti.
Vztekle všechny ty myšlenky vytěsnil, protože nepatřily jemu, nýbrž těm, které pohltil. Pohlcení… Udělal to už stokrát, ale tentokrát to bylo jiné – ještě nikdy nepohltil tolik myslí najednou. Bez odpočinku, hibernace trvající několik let, během kterých by si nově nabyté znalosti mohl začlenit mezi své vlastní.
Setřel hustou černou krev, která mu začala opět vytékat z nosu. Bez bušícího srdce ten proud nebyl nijak silný, ale neustával. Pokud ta kletba postoupila tak, jak si myslel, byla to jen jeho nemrtvá podstata, která ho chránila před selháním vnitřních orgánů. Co je mrtvé, už nezemře…
Neubránil se pousmání.
Hrobka nesla stopy bojů. Před vstupem leželo několik desítek těl a v chodbách, do nichž se dostal z falešné pohřební komory, to pokračovalo. Mrtvoly, krev, stěny poškozené kulkami a výbuchy. Část podzemí byla dokonce zavalená mohutnou explozí.
Jádro mu neustále předávalo další a další obrazy. Nešlo jen o plán cesty k němu, ale i o informace o všem, co se tu nacházelo.
Zmocnilo se ho vzrušení. Byly tu poklady nevyčíslitelné hodnoty. Nejen peněžní, ale i strategické a dokonce i politické. S tím, co tady je, by mohl ovládnout celý svět. Mohl by uzavřít alianci s kteroukoliv světovou mocností nebo vytvořit vlastní velmoc.
Příslib se stal skutečností – mysl mu zaplnily obrazy a bylo to, jako by se před ním otevřel katalog gigamarketu snů…
Pospěš, zhmotnilo se mu pak v hlavě. Slovo, kterému nedokázal vzdorovat. Jádro ho volalo, mělo strach. Strach? Čeho by se někdo tak mocný mohl bát?
Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš! Pospěš!
Mentálním příkazem plným příslibů čerstvého masa a krve vybudil své služebníky téměř až k běhu. Potáceli se z nohy na nohu, ale hýbali se. Mručeli, cvakali zuby. I oni měli hlad. Velký. Přesně tak velký, že ho byla škoda nevyužít.
* * *
„Je to jisté?“ pronesl Albert Krupp a unaveně si promnul oči. Připadalo mu, že naposledy spal před stovkou let. Kdyby teď zavřel víčka, upadl by nejspíše do stavu, který by hraničil s bezvědomím. Ačkoliv před ním už nějakou dobu stydnul šálek kávy, nevšímal si ho. Nešlo to. Všichni tady ztratili pocit hladu nebo žízně. Nejcennější byl čas a přesně toho se nikomu tady nedostávalo.
Centrála se jen ztěžka vzpamatovávala z útoku. Počítačový systém znovu a znovu vypadával, stejně jako spojení s centrálním úložištěm dat. Nevěděl, jestli se má zlobit, nebo si zoufat. Jeho Agentura patřila vždy k těm nejvýkonnějším, ale nyní byla vydána napospas komukoliv, kdo by si ji chtěl vzít. Utrhnout jako zralé jablko. Spíše přezrálé…
Teď ale nebyl čas počítat ztráty. Týmy, které měl v terénu, se snažily hasit ty nejhorší požáry a přivádět k rozumu jejich původce. Bylo až s podivem, kolika politikům najednou narostl hřebínek a kolika ředitelům spřízněných a ovládaných firem se zachtělo samostatnosti a finanční nezávislosti.
Agent, sotva pár dnů si zvykající na své nové místo v týmu centrály a nové jméno, přikývl. „Bohužel ano. Za tím výbuchem elektrárny je něco více. Federace přijala jen rámcová opatření, ale firmy spojené s Woznillem začaly realizovat podezřelé obchody. Evidujeme masivní nákupy medikamentů na nemoci z ozáření. Skoupili kompletní produkci jódových tablet prostřednictvím futures kontraktů na desítky let dopředu. Na druhou stranu se zbavili několika firem, které měly vazby na starou Ukrajinu, přesněji na Zóny.
Dvě z těch firem kdysi vyšetřovala FSB. Podařilo se mi hacknout jejich servery. Ty případy byly odloženy – v určité chvíli se tím prostě FSB rozhodla nezabývat. Ty firmy měly něco společného – obchodovaly v Kazachstánu. Kromě uzavřených kontraktů tu ale proběhly i úplatky, ovlivňování politiků i úředníků. A taky vojáků. Stálo to hodně peněz a v jednom momentu to skončilo. Firmy se ze země najednou stáhly.“
„Jako by dostaly, co chtěly…“ pronesl zamyšleně Krupp.
„Ano, pane,“ přitakal agent. „Asi za měsíc potom začalo vyšetřování ztráty těch hlavic.“
„Hlavic?“
„Jaderných. Bylo jich dvacet dva.“
Albert Krupp se beze slova díval na snímek hořící elektrárny. „Kam bys je schoval, aby je neprozradilo vyzařování?“ zeptal se agenta a aniž by čekal na odpověď, dodal: „Jestli jsou tam, kde si myslím, můžeme se jen modlit.“
* * *
„Už aby přišli,“ pronesl Damián. „To čekání je snad ještě horší než boj.“
„Máme problém s municí,“ oznámil mu Urs. „Rozdejme ty lemurijské hračky,“ navrhl. „Alespoň poslouží něčemu dobrému.“
Jednička posmutněle pohlédl na chvatně rozebíranou sbírku lemurijských zbraní. Co z toho, že ji tu Lovec nechal až na dvě koratty, které s vyjkou odnesli. Tohle měla být akce, ze které by bledli všichni conquistadoři a kondotiéři světa.
Sláva nebyla na pořadu dne, ale moc ano. S magickým vybavením účinným i v lidském světě techniky by Agentura získala převahu nad ostatními. Albert Krupp by se stal veličinou nejen v rámci Lóže, která v posledních desetiletích netoužila po ničem tak jako po ovládnutí Prolnutí.
Urs využil svoji sílu a pomáhal ostatním posílit chvatně budovaná obranná postavení z čehokoliv, co šlo utrhnout, ulomit a přinést.
Během hodiny vznikly ve spleti chodeb, výklencích a některých vhodných místnostech a sálech barikády. Na zdech byly vyryty značky pro únikové trasy s čísly oznamujícími vzdálenost k dalšímu bezpečnému úkrytu.
Jiné ukazovaly umístění náloží i směr exploze. Kozácká shánčlivost zase jednou slavila úspěch. V kapsách svých gymnasťorek našli kromě granátů i víc než tucet válečků semtexu – dokonalé výbušniny, kterou po Secesi v Čechách zakázali vyrábět, a tak ho začali, patent nepatent, vyrábět úplně všichni. Tahle na sobě měla nápisy v azbuce a Bulhaři by nevyrobili bez svolení Bruselu ani kancelářskou svorku.
Nápadití elfové zase nasekali na kousky lamely svých zbrojí a naplnili jimi váčky ušité z vlastních plášťů.
„I primitivní šrapnel je pořád šrapnel,“ okomentoval to setník Kartenna s úšklebkem a s jedinou rukou se při jejich instalaci omezil jen na odborný dozor.
Náhle podzemní prostorou otřásla kakofonie výstřelů. Byly vzdálené, deformované mnohonásobnými odrazy, avšak nebylo pochyb o tom, co slyší.
„Začalo to,“ odtušil Damián. „Všichni na svá místa. Znáte svůj úkol. Zastavíme je a dáme Prokopovi šanci splnit jeho úkol. Pak to všechno skončí…“
* * *
Skončí? pomyslel si Jednička hořce. Jak by to mohlo skončit? Tolik plánů a tolik snů, to nemůže jen tak skončit. Nikdy to jen tak neskončí. Budou padat hlavy a v Agentuře nešlo o úsloví. To byla realita. Věděl, co se stalo jeho předchůdcům, a několik rychlých soudů zažil i osobně. Účastnit se decimace vlastního neúspěšného týmu je dostatečně osobní.
Jak asi dopadne posouzení účasti na této akci? Bude to ještě akce, nebo se z toho stane eskapáda? Nevěděl a bál se to dozvědět. Bál…
I přes všechna svá vylepšení se opravdu bál. Měl neurální čip implantovaný do mozku a spousty dalších po celém těle. Myoposilovače umožňovaly jeho svalům výkony zapovězené běžným smrtelníkům. Skrze paměťový čip měl přístup ke znalostem celé civilizace, a přesto se bál.
Jen přiznat si to ho stálo neuvěřitelné množství sil.
Paměťový čip? Málem mu z úst unikla nadávka. Jak jen mohl zapomenout na paměťový čip? Nebyl to jen přístup k databázím Agentury, ale i eidetická paměť, kterou díky němu měl.
Přehrál si část jedné z posledních vzpomínek. Byl to Jednička, kdo se ptal: „Mají tady i něco jiného?“
A Prokop Koutný tehdy odpověděl: „Ani ne. Pár drobností, možná.“
Lhal. Jeho tělo, jeho oči, dokonce i feromony, které se během těch slov odpařovaly do vzduchu společně s potem – to všechno ho usvědčovalo ze lži.
Něco tady bylo. Něco mnohem cennějšího než to harampádí, které jim přinesl Prokop. V kapse měl ten divný granát, který se mu podařilo uzmout z torny, než se na ni ostatní vrhli jako kobylky! Jen jeden granát, nic víc na něj nezbylo…
Věci v hodnotě milionů eur mezi nimi zmizely jako mávnutím kouzelného proutku. Tu rychlost by jim záviděli dokonce i obyvatelé ghetta.
Dobře ale věděl, že existují věci, za něž je třeba bojovat, a věci, u kterých je to zhola zbytečné, jako třeba tohle. Tyto artefakty byly prostě jen nezbytnou ztrátou. Bylo načase je oželet a jít dál – hledat jiné…
Ušklíbl se. Ne, nemohl tady teď zůstat. Stejně tu na obranu bylo lidí víc než dost. Lidí i elfů. Moc času mu ale už nezbývalo. Střelba dokazovala, že útočníci jsou blízko. Pokud to chtěl udělat, musel to udělat teď.
Proskočil mezi kozáky, kteří se lopotili s kameny vylámanými z obložení a vršili je do barikády.
„Što ty…“ utrhl se na něj molodec, ale on tomu nevěnoval žádnou pozornost. Prostě jen běžel chodbami a nechal paměťový čip, aby ho dovedl zpátky k těm zavaleným chodbám, které cestou sem minuli. Jestli se někde ukrývají ty lemurijské zbraně, pak to bude tam!
* * *
Bylo to stále silnější, a tak neměl pochyb o tom, že jde správně. Podzemní hrobka ani zdaleka nebyla tím, za co se vydávala. Když odhalil její tajemství, pochopil, že Jádro před ním nic netají. Bylo to přesně tak, jak mu v obrazech ukázalo. Dokonce to bylo i tam, kde mu to ukázalo. Obrazy předkládané Jádrem mu najednou zavířily v mysli a utvořila se z nich mapa. Dokonale přesná a vypálená tak hluboko do mozku, že se z ní stala stejná integrální znalost jako dýchání.
Spojení s nemrtvými, kteří se jako mlčenlivá vlna valili kolem, mu zprostředkovalo jejich vše přehlušující a sžírající hlad. Jejich svět se nyní definitivně smrsknul na touhu po krvi a čerstvém mase. Nic jiného je nezajímalo.
Nabídl jim tedy nové obrazy a v nich to, po čem toužili – příslib neuvěřitelné hostiny. Pak jim udal směr, kterým musí jít.
Bylo mu jedno, že je čeká boj, který bude pro mnohé z nich posledním. Nebyli důležití. Stejně jako ti, kteří sem přišli před ním. Dostane je, všechny naráz nebo jednoho po druhém, ale dostane.
Jedinou opravdu důležitou věcí bylo, aby našel cestu k Jádru jako první. Obrazy, které dostal, mu říkaly, že jde o víc než jen o jeho ochranu. A on jim věřil.
Náhle jeho pozornost upoutal služebník, který prošel temnou chodbou a váhavě se zastavil na křižovatce. Zřejmě nevěděl, kudy dál, ale zrovna když ovládl jeho mysl, v jedné z chodeb se náhle oslnivě zablesklo.
Světlo? Ne, výstřely. Zahnívající sluchové ústrojí mu příliš mnoho zvuku nezprostředkovalo, ale ještě předtím, než se umrlcova hlava rozprskla jako nahnilý meloun, uviděl v pohasínajících záblescích trojici přikrčených postav.
„Dostaňte je!“ přikázal tuctu služebníků. Další skupiny poslal do jiných chodeb, u kterých předpokládal, že z nich mohou přijít podobné problémy. Ne velké, jen podobně otravné a zdržující.
Jen pár okamžiků poté narazil na další skupinku záškodníků. Dva kozáci a jeden elf. Podivná aliance.
S trochou jeho pokynů je jeho služebníci nadháněli jako lovnou zvěř, dokud v panice nezaběhli do slepé chodby.
Ušklíbl se. Konečně zjistili, že nikdy neměli šanci.
„Jdeme,“ zavelel. Čas se nemilosrdně krátil a už se tady příliš zdrželi.
Rozběhl se a oni ho následovali jako ohaři.
Přeskočil nedokončenou barikádu. Na zdi zaregistroval značku. Byla to šipka, jejíž hrot mířil stejným směrem jako on.
Dobře, pomyslel si. Budou tam čekat. Na koho? Na něj, nebo na svoji smrt? Nezklamou se ani v jednom případě.
* * *
Když ji uviděl, rozběhl se. Neurální čip mu vehnal do žil dávku adrenalinu a myoposilovače ovládané implantovanými čipy zvýšily jeho rychlost a sílu za hranici lidských možností. Vyskočil na boční zeď, udělal na ní tři rychlé kroky a přistál za zády nic nechápající zombie. Koratta v jeho pravici vyslala do jejích zad namodralý záblesk.
Zombie se zhroutila k zemi.
Pokračoval v úprku. Do cíle mu zbývaly tři zatáčky. První vlevo. Proletěl jí jako blesk. Druhá byla dvacet metrů od ní.
Do té trojice zombií, která mu zkřížila cestu, tentokrát nevrazil jen náhodou. Naštěstí pro něj šly stejným směrem. Jejich špinavá a ranami pokrytá záda se před ním kolébala ze strany na stranu, až mu připomněla kuželky.
Aniž by zpomalil, stiskl spoušť. Musí jich srazit co nejvíc, nebo ještě lépe všechny. Udělat strike!
Energetický výboj se první zombii zaryl do obličeje. Zasršelo to, zasmrdělo a na zčernalém krku jí vyskočily malé plamínky. Srazilo ji to, ale bylo to slabé.
Přepnul intenzitu střelby a znovu stiskl spoušť. Držel ji, dokud série záblesků neometla obě zombie. Na zádech jim explodovaly minisupernovy, které je v okamžiku pohltily a proměnily v hrst popela.
Proběhl zvířenými ostatky a zamířil k poslední křižovatce. U ní, jak si pamatoval, začínal ten zával. Zrovna byl u něj půltucet dalších zombií, které mechanicky, kámen po kameni, rozebíraly suť. Lopotily se tam evidentně celé hodiny, aniž by věděly, proč to vůbec dělají.
V jednu chvíli ale zombie odtáhly stranou obzvláště velký kámen a do chodby prokmitl proužek světla. Dostaly se skrz! Zaradoval se a odměnou do nich vyprázdnil zbytek energetického krystalu.
Až se po nich zaprášilo, pomyslel si uštěpačně a pak do závalu vypálil dva granáty. I s poškozeným zaměřovacím zařízením se trefil přímo do škvíry propouštějící světlo.
Prudká exploze ji rozšířila dost na to, aby se jí protáhl.
Štítivě si oprášil oblek. Antistatická nanovlákna se vděčně zbavila špíny a prachu. Pak sebral ze země karabinu a usmál se.
„Je čas vyrazit na nákup…“ pronesl s úsměvem.
Procházel zšeřelými chodbami, jejichž podivné osvětlení skomíravě poblikávalo. Nápisy na zdech nepoznával. Paměťový čip je dokonce nedokázal přiřadit k žádnému ze známých jazyků.
Byl zvědavý. Dokonce víc, než mu radila opatrnost, ale nemohl si pomoci. Ta touha ho zcela ovládla.
První skladiště našel náhodou. Bylo plné krystalů. Červených, modrých. Velkých i malých. I bez magického nadání v nich dokázal vycítit skrytou energii. A bylo jí opravdu hodně. Tolik, že se mu z ní zježily vlasy na zátylku.
Ze skladu vedly ještě jedny dveře. Pomalu se k nim vydal. Byly otevřené, obdélník z podivné hmoty. Nebylo to dřevo ani žádná z jeho neumělých náhražek. Připomínalo mu to kámen křížený s kovem.
Zamyšleně na dveře pohlédl. Možná tu přece jen bude něco kloudného k odnesení, pomyslel si a vysypal do nich celý zásobník klasické balistické munice.
* * *
Cesta dolů byla nakonec mnohem jednodušší, než jsem čekal. Nejprve mě má mentální gépéeska bezchybně dovedla k tunelu. Čekal bych točité schodiště nebo výtah, cokoliv, jen ne chodbu vysekanou do skály. Žádné zdivo, ani kamenné bloky. Jen hrubě opracované zdi nesoucí stopy dlát. Buď stavitelům na vzhledu té chodby nezáleželo, nebo ta štola vznikla v době, kdy byl bronzový majzlík nejnovějším výkřikem techniky.
Sestoupili jsme o nějakých sedmdesát metrů níž, do rozlehlé jeskynní prostory, spíše kaverny, která byla k našemu překvapení plná polorozpadlých chýší z lámaného kamene a se střechami z břidlice. Jejich krovy se už dávno rozpadly v prach, a tak se nyní všechny ty břidlicové tašky povalovaly rozsypané na zemi. Na stropě jeskyně byla stejná světla jako v chodbách, jen jich bylo o poznání méně. Jejich svit byl mdlý a chatrče v něm vrhaly dlouhé popelavé stíny.
Našli jsme úzkou uličku a opatrně se vydali mezi domky. Žádný neměl víc než tři krát tři metry, spíše méně, žádná okna, jen otvor nahrazující dveře i okno současně. Můj pokoj na sociální ubytovně byl proti tomu haciendou rozmařilého narkobarona.
„Co to tu, k čertu, je?“ mumlal jsem si pro sebe.
Kyra kráčela za mnou jako mlčenlivý stín. V jednu chvíli zamyšleně dlaní hladila zeď chýše, pak se ale zastavila a podívala se na mě. „Jsou to domovy otroků…“ pronesla tiše. „Poznám je…“
„Otroků?“ opakoval jsem nevěřícně a nahlédl do chatrče, kterou jsem zrovna míjel. Nebylo v ní nic, jen tašky vysypané na kamenné podlaze.
Najednou jsem se zarazil. Spletl jsem se – uvnitř nebyly jen tašky, ale i něco dalšího – drobné, dokonale mumifikované tělo. Leželo na podlaze, šedé a pokryté prachem. Vysušené k nepoznání, ale přesto nebylo pochyb, že patřilo člověku. Lebka, pokrytá kůží jako pergamen, na mě zírala prázdnými důlky, s ústy otevřenými v neslyšném výkřiku. Možná proto jsem si v první chvíli nevšimnul toho proříznutého hrdla.
„Někdo ho zabil,“ pronesl jsem pomalu.
Kyra vyšla ze sousední chýše a přikývla. „Tohohle taky. Tři bodné rány, asi krátký meč…“
Do další chýše jsme vstoupili společně. I tady byla na podlaze mumie. Než jsme se k ní dostali, museli jsme z ní sundat pěknou hromadu břidlice a prachu.
„Podřezaný. Jeden rychlý řez,“ oznámila mi. „Pobili je všechny.“
Byly tu stovky chýší. Mráz mi přeběhl po zádech při pomyšlení, že někdo pozabíjel tolik lidí jen tak. Jen tak? Nikdy to přece není jen tak. Mohla to být oběť nebo pohřební rituál. Konečně, faraonové se také pohřbívali se služebnictvem.
„Souvisí to pohřbem naskara Teverese,“ seznámil jsem Kyru se svojí teorií. „Zabili je, když zemřel. Pak celou hrobku zapečetili.“
„Kdo?“
Pokrčil jsem rameny. „Jeho zástupce, následník. Jejich lidé. Co já vím? Možná odtud pak odešli, nebo tu taky někde jsou…“
„Spousty mrtvol, nemám to ráda,“ ucedila Kyra.
„Já taky ne,“ odvětil jsem. „Možná bychom měli pokračovat. Nechci tu být ani o minutu déle, než je nutné.“
Vyjka těkající pohledem ze strany na stranu jen přikývla.
* * *
„Držte pozice, krucinál!“ ječel Tychvin do rachotu kalašnikovů, protkávaného krátkými dávkami lehkého kulometu. „Šijte jim to do palic, šetřete náboji!“
Podle plánu byla tahle barikáda v první obranné linii tvořené pěticí barikád, jež uzavíraly přístupové cesty do hloubi komplexu. Před touhle byly tři křižovatky a nepřátelé mohli přijít z každé z nich.
Přišli ze všech a v těch úzkých chodbách to vypadalo jako záplava. Podle toho, co slyšel, to vypadalo podobně i u ostatních barikád.
Druhou linii tvořily jen tři barikády a tou třetí byla jen nevysoká hromada suti v místě, kde se cesty scházely na poslední křižovatce. Tam byla vybudována poslední obrana, poslední útočiště.
Přepnul režim střelby na jednotlivé výstřely. I když ho zášlehy z hlavně nepříjemně oslepovaly, snažil se šetřit municí a zasahovat nemrtvé do hlavy. Mířená střelba na vzdálenost deseti, patnácti metrů by teoreticky neměla být problém. Ale byla. Těch potácejících se cílů bylo příliš mnoho.
Postupovali kupředu jako loutky, naráželi do sebe, pletli se navzájem do cesty a překáželi si. Byla to klokotající masa, ve které se zasažení zamýšleného cíle stalo výhrou v loterii.
I když bylo nemožné, aby kulka v té skrumáži něco nezasáhla, většina zásahů se obešla bez většího efektu. K čemu jsou průstřely nebo hydrodynamickým či kavitačním efektem zničené orgány, když je cíl už dávno mrtvý? Nevykrvácí, neupadne do šoku, a když mu šťastný zásah utrhne paži, bez velkého přemýšlení ji sebere ze země a použije jako kyj.
Podlaha byla zaplněná těly, přes která už se valila další. Z patnácti metrů, jež ho od nich dělilo, se stalo deset, pak pět.
Teď už všichni stříleli bez přestávky a jednotlivé rány stejně souzněly v dávku. Chodba se otřásala hlukem a křikem a mezi střelci a jejich cíli se převalovaly chuchvalce čpavého dýmu.
Vystřílel zbytek zásobníku do postavy před sebou a pokusil se ho vyměnit za nový. V polovině stokrát nacvičeného pohybu ho do ramene udeřila popelavě šedá ruka.
Bylo to jako úder kladivem. Vyjekl a zapotácel se. Jedině díky tomu ta samá ruka při druhém úderu jen bezmocně promáchla vzduch.
Udeřil ji pažbou, ale i přes poměrně hlasitý praskot záprstních kůstek to s ní nic neudělalo.
Kozák vedle něj tolik štěstí neměl. I jemu došly náboje v tu nejméně vhodnou chvíli. Ještě dvakrát dokázal kolem sebe mávnout ákáčkem jako kyjem, než se mu rozštípla pažba. Tehdy po něm ze shluku postav hmátlo několik rukou a on byl s příšerným řevem vtažen mezi ně.
Pak zombie překonaly barikádu.
Udělal několik klopýtavých kroků zpátky a třesoucí se rukou se mu konečně podařilo vytáhnout ze sumky nový zásobník. Trhnutím závěru vehnal náboj do komory, a aniž by čekal na cokoliv dalšího, stiskl spoušť.
Jasný záblesk z ústí hlavně na moment zahnal okolní temnotu a vrátil mu otřesené sebevědomí. Ovšem jen nakrátko – než zombie znovu překonaly vzdálenost, kterou získal ústupem.
„Zpátky!“ zakřičel ze všech sil. „Ustupujeme na druhou linii!“
Jeho povel mohli uposlechnout už jen tři. Dva kozáci a elf se rozběhli po značkách chodbou směrem k bezpečí, zombie zdivočelé právě prolitou krví byly ale mnohem rychlejší, než čekali. A také cílevědomější. Bylo to divné.
Udělal několik rychlých kroků zpátky a pak vystřílel celý zásobník dlouhou dávkou do země sotva půl metru před postupujícími zombiemi. Kulky se s hvízdáním odrazily od podlahy. Byly zdeformované a odrazem získaly rotaci, kterou by jim drážky v hlavni nikdy nemohly dát. Střely s dutou špičkou byly nyní proti nim hračkou milovníků airsoftu.
Procházely svaly i kostmi, trhaly a je a tříštily, způsobovaly hluboké rány, vytrhávaly kusy masa a prováděly amputace, které byly bezbolestné jen díky tomu, že nervy v zasaženém místě už dávno odumřely.
Přední řada útočníků se prostě zhroutila k zemi a druhá přes ni setrvačností přepadla. Získali metr k dobru.
Rozběhl se za ostatními. Minul značku ukazující směr ústupu a chvíli poté i značku pro uložení směrové nálože. To znamenalo, že barikáda už nebyla daleko.
„To jsem já! To jsem já!“ ječel jako o překot.
„Nestřílet, kurvamať, nestřílet!“ uslyšel ho někdo. „To je ataman.“
Doběhl k hromadě suti, skokem se dostal přes její vrchol a skulil se mezi obránce. Bylo jich víc než na té první, i sama barikáda byla delší, umístěná v půli místnosti. Předpokládalo se, že tohle bude hlavní páteř obrany. Nejvíc lidí, nejvíc zbraní. Když dá Prozřetelnost, bohové nebo kdokoliv jiný, tady je zadrží.
Sípavě se pokusil popadnout dech. „Jak… jak to… vypadá?“ podařilo se mu nakonec dostat ze sebe.
Stříbrovlasý elf s chvatně ovázanými ranami, mířící karabinou do tmy, unaveným hlasem odpověděl: „Ztratili jsme všech pět barikád. Přišli najednou. Mají proklatě dobrého velitele. Zachránit se stačilo jen pár lidí.“
„Teď to začne být zajímavé,“ řekl na to Tychvin a hmátl do sumky pro další zásobník. Teprve nyní měl čas zkontrolovat, kolik mu jich zbývá. Slavné to nebylo a spojka s municí nikde.
Náhle se v temnotě před nimi, desítky metrů v hloubi chodby, rozsvítila matná lemurijská světla reagující na pohyb. Přicházeli…
„Třetí světla!“ pronesl. „Čekejte na třetí světla!“
Brzy se rozsvítila druhá a pak i třetí.
„Teď!“
Jediným stiskem tlačítka se iniciovaly směrové nálože připevněné ke zdi tunelu. Prudce se zablesklo a ohlušující výbuchy v děsivém souzvuku otřásly jak podzemím, tak i všemi, kdo se ukrývali za barikádou.
Kousky elfských pancířů se prohnaly čelem zombijského zástupu ne jako nůž máslem, ale jako rozžhavená motorová pila. Kouřem a prachem vířily kusy těl a krev, tlakovou vlnou změněná v rudý aerosol. Ti, co byli nejblíže explozím, prostě zmizeli. Neproměnili se sice v atomy, ale jen v kusy tkání ne větší než šestkrát devalvovaný padesátieurocent. I to ale stačilo.
Kovové šrapnely měly dost energie na to, aby prošly několika řadami nemrtvých, a i několik metrů od epicentra měly stále dost síly na to, aby mrzačily a měnily své cíle v bezmocná torza.
Další útočníci na sebe ale nenechali dlouho čekat. Jen co peklo explozí utichlo, začala hromady zmasakrovaných těl přelézat druhá vlna. Možná to byla ta samá vlna, které jen chvíli trvalo, než se zaplnila široká mezera po padlých.
„Pátá světla!“ zaznělo mezi obránci.
Tunelem otřásla nová vlna explozí.
I tahle vlna oceli a ohně sežehla další metry zombií, což mezi obránci vyvolalo radostné výkřiky.
Ataman Tychvin nekřičel. Věděl, že poslední nálože jsou na sedmých světlech a pak už mezi zombiemi a obránci zbude jen posledních několik metrů volného prostoru…
* * *
Měl si to za zlé. Opravdu si měl uvědomit, že střelba může někoho přilákat. Jenomže on v tu chvíli, a to si připustit dokázal, myslel jen na všechny ty zázraky, co tu na něj čekají. Takže se před ním, zrovna když sbíral ze země kousky dveří, aniž by dokázal určit, o jaký materiál vlastně jde, objevil vlkodlak. Černá srst mu lezla z cárů uniformy, tělo měl obalené pletenci svalů a z protáhlé mordy mu čněly nepříjemně dlouhé špičáky.
Zatímco vlkodlak ze sebe vyluzoval chrčení jako někdo, kdo dává dvacet machorek denně, Jednička si ho nejprve zamyšleně změřil a pak ho třemi výstřely z koratty poslal k zemi. Než se z té záplavy energie stačil vzpamatovat, přistoupil k němu a dalším energetickým výbojem mu z bezprostřední blízkosti usmažil hlavu.
Prudký úder, který jím náhle smýkl stranou, ho zastihl nepřipraveného. Narazil do zdi a v hlasitém a bolestném vydechnutí mu přitom z plic vyletěl všechen vzduch. Před očima se mu zatmělo.
Upřímně zadoufal, že nemá nic zlomeného, a pokud ano, že to sroste. Hladce a rychle. Zejména rychle…
Pak si uvědomil, že při nárazu o zeď nedokázal v rukou udržet karabinu a ta s třeskem skončila na podlaze.
Zrovna se snažil zvednout ze země, když mu druhý vlkodlak do obličeje zavyl svoji výzvu. Byl ještě větší než ten první a taky mnohem svalnatější. Jenomže olympská dokonalost jeho figury se ztratila pod brněním, jež měl na sobě. Stejným, jaké měl Prokop Koutný.
„Moc hezké brnění,“ utrousil Jednička. „Dáš mi ho?“
Vlkodlak se rozmáchl k úderu, kterým by mu hravě rozerval hrdlo.
Stačila jediná myšlenka a neurální implantát mu do žil vehnal dávku adrenalinu dost velkou na to, aby svět kolem něj zamrzl uprostřed pohybu.
Vše bylo náhle bolestně ostré a na jeho smysly najednou útočily tisíce vjemů. Připadlo mu, že nikdy předtím nežil tak intenzivně jako právě teď… na krok od vlastní smrti.
Vyskočil a prudce vykopnul oběma nohama. Zasáhl vlkodlaka do hrudi. Kopnutí znásobené myoposilovači vlkodlak nedokázal ustát, bezmocně se otočil ve vzduchu a pak se zřítil na vlastní mordu.
Zaklekl jej a zasadil mu několik prudkých háků do hlavy, pak pokračoval údery loktem, dokud nezvláčněl.
Něco takového netrvá dlouho u nikoho, natož u vlkodlaků. Proto ho okamžitě chytil oběma rukama za lemy brnění a prudce škubnul.
Vlkodlak se okamžitě probral z mrákot a vyděšeně zavyl. Strach mu dodal sílu k pokusu vyprostit se ze sevření.
Nedovolil mu to. Znovu a znovu ho bil do mordy, dokud nezačal víc než vlka připomínat buldoka, a pak ještě jednou ze všech sil škubl brněním.
Tentokrát se vlkodlakovo zoufalé ječení promísilo s odporně mlaskavým zvukem. Znělo to, jako by se od něj něco oddělovalo. Něco, co bylo pod brněním. Něco živého…
Vlkodlakovy oči zašly bělmem a bezvládně se zhroutil na podlahu.
Brnění najednou bylo lehké, přesně tak, jak mělo – když bylo vyrobeno z tenkého plechu, stejně jako ta ceremoniální.
Chtěl se svoji kořistí odejít, když tu vlkodlak náhle otevřel oči. „Što… Što slučílos?“
Paměťový čip jeho slova jen s nepatrnou, milisekundovou prodlevou přetlumočil do Jedničkovi bližší němčiny.
Zastavil se a zamyšleně na něj pohlédl. „Kdo jsi?“
„Ivan Goroděnko, vaše blahorodí, jsem z Carycinu, tedy byl jsem z Carycinu. Předtím… předtím, než…“ Hlasitě polknul, jak mu z nervozity vyschlo hrdlo.
„Co se tady stalo?“
Zavrtěl hlavou. „Já… já nevím,“ zaskřehotal. Odkašlal si a s pročištěným hrdlem pokračoval: „Všechno v táboře po našem útěku do bezčasí bylo špatně. Lidi zešíleli. Vraždili, bojovali mezi sebou nebo si sáhli na život. Co bylo pak, nevím. Asi jsem taky zešílel. Probral jsem se až tady, královna mi nasadila to brnění a moje mysl se náhle projasnila. Zase jsem byl sám sebou…“ na moment se odmlčel. „Vlastně ne. Nebyl jsem sám. Byl se mnou i ten druhý. Nevím, jak se jmenoval… Ukázal mi tolik divných věcí. Cizích věcí… Královna od něj dostala zbraně. Měli jsme bojovat. Nejprve se Záporožci, pak jsme měli vyrazit ze Zón. Slíbil nám celý svět…“
„Kdo vám to slíbil?“
„Ten hlas v hlavě…“
„Říkal jsi, že královna od něj dostala zbraně. Jaké zbraně?“
Vlkodlak začal třást hlavou ve snaze zbavit se nějaké obtížné myšlenky.
Chytil ho za ramena a zprudka jím zatřásl. „Jaké zbraně, kde jsou?“
Chvíli trvalo, než se mu do očí vrátila příčetnost. „Tam,“ odvětil a ukázal rukou na vzdálený konec chodby.
Zvedl ho ze země, a když stál znovu pevně na vlastních nohou, řekl: „Chci, abys mi ty zbraně teď ukázal.“
* * *
V hlavě si přehrávala vzpomínku na Velké schéma, složitý nákres zhotovený mágy a alchymisty, které pověřila realizací svého plánu. Velkého plánu… pomyslela si hořce. Všechna její očekávání se minula účinkem, možná byla dokonce ještě v tom nejnegativnějším smyslu předčena.
Vlkodlačí lid, pronásledovaný kýmkoliv, kdo měl v Evropě moc a odpovídající prostředky, hledal u jejího otce ochranu a ona jeho vizi zničila. Našla svého syna v té nejméně očekávané chvíli a opět ho ztratila, a to s naprostou jistotou, že tentokrát definitivně.
Stála před posledním kamenem magického kruhu. Poslední okurka má jít z láhve nejlehčeji. Stačí na něj namířit a stisknout spoušť. Energie, která spojila Pripjať s bezčasím, se vyčerpá a nebude nic, co by generovalo novou. Centrum města se vrátí zpět do lidské reality. Vlastně spíše se vynoří, jako korek potopený na dně sudu.
Usmála se a stiskla spoušť. Třeskl výstřel a kulka zasáhla stěnu kamene přesně uprostřed runy. Odštěpky se rozlétly do všech stran a runa zmizela v oslnivém záblesku náhle uvolněné energie. Po kameni se rozběhla síť prasklin a pak se rozpadl na kusy.
Bylo to, jako by při bungee jumpingu skončila v nejnižším bodě svého pádu a současně už cítila nebo spíše jen tušila, že se lano někde vysoko nad ní začíná zkracovat. Ještě se nic nedělo, ale změna už byla cítit ve vzduchu.
Pak se jí zhoupla země pod nohama a zaplavil ji pocit náhlé nevolnosti. Reality se prolnuly. Vykřikla.
Pokusila se udržet v sobě obsah žaludku, ale nepodařilo se jí to. Divoká křeč jí sevřela vnitřnosti, až klesla k zemi a začala zajíkavě zvracet.
Když už nebylo co, pomalu a potácivě se zase zvedla. Otřela si hřbetem ruky potřísněná ústa.
Najednou se zarazila. Svět byl tam, kde měl být, ale ona v něm nebyla. Nic z toho, co ji obklopovalo, v něm nebylo.
Kouzlo přece pominulo a reality měly splynout. Splynuly, ale jinak, než čekala. Svět kolem ní byl bojem zničenou Pripjatí, městem obklopeným sytě zelenými lesy, jejichž růst byl způsoben dílem okolní živnou půdou a dílem radioaktivitou, která za ty roky prosákla úplně do všeho, stejně jako vyprahlou pustinou, kterou se bez ustání proháněl mrazivý vichr. To prolnutí světů bylo téměř dokonalé a děsivé…
Rozhlížela se kolem, fascinovaná tím pohledem. Nezaměřila se na pustinu, ale na hořící město a mrtvé válející se v ulicích. Připadala si díky tomu, jako by vstoupila do Předpeklí. Něco bylo ale jinak, viděla toho mnohem víc, než by měla. Jako by se její vědomí rozšířilo, přestalo být omezováno slabostmi jejího těla a obsáhlo vše kolem. Hořelo toho mnohem více, než co spatřila očima. Pak to uviděla – černobylská elektrárna byla zahalena chuchvalci temného kouře. Něco nebo někdo ji zapálil. Jenomže ona v tom ohni cítila něco víc a z toho pocitu se jí hrůzou zježily vlasy…
Když se konečně vzpamatovala, zaklela šťavnatě po kozácku, protože vlkodlačí nadávky jí připadaly pro takovou situaci naprosto nedostatečné.
Kouzlo mělo skončit, mělo se rozplynout ve vzduchu, astrálu nebo kdekoliv by si přálo. Světy se měly rozdělit, ale stalo se něco úplně jiného – to lano z bungee jumpingu se při návratu o něco zachytilo.
„Něco nás tu pořád drží,“ pronesla nakonec zamyšleně.
Zalitovala, že nemá eidetickou paměť ani podobně naprogramovaný implantát. Přesto se pokusila vzpomenout si na ten nákres magického kruhu, na kameny, které mágům pomáhala pokládat.
Najednou šokovaně vydechla. Zapomněla na první kámen! Zapomněla na něj, protože nebyl součástí kruhu, nýbrž jeho středem. Umístila ho v hrobce při poslední návštěvě Mongolska. Kámen, který měl v bezčasí lokalizovat hrobku a pak ji na základě podobnosti přitáhnout k Pripjati. Osekaný kus Pripjaťského patníku… Kámen ke kameni, runa k runě…
Ještě není po všem.
Vypustila z glocku prázdný zásobník a vrazila do něj nový. Poslední.
Věděla, kam musí jít, a věděla, že jestli to udělá, do cesty se jí postaví její vlastní vlkodlaci ovládaní Jádrem.
Možná to bylo vyhroceností situace, jejím vyčerpáním nebo tím, že konečně přestala myslet jen na sebe – ale najednou něco ucítila. Byla to jemná, sotva tušená přítomnost cizí mysli uvnitř její vlastní. Taková výstražná vlaječka zapíchnutá na opačném okraji mapy – vlkodlak, který nebyl ovládaný Jádrem. A pokud nebyl… pak patřil do její smečky.
Smečka má společné vědomí, říkával její otec. On toho ale napovídal… Byla královnou celé roky, ale nikdy nic takového nepoznala. Považovala to jen za jeden z dalších vlkodlačích mýtů.
Až doteď…
Zvedla hlavu k nebesům a zavyla svoji výzvu.
Pak vyrazila pro poslední kámen a doufala, že se u něj setká s posledním členem své smečky.
* * *
„Jsou tu další…“ syknul Ivan Goroděnko naléhavě. „…jako já.“
Jednička strpěl jeho ruku na svém rameni a nechal se zatáhnout do stínu mohutné nohy monstrózního robota.
Když ho Goroděnko dovedl do toho sálu, v první chvíli divže neslyšel všechny chóry andělské. Ovšem až poté, co přestal slyšet své vlastní divoce bušící srdce.
Jeho přání se splnilo – chtěl pro Agenturu zbraně, které by jim zajistily výhodu nade všemi protivníky, a ony tady byly – stovky bojových robotů, vysokých jako dům, ježících se tolika konvenčními i futuristickými zbraněmi, že by z nich na každoročním mnichovském veletrhu zbraní všichni dostali amok. Od nadšeného jásání ho ale rychle odradila přítomnost dalších vlkodlaků. Byly jich desítky a všichni se točili kolem robotů. Jedni je zprovozňovali, jiní k nim naváželi munici a energetické krystaly. Všichni však měli něco společného – brnění. Stejná, jaké držel v ruce. To vylučovalo, aby je jen tak zabil. Rozhodně by přitom nechtěl poškodit něco, co mělo hodnotu několikanásobně převyšující hrubý národní produkt Řecka.
„Kolik jich tu je?“ zašeptal.
Goroděnko pokrčil rameny. „Desítky, možná stovky. Nedošel jsem na konec toho sálu a takových sálů tu klidně může být víc,“ dodal ještě omluvně.
„Víc?“ pronesl Jednička zamyšleně. „To nezní vůbec špatně.“
Vlkodlak se zaškaredil. „Ne, když je musíš všechny zprovoznit. Nahodili jsme jich už padesát a čekáme na povel. Naše královna ale… no, já vlastně ani nevím, kde teď je a co chce udělat. Jádro ji od nás odřízlo.“
„Co se stalo?“
Pokrčil rameny. „Nevím. V jednu chvíli jsme se chystali zaútočit na ty proklaté molodce, a pak se najednou všichni vrhli na královnu a začali ji pronásledovat. Všichni jsme naprosto jasně věděli, že Jádro chce její smrt. Měli jsme toho plnou hlavu.“
Odmlčel se a třesoucí se rukou vytáhl z náprsní kapsy zmačkaný balíček cigaret. Jednu si strčil mezi rty. Teprve napotřetí se mu ji podařilo zapálit otlučeným benzínovým zapalovačem vyrobeným ze staré nábojnice.
„Na tohle bych opravdu rád zapomněl,“ pronesl, když k nebi vyfoukl šedomodrý dým. Zřejmě chtěl ještě něco dodat, ale najednou ztuhl s vytřeštěnými zraky uprostřed pohybu.
Jednička ho chytil za rameno a nešetrně jím zatřásl. „Jádro? Chce tě znovu dostat pod kontrolu? Je to Jádro?“
„Královna,“ vydechl vlkodlak konsternovaně. „Cítím ji. Ona žije!“ Pak se podíval na Jedničku a udiveně dodal: „…a jde sem!“
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Nečekal, že boj bude tak zuřivý. Vlastně spíše předpokládal, že se jeho služebníci proženou chodbami jako příval a smetou všechny, co se jim rozhodnou postavit. Trocha střelby, pár mrtvých nemrtvých a hodně živých, kteří měli skončit jako potrava.
Mělo to být rychlé a drtivě jednoznačné vítězství. Jenomže nebylo. První útočnou vlnu v chodbách zmasakrovaly nálože. Šrapnely ze železného šrotu roztrhaly služebníky na kusy a proměnily v mlhu z krve a kusů tkání příliš malých i pro mlýnek na maso. Ti šťastnější, i když o významu toho slova se v jejich případě dalo pochybovat, se mohli hýbat, někdy dokonce i chodit, ale většinou to byly jen trosky, nad kterými by ohrnul nos i zapřisáhlý mrchožrout.
Zcela logicky tudíž začal vkládat naděje do druhé vlny. Byla silnější než ta první. Její řady sice také prořídly explozemi nastražených výbušnin, ale těch už bylo jen pár.
Pak služebníci dorazili k barikádám. K těm opravdovým, ne jen předsunutým bodům obrany pro první kontakt. Tyhle měly valy navršené z kamenných bloků, kusů obložení a čehokoliv jiného, co se dalo urvat, utrhnout nebo demontovat, a za tím vším se krčili lidé i elfové.
Pak vypuklo peklo.
Kulomety, kalašnikovy, elfské karabiny a do toho granáty. Očima svých služebníků sledoval pokračování předešlého masakru a ani tentokrát mu nedokázal zabránit. Nedokázal?
Možná šlo o to, že je neovládal tak, jak by mohl. Kyril Ignatjevič mu nabídl spoustu cenných rad.
Neubránil se úsměvu. Bylo načase vyrovnat účty.
Kulky nebyly šrapnely. Měly svoji rychlost a sílu, ale ty nebyly souměřitelné. Neprošly vším, třeba několika těly za sebou…
Služebníci začali na jeho pokyn zvedat ze země své padlé soukmenovce a zaštiťovali se jimi.
Pomohlo to – nemrtvým se podařilo zkrátit vzdálenost, jež je dělila od barikády, se zlomkem předešlých ztrát.
Obránci mezi ně vrhli granáty. Na ty byly sice improvizované nemrtvé štíty krátké, ale nebylo jich dost na to, aby situaci zvrátily.
První služebníci došli k barikádě.
„Vemte si je!“ zavelel a pak se rozchechtal. Od cíle už ho dělilo jen pár mužů. Sice odhodlaných, ale nepočetných.
Začal pociťovat něco, co by se dalo označit za nedočkavé nadšení.
* * *
„Držte se. Neustupujte ani o píď!“ zaječel Pedelius a mečem ťal po zombii, které se podařilo vyšplhat na vrchol barikády. Suť pod jejíma bosýma nohama skřípěla a sesouvala se. Umírajícím nervům dělalo problém tu překážku překonat, ale vypadalo to, jako by jí někdo pomáhal.
První sek byl uspěchaný. Na druhém si už dal záležet. Tisíckrát překovávaná čepel se zakousla do dávno mrtvého těla a rozťala je vedví.
Ve světle probíhajících událostí to ale nic neznamenalo – val už začali překonávat další nemrtví. Ohnal se proti nim mečem, ale jeden z nich se hvízdající čepeli vyhnul sklouznutím po vnitřní straně barikády až k jeho nohám. Okamžitě se na ně pověsil a strhl jej k zemi.
„Jdeš od něj!“ zařval v tu chvíli Tychvin a vysypal do úspěšně se profilujícího umrlce celý zásobník svého ákáčka. Magií oživené tělo sebou začalo cukat pod přívalem poloplášťových kulek, a pak se sesunulo k zemi.
Podal mu ruku a počkal, dokud se nepostaví na nohy. „Nu što, bratku. Nada nam vajevať!“ zakřičel mu téměř do ucha. „Chceš vystřídat?“
Pedelius zavrtěl hlavou a sebral ze země meč.
Ataman zavrtěl hlavou. „Na to se vyser, šikmé ucho. Věř technice,“ dodal ještě a podal mu otlučený, prehistorický škorpion, zřejmě už před celými desetiletími ztopený odněkud z vojenských skladů Unie.
„Tohle je na ty čubčí syny lepší. Deset ran a udržíš ho jen jednou rukou. Ber a neděkuj. Tenhle svět je ještě víc divný než zkurvený, a zkurvený je víc než dost. Kozák pomáhá elfovi a oba spolu cedí krev kvůli vlkodlakovi…“
„Polovičnímu,“ namítl Damián a omláceným kalašnikovem, který sebral někomu, kdo ho už nepotřeboval, rozcupoval dvě zombie, které s mručením překonávaly vrchol barikády. „Přestaňte se tady bratříčkovat a začněte zabíjet ty nemrtvé zkurvysyny!“
„Děda je dneska nějak ukecanej,“ okomentoval to Tychvin kousavě, ale jako první se otočil k barikádě, přebil zbraň a zahájil střelbu do siluet potácejících se v temnotě chodby.
„Jo,“ přitakal Pedelius a potěžkal v ruce novou zbraň. „Ukecaný, ale pravdomluvný,“ dodal ještě, a pak zkusmo vystřelil do chodby. „Kope méně než naše karabiny,“ dodal. Pak k výstřelu naslepo přidal další dva cílené. Zombie v čele další vlny se zhroutila s prostřelenou hlavou.
„Cokoliv kope méně než naše karabiny,“ poznamenal pak hořce.
„Jdou sem další!“ zaječel Damián.
O chvíli později už křičeli všichni.
„Job tvaju mať!“
„O, Elbereth Gilthoniel…“
A ten křik se mísil s rachotem střelby. Exploze se už nekonaly. Granáty došly.
„Jedeš!“ zařval Damián varovně a vrazil nemrtvému, balancujícímu na hraně barikády, tesák do hrdla tak prudce, až mu hrot vyjel zátylkem. Kopnutím ho pak poslal zpátky, ale byla to sisyfovská práce – v tunelu, kam ho fyzika dokutálela, se už řadily desítky dalších.
Kalašnikov byl bez nábojů k nepotřebě, a tak ho zahodil. Naposledy posloužil, když jím trefil jednu ze zombií. Pak vytáhl zpod bundy čezetu a vyprázdnil do potácejících se postav předposlední zásobník.
Zombie-kuželky. Nebyl ale nikdo, kdo by ten strike ocenil.
Na několik vteřin tím uvolnil tlak na barikádu, ale vstali noví bojovníci. Znovu a znovu do nich bodal a sekal. Pokud to nešlo jinak, těm opravdu dotěrným vpálil kulku doprostřed čela, do popelavě šedé, nekrózou postižené kůže.
Náboji už ale šetřil a nebyl jediný – v řadách obránců postupně utichala jedna zbraň za druhou. Jako první zmlkly lehké kulomety, pak utichly i samopaly.
Pak se na barikádě rozhořel boj muže proti muži. Až na to, že jeden byl nemrtvý a druhý brzy mrtvý. Proti prstům a zubům se postavily nože a meče. I přes všechnu snahu a bojové zkušenosti padali s každou minutou k zemi další a další obránci. Když měli štěstí, byli mrtví…
„Průlom!“ ozvalo se najednou ze sousední chodby.
„Průlom!“ zopakoval to slovo i Damián, zatímco couval před tlakem postupujících umrlců. „Stahujeme se! Všichni zpátky, prolomili sousední barikádu. Odříznou nás!“
„Ustoupíme na třetí linii a tam je zadržíme,“ pronesl udýchaně Pedelius.
„Optimista i po všech těch staletích,“ utrousil na to Tychvin. „Nemám už munici…“
„Neboj, na poslední barikádě bude víc zbraní než lidí,“ odvětil na to Damián, zatímco oba spolubojovníky nekompromisně táhnul chodbou do bezpečí.
* * *
Ustoupili. I když jich tolik zabil a i když spoustu z nich jeho služebníci před zraky jejich přátel roztrhali na kusy a někteří z nich se dokonce i proměnili. Možná je porazil, ale nestačilo to k tomu, aby je rozdrtil.
Zanechali své mrtvé na barikádách. A s nimi vše, co nedokázali odnést, a zmizeli v temných chodbách.
Jen z posledních sil se mu podařilo zastavit služebníky, kteří se chtěli nažrat až k prasknutí horkým krvavým masem a upadnout do letargie.
Cítil, jak jsou zdivočelí prolitou krví. Jenomže on po nich požadoval další boj a umírání. Byli nespokojení a dávali to najevo.
Krotil je a uklidňoval. Sliboval jim, co vše se stane, až bude po všem. Vykreslil jim to tak lákavě, že většinu skutečně zastavil. Pak upřel svoji vůli k ostatním. Postupně je znovu ovládl. Jen třem musel odebrat jejich kouzlo a utlumit jejich životní funkce. Nebylo to pro výstrahu ostatním, ti by to nepochopili. Prostě jen přestali být zvladatelní.
Ostatní se znovu nechali přesvědčit obrazy mnohem větší hostiny, až bude po všem. Do té doby ale budou muset bojovat a prolévat krev. Pokud z nich ovšem nějaká poteče.
Podíval se do černi chodby, ve které se spasili útěkem. Mohli tam mít další výbušniny a pasti. Zcela jistě tam na ně ale čekaly další barikády a na nich další obránci.
Mohlo tam být všechno z toho, nebo taky nic. Nebo jen něco. Měl plnou hlavu otázek i pochybností.
Najednou se mu ale v mysli zjevily obrazy, které ty nevyslovené pochybnosti odsunuly nekompromisně stranou. Jádro je střídalo tak rychle, že to připomínalo kinematograf. Poznal, že je mu ukazováno podzemí. Nebyly to ale pozice obránců, ani jejich trumfy a pasti. Ukazovalo mu hroby. Hroby a mrtvé. Staré, seschlé, s kůží jako starý pergamen. Mumifikované suchem v podzemí. Byly jich stovky. Některé mumie ležely v troskách chýší, jiné byly uloženy ve výklencích zazděných chodeb.
Pro něj nemělo význam, o koho jde. Nezajímalo ho, kdo byli ani proč a jak zemřeli. Jádro mu nabídlo jejich těla a možnost rozšířit kouzlo i na ně. Byl středem vlastního kouzla – nebylo nic snazšího. Začal zvučným hlasem deklamovat slova zaklínadla, jež vydoloval z paměti pohlceného nekromanta.
* * *
Konečně dorazila ke vstupu do hrobky. Celá udýchaná se zastavila a v předklonu se snažila popadnout dech. Už si ani nevzpomínala, kdy naposledy o úplňku běžela s větrem o závod. Běh? Nedej bože lov, třeba na vysokou? Nezvládla by ani jedno.
S dlaněmi zapřenými o kolena se konečně rozdýchala. Pak se zase narovnala a vykročila k temnému obdélníku vchodu do hrobky. Kamenná budova byla pořád stejně tichá, jako když ji navštívila naposledy. I ti mrtví, co byli všude kolem rozeseti, zůstali pořád na svém místě. Skřeti i vlkodlaci. Někteří proměnění, jiní nikoliv. Leželi tu přes sebe a jejich krev se pomalu vpíjela do písku. V tomhle boji se nebrali zajatci. Bojovalo se zbraněmi i bez nich a ranění se dobíjeli, kdykoli se naskytla možnost.
Dívala se na ně a měla neblahý pocit, že jejich nevidoucí oči ji žalují, že jsou plné nevyslovených výčitek a zloby, možná lítosti. Zemřeli tady kvůli ní, z její viny…
Divže v tu chvíli nezalitovala, že se jí vrátilo vědomí. Otroctví bylo svou nevědomostí tak sladké.
S povzdechem se od nich odvrátila.
Najednou ji znovu zasáhlo vědomí cizí přítomnosti. Bylo to nečekané a současně nečekaně silné. Rozhodně nešlo o jednu mysl, spíše o několik. Možná dokonce o několik desítek.
Byla to nová a nepříliš vyzkoušená schopnost. Možná dokonce nešlo ani o schopnost, ale o něco jiného a možná jen podlehla starým legendám a babským povídačkám, nebo se u ní znovu rozvinulo šílenství, byť v jiné formě než to předešlé.
„Kde jste?“ zakřičela ze všech sil a nervózně se rozhlížela. Oči jí těkaly z místa na místo, ale kromě skal obklopujících hrobku a písku hnaného nemilosrdným ledovým větrem neviděla nic.
A přece – najednou mezi balvany zaregistrovala pohyb.
Syčivě vydechla a připravila se na útok. Žádný nepřišel. Překvapeně zírala na první mátožně se pohybující postavu, následovanou vzápětí další a další. Za krátký moment jich bylo tolik, že je přestala počítat.
První z nich, ten nejbližší, konečně vystoupil ze stínu a hluboce se před ní uklonil.
„Maťuško, přišli jsme. Prasti i pamagi…“
Zaraženě zůstala stát a zírala na onoho starce, jak se před ní koří, a na další muže, šedovlasé a šedovousé, některé zpola proměněné se stříbřitě šedou srstí a vykotlanými tesáky. Pak mezi příchozími uviděla ženy. Ty byly všeho věku, od mladých až po stařeny v šatech jak vypadlých z holofilmu o předminulém století a s nimi přicházely děti. Některé byly malé, že je jiní museli vést za ruku, jiné už odrostlejší, ale ne tolik, aby mohly nosit zbraň nebo založit rodinu.
Tohle byli lidé z jejího tábora. Ti nepotřební – starci, ženy a mláďata.
Sama před sebou se zastyděla. I tohle byla smečka, její smečka.
Cítila je všechny a připadalo jí to neskutečné. Rozpažila ruce, stejně, jako to v bezpočtu případů předtím viděla dělat svého otce, a pronesla: „Děti moje…“
Odpovědí jí bylo mnohohlasé kňučení. Jinak to ani nazvat nemohla. Bylo to tiché, téměř intimní potvrzení pravdy. Ona byla jejich matkou, alfou celé smečky.
Přicházeli k ní a v gestu podřízenosti a odevzdání jí nabízeli svá hrdla. Dotýkala se jich. Míjeli se, ale jejich vzájemný kontakt v psychické rovině přetrvával. Nikdy by nevěřila, že je něco takového vůbec možné.
Najednou se mezi lidmi začal ozývat vyděšený křik.
Kouzlo okamžiku minulo. Zástup se vlnil a rozestupoval jako mořská hladina a ona do něj vstoupila jako prorok do Rudého moře. Pak uviděla zdroj onoho neklidu. Bylo to tělo. Obyčejný, na první pohled mrtvý skřet, více šedý než zelený, s ošklivě rozšklebenými ranami od vlkodlačích spárů, které ho otevřely od klíční kosti až po podbřišek, se právě s mručením zvedal ze země.
* * *
Ten útok přišel naprosto neočekávaně. Zrovna jsem nahlížel do další chatrče, když mě někdo chytil za nohu. Připadal jsem si jako na exkurzi ve svěráku.
Spousta středověkých autorů tvrdilo, že vlkodlaci mají zvýšený práh bolesti. Vzal bych je jednoho po druhém a vyměnil si s nimi místo.
Zavyl jsem, že by mi i duše v očistci záviděly.
Přísahal bych, že jsem dokonce slyšel prasknout kost – a holenní kost není lehké zlomit. Tedy pokud nejste z ukrajinské nebo kosovské mafie a nemáte v ruce baseballovou pálku.
Ten někdo to ale udělal holýma rukama. Holýma a vysušenýma – podíval jsem se totiž na zdroj své bolesti a zjistil, že to je vysušený stařík s hlavou úhledně proraženou nějakou palicí nebo válečným kladivem. Každý jiný by to měl navěky za sebou, ale tenhle, byť starý, byl najednou až příliš neklidný.
S mručením se po mně sápal, až mě strhl na zem. S jednou nohou se rovnováha udržuje fakt těžko.
Pak se po mně začal plazit. Evidentně mi šel po mozku, ale nebylo mu přáno. Zmorfoval jsem levačku dost na to, abych mu mohl pětici spárů prohnat spánkovou kostí. Pak už stačilo jen rozevřít prsty a sledovat, jak se jeho mozkovna rozkrajuje na kusy a stařík se vrací do stavu, v němž měl očekávat příchod věčnosti.
Postavit se byl docela složitý výkon, ale s trochou akrobacie se mi to nakonec podařilo, pak jsem o jedné noze vyskákal z chatrče.
Někdy mezi druhým a třetím skokem jsem tasil meč.
Vcelku zbytečně. Na jedné noze se moc šermovat nedá a na zahojení zlomeniny se mi nedostávalo času. Malá zlomeninka, to je něco jiného, a když nedojde k posunu úlomků, tak o ní ani nemusím vědět, ale tohle bylo úplně jiné kafe. Potřeboval jsem pět minut, možná deset, a neměl ani minutu – Kyra se zrovna rvala s nějakými deseti zombiomumiemi a dalších třicet spořádaně čekalo, až na ně přijde řada. K tomu bylo třeba připočíst dalších pár set, co právě opouštělo přítmí svých pohřebních chýší.
Pod jejími dýkami se zombie nedobrovolně podrobovaly traumatickým amputacím a dekapitacím. Rozpadaly se a měnily v prach, ale nezdálo se, že by to k něčemu bylo. Šlo jen o oddalování nevyhnutelného.
Nakonec ji dav šedých těl pohltil jako hladina rybníka. Ještě pár vysušenců spadlo k zemi, zbaveno života po životě, ale tím to skončilo.
Rozběhl jsem se s řevem k ní. No, rozběhl… Udělal jsem jeden krok na zdravé noze, zapotácel se na té druhé, a než jsem se nadál, skončil jsem v polokleče. Meč jsem sice neupustil, ale tím bych výčet svých příkladných úspěchů mohl uzavřít.
V podstatě okamžitě po pádu jsem totiž dostal pěstí za ucho, až mi zuby cvakly jak železa na medvědy a před očima se mi udělalo černo.
Složil jsem se jako domeček z karet. Jen šťastnou náhodou jsem neomdlel. Nebýt vlkodlak, mozek by mi asi po té ráně vycákal ušima. I tak mi ale stejně do tance nebylo. Sotva jsem se dokázal pohnout.
Čekal jsem, kdy mi někdo z hlavy vyloupne mozek nebo otevře hrudní koš či břicho a nabídne si. Vlkodlačí droby, specialita dne.
Nestalo se ani jedno. Místo toho mě něčí ledové ruce vzaly pod paží a někam táhly. Chtěl jsem se jim vzepřít, ale nešlo to. I přes všechnu sílu, co mám, jsem si připadal jako malé dítě.
Poslední věc, které jsem si všiml, byla, že ty zombie odnášejí úplně stejně bezvládnou Kyru.
* * *
Damián namířil lemurijskou karabinu do největšího chumlu útočníků a rozehnal ho posledním granátem. Pokračoval ve střelbě energokrystaly a sázel jeden modrý záblesk za druhým do těch, co ještě stáli. Přidali se k němu i ti, kteří se do té doby jen krčili za barikádou.
Brzy se k nim začal chodbou linout pach spáleného masa. Chvíli se dalo předstírat, že původcem je neškodné zahradní grilování, ale nikdo neměl náladu na černý humor. Tady nebyla zahrada a normální lidé si už celá desetiletí nemohli dovolit skutečné maso dost velké, aby nepropadlo mřížkou grilu.
Vyhodil ze zbraně šedivý a drolící se krystal a hmátl do bundy pro další. Nepamatoval si, kolikrát už to za poslední hodinu udělal. Stal se z toho čistý automatismus. Střelba, přebíjení a zase střelba. Činnost nevyžadující myšlení, možná ho dokonce vylučující.
Možná právě proto ho překvapilo, když jeho prsty v kapse pilotky další krystal nenahmataly.
„Kurva,“ ulevil si okamžitě a sklouzl z barikády. Vyrazil k místu, které bylo domluveno jako provizorní zbrojnice. Sem uložili veškerou munici odevzdanou lidmi i Prokopovu tornu se zbylými lemurijskými artefakty.
Zjizvený a prošedivělý kozák s hlavou omotanou zakrváceným hadrem tam právě zuřivě mával rukama před vlnící se skupinkou nespokojenců.
„Nemám, kurvamať, už ani patronu, bratcy. Nemám!“ křičel zoufale a ukazoval přitom prázdné ruce. „Všechno jsem rozdal, věřte mi.“
Lidé ho stejně odstrčili stranou a znovu a znovu prohledávali místo, které zbytečně strážil, jako by nové náboje mohly vyrašit z kamenné podlahy jako houby po dešti.
„Bohové,“ ulevil si kozák, když se potlučený zvedal ze země, ale pak, jako by si uvědomil, koho oslovil, se opatrně a nezkušeně pravoslavným způsobem přežehnal. „Možná nám teď pomůže Bohorodička,“ utrousil. „Teda doufám, že přehlídne všechny ty lidské oběti, černé mše a orgie… Ach, orgie,“ zasnil se na moment. „Přece se říká, že se nemá hledět na hříchy, ale na víru, že?“
Damián ho poplácal po rameni. „Přesně tak, víra tvá tě uzdraví. Jsme na suchu?“
Kozák přikývnul.
„Tak to se bude hodit víra všem,“ odvětil Damián. „Brzy…“
„Vezmem na ně polní lopatky jako v Kandaháru,“ zakřenil se Záporožec v odpověď. „Nemůžou být tvrdší než dušmani. Kdyby ty, co jsme pohřbili v horách, někdo oživil, byla by s nima větší potíž. To jsme tehdá…“
Najednou ho přerušil vyděšený křik ze zadních chodeb. Z těch, ve kterých kromě raněných nikdo jiný nebyl. Nebo neměl být…
Křik přešel v kvílení.
Damián vytasil svůj tesák a rozběhl se směrem, odkud ten řev přicházel nejsilněji.
* * *
„Kurvamať, co je?“ zaječel překvapeně Tychvin, když mu někdo nešetrně vrazil do ramene.
Kalašnikovem, kterým mířil do temnoty, ten náraz smýknul do strany a dlouhá dávka, jež z něj přitom vyšla, vyvrtala do zdi tunelu úhlednou, ale naprosto neužitečnou řadu dírek.
„Dávej přece pozor, kurvapráce,“ zahromoval, ale narušitel jeho soustředění se vedle něj jen tiše složil na podlahu a z rozervaného hrdla mu přitom tryskala jasně rudá krev.
Mladý elf umíral a s ústy zalitými krví ze sebe nedokázal dostat jediné slovo, jeho oči ale byly mnohem výmluvnější. Ač z nich již pomalu vyprchával svit hvězd z prvního dne stvoření, přesto jimi, plnými hrůzy, zíral někam za Tychvinovo rameno.
Zprudka se otočil. Zaklel, když uviděl nemrtvého, který se nad ním tyčil. Kolébal se na svých vysušených, jak hůlky tenkých nohách a vystavoval přitom na odiv své stejně seschlé rachitické tělo, oblečené jen do zteřelé bederní roušky, která pamatovala lepší časy před objevem mýdla. Díval se na něj nevidoucíma, dávno vyschlýma očima a přesto měl Tychvin pocit, že ho ty oči vidí, že vidí jeho překvapení i rodící se strach.
Odkud se tu mohl vzít? Ani náhodou nevypadal jako ti nemrtví, s nimiž už bojovali. Tenhle byl starý, vlastně spíše starobylý. Někdo ho musel právě oživit, a když oživil jeho, kolika dalším to ještě udělal? Při tom zjištění v něm pocit strachu ještě zesílil.
„Nu, što s taboj?“ ucedil a z boty vytasil dýku, ukrytou tam pro případ, že by selhaly všechny účinnější zbraně. Její oboustranná čepel mu při pohledu na nemrtvého připadala až komicky krátká.
„Byl moc krátký, moc krátký…“ zazněla mu v hlavě slova písničky, kterou před lety zaslechl na výletě v Praze.
Nemrtvý vykročil a rozmáchl se k finálnímu úderu.
V bezprostřední blízkosti atamanovy hlavy náhle třeskla dvojice výstřelů. Zaječel bolestí a okamžitě ho postihla ztráta rovnováhy. Přes pískání a praskání v uších uslyšel jen zastřené: „Vstá… vej.“
Překvapeně zamrkal a pokusil se hmátnout po ruce, která se mu nabídla. Teprve na druhý pokus se mu to podařilo. S její pomocí se pomalu a tápavě postavil.
„Musíme odtud!“ zakřičel na něj Pedelius co možná nejhlasitěji. „Nemrtví! Jsou všude a jsou jich tucty. Vyrojili se z chodeb za námi a zmasakrovali naše raněné. Pak se pustili do záloh. Ti, co přežili, se rozprchli všemi směry. Bojím se, že jim to není nic platné. Všude byly ukryté hroby. Dokonce celé zazděné slepé tunely. Musíme odtud.“
„Ale kam?“
Pedelius mávnul svojí jedinou rukou směrem, odkud původně přišli.
„Tam to nebude lepší,“ odtušil Tychvin.
„Zlo, které známe, je lepší, než to, které máme teprve poznat.“
„Zbyl tu ještě někdo?“
Elf se ušklíbl a vypálil to temné chodby trojici výstřelů. V jejich jasu Tychvin zahlédl několik potácejících se postav. Dvě z nich sebou trhly a pak se prkenně složily k zemi.
„A je jich tu hned o pár méně,“ okomentoval to Pedelius. „Jako by to něco znamenalo. Jsme tu už jen my dva…“
„Tak pojďme odtud,“ syknul Tychvin a sevřel v ruce dýku tak, až její dřevěná střenka zapraštěla.
* * *
Vím, že mě nesli. Nevím, jak dlouho, a se zpětným určením trasy jsem měl taky problém.
Viděl jsem spousty filmů, kde hrdinu vezli se zavázanýma očima a on si spokojeně počítal vzdálenosti mezi zatáčkami, poslouchal, co se šustlo kolem, a vše si ukládal do paměti. Jenomže pokud si to dobře pamatuju, toho hrdinu převáželi autem nějací víceméně civilizovaní teroristé.
Mě nesli vysušení zombíci. Jedni mě drželi za nohy, jiní za ruce. Hlava se mi přitom houpala tam a zpátky a občas do něčeho narazila. Trochu se mě dotýkalo, že s dutým křápnutím, ale nejsem víc než jen produkt unijního vzdělávacího systému.
Chvílemi jsem byl při vědomí a chvílemi ne. Těžko se mi to rozlišovalo. Po většinu času jsem byl jen vlečen událostmi a zombiemi a doufal, že se to zlepší.
Někdo mě mohl přijít zachránit. Blbost, vynadal jsem vzápětí sám sobě. Ze živých tu nebyl nikdo kromě mě a Kyry, a my už byli v týmu Zajatců. S aspirací na krátkou kariéru v týmu Svačinek…
Taky by mě mohly ty zombie nechat jít. Jak dlouho můžou v těch svých nekrotizujících mozečcích udržet myšlenku? Možná je za chvíli omrzíme a pak nás někde pohodí… anebo sežerou, napadlo mě jízlivě vzápětí.
Možná by bylo pro nás nejlepší, kdyby se co nejdéle držely myšlenky nést nás…
Chodba, kterou nás nemrtví pronášeli, najednou skončila. Ona vlastně neskončila, jen se změnila. Už nebyla z betonu ani z pískovce. Dokonce už to nebyl ani tunel vykutaný primitivními nástroji do mateční horniny – šedivé skály protkané nitkami bílé a černé barvy. Byla to jen úzká prasklina. Těžko říci, jak vznikla, ale její přírodní původ byl nepochybný. Stejně jako skutečnost, že ji pak něčí ruce rozšířily a upravily pro lidské rozměry. Nedokázal jsem si představit, kolik času to muselo těm lidem, vyzbrojeným jen kladivy a dláty, zabrat.
Pak jsem si uvědomil, že zřejmě právě ti lidé, kteří tu pracovali, mě teď někam odnášejí. Ty zombie bývaly otroky – a těch tu mohly být stovky, klidně i tisíce. Kolik otroků stavělo egyptské pyramidy a kolik otroků stavělo Velkou čínskou zeď?
Z představy, že se z té zatracené hrobky mohou vyrojit do světa tisíce zombií, mi přeběhl mráz po zádech.
Náhle mé myšlenky přehlušila záplava obrazů, vůní, chutí a barev. Bylo to tak intenzivní, že jsem měl co dělat, abych se udržel při vědomí. Připadalo mi to dokonce tak intenzivní, jako by šlo o emoce. Umělé, jako koláž splácaná ze spousty vjemů. Nebylo pochyb, že patřily Jádru a že nebyly určeny jen mně. Byly vysílány pro kohokoliv, kdo je dokázal vycítit. Jako signál radiomajáku nebo vábení sirény.
To mohlo znamenat jen jediné – dospěli jsme k cíli.
* * *
Když k němu přistoupil, mohl to, co se dostavilo, nazvat jedině šokem.
Jádro, ten zdroj obrovského vědění, moci a inspirace, vůdce legendárního národa, jenž zklamal jeho ambice a ten, který svoje naděje nyní vkládal do něho, byl kámen. Krystal pokrytý struskou. Černý kus skla žhnoucí mdlým světlem, které, jak se mu zdálo, dokonce poblikávalo.
Mysl mu zaplavily obrazy plné pobavení.
„Představoval sis mě jinak?“ zazněl mu v hlavě hlas tak skřípavý, jako by mluvčí šlapal po skleněných střepech.
Otřásl se.
Uvědomil si, že to, co slyší, není hlas. A že ho vlastně ani neslyší. To jen jeho mozek, neschopný komunikace na stejné úrovni, si přijaté informace převedl do pro něj pochopitelné formy. Pořád to bylo lepší než krvácení do mozku nebo katatonie.
„Služebník,“ proneslo Jádro v obrazech a doprovodilo své prohlášení pocity tak příjemnými, až zasténal. Měl co dělat, aby se udržel na nohou.
Náhle mu na mysli vytanula vzpomínka, která nepatřila jemu ani nikomu z těch, které v minulosti pohltil. Ani nemohla patřit – viděl celé zástupy dřívějších lemurijských velekněží válejících se po zemi v nekonečné extázi. Byla to vzpomínka samotného Jádra.
Znovu pocítil ten obrovský příval moci a hlavou mu rezonovaly všechny ty nevyslovené přísliby.
„Jsem tady,“ pronesl v odpověď.
Do synapsí jeho mozku se mu náhle vypálilo plamenným písmem jediné slovo: „Vítězství.“ Měl co dělat, aby se nerozkřičel. Pak ale vše pominulo. Vše kolem něj bylo najednou křišťálově čisté, průzračné jako voda vysoko v horách.
Nechápavě se rozhlédl.
Byl zpátky v neupravené kaverně. Byla to více puklina ve skále než jeskyně, na jejímž dně spočíval zčásti zabořený krystal. Ta nevelká prostora měla jen jediný vchod a jím právě přicházeli další. Bez zájmu zíral na své nové služebníky. Dávno mrtví otroci i jejich strážní, ti všichni sem přišli na jeho pokyn. Tak se mělo stát – nic, co by ho mělo zajímat.
Pak si ale všiml těch, které sem přivlekli.
* * *
Vlkodlak se překvapeně otočil. Bylo dílem náhody či štěstí, že se nepokusil varovat své druhy. Možná si myslel, že na ně stačí sám, možná se nechtěl s nikým dělit o kořist, nebo to prostě nestihl.
Jednička k němu přiskočil rychlostí znásobenou všemi myoposilovači, které měl, a hormony, které jeho vylepšené tělo dokázalo vyprodukovat, a zarazil mu čepel solingenské dýky do spánku až po střenku.
Ze skřípotu oceli pronikající kostí se jemu samotnému zježily vlasy na zátylku.
Nepříjemná věc, pomyslel si, ale pak pohlédl na protivníka skládajícího se k zemi. Všechno je tak relativní…
Od nejbližšího stroje, z nějž trčela spousta zbraní, je dělilo sotva pět metrů. A osm vlkodlaků. Těch, kteří do robotích monster už celé hodiny vkládali celé hrsti krystalů a munice.
Z jeho útrob se už nějakou dobu linulo temné hučení a kolem žebrovitých chladičů na jeho zádech se tetelil vzduch.
„Znal jsem ho,“ pronesl Ivan Goroděnko dutě při pohledu na zabitého.
„Měl brnění,“ odvětil Jednička. „Byl ovládán. Pomoz mi to z něj sundat.“
„Proč?“ sykl vlkodlak. „Snad si to nechceš obléct?“
„Ne, jen využít,“ zazněla agentova odpověď.
„Jsou věci, které penězi nezaplatíš,“ ozvalo se najednou za ním a ke krku se mu přitiskla čtveřice dlouhých a zahnutých spárů. Jeden možná až příliš důvěrně – pod jeho hrotem se mu na kůži objevila drobná krvavá krůpěj a začala si pomalu razit cestu dolů.
Překvapeně se ohlédl. Za ním stála nevysoká černovlasá žena, jejíž oči žlutě žhnuly silou potlačené proměny.
„Ani nevíš, kolika z tvých jsem chtěla rozervat hrdlo,“ zavrčela. „A teď tu mám tebe… Zabils mého člověka, agente.“
„Nebyl to člověk a nebyl tvůj,“ ucedil Jednička, ale slova pronesená se spáry na hrdle zákonitě postrádala břit.
„Správně, ale mohl být zase mým… vlkodlakem. Stejně jako tenhle tady,“ odvětila.
„Jmenuju se Ivan Goroděnko,“ pronesl osvobozený vlkodlak rozpačitě.
Šlehla po něm nasupeným pohledem. „Já vím, kdo jsi, vlče. Cítila jsem tvůj pach už kilometr odtud. Proč mu pomáháš?“
„Osvobodil mě…“ odpověděl po pravdě.
Podívala se na Jedničku a rozhodným hlasem pronesla: „Jednoho jsi osvobodil, jednoho zabil.“
Zavřela oči a počkala, dokud se neuklidní. Pak přestala spáry mířit na jeho hrdlo. „Tím to končí. Nechám tě žít. Už žádné další vraždění. Až tohle všechno kolem skončí, budu potřebovat každého válečníka, abych si udržela území smečky,“ pokračovala. „Přišlo za mnou několik stovek samic s mláďaty a starci. Teď čekají, co bude dál. Jsou vyděšení, protože nás před chvílí napadly oživlé mrtvoly. Opravdu, oživlé mrtvoly. K neuvěření…“
„Ale ano,“ namítl Jednička tiše.
Z pohledu, který jí věnoval, pochopila i to, co neřekl.
„Nebylo to hezké, ale dostali jsme je všechny.“ Na moment se odmlčela, jako by ji dostihla nějaká obzvláště nechtěná vzpomínka. „Musíme být silní. Jinak se na nás vrhnou ostatní smečky a s nimi každý, kdo si bude chtít přihřát polívčičku.“
„Jestli chceš svoje lidi zachránit, musíš je odtud dostat,“ pronesl Jednička, než se zachmuřil. Zamyšleně si začal oprašovat svůj antistatický oblek, který to vůbec nepotřeboval. „Jenomže tam venku hoří elektrárna, jestli víš, co to znamená.“
Povzdechla si.
„Přesně tak,“ přitakal. „Tam je všechno zničené, ale tady ne. Možná odtud půjde něco zachránit.“
„Zachránit?“ uchechtla se. „Agent a filantrop? Nelži sobě ani nám. Jde ti jen o tu tvoji Agenturu. O Kruppa, Radeckého, nebo komu to vlastně sloužíš. Máš to zakódované v těch svých nanomrchách, co ti plavou v krvi. Cokoliv, co odtud odneseš, prodáte nebo okopírujete a začnete to sami vyrábět. Bude to super byznys.“
Chytila ho za klopy a zatřásla s ním, využívajíc všechnu svoji sílu znásobenou vlkodlačí proměnou.
„Přišla jsem skoro o celou smečku a už dávno bych odtud utekla, co nejdál by to šlo, ale k tomu musím zničit poslední kámen. Menhir, který propojil v bezčasí mongolskou hrobku s Pripjatí…“
„Hrobku s Pripjatí?“
„Jo,“ odvětila nevrle. „Kameny byly uloženy do kruhu přesně kopírujícího střed města. Ten se celý ponořil do bezčasí, kde nejsou prostor ani čas svázány stejnými fyzikálními zákony jako v naší realitě. Nebyl problém spojit zde i tak odlehlá místa, jako byla lemurijská hrobka, ukrytá v poušti Gobi, a ukrajinské město duchů. Zničila jsem už celý kruh, kouzlo balancuje na hranici sebezničení, ale k tomu zbývalo, abych se vydala zničit ten poslední poutací kámen…“
„A když ho zničíš, tak se Pripjať vrátí na své místo a tahle hrobka…“
Přikývla. „Ano, ta se vrátí do naprostého bezpečí tisíce kilometrů od téhle nesmyslné války, vymaní se z bezčasí, kde je vše magické mnohem silnější, a taky se dostaneme dál od té…“
„…hořící elektrárny,“ dořekl místo ní se stejně potměšilým úsměvem.
„Radioaktivita mě neděsí,“ pronesla, a pak si s povzdechem promnula unavené oči. „Ani to, že se ocitneme uprostřed Federace. Děsí mě to tady. Nejvíce asi ty mrtvoly.“
„Pomůžu ti,“ pronesl Jednička. „Dostaneš se odtud i se svými lidmi. Slibuji. A pokud cestou najdeme něco opravdu zajímavého, dáš mi to. Ujednáno?“
Přikývla.
„Nuže,“ dodal pak Ivan Goroděnko, „co kdybychom začali s tím osvobozováním?“
* * *
Jurii Jakutin předal svůj náklad krystalů skupině, která se snažila zprovoznit dalšího Zhunataka, a otočil se na patě k návratu do skladiště pro další várku. Bylo štěstí, že po tom výbuchu našli další sklad. Byl sice mnohem dál, ale to neřešil. Čas pro něj byl bez významu, prostě jen šel krok za krokem, minutu za minutou a plnil příkazy Jádra. Cítil se vyvolený – byl pilot, a tak mu Jádro udílelo pokyny osobně.
Necítil se jen výjimečně, ale i všemocně. Najednou měl znalosti, které nemohl získat ani na Polytechnice v Pitěru, a věděl věci, které neznal nikdo ze žijících. Bylo to povznášející. Konečně přestal být nikým – synem opilce a vesnické kurvy. Tady nevadilo, že nevychodil víc než sedm tříd a že nikdy neudělal řidičák. V armádě ho nechtěli, v kolchozu taky ne. Dokonce i na ulici měl problém.
Tady měl řídit jednoho z těch obrovských bojových robotů, podobného těm ze hry na počítači kamaráda Olega. Tehdy, v dávné historii zvané dětství.
Už to nebude dlouho trvat. Jádro mu neustále opakovalo, že čekání už brzy skončí. A oni mezi tím probudí další Zhunataky a dozbrojí je. Už se nemohl dočkat, až vyrazí do boje.
Jádro poznalo jeho rozpoložení a ukázalo mu stovky pobitých kozáků. Ten pohled ho naplnil divokou radostí.
Uvědomil si, že stačí jen málo a ti zatracení milovníci temných bohů dostanou, co si zaslouží. Stovky let trvající nenávist konečně pomine tím, že jedna strana sporu bude vybita do posledního. Nenávist nelze ukončit jinak. Bude to ‚oni, nebo my‘.
Když konečně dorazil do skladiště, z bedny nabral další várku krystalů. Naplnil jimi kapsy i tornu a vydal se na cestu zpět. Minul trojici nosičů krystalů, kteří stejně jako on nechtěli marnit čas planými řečmi.
Nečekaný úder do hlavy ho najednou srazil na kolena. Zuby mu třeskly o sebe a v ústech ucítil s ničím nezaměnitelnou chuť krve. Pokusil se mátožně postavit, ale něčí bota mu přistála na obličeji.
Chtěl bojovat, křičet. Dokázal ale jen sledovat, jak mu čísi ruce z těla strhávají lemurijskou zbroj. V tu chvíli se rozječel bolestí, ale ty samé ruce jeho křik okamžitě zdusily v téměř nezřetelné mumlání.
Obrazy vysílané Jádrem nahradila bolestná prázdnota. Na pokraji katatonie si uvědomoval, že ten neznámý útočník bez milosti pokračuje, dokud se nepřerušila spojení všech symbiotických vláken. Pak svět kolem něj definitivně zčernal.
Myslel si, že je mrtvý. Necítil vlastní tělo, necítil dokonce ani bolest. Nedokázal se pohnout, ani otevřít oči. Jen se, zbaven vlastní tělesnosti, vznášel prostorem, který neexistoval.
Mohl jsem dopadnout i hůř, pomyslel si, když tu jeho hlavou prudce smýknul políček vzápětí následovaný dalším, ještě silnějším.
„Vstávej, durak!“ zasyčel mu poté do ucha ženský hlas. Připadalo mu, že zní naštvaně a že patří někomu známému… nebo známé. Už ho slyšel a ne tak dávno.
Další políček mu smýknul hlavou tak, že mu před očima vybuchl ohňostroj jasných jisker.
Oči! Uvědomil si, že zase vidí. Pohlédl na Světlanu Griškinovou, která se nad ním skláněla a se sveřepým výrazem se napřahovala k další ráně.
„Králo…“ zachrčel a její ruka klesla.
„Vstávej,“ přikázala mu a ukázala na samopal AK-74 ležící na podlaze. „Vem ho. Máme práci. Smečka tě potřebuje.“
„Jaká smečka?“ pokusil se jí roztřeseným hlasem oponovat. „Žádná už není…“
Zavrtěla hlavou. „Smečka žije, ale chybí jí válečníci. Zůstali jsme jen já, ty a on,“ dodala ukazujíc na Ivana Goroděnka. Pak pokračovala: „Závisí na nás všichni, co zbyli v táboře. Opakuj si to. Pořád si to opakuj!“
Ztěžka si povzdechnul. Sebral ze země svoji zbraň a mechanicky natáhl závěr.
„Po mně šli do skladiště ještě další tři. Můžeme si na ně počkat. Teď už se nosí jen krystaly. Tam a zase zpátky do naprostého zblbnutí. Jádro dalo před několika hodinami všem naprosto jasné pokyny. Čeká se na příchod nového spojence a jeho armády. Prý s jeho příchodem bude odstraněno veškeré nebezpečí, a až se to stane, vyrazíme… oni vyrazí na pochod. Nevím, jestli na východ nebo na západ, to určí Jádro.
Máme vyrazit se všemi Zhunataky, co jsme oživili, a se zbraněmi. Celé dny jsme nosili jen munici a zase munici. A taky krystaly do energetických zbraní a rakety nebo něco jim podobného.“
Najednou se zarazil. „Před pár dny jsme museli jít pro takové ocelové disky. Byly v něčem, co připomínalo trezor. Byly v něm jen tři a Jádro bylo s jejich transportem děsně opatrné. Přitom nebyly větší než flaška samohonky, spíše menší…“
„Takové zabezpečení kvůli něčemu tak malému. To nevypadá na běžnou zbraň,“ zareagoval Jednička hbitě. „Kde jsou ty disky teď?“
Vlkodlak ukázal na nedalekého robota. „Jeden je zrovna tady. Je to ta kulatá věc na jeho hrudi.“
Mohutný stroj měl otevřený kokpit a agregáty na jeho zádech rudě žhnuly. Kolem něj se rojilo nejméně pět vlkodlaků, kteří se ho usilovně snažili zprovoznit. Na jeho hrudi, vedle svazků mohutných kanónových hlavní, byl skutečně připevněný kovově lesklý sféroid. Kdyby nevěděli, co mají hledat, určitě by ho přehlédli.
„Víš, co to dělá?“
Vlkodlak zavrtěl hlavou. „Měl jsem to jen připevnit.“
„A ty další dva?“
„Nevím, kde jsou. Nejspíš tady někde…“
Světlana Griškinová pohlédla na Jurije a pak i na Ivana Goroděnka. „Musíme tu věc získat. Jestli se jí Jádro bojí, tak je to přesně to, co hledáme.“
„Souhlasím. Rozhodně bychom si pro tu věcičku mohli zajít,“ odtušil Jednička souhlasně a vytáhl z pouzdra ukrytého v podšívce saka svoji dýku. „Bude se to muset udělat rychle, tiše a čistě.“
„A co ti…“ začal Goroděnko rozpačitě.
Podíval se na něj. „Ti vlkodlaci jsou teď na opačné straně.“
Vlkodlakův pohled se ani na moment nezměnil.
„Musíš přece pochopit, že…“ začal Jednička, ale pak si rezignovaně povzdechl, když zjistil, že se k němu nikdo nepřidal. „No dobře, zkusíme to sebrat bez zabíjení.“
Vlkodlak rozzářeně přikývl.
* * *
Vlastně ho ani netěšilo, že dostal důvěru kolektivu a po přemožení stráží mohl vyšplhat pro ten divný kovový sféroid. Teprve když visel za ruku na dosah od něj, uvědomil si Jednička, jak vysoký ten robot ve skutečnosti je. Poslední, co chtěl, bylo spadnout. Ani všechna vylepšení by ho neuchránila před těžkými zraněními, případně i před smrtí.
Jenomže na poddávání se obavám nebyl čas. Pokud to chtěl ve zdraví přežít, musel místo lelkování co nejrychleji vyšplhat po robotově noze. Vítaným bonusem bylo nenechat se přitom zabít.
Spolehl se na data nahraná do neurálního čipu, jenž se propojil s vizuálním zaměřovacím systémem a našel na robotově těle optimální trasu.
Jen díky tomu a posíleným svalům dokázal proměnit robotovu masivní nohu v bizarní lezeckou stěnu. Chytal se výstupků, madel, špičkami chodidel vyhledával i sebemenší spáru mezi masivními kovovými pláty. Rozhodně to ale nebylo tak snadné, jak mu to maloval neurální čip. V jednu chvíli dokonce uklouzl, a pak se jen na jedné ruce bezmocně houpal ve vzduchu. Chvíli trvalo, než znovu našel oporu pro nohy. Teprve potom si úlevně vydechl a pokračoval v lezení.
„Dělej, proboha, dělej!“ zaječela na něj Světlana netrpělivě.
Chtěl jí něco odpovědět, ale jeho výhrady zanikly v ostrém staccatu kalašnikovů sedmi znovuosvobozených vlkodlaků, kteří se krátkými dávkami snažili držet v povzdáli své méně šťastné kolegy. Přání vyhnout se dalším mrtvým se stávalo s každou další minutou víc a víc zbožnějším.
Když mu u ucha zabzučela odražená střela, podvědomě se schoulil. Další naštěstí nepřiletěla, ale on neměl čas ani chuť zkoumat, proč se tak nestalo. Místo toho se z malé plošinky nad robotovým kolenem odrazil a rukou se chytil servisního madla. Přitáhl se k němu silou znásobenou myoposilovači a přehoupnul se k další skupině úchytů zapuštěných v robotově stehně.
Odtud to už nebylo daleko. Neurální čip propočítal vzdálenost i sílu nutnou ke skoku. Silou znásobenou adrenalinem vehnaným implantáty do krevního řečiště se odrazil a zachytil se prsty levé ruky kovového sféroidu.
„Mám ho!“ křičel a visel na něm celou vahou. Podle všech předpokladů sféroid na robotovi držel magnet, ale nemohl dlouho vzdorovat jeho váze.
Pád zastavil zachycením se za madlo, kolem kterého prolétal. S jednou rukou toho ale moc nedokázal a hodit ten sféroid jen tak dolů si netroufal.
Pustil se a s tichou modlitbou na rtech se mu podařilo zachytit madlo o kus níž. Energie pádu jím ale prudce narazila do robotova těla. Vyražený dech byl to nejmenší, co ho trápilo. Přesto se ale odhodlal k dalšímu kolu sestupu. Tentokrát si povolil jen pár metrů a po chvíli ještě jednou.
Zbývalo mu k zemi tak pět metrů, když robotův trup ometla nová dávka z kalašnikova. Tentokrát byla až příliš dotěrná.
Modlitbu vystřídalo tiché zaklení, pak se se zavřenýma očima pustil.
Z levého kotníku okamžitě vystřelila neskutečná bolest, ale neurální čip promptně zařídil vyplavení dávky serotoninu do krve. Z hlášení také zjistil, že čip rovněž vyslal nanoboty, aby opravily několik drobných prasklin kostí. Podle údajů zobrazených na vnitřní straně jeho brýlí nešlo o nic, čím by se měl vzrušovat. Prostě jen další nudný den v práci…
S kulháním k ní doběhl.
Bez ohledu na všechny myoposilovače a skeletární úpravy mu ten kovový sféroid sebrala z ruky jako nic. Překvapeně zamrkal.
„Jste… jsi rychlá,“ zareagoval nakonec a v gestu předstírané odevzdanosti rozpažil ruce. „Opravdu to chceš odpálit? Má to cenu milionů, možná miliardy eur.“
„Je to zbraň,“ odvětila, „a ta má jen jedno využití. Některé obrazy, co mi Jádro ukázalo, byly výmluvnější než stovky stránek psaného textu. Tahle hračka se hravě vyrovná atomovce.“
„Mohla by to být antihmota,“ vyslovil Jednička nahlas sen vojenských fyziků z obou stran železobetonové opony. Okamžitě si uvědomil, že cena takové zbraně by přesáhla jakoukoliv hranici, včetně té, kterou by stanovil v rámci horečnatého snu.
Pokrčila rameny. „Dost možná.“
„Mohli bychom to prodat nebo si na to obstarat diskrétní prostředníky. Představ si klidný život bez starostí až do smrti a to nejen pro nás, ale i pro spoustu dalších. Stačí říct, zavolat… věř mi.“
Podívala se na něj. Jen tak beze slova, jako by byla příliš unavená na jakoukoliv emoci. Pak odvětila: „Ovládalo mě to. Ten pocit si nepřej zažít. Byla jsem otrok bez vlastní vůle, krmená libými pocity jako dítě sladkostmi. Toužila jsem ze všech sil sloužit, jen proto, aby ty pocity neskončily. Byla jsem jako alkoholik nebo feťák a stejným způsobem to ovládlo i ostatní. Spousta z nich zešílela, dokud se Jádru plně neoddali. Když ho zničím, existuje šance, že se uzdraví a vrátí se do smečky. Když to neudělám, všechno bude horší. Mnohem horší…“
„Co tím myslíš?“
Zakabonila se. „Sytý hladovému nevěří. Jsi agent. Tvůj chlebodárce chce ovládat svět, řídit ho a jako loutkář zpovzdálí tahat za provázky. Jenomže Jádro zašlo dál – chce si podmanit úplně všechny. A není to poprvé.“
„Zkusilo to s Lemurijci,“ pronesl Jednička s náhlým pochopením.
Přikývla. „Dostali přesně takovéhle hračky,“ pravila, zatímco v dlani potěžkávala kovový sféroid. „A dopadli, jak dopadli,“ dodala.
„Co chceš teda udělat?“
„Musím zachránit můj lid. Takže nejprve zničím poslední kámen z magického kruhu. Všechno se pak vrátí na své místo, do naší reality.“
„A co Jádro?“
„Nejprve povinnost, pak zábava – až s ním skončím, nezbude z něj ani střípek.“
„A co všechny ty věci tady?“
„…ani střípek,“ zopakovala rezolutně.
* * *
Generál von Clausen pohlédl na holoobrazovku se situační mapou Pripjati. Znechuceně sledoval měnící se sloupce dat z družic i pokusy jinak nenápadných techniků o jejich dekódování. Ačkoliv se snažili, jak mohli, dekódování nedokázalo změnit fakta vyplývající z oněch dat.
Tlumeně zaklel. Nečinnost rozhodně nebyla lékem na patovou situaci hraničící se Sitzkriegem, jímž jeho děd tolik opovrhoval, a nebyla dobrá ani pro jeho reputaci velitele. Čekalo se od něj řešení, vedení zástupů a vítězství. A to vše nejlépe najednou. Federace naštěstí vykazovala podobnou míru váhavosti. Ať už v Zónách bojoval kdokoliv, ani oni je veřejně nepodporovali. Jenomže tahle skutečnost byla naprosto nepodstatná.
Pohyboval se na vrcholu armádního potravního řetězce dost dlouho na to, aby věděl, jak moc je jeho pozice politicky provázaná. Politici po něm chtějí vítězství, a pokud jim ho nedá, nezapomenou mu to a bude mít štěstí, když skončí jako zahořklý velitel spojařského učiliště zastrčeného někde v anusu Unie…
Jeho temné myšlenky narušil příchod nevýrazného, tuctově vyhlížejícího specialisty Administrativy s hodností poručíka, s archaicky vyhlížející složkou papírů nesenou pod paží. Ani se nesnažil salutovat, jen kývnul hlavou a v nedbalém postoji čekal, až bude osloven.
Generál nepotkal nikoho, kdo by se k tomu úkolu hodil lépe. Byl to přesně ten typ člověka, kterého minete na chodbě a za minutu si na to nevzpomenete. Nejenže nebyl výrazný, ale postrádal i jakékoliv další atributy vojenské hodnoty – hodnost poručíka nikoho neohromila a jeho hruď byla prosta jakýchkoliv stužek. Ten člověk celému světu dával na vědomí, že je nikdo, že nic pořádného neudělal a o nic významného se nezasloužil. Neabsolvoval jedinou zahraniční misi, operační nasazení, bojový střet a ani boj muže proti muži. Prostě nic. Byl by to jen další inteligent v celé své kráse. Úředník, kterým všichni pohrdají…
„Pospíšili jste si,“ okomentoval to von Clausen. „Je to hotové?“
Poručík před něj položil složku a přikývnul. „Kompletní analýza. Jediný výtisk psaný na mechanickém psacím stroji bez vnitřní paměti. Přístup k textu měly jen osoby s prověřením A+ a vyšším. Riziko úniku dat je nulové… pane,“ dodal ještě, když uviděl generálovu vyčkávací pózu.
„Dobře,“ odvětil generál. „Má to hodně stránek a určitě řádkování jedna. V tom se vy intoši vyžíváte. Takže mi poskytněte stručný výtah toho nejdůležitějšího.“
Poručík bez hnutí brvy přikývl.
„Chtěl jste analýzu formy a intenzity vhodného útoku. Přímou konfrontaci po zvážení všech faktů, respektive jejich absenci, nyní nedoporučujeme. Boje se utlumily, ale neskončily. Senzory, byť oslepené tím divným rušením, zachycují pravidelnou, ale nevýraznou seismickou aktivitu. Je evidentně umělého původu…“ Poručík se na moment odmlčel, a když se nedočkal chápavé odezvy, dodal: „Občasné výkyvy lze připsat na vrub explozím. Ne příliš silným. Nejspíš jde o granáty, možná o nálože.“
„Co to znamená?“
Poručík pokrčil rameny. „Sotva něco víc než to, že se boj přesunul do podzemí. Problém ale neznamená ten boj nebo jeho strany. Víme totiž, že rozhodně ani jedna nepatří k nám. Problémem anebo výzvou, podle toho, jak to vezmeme, je povaha toho rušení.“
„Proč?“
„Zkoušeli jsme to rušení odstranit. Neúspěšně. Pak jsme se soustředili na nalezení jeho schématu a přizpůsobit mu náš software. Jenomže jsme došli k závěru, že nejde o softwarovou záležitost. Přenosy ze satelitů jsou čisté – že nám někdo napíchnul signál cestou, nás napadlo jako první.“
„A o co tedy jde?“
„Rozhodně o něco hi-tech supertajného. Zřejmě jde o nanotechnologii nebo kvantovou fyziku. Jsme proti tomu tak sto let za opicemi.“
„A původ? Kdo by to dokázal vymyslet?“
„Japonci, možná Korejci. Úvahy jsem rozvedl na straně tři sta dvacet šest. Museli to udělat v naprostém utajení. Cenu si nechci ani domýšlet. Při stavu jejich ekonomik ale máme za to, že federálové do Zón dopravili prototyp. Rozhodně jde o jeho první zkoušku v bojových podmínkách.“
„Jak by to zařízení mohlo být velké?“
„Shodli jsme se, že by mělo mít několik tun. To vyžaduje instalaci na kamion nebo vznášedlo a hodně dobré maskování. Jenom zakrýt to enormní vyzařování bude chtít hodně chytrosti.“
Generál ožil. „Vyzařování? Jakého druhu?“
„Určitě tepelné, ale nevylučoval bych ani radiaci.“
„Ta jde zakrýt?“
Technik si rozpačitě odkašlal. „Ne dokonale. Proto jsem hovořil o chytrosti. Pokud by opravdu byli chytří, pak by to zařízení ukryli ve stínu mnohem většího zdroje záření a v téhle oblasti je jen jeden,“ dodal a zabodl prst do mapy vytažené ze složky.
„Jasně, elektrárna. Takže jaké je vaše konečné stanovisko k dalšímu postupu?“
„Prezident je nespokojený s minulou akcí. Chce úspěch. Nějaký… jakýkoliv. Navrhujeme proto zaměřit se na to zařízení. Nemáme prostředky ani politickou vůli k jeho uchvácení. Navrhujeme ho proto zničit. Bude to mít dvojí pozitivní efekt. Zaprvé se tím odstraní ono rušení a my získáme jasný přehled o situaci v Pripjati a budeme moci zvážit konvenční operaci. Za druhé, zničením toho zařízení docílíme znovuzískání statu quo. Pro federály bude pořízení nového stroje znamenat další finanční výdaj a my získáme čas.“
„A co když jich vyrobili více? Třeba šlo o nultou sérii,“ namítl generál.
Poručík zavrtěl hlavou. „Je to možné, ale na straně čtyři sta osmnáct rozvíjíme teorii, že čím je výrobní komplex větší, tím je jeho utajení složitější, a to zejména ve Federaci, kde si za vodku obstaráte cokoliv… Myslíme si, že víc jich prostě mít nemohou.“
„Dobře,“ pronesl generál von Clausen. „Takže jaké je vaše doporučení? Máme zničit to zařízení a radovat se, že jsme nasrali Rusáky? Jasně, veřejnost nás bude milovat, ale jak to provést a ve zdraví si užít medailí a daňových výhod?“
„Strana pět set osmdesát šest. Strategické bombardování selhalo a kinetické projektily se nehodí pro chirurgický řez o takové míře přesnosti. Jejich dopadová energie by navíc mohla zničit poslední ochrany odstavených reaktorů, zejména čtyřky, ze které dosud nebyly odstraněny palivové články.
Navrhujeme udeřit střelami s plochou dráhou letu. Konvenční hlavice by byly nahrazeny termobarickými. Jejich úder jsme pečlivě propočítali – nezasáhnou elektrárnu, ale při optimálním nastavení sežehnou všechnu živou sílu a nekryté vybavení v jejím okolí. Podle propočtů stačí šest střel, pro větší jistotu osm. V případě potřeby je dokáže naše oddělení kreativním účetnictvím vymanit z osidel evidence. Vybereme některou z okrajových složek raketového vojska. Možná Čechy nebo Slováky. Ztrátu těch střel budou parlamentní komise vyšetřovat roky.“
„Jste schopen vysvětlit to mému štábu?“
Technik se ušklíbnul.
* * *
Úderem jílcem tesáku přiměl zombijského kozáka udělat několik potácivých kroků zpátky. Získaný prostor využil k rychlému seku, kterým nemrtvému téměř oddělil hlavu od těla. Kouzlem oživlá mrtvola se toporně skácela k zemi. Všechen dodatečně získaný život z ní vyprchal, jako by v ní nikdy nebyl.
Druhého bodnul do hrudi a prudkým trhnutím ránu rozšířil i do břicha, ze kterého se okamžitě vyhrnuly šedivé a páchnoucí vnitřnosti. Voják v ruské uniformě se místo protiútoku dokázal jen zamotat do smyček vlastních střev. Sek do týlu, jenž ukončil jeho pozemskou existenci, v podstatě uvítal.
V pravici se mu s každým dalším pohybem hromadila bolest. Zpočátku neznatelná. Stejná, jako když se ozývají unavené svaly, pak ale zesilovala a přinášela s sebou strnulost. Nyní měl pocit, jako by mu už ruka ani nepatřila.
V jedné věci ale shledával onu pomyslnou lepší stránku – tyhle zombie znal. Ty, před kterými museli prchnout, ne. Upřímně si přiznal, že se těch vyschlých a dávno pohřbených nešťastníků děsí. Nebyli silnější ani prohnanější. Ani zabít je mu nedělalo problém. Děsili ho svojí podstatou. Byli víc než jen oživení mrtví. Nebyli zmatení ze života po životě, byli naštvaní. Naštvaní ze spousty důvodů, které znali jen oni, a do jejich vysušených lebek vidět nebylo. Podstatné bylo, že z nich šel strach. Čistý, nefalšovaný atavistický strach, podobný strachu dítěte z nedefinovatelného bubáka ukrytého pod postelí. Tenhle bubák ale dokázal drtit kosti a pochutnávat si se stejnou gurmánskou poživačností na mozkové hmotě jako na vnitřních orgánech.
Jediné, co mu zachránilo sebeúctu, byl fakt, že podobné pocity v přítomnosti těch archaických zombií zažívali i ostatní. On však byl jedním z mála, který vlastní útěk neoznačoval za ústup.
Nic si nenalhával. Prostě utíkal, dokud se nemohl zase svobodně nadechnout a dokud se před ním neobjevili první staří dobří známí zombíci z povrchu. Všechny ty zapáchající Rusy, kozáky, jejich rituální oběti a dokonce i několik elfů divže nevítal jako ztracené syny.
Stejně rozechvěle, jako své potomky vítá synovrah…
Každý jiný by si cestu prostřílel, on se ale potřeboval uklidnit a spálit všechen strachem vyplavený adrenalin. Tesák byl pro to naprosto ideální zbraň. Dokonce i když si jej přehodil do levačky.
Pokaždé, když se rozmáchl, monomolekulární ostří naučilo dalšího nemrtvého, co to je zlomek – polovina nebo čtvrtina. Víc se dřít nehodlal.
Každý sek a bodnutí ho odváděly pryč od vzpomínky na ten pokořující strach, pomáhaly mu ho překonat, osvobodit se od něj. Uklidnit se. Prostě najít si někoho na zchlazení žáhy.
„Tak pojď,“ ucedil na adresu dalšího nemrtvého, který se k němu pomalu s mručením vydal. „Mám pro tebe překvapení. Eine kleine Überraschung.“
Nemrtvý v otrhané gymnasťjorce se po něm ohnal ohnilou pravačkou, ale na víc se nezmohl – tesák mu vzápětí hladce obnažil mozkovnu.
„Inu, hlava otevřená,“ okomentoval to, když kus lebeční kosti s křápnutím dopadl na zem.
Damián se odtáhl od kácejícího se nemrtvého a nahlédl do boční chodby, ze které ti nyní už mrtví nemrtví přišli.
Byla prázdná.
Dobře věděl, že to nemusí nic znamenat. Dřív tam někde mohl být hotový dav jejich následovníků. Jenomže teď nebyli ani zdaleka tak cílevědomí a úporní. Jako by postrádali jednotné vedení. Teď nemrtví místo toho procházeli chodbami v hloučcích nebo i jednotlivě. Zatímco někteří jako by něco hledali, jiní jen bezcílně bloumali kolem a další dokonce jen tak postávali, jako by hloubali nad svým osudem. Vyrušit z nečinnosti je mohl jen opravdu důležitý důvod. Třeba příchod potravy…
„Už jsem si myslel, že jsi po smrti,“ ozvalo se v tu chvíli za ním a to chrčení, jež slova doprovázelo, nemohlo pocházet od nikoho jiného než od medvědího šamana.
Ryšavý, mohutný Urs se v nízké chodbě musel hrbit. Jeho hruď zdobilo několik nových šrámů, jeden byl dokonce ozdoben několika neumělými stehy.
„Zemřít uprostřed takové zábavy?“ uchechtl se Damián, zatímco si o nohavici otíral čepel svého tesáku. „To mě špatně znáš,“ dodal ještě.
„Poslali mě hledat opozdilce,“ pronesl Urs. „Jenomže chodby jsou plné těch kreatur. Pár opozdilců jsem sice našel, ale ty první jsi ještě naživu.“
„Kdo další?“
„Trojka, tedy pan Trojka a Tychvin s tím elfským setníkem. Ti dva z toho pekla po prolomení posledních obranných pozic vyvedli nejvíce lidí. Nejlepší zpráva je ta, že cesta ven je téměř volná, nemrtví se zřejmě už přesunuli hlouběji do labyrintu.“
„Regnis vyrazil tam, co Prokop,“ vydechl Damián a unaveně si přetřel oči. „A my jsme tady. Zatraceně!“
Urs mu opatrně, téměř něžně položil svoji velkou dlaň na rameno. „Pojď se mnou. Možná máme řešení. Ne na dosah ruky, ale na dosah spárů určitě.“
„Nerozumím…“
Medvědí šaman se pousmál. „Brzo budeš. Pojď se mnou,“ řekl a jako první se sám se supěním vydal nízkou chodbou do temnoty. „Našli jsme v chodbách i jiné věci než jen nemrtvé…“
* * *
Eugen Rasmussen se do zasedací místnosti na svolanou poradu nejužšího velení unijních ozbrojených sil dostavil mezi posledními. Hned u vstupu ho překvapilo několik věcí. Bezpečnostní opatření byla několikanásobně zesílena. Unavené členy vojenské policie vystřídali výsadkáři v neprůstřelných vestách, s implantáty řízenými mikropočítačem. Před dveřmi se jim musely odevzdat komunikátory, datapady a dokonce i chytré hodinky, které byly všeobecně považovány za zastaralé a překonané, ale armáda měla ráda tradice a třicet let neznamenalo nic ani u tanků a letadel…
Zaznamenal, že místnost je odpojená od datové sítě a odstíněná od okolního světa několika nepřetržitě běžícími rušičkami. Něco podobného pamatoval naposledy, když se chystala poslední invaze do Koreje. Korejský incident, jak se tomu dnes říká, neskončil dvakrát úspěšně, ale žádná porážka není dost drtivá, aby ji schopná propaganda neproměnila v památné vítězství…
Ostraha u vchodu zkontrolovala jeho totožnost, stejně jako každého dalšího příchozího. Dál byl vpuštěn teprve, když byl nalezen v písemném seznamu jmen. Zaregistroval, že ten seznam byl sepsán na prastarém mechanickém psacím stroji. Hlavně nikde nenechávat žádné logovací soubory.
Nikdo s nižší než generálskou hodností se dovnitř nedostal. Asistenti, adjutanti a další štábně použitelné podržtašky byly nekompromisně ponechány přede dveřmi.
Našel si u jednacího stolu místo dost blízko prostoru vyhrazenému pro generálskou elitu, ale přesto dost daleko na to, aby nebyl označen za kariéristického šplhouna.
Odmítl láhev s vodou vydávající se za pramenitou a odmítl i kelímek se syntekávou, který mu nabídla úslužná hosteska, a překvapeně zjistil, že na stole před ním neleží žádné datové fólie, dokonce ani papíry.
Tohle rozhodně nebude obyčejná porada, pomyslel si, a po zádech mu přitom přeběhnul chlad neblahého tušení.
„Víte, co se děje?“ zašeptal mu diskrétně do ucha generál Poniatowski. „Nám tady nikdo nic neřekne…“
Nedivil se.
Chtěl zavrtět hlavou, ale to už do místnosti vstupoval generál von Clausen následován v diskrétním odstupu nevýrazným poručíkem se specializací Administrativa.
„Myslím, že se to brzy dozvíme,“ odpověděl místo toho a pak dodal už spíše pro sebe: „Jestli je v tom rozvědka, tak jsme v prdeli…“
„Pánové důstojníci,“ začal generál von Clausen, pohybem očí vyprovodil z místnosti příliš zvědavou hostesku a počkal, až za ní výsadkáři zavřou dveře.
„Politici a veřejnost chtějí akci. Chtějí potrestat Rusy a získat pro sebe prestiž ztracenou po tom debaklu s Ukrajinou a Pobaltím. Máme plán a máme možnost ho provést. Když to uděláme úspěšně, Brusel nám otevře všechny dveře a penězovody. Všichni něco chceme. Nové posádky, nové tanky. Taky nová letadla a… abych nezapomněl… i nové lodě.“
Odmlčením si vysloužil pobavený smích několika přítomných admirálů.
„Jediné, co po vás chci, je vyslechnout si jednu krátkou prezentaci. Naše následné rozhodnutí musí být jednomyslné a já věřím, že bude. Očekávám schválení operačního plánu všemi přítomnými členy štábu, bez výjimek…“ dodal ještě směrem k anglickému generálovi Goldingovi.
Mezi přítomnými se přelila vlnka pobaveného smíchu, kterému Angličan vzdoroval stoickým mlčením.
Na jeho pokyn se znovu otevřely dveře a dva výsadkáři přinesli do zasedací místnosti mohutný kovový kufr. Postavili ho do rohu místnosti a po otevření a rozevření satelitní antény ho proměnili v mobilní velitelství raketového vojska.
Generál von Clausen si povolil vázanku a zpoza rozepnuté košile vysvobodil tenký řetízek, na němž se houpal štíhlý datový klíč.
Pak se obrátil na jediného muže, který na sobě neměl uniformu, ale jednořadý kovově lesklý úřednický oblek.
„Přinesl jste druhý klíč?“ zeptal se ho.
Oslovený tajemník prezidenta Unie přikývnul. „Obdržel jsem přesné pokyny. Vyslechnu si vás, a pokud mě přesvědčíte, jako byste přesvědčil jeho. Klíč bude váš.“
„Budeme probírat vojenské záležitosti s vojenskou terminologií. Jste si jist, že nám budete rozumět?“
Tajemník se pousmál. „Myslím si, že čemu mám rozumět, tomu porozumím.“
Když mu generál věnoval nechápavý pohled, dodal na vysvětlenou: „Byl jsem s 67. Panzerjaeger regimentem v Kyjevě a mám za sebou jeden turnus v Afghánistánu. Velel jsem těžkému tankovému praporu…“
Generál pokýval hlavou. „Pak tedy začneme. Je toho hodně, co musíme probrat, byť plán to je v podstatě jednoduchý…“



15. kapitola
„To je ono,“ pronesla a ukázala jim nevzhlednou kamennou kostku, kterou po chvíli snažení vytáhla z díry v podlaze. Kameny posetá podlaha byla hrubá a naprosto nepodobná rovné a asepticky vyhlížející betonové podlaze lemurijského skladiště. Tohle byla původní falešná hrobka. Místo, v němž to jediné cenné byl sarkofág s ostatky naskara Teverese. Šidítko pro vykradače hrobek.
Díra v podlaze v ní vyvolala řadu vzpomínek, o nichž si myslela, že je už dávno potlačila. Třeba tu, jak ji s Maxem kopali, jak se u toho střídali a nakonec do ní ukryli Teveresovo brnění. Zamyslela se, co by se asi stalo, kdyby ho tehdy odnesli nebo ještě lépe, vůbec nenašli…
Bylo ale naprosto logické, že později tu díru použila pro poutací kámen. Proč by se měla vysilovat kopáním jiné.
Tentokrát si už ale nedala takovou práci s jejím zamaskováním. Prostě ji zahrnula všudypřítomnou jemnou kamennou drtí a výsledek trochu udusala. Nečekala, že by sem přišel někdo další.
Pletla se. Stejně jako ve spoustě jiných věcí…
Jednička vzal ten kámen do ruky a zamyšleně pohlédl na runu, která do něj byla vyryta. Paměťový čip ve zlomku vteřiny prošel všechny dostupné soubory a hledal jakoukoliv shodu. Výsledek zobrazený na vnitřní straně tmavých brýlí ho svým způsobem nepřekvapil.
„Tuhle runu neznám,“ oznámil nakonec. „Není starogermánská, v žádném z futharku jsem ji nenašel. Je etruská?“
„Vlkodlaci tu byli dříve než Etruskové. Je to naše runa Hagh. V překladu to znamená moc nebo síla. V kruhu jich bylo nejvíc. Pokud si pamatuji, tak třicet šest. Alchymisti se mi to snažili vysvětlit, ale moc jsem je tehdy nevnímala. Zajímalo mě jen, kdy už konečně budou hotoví.“
„Teď by se nám hodili,“ pronesl Jednička.
Pokrčila rameny. „Zřejmě jsem je neměla nechat zlikvidovat. Paranoia je svinstvo…“
Kámen potěžkal v ruce a pak jí ho nabídnul. „Co s ním uděláš?“
„Zničím ho a tím vyřeším část problému. Pak už na nás zbude jen ta horší část.“
„Až se vynoříme, nebude cesty zpátky.“
„Cokoliv bude lepší, než zůstat tady.“
Usmál se. „V Mongolsku jsem ještě nikdy nebyl. Woznillo by to nikdy nepovolil. Co my víme, možná tahle naše nová životní etapa nebude nejdelší, ale rozhodně bude zajímavá. Takže proč to protahovat?“
Položil kámen na zem a úslužně od něj poodstoupil. „Dáma první…“
Pak třeskl výstřel.
* * *
Roj osmi střel Scalp EG II odpálených z mobilních plošin, které okamžitě poté změnily svoji pozici, udržoval šípovitou formaci a jejich pokročilý systém umělé inteligence je hnal ve vysoké rychlosti jen pár metrů nad zemí, jejíž povrch dokonale kopírovaly.
Operátoři sedící v řídícím středisku tisíce kilometrů daleko sice na jejich let dohlíželi, ale hlavní díl práce jako vždy odváděly mikropočítače ukryté v trupech střel za taktickými hlavicemi.
Před několika minutami střely přeletěly vysoký plot označující konec evropské civilizace. Hlídky na něm si ničeho nevšimly a automatické obranné systémy na přelet nereagovaly. Nebyl důvod. Střely letěly ze správného směru a počítače vojenských posádek byly pečlivě instruovány z centrály, co mají registrovat a co ne.
Pak se před střelami objevil sloup kouře stoupající vysoko k nebi. Cíl byl na dohled a čas útoku se začal odměřovat na sekundy.
Mikropočítače spustily finální rutiny pro úder. Byly vyloučeny vnější zásahy včetně rušení a zaměření PVO. Nebylo třeba měnit směr letu ani výšku. Let střel se ustálil. Změnu mohly přinést pouze přijaté deaktivační kódy.
Žádné ale nepřišly. Místo toho mikropočítače pouze zaregistrovaly, že se z nicoty a kouře před nimi náhle vylouply bloky zničených domů, celé město. Mikropočítače přepočetly kurs a elegantně se vyhnuly novým překážkám. Jejich výpočetní kapacita ale nestačila na úvahy, jak se ty domy mohly před nimi tak najednou objevit.
Sevřená formace střel se rozpadla. Software odpovídající za společnou obrannou strategii byl potlačen. Nyní šlo jen o zasažení cíle. Výrobce udával přesnost na dva metry. Nemýlil se.
Synchronizované exploze termobarických hlavic proměnily okolí elektrárny v něco, co by slunce považovalo za menšího příbuzného. Hořením zmizel ze vzduchu všechen kyslík a v místě exploze vzniklo krátkodobé vakuum. Pak se do jejího středu ve zlomku vteřiny nahrnulo vše, co dokázal podtlak ve snaze o své vyrovnání uchvátit.
Že to budou i trosky již těžce poškozeného sarkofágu, se dalo čekat, dvaadvacet před lety ukradených jaderných hlavic bylo ale nečekaným bonusem. Děsivý žár spálil jejich ochrany ve zlomku vteřiny. Protavení plášťů trvalo jen o poznání déle.
* * *
„Naše setkání mě už začínají nudit,“ ozval se nade mnou neznámý hlas, ale nemohl mě zmýlit. Jeho intonace, to pohrdání, jež z něj čišelo, a konečně i energie, kterou kolem sebe mluvčí bezděky šířil, jednoznačně odhalovaly jeho totožnost.
Pořád jsem si nemohl zvyknout na polorodý původ a některé zvláštní schopnosti, které mi přinášel. Třeba čich. I když Regnis vyměnil nositele, jako by jeho podstata poskvrnila i to nové tělo tak, že z něj začal prosakovat téměř stejný pach.
„Nemůžu říct, že mě to těší,“ pronesl jsem a pokusil se vyplivnout z úst zrníčka písku, která se mi do nich dostala při surovém odhození na zem.
Prach v puse bylo to nejmenší. Nebyl jsem svázaný, polámaný ani ochromený. Zombie mě dokonce ani nedržely. Jen stály kolem a tupě zíraly před sebe, jako by je nic a nikdo nezajímal. Nedalo mi velkou práci si domyslet, kdo je pod čí kontrolou.
Jako by mi četl myšlenky, Regnis se v tu chvíli samolibě pousmál.
Pokusil jsem se postavit. Z lehu do kleku mi to zabralo minutu. Pak jsem se rozhodl pro stoj. Stoj spatný by nebyl špatný…
U tohohle manévru jsem čas po nějaké době přestal sledovat. Proč si hned zadělávat na depku.
Regnis mi v těle téměř dokonalého kulturisty intelektuála věnoval shovívaný pohled. „Tolik jsem toužil najít tu lemurijskou hrobku, ale měl jsem dost omezené ambice. Peníze… bohatství… Všechno to bylo naprosto nepodstatné.“
Ukázal na temný krystal, který měl na dosah.
„Tohle všechno mění… Kdybys jen věděl, co všechno mi Jádro – ono se tak nazývá – ukázalo a co mi slíbilo…“
Pak na ten hnusný kus vesmírného smetí položil ruku. Připadalo mi, jako by v okamžiku zkameněl. Zíral na mě náhle nevidoucíma očima a v obličeji byl ještě popelavější než normálně.
Řady mlčenlivých umrlců se jako v překvapení zavlnily, ale jinak se nepohnuly ani o píď.
Mně osobně to vyhovovalo.
Alespoň jsem měl možnost se pořádně rozhlédnout. V kaverně mohlo být tak sto zombií. Možná o pár víc anebo i míň. Ve skutečnosti to žádný význam nemělo, protože všechny moje zbraně zmizely.
Po kalachu mi bude asi i smutno. Starý brach toho se mnou zažil hodně a za ty etno-skřetí malůvky na něm by mi na e-Bayi utrhli ruce i s kusy žeber.
Oproti tomu meč jsem, když mě nesly, zahlédl v davu zombií. Jelikož je ovládal největší sběratel artefaktů v dějinách, nebylo se čemu divit.
Regnis zabil příliš mnoho lidí a spoustu dalších úmrtí zosnoval z povzdálí. Zabil mého otce a zabil i spoustu dalších lidí na téhle výpravě. Nenechám ho odejít ani náhodou. A už vůbec ne s mým mečem!
Zabiju ho. Se zbraní, bez ní, s armádou za zády anebo sám, ale udělám to!
Jako by mi četla myšlenky, zombie stojící vedle na mě vycenila zuby v parodii zubatého úsměvu. Její zuby rozhodně potřebovaly umýt solvinou a nabílit.
„Eeeegrhh,“ pokusila se se mnou zapříst hovor, ale dál se nedostala.
Nebyl jsem ten správný partner pro diskusi. Raději jsem ji vzal loktem do těch zubů a jednou provždy vyřešil její problém s ústní hygienou. Zuby se rozprskly všemi směry a zombík je vzápětí následoval. On ale jen jedním směrem – dozadu. I tak tím ale zdvojnásobil můj životní prostor, takže jsem mohl dalšího nemrtvého kopancem do hrudi složit jako kuželku. Společně s několika dalšími.
Zatímco se tápavě zvedali ze země, přeskočil jsem je. Ruce jsem ještě v letu proměnil ve spáry a obě se slevou nabídl zombíkovi, který držel bezvládnou Kyru. Vrazil jsem mu je do hrudi až po špičky prstů a prudce rozpažil. Nemrtvý vysušenec se okamžitě rozpadl na kusy. Dalšího jsem zkrátil o nohy v kolenou a na zemi mu vrazil spáry pod bradu, až mu hroty vyjely čelem. Rázem vypadal jako zastydlý satanista.
Využil jsem získaného času a zatřásl Kyrou. „Vstávej!“
Ani se nepohnula. Je pravdou, že ta rána na její hlavě nevypadala hezky. Možná to dokonce nebylo bezvědomí, ale kóma. To by bylo horší. Taky by se z něho už nikdy nemusela probrat. V Unii takoví nešťastníci ale nevydrží déle než měsíc. Tedy, oni by i vydrželi, ale jejich zdravotní pojištění ne. A co jsem slyšel, ve Federaci je to ještě horší.
Když mi nemohla pomoci přímo, alespoň jsem ji zběžně prošacoval. U holky s bederní rouškou to znamenalo sáhnout jí do podpaží, ale přesně podle předpokladů, pouzdra na dýky byla prázdná. Mimo prosinec je o Vánoce holt nouze.
Přestávka nemohla trvat dlouho. Nemrtví se nakonec rozhýbali a došlo jim, že chtějí pár věcí, které mám – mozek, srdce, játra… celý pajšl.
Kotrmelcem jsem se vyhnul trojici, která mě chtěla strhnout k zemi. Co by následovalo, bylo nabíledni – jeden nepokrytě slintal.
Podařilo se mi ho seknout přes hlavu a odervat mu obličej. Žádná krev, jen se zaprášilo, jako bych zničil neudržovaný muzejní exponát.
Druhý mi sevřel rameno jako do svěráku. Ruka mi okamžitě zmrtvěla a dokonce se zvrátilo její morfování. Najednou z ní zase byla obyčejná, slabá a značně odkrvená lidská ruka bývalého učitele…
Na vytí bolestí ale nebyl čas. Místo toho jsem mu ten jeho svěrák odsekl v zápěstí. Vypadalo to, že si toho snad ani nevšiml. Když jsem mu rozerval hruď, prostě se jen prkenně složil k zemi. Bez pohybu, beze slova, bez zvuku…
Ten třetí mi dal nejmenší práci. Prostě jsem mu jediným úderem rozerval to jeho práchnivé hrdlo i s obratli, až se mu hlava skácela na záda.
Pak jsem se opět sklonil ke Kyře. „Probuď se!“ zkusil jsem to ještě jednou po dobrém. Bez výsledku. Tak jsem přitvrdil. Nemám to ve zvyku, ale zoufalí chlapi dělají mnohem zoufalejší věci než ženské – tak jsem jí do tváří po chlapsku vehnal zdravíčko, ale byla pořád mimo. Její bezvědomí bylo evidentně hlubší než studna na Hukvaldech.
Křičel jsem na ni. Znovu a znovu jsem s ní třásl, až jí hlava létala ze strany na stranu, ale jediné, co se stalo, bylo, že se kruh nemrtvých kolem nás začal nebezpečně zužovat. Byli stále blíž a měřili si nás nevidoucíma očima.
Sevřel jsem ji v náruči. „Smečka…“ šeptal jsem jí do ucha znovu a znovu. Pak jsem ji políbil. Nezpíval jsem hojivou píseň. Nebyl na ni čas. Jen jsem si přál, aby se probrala. Moc přál…
Otevřela oči a vydechla: „Drží pospolu…“
* * *
Svět kolem něj vířil v děsivě šmouhaté mozaice obrazů a zvuků, příliš rychlé, než aby ji dokázal vnímat. Snažil se, ale jediné, čeho dosáhl, byla nevolnost.
Přišel čas získat slíbenou odměnu – moc a vědění. To pro ně opustil svou předchozí touhu po bohatství. Ani všechno zlato světa nebude nic, pokud Jádro splní své sliby. Vlastně by stačilo i splnění pouhého jejich zlomku. S mocí a vědomostmi pak hravě dosáhne i na všechny touhy, byť by byly sebebizarnější.
Čekám, pomyslel si. Jsem tady…
Obrazy, barvy, zvuky a vůně, které dosud svištěly kolem něj, náhle změnily směr letu a s razancí, která ho přiměla křičet, začaly atakovat jeho mysl. Ve zlomku vteřiny přestal existovat, stal se jen shlukem synapsí, jež byly bombardovány vjemy. Nové znalosti a vzpomínky byly implementovány do jeho mysli neskutečnou rychlostí. Každá setina vteřiny nyní vydala za celý lidský život a minuta obsáhla znalosti celé lidské rasy. Byl učen a vychováván a jeho mysl se rozmělnila do frenetického reje fraktálů.
Znalosti ale nepřicházejí bezbolestně a ani v tomto případě to nebylo jiné. Namáhaná mysl uvězněná v nekrotizujícím mozku reagovala bolestí tak šílenou, že si prokousnul jazyk. Několikrát…
Nevnímal to. Ani to, že se mu z uší a očí spustily stružky husté a černé krve.
Prostor i čas náhle ztratil smysl. Vše, čím byl, co chtěl a kam směřoval, ztratilo smysl. Zbaven vůle se stal jen nádobou. Bylo rozhodnuto, že jí bude… že se jí stane…
On tak ale nerozhodl. Jsem spojenec, chtěl namítnout. Copak si to nepamatuješ? Co tvé sliby?
Jeho další námitky byly ale umlčeny.
Křičel, i když ho nikdo nemohl slyšet. Toužil, aby ho vyslyšelo Jádro, pak Temní Bohové a nakonec Všemohoucí, jehož zavrhl už před celými staletími. Nevyslyšel ho ani on, a tak mu v duchu spílal, dokud se nevysílil. Pak už jen křičel, aniž by vydal hlásku.
„Můžeme být jeden,“ rezonovalo mu v lebce, až měl strach, že se mu rozskočí. „Splyň se mnou. Přijmi mě, nevzdoruj… Buďme jedním… Buď mnou…“
V mysli mu defilovaly tváře lemurijských velekněží, kteří svůj vnitřní zápas vyřešili. Jejich tváře změnila přijatá moc a poznání. Na kratičký okamžik zatoužil být jako oni.
Najednou se ten vír pozastavil. Bouře v jeho mysli ztichla a svět kolem se zavlnil. To ticho, trvající zlomek vteřiny, bylo rozpačité a jakoby nepatřičné.
„Co se děje?“ pomyslel si a vzápětí mu byla zjevena sada obrazů, na nichž poznal vlkodlačí děvku, o níž se mu v posledních deseti letech bezpočtukrát zdálo, a muže v obleku a s tmavými brýlemi, jehož mu nikdo nemusel představovat. Jednička. Překvapení evidentně nebrala konce.
Najednou se ty obrazy prolnuly s dalšími. Na jedněch viděl křídlaté střely letící jako blesk po světlém, téměř bezmračném nebi. Na druhých lámající se vlkodlačí kouzlo.
Najednou pochopil, co se mu Jádro snaží ukázat. Svět se kolem něj začal ohýbat a kroutit. Prostor a čas se staly tím samým a svět se kolem něj rozpil do jediné šmouhy, jako když nespokojený malíř přejede přes obraz hadrem namočeným v ředidle.
Najednou nevěděl, kde je nahoře a kde dole, ztratil pocit vlastní váhy a pak i sebe sama a zmocnila se ho nevolnost.
Vnímal, jak ta změna zasahuje všechny vrstvy reality a vření událostí i v samotném astrálu. Něco podobného ještě nezažil.
Když se mu zrak opět projasnil, mohl díky dalším obrazům pohlédnout na město zničené prudkými boji. Ano, Pripjať se vrátila na své místo v předivu reality i času.
Další obrazy byly plné ohně. Překvapeně sledoval harmonicky souznějící exploze střel s plochou dráhou letu. S děsem v očích hleděl do osmi pekelných chřtánů a přísahal, že se i jemu najednou nedostává dechu, stejně, jako jejich obětem…
Pak se k těm explozím přidala další. Doprovázel ji takový jas, že se chvíli obával, že oslepl. Pak se kolem něj prohnala stěna ohně, dýmu a zvířeného prachu pomíchaného s troskami. Čekal, že se tváří v tvář ohnivé stěně promění v popel, že shoří anebo se vypaří, proměněn v atomy a molekuly.
Chtělo se mu ječet hrůzou a utéct, jak nejdál to půjde. Odtržený od svého těla však nedokázal nic jiného než stát a vše sledovat.
Nezemřel, ale svět kolem něj se náhle opět změnil. Mysl mu zaplavily další obrazy. Chvíli trvalo, než si uvědomil, co ukazují.
Než stačil cokoliv namítnout, ztratil naprosto kontrolu nad svým tělem. Tentokrát se mu nezačala krev řinout jen z úst, nosu a z očí. Ronil ji každičkým pórem svého těla tak, že zakrátko byl jako vykoupaný ve vlastní krvi.
Nedokázal křičet, ale to nevadilo, zvládla to za něj všechna vědomí, která pohltil a uvrhl do nejhlubší temnoty své mysli…
* * *
„Půjdu sám,“ utrhl se na příliš aktivního agenta FSB, který se ho snažil popohnat k většímu spěchu tím, že ho tahal za rukáv saka.
Agent na jeho slova nereagoval. Dál ho jako nějakého vetchého starce spíš táhl než vedl chodbami výzdobou připomínajícími dávnou slávu ruského impéria. Obrazy imperátorů se střídaly s obrazy generálních tajemníků, které posléze nahradily portréty prezidentů. Věky se měnily, stejně jako móda, ale ty tváře si byly čímsi podobné – ze všech na něj dýchal chlad, který by jim záviděla i pravá ruská zima.
Když došli k vysokým, dokonale naleštěným dveřím z pravého dřeva, tah na jeho rukáv konečně ustal. Možná za to ale mohla dvojice nepříjemně se tvářících strážců, u nichž obligátní mikrofony vetknuté do ucha nahradily o tři generace modernější implantáty. Že je mají, šlo poznat jen z drobného stříbrného datajacku, který měli voperován za uchem.
„Nemusel jste se mnou tak smýkat,“ pronesl konečně nasupeně, ale jeho výhrady sjely po agentovi jako voda po husím peří.
Ten, aniž by obličeji povolil jedinou emoci, odpověděl: „Chce vás vidět a řekl doslova, že otálení není namístě.“
„Já ale…“ chtěl namítnout, ale to už agent otevřel jedno křídlo dveří a pokynul mu, ať vstoupí.
Timotej Woznillo nebyl z těch, kteří by se třásli nervozitou pod silou okamžiku, ale sám sobě dokázal v záchvatu upřímnosti připustit, že se rozhodně necítí ve své kůži. Ačkoliv byl jedním z nejvýznamnějších členů Lóže a tudíž i jedním z nejmocnějších mužů světa, tady, na prahu jeho pracovny se tak necítil. Tohle nebylo jeho hřiště a dobře to věděl…
Jeho pocitům navíc rozhodně neprospělo vědomí, že by nebyl ani první, ani poslední, kdo by tady zmizel beze stopy. O některých se to vědělo, o jiných jen šeptalo a o některých ani to, a to dokonce i po celých dekádách. Možná by se po něm sháněla sekretářka, nejspíše i šéf Agentury, ale tím by to skončilo. Nikdo by si nedovolil zaútočit na toto místo nebo někoho z něčeho obviňovat. Skončilo by to diplomatickou nótou některé z odvážnějších východních rodin. Možná by Krupp či Radecki trochu zkalili vody, a potom by se našel někdo jiný, koho by Lóže pověřila správou uprázdněného území. Raději to, než riskovat bratrovražedný boj mezi členy. Velcí psi se přece nekoušou. Na to mají smečky malých psů a dobře zaplacenou odchytovou službu.
S nádechem, jako by byl plavec chystající se na skok do hluboké vody, překročil práh.
K jeho překvapení na něj nečekal za svým obligátním psacím stolem ze sibiřského cedru, ale v pohodlném křesle u stolku s broušenou karafou, několika sklenicemi a něčím, co připomínalo poruštělou verzi tiramisu.
Pokynem mu naznačil, ať se posadí do druhého křesla a nabídne si.
Jeho ledově modré oči se však do něj zabodly jako jehly a bez jediného mrknutí, docela děsivě, se do něj vpíjely, dokud se neodhodlal prolomit hradbu mlčení: „Dobrý večer, Vladimíre Vladimiroviči…“
„Povězte mi o těch hlavicích, Timoteji Pavloviči…“ přerušil ho bez jakéhokoliv úvodu prezident Ruskoasijské federace.
Jen stěží se mu podařilo zklidnit galopující srdce a opatrně pronesl: „Ehm, hlavicích?“
Když se nedočkal reakce, odkašlal si a pokračoval: „…jistě. Bylo to nečekané… Nemohl jsem předpokládat, že…“
„Proč? Povězte mi, šlo o obchod, nebo o pojistku? Nebo jste snad plánoval vstup do politiky?“
Zavrtěl hlavou. „Byla to investice, Vladimíre Vladimiroviči, věřte mi. Nic víc.“
„Dobře,“ odvětil. „Vaše investice vyletěla obrazně řečeno komínem, ale oba dobře víme, že to, co se objevilo nad elektrárnou, nebyl komín…“
„Je mi to líto,“ pronesl a snažil se, aby v jeho hlase zazněla nefalšovaná upřímnost.
„Možná vám to nedochází, ale vyřešil jste na několik příštích desetiletí problém se Zónami. Už je zase nikdo nebude chtít a jejich zbývající obyvatelstvo už vůbec ne. Neziskovky, misionáři, vyzvědači, nájezdy zvědavých turistů – to vše právě skončilo. Nikomu se nebude chtít umírat na nemoc z ozáření.“
„Já… já…“
Přerušil ho mávnutím ruky. „Vím o tom, že jste se zbavil všech důkazů a svědků a oficiálně vás tudíž nebude s tím incidentem nic spojovat. Vím ale také, že jste v posledních dnech provedl několik investic, které se ve světle nedávných událostí jeví více než podezřele… nebo mám snad říkat vizionářsky?“
Putin vstal z křesla a z karafy mu do skleničky nalil na palec průhledné tekutiny. „Je to poctivá Beluga, jen si dejte… na posilněnou… budete to potřebovat…“
Vděčně přijal sklenici a hltavě ji do sebe obrátil. Oproti zvyklostem ji ničím nezajedl, ale jeho hostitel se nad tím nepozastavil.
„Odmořovací technologie, léky na nemoc z ozáření, jodové tablety, prostředky individuální ochrany, dekontaminační prostředky. Skoupil jste veškeré uprázdněné podíly zájmových společností, co byly na trhu k mání, a uzavřel opční kontrakty na léky a zdravotnický materiál na dalších dvacet let dopředu. Bude z vás bohatý muž. Vlastně ztrátu těch dvaadvaceti hlavic ani nepocítíte, že?“
„Já… já…“
„Myslím si, že se shodneme na tom, že je ve vašem nejvýsostnějším zájmu, abyste se o své bohatství podělil. Berte to jako charitu, nebo jako investici. Zóny potřebují každý rubl, viďte?“
Zmohl se sotva na přikývnutí.
Vladimír Vladimirovič ho obdařil spokojeným úsměvem. „Já věděl, že se domluvíme. Se všemi se domluvím. Je to takový můj dar, věřte mi. A teď, Timoteji Pavloviči, přejdeme k těm zásadnějším věcem. Viděl jsem satelitní snímky z doby exploze. Pripjať se vrátila na místo. Jelikož ji vzápětí smetla tlaková vlna, je jen málo těch, co o tom ví.“
Nahnul se ke spodní přihrádce servírovacího stolku a vytáhl odtud na obyčejném kancelářském papíru zachycený snímek pořízený z letadla nebo vrtulníku.
„Ještě méně lidí ale ví, že se něco děje na opačném konci Federace – v Mongolsku, a já si myslím, že mi k tomu něco můžete říct…“
* * *
Urs měl pravdu. To, co viděl, pro něj opravdu bylo překvapení. Místnost, do které ho zavedl, byla něco mezi dílnou a servisem. Alespoň si to myslel, protože tu byla spousta podivných strojů a zvedáků. Jinak to místo ale bylo dokonale pusté – až na stovky lidí, kteří tam posedávali na podlaze anebo polehávali na provizorních lůžkách z dek a celt. Někteří se možná snažili dohnat spánkový deficit, ale spousta jich byla prostě jen zraněná.
Starci, ženy, děti. Únavou a prožitým strádáním byli téměř neteční, ale jednu věc na nich nešlo nepoznat – většina měla neklamné lykantropí znaky. Husté vlasy, ochlupení, nažloutlé duhovky, srostlé obočí, výrazné čelisti a zuby.
„Přišli sem za královnou,“ dodal na vysvětlenou Urs. „Všichni, co zbyli… z celého města. Vlastně tábora. A teď tady čekají.“
„Na co?“
Pokrčil rameny. „Až se k nim vrátí? Třeba…“
„Ty otřesy a deformace reality má na svědomí ona, že? Zlomila kouzlo.“ Na moment se odmlčel. „Předpokládám, že už nejsme v bezčasí.“
Urs se ušklíbl. „Vítej v Mongolsku…“
Damián si rezignovaně povzdychl. „Myslel jsem si to. Problém je, že ve Federaci jsem už několik desítek let persona non grata…“
„Sibiř má své kouzlo…“ odtušil šaman.
„Jo, ale záleží na tom, ze které strany gulagu na ni hledíš,“ odvětil Damián. „Jenomže pro mě tenhle výlet chystat nebudou. Počítám spíše s kulkou do hlavy na nádvoří v Lefertovu.“
„Co chceš udělat?“
Damián chtěl odpovědět, když tu se najednou sálem začal rozléhat poděšený křik.
Takřka vzápětí se k němu přidalo už naprosto jednoznačné práskání pistolí a ostré staccato samopalů.
„Další útok,“ okomentoval to Urs. „Umrlci přicházejí v téměř pravidelných intervalech. Někdy jich je dvacet, jindy padesát. Jsou vyhladovělí a zdivočelí. Naštěstí nejsou ty útoky bůhvíjak organizované. Jako by je jejich mistr loutkář nechal dělat, co chtějí.“
„Třeba se jich už nabažil,“ odtušil Damián.
„Anebo má jinou zábavu,“ přidal se Urs. „Bude lepší, když jim pomůžeme.“
Damián vzduchem několikrát cvičně promáchnul tesákem a s povzdechem si promasíroval pravé rameno. „Už to rozhodně není, co to bývalo…“
I když měl chvílemi pocit, že už nedokáže udělat ani krok, jediný další pohyb, dokonce i nádech, přesto vyrazil za proměňujícím se medvědodlakem do hloubi vlkodlačího tábora.
Tam, u ústí dvou chodeb, se Ursova předpověď splnila – skutečně šlo o útok. Několik vlkodlaků zrovna zuřivě odráželo nejméně čtyři desítky zombií vyteklých z chodeb do prostoru. Bylo to divoké a jako zbraň posloužilo cokoliv, co bylo po ruce. Rachot střelby se mísil s jekem bojujících a vytím raněných, stejně jako s praskotem tříštěných kostí a drcených lebek.
Připadalo mu to šílené. Vlkodlaci se ani v nejmenším nestarali o to, že krev a maso nemrtvých je pro ně toxické. Viděl vlkodlaka ověšeného hroznem nemrtvých, jak je, ač sám pokousaný, podrápaný a v podstatě už odsouzený k pomalé a bolestivé smrti, dál rve zuby i drápy na kusy. Nakonec ho ale ta masa udolala a strhla k zemi. I tam ale bojoval, dokud nebyl roztrhán na cucky. Za něj ale zombiím okamžitě zastoupili cestu jiní dva.
Stačil mu ale jediný pohled na skupinu mláďat choulících se ke zdi, aby pochopil.
Najednou pro něj bolest přestala být překážkou. Přidal se k nim, jako by to byla ta nejobyčejnější věc na světě.
Nejbližší nemrtvý se po něm ohnal odehnívající prackou. Patřil k těm starším, ale stále měl dost mentální kapacity na to, aby byl záludný. Sotva byl jeho první útok zablokován, vedl okamžitě druhý na starcovy slabiny.
Odrazil ho více štěstím než schopnostmi a pak úsporným sekem odťal zombíkovu dlaň v zápěstí tak čistě a hladce, jak to bylo jen možné. Ten to ale neocenil a místo toho s hlubokým vrčením znovu zaútočil.
„Sereš mě!“ vmetl mu do tváře a vrčení zastavil dekapitací. Šedivé a páchnoucí tělo se skácelo k zemi.
Překročil je a rozseknul lebku dalšímu, který se skláněl nad zraněnou samicí s děsivě rozervaným břichem.
„U… bij… menja…“ zachrčela na něj.
Pomyslel si, že by v sobě měl najít dost vody alespoň na jednu slzu, ale pak k ní prostě jen přiklekl a zatímco ji držel za ruku, vbodl jí tesák do podpaží tak hluboko, kam ho záštita pustila.
Urs řádil v podobě mohutného ryšavého medvěda uprostřed davu zombií jen pár metrů od něj. Rozhodně vypadal jako protivník, kterého jen tak k zemi nestrhnou. Rozdával děsivé rány tlapami, po kterých se jeho protivníci měnili v nevzhledné, poletující hromady svalstva a kostí. Pohazoval si s nimi jako s hadrovými panáky, drtil je stiskem svých tlap či vahou robustního těla. Na každého, kterého dostal svým tesákem, připadli čtyři, jež Urs rozsápal. Byl vražednější než hurikán a přinejmenším stejně tak rychlý.
Uvědomil si, jak je oproti němu starý. Možná se dokonce cítil ještě starší. Jako by už dávno zapomněl umřít.
Najednou se do zarputile postupujícího zástupu zombií opřel nečekaně prudký vichr žhavého olova. V hluku probíhajícího boje neslyšel rachot kulometu ani zuřivý křik jeho střelce.
Příliš unavený byť jen na prosté překvapení sledoval, jak soustředěný příval střel kosí řady nemrtvých, viděl těla rozseknutá v půli, jiná bez rukou či nohou. Viděl hlavy změněné v nevzhlednou změť tkání a viděl i takové, kterým nezůstala ani ta změť.
Najednou bylo po všem.
Urs se zastavil. Kdyby se řeklo, že stál nehnutě, hezky by to znělo, ale ve skutečnosti se mu plece rychle zvedaly a zase klesaly, jak se snažil dodat tělu chybějící kyslík. Nespokojeně přitom mručel a potřásal mohutnou mordou.
Damián se, zatímco vracel tesák do pochvy, nerozhodně ohlédl. To, co podvědomě vnímal jako nepříjemný pocit cizí pozornosti, se potvrdilo – stáli za ním a sledovali jej. Celý tábor. Stáli v mlčenlivém zástupu a dívali se na něj bez bázně – beze strachu z něj i z toho, co se kolem nich dělo. Dokonce i z toho, co se jim mohlo stát.
Všichni byli ozbrojení – od kalašnikovů přes makarovy, stařičké walthery a mausery, až po bajonety, nože a sekery. Pár mělo dokonce jen klacky či železné trubky. Nezdálo se ale, že by to vnímali jako hendikep.
Jeden ze starců, stojících v čele zástupu, se mu hluboce, po ruském způsobu uklonil. „Jste jedním z nich, že?“ zeptal se ho pak.
„Momentálně jsem jen unavený stařec. Jako vy…“ odpověděl.
Jak mléko šedivý vlkodlak na něj pobaveně vycenil prořídlý chrup. „To si nemyslím. Říká se, že jím jste anebo byste mohl být. Prosíme, vaše Blahorodí, teď není čas hrát si na to, kým jsme a kým nejsme. Všichni cítíme, že naše královna je v nebezpečí. Nebo brzy bude. Pomozte nám… ji…“
Najednou jej zahltila stovka prosebných hlasů.
„Nikoho jiného nemáme, Blahorodí…“
„Bez královny se smečky znovu rozpadnou…“
„Pomoz nám, prosím…“
„Kde je naše paní?“
Stařec ho místo dalších slov uchopil za ruku. Jeho dlaň byla suchá, horká a drsná. Jako dlaň někoho, kdo celý život tvrdě pracoval.
Překvapilo ho to, ale ne tolik, jako pocit, který ho zachvátil. Nebyla to skutečná telepatie, byť se jejich mysli na moment propojily, protože nedošlo k přenosu jediné myšlenky. Nešlo ani o sdílení obrazů či vjemů. Přenášeny byly jen pocity – starcova vazba na Světlanu Griškinovou. Silná, až bolestná a jedinečná, jako by starci na ničem jiném nezáleželo.
„Cítím ji,“ vydechl nakonec Damián překvapeně.
Stařec s úsměvem ve tváři přikývnul. „To je dar smečky. Cítíme se navzájem. Více méně, každý různě silně. Ona je ale naše královna, ji cítíme nejvíc. My Starší ale máme mnohem silnější dar. Dokážeme vycítit chvění jsoucna. Je to něco jako předtucha.“
„A zrovna teď cítíš, že se jsoucno kolem ní chvěje až příliš…“
Přikývl.
„Dobře, půjdeme ji najít. Já, Urs a ostatní, co tu jsou s námi.“
Pan Trojka, sedící obklopený skupinkou naprosto konsternovaných vlkodlačat, vzhlédl od své sekery, kterou právě s nebývalou láskou brousil. Jen nepatrně pokynul hlavou.
„Vezmeme s sebou i nějaké vaše bojovníky,“ pokračoval Damián. „Pokud je můžete postrádat. Myslím si, že obrana tábora bude důležitější. Všechny ty samice a mláďata…“
Stařec se ušklíbl. „Ti chtějí jít nejvíce. Půjdeme s vámi všichni a nic s tím nenaděláte.“
* * *
S překvapením zjistil, že i když znovu nabyl vědomí, už mu nepatřilo. Nebylo to přesné – pokud bylo jeho vědomí předtím jako byt, který musel sdílet s několika podnájemníky, pak nyní se změnilo v mnohapatrový činžák, možná dokonce mrakodrap, v němž byl i s někým dalším. Někým mnohem důležitějším. Novým panem domácím…
Jako by on sám byl degradován na pouhého podnájemníka. Nepodstatného a trpěného…
Ano, rozhodně došlo k dokonalému splynutí, ale ne k symbióze. Ve své mysli přestal být svým pánem. Tím byl někdo jiný. Někdo nebo něco…
Jádro…
I když ten hranatý kus skla stál pořád vedle něj, napůl zabořený do země, cítil ho i ve své hlavě, jako by se mu do něj nahrálo.
Jedno pozitivum to ale mělo – nyní alespoň pochopil, co mu ukazovalo. Všechny ty obrazy zkázy nebyly ničím jiným než projevem paniky.
Najednou věděl, že Jádro si, jako počítač, vymodelovalo stovky, možná tisíce možných situací a že všechny skončily stejně. Stejně špatně.
A věděl i to, že Jádro z nějakého důvodu věřilo, že on bude právě ta proměnná, která to změní, která ho dostane do bezpečí.
Souhlasím, pomyslel si, ale něco za něco…
Ta otázka se mu v mysli téměř zhmotnila.
Pomůžeme si navzájem…
Na odpověď nemusel čekat dlouho. V následující vteřině byly jeho mentální síly znásobeny Vůlí nového spojence. Připoutat k sobě znovu všechny služebníky bylo najednou záležitostí jediné myšlenky.
Neubránil se úsměvu. Možná, že ještě mají šanci se z toho dostat ve zdraví.
Znovu měl k dispozici stovky očí svých služebníků.
Chvíli trvalo, než se zorientoval, ale pak ji zahlédl – černovlasou vlkodlačku doprovázenou několika osvobozenými samci a… agentem.
Pomyslel si, že to je hodně divná skupinka.
Jádro najednou propadlo naprostému šílenství. Ten záchvat zuřivosti se podobal zbavení smyslů. Emoce byly tak silné, že skrz propojení na moment ovládly i jeho.
Zrádce! Zrádce! Zabít! Zabít!
Myšlenky, pocity i obrazy mu vířily hlavou v děsivě rychlém víru. Tak rychlém, že je nedokázal dokonce ani zahlédnout. Věděl jen, že tam jsou, že na něj útočí a nutí ho něco udělat.
Ale co? pomyslel si nešťastně.
Pak mu to konečně došlo.
„Dostaneme ji,“ oznámil rozhodně. „A klidně i ty, co jsou s ní, když budeš chtít.“
Když přikázal rabům, aby se o to postarali, vír šílenství v jeho mysli okamžitě polevil.
* * *
„Oni jdou po tobě!“ zaječel na ni Jednička, zatímco od Světlany odtrhával zuřivě se sápající zombii. Nic jiného mu stejně nezbývalo – pistole mu posměšně ukazovala stažený závěr. Vzpomněl si, jak poslední kulku poslal doprostřed čela té předešlé.
Považoval za ironii, že se mu po zničení posledního kamene nahodil v pravém oku zaměřovací implantát. Bez nábojů mu to bylo k ničemu.
„Všimla jsem si,“ ucedila, když přebíjela svůj glock.
Sotva nechala zaskočit závěr, pistole opět hlasitě třeskla a pak ještě jednou. Zombie ve vytahaném kaftanu se pokusila o piruetu a pak se toporně skácela.
„Musí je ovládat Jádro, a to, jak myslím, můj odchod ještě pořád nerozdýchalo…“
„Stáhneme se,“ řekl jí Jednička a ukázal rukou za sebe.
„Má pravdu. Je nejvyšší čas se odtud dostat,“ zakřičel na ně Ivan Goroděnko, zatímco jeho nepřetržitě práskající ákáčko drželo útočníky v bezpečné vzdálenosti.
Ze sedmi osvobozených vlkodlaků už zbývali jen čtyři. Zbraně těch, co to nezvládli, si mezi sebe rozdělili, stejně jako zásobníky. Dokonce jim obrátili i kapsy – každý náboj se počítal.
Ani tak to nestačilo.
„Vot čort!“ zaklel jeden z vlkodlaků, když zjistil, že jeho sumky zejí prázdnotou.
Na více se nezmohl, protože hned vzápětí se na něj sesypalo klubko zombií. Rozdal kolem sebe sice ještě několik zoufalých ran, ale v okamžiku byl sražen k zemi a za hrůzyplného křiku rozsápán.
Jednička si nedokázal vzpomenout ani na jeho jméno. Možná ho ani neznal…
„Jsem na suchu, kurvamať!“ zakřičel Jurii Jakutin. Ivan Goroděnko se k němu otočil, plynulým pohybem mu hodil jeden vlastní zásobník a aniž se zastavil, ze své zbraně odpálil dvě střely, které zasáhly určené cíle a prudce je strhly dozadu.
Pak vypustil prázdný zásobník a prudce jím udeřil příliš dotěrného zombíka přes rozšklebený a nahnilý ksicht. Ten pukl v gejzíru tmavé krve, nahnilé břečky a úlomků kostí. Pak ze sumky vytáhl další zásobník.
Poslední…
Vrazil jej do zbraně. Její závěr suše cvaknul a první náboj zajel do komory, připraven k akci.
Stiskl spoušť a kulka rozervala dalšímu zombíkovi hlavu na krvavé cáry. Pak už jeho ukazováček tiskl spoušť a zase ji povoloval, dokud v zásobníku nezbýval poslední náboj. Nerozhodně se obrátil na Světlanu.
„Poslední. Pro vás, nebo pro mě?“
Jen se ušklíbla.
Zombík cenící olámané zuby se po něm ohnal a pak se odrazil ke skoku.
Zareagoval naprosto pudově a vpálil mu kulku přímo do kořene nosu. Týl nemrtvého zmizel v gejzíru šedočervené barvy.
Odhodil již nepotřebnou zbraň do davu zombií a vytrhl zpoza opasku nůž. „Zadržím je. Utíkejte!“ zakřičel a pak se s děsivým vytím rozběhl vstříc nemrtvým. Mohl se zmorfovat a bojovat s využitím všech svých darů, mohl se zkusit spasit útěkem, ale neudělal ani jedno.
Jako by vycítili, že jde o snadnou kořist, nemrtví se na něj zaměřili, obklopili jej a nechali zmizet v přelévající se mase šedých těl.
„Ne! Ne…“ slyšela samu sebe křičet. Chtěla se rozběhnout za ním. Dokonce už jeho směrem rozhodně vykročila, ale něčí pohotové ruce ji strhly zpátky.
„Dal nám šanci,“ zasyčel jí do ucha někdo naléhavě. „Teď se stáhneme a uctíme tak jeho oběť. Jinak to bylo zbytečné.“
Jako v mrákotách přikývla.
Teprve pak jí došlo, že tím mluvčím byl Jednička…
* * *
Ustoupili sotva padesát metrů, když se temnou chodbou začala znovu ozývat ozvěna šourání nespočetných nohou.
„Dlouho jim nevydržel,“ zamumlal Ivan Goroděnko.
„Musíme pokračovat,“ naléhal Jednička důrazně. „Naše jediná šance je dostat královnu do bezpečí.“
Přikývl. „To je tvůj úkol. My je zdržíme.“
Zbylí vlkodlaci jednomyslně přikývli.
K šourání nohou se přidalo i temné mručení, sílící každým okamžikem.
„Běžte už!“
Jednička jen přikývnul a vzal Světlanu za paži. „Jdeme!“
A tak šli… a když k nim dolehly zvuky zápasu, se vzlykáním si zacpala uši.
On nepromluvil ani slovo…
* * *
„Do prdele, do prdele a ještě jednou do prdele!“ řval Damián, zatímco ho unášel dav ječících vlkodlaků. Spíše vlkodlaček a odrostlejších vlkodlačat, ale i tak měl co dělat, aby s nimi držel krok. Jejich ztráty byly děsivé a oni přesto postupovali zuřivě vpřed. Neodradilo je ani, že za každý získaný metr platili krvavou daň životy.
On sám měl zatím štěstí. Věděl, že v tom nic jiného není. Viděl příliš mnoho jiných, které zombie dostaly. Mrtví měli v podstatě štěstí – na rozdíl od těch pokousaných nebo podrápaných. Možná proto patřili nakažení k těm nejzuřivějším bojovníkům.
V úzkém prostoru chodby se vedle sebe vešli s bídou tři. Pan Trojka se svojí sekerou, jeden vlkodlak, co si s ním velikostně nezadal, a pak on. Místa mezi těmi dvěma tu moc nezbylo, a tak opět přišel ke slovu jeho tesák. Nechával ty dva řádit a sám dorážel na zemi ty, kteří byli pořád víc nemrtví než mrtví.
Rezignoval na šermířské finesy a celou tu tolik slavnou českou školu boje s tesákem. Nejprve omezil všechny efektní seky. Pak zrušil i ty ostatní a přešel na obyčejné bodání. Srdce bylo bonus. Jinak mířil, kam se dalo – na hlavu, krk anebo nejčastěji doprostřed hrudi. Následovalo trhnutí tesákem v ráně a monomolekulární ostří se postaralo o zbytek. Důležité bylo jediné – udělat to jednoduše, rychle a pokud možno s co nejmenší námahou.
I tak mu ale připadalo, že snad už uplynulo několik hodin, než mu na rameno konečně dopadla dvakrát něčí dlaň a on mohl spokojeně vycouvat přes zadní řady do bezpečí. Ani si nevšiml, kdo ho vystřídal, stejně jako toho, kdo mu podal skývu chleba s kusem čehosi, co s trochou štěstí mohl být obyčejný špek. Nezkoumal to a hladově se do něj zakousnul.
Někdo mu podal otlučenou čutoru. Doufal v samohonku a v to, že alkoholové opojení otupí hroty bolesti, ale byla to jen voda. Tak alespoň zahnal žízeň. Taky dobře, pomyslel si. Ještě jednou si pořádně zavdal a pak čutoru vrátil.
Teprve pak zvedl ze země tesák a zkontroloval jeho ostří. Jako vždy bylo zcela bez kazu. Žádný vryp, žádný škrábanec. Dokonce nebylo ani trochu ztupené. Prostě vypadalo stejně jako v den, kdy jej poprvé držel v ruce.
Unaveně si protáhl ramena. I krátká přestávka jim umožnila ztuhnout do podoby žulových valounů. Boj v podzemí s oživlými mrtvolami? Unaveně se uchechtl. Možná je už načase začít v důchodkách obíhat gigamarkety s nabídkovým letákem v ruce. Rozhodně to bude akčnější způsob trávení volného času.
„Ztupili mi ji, zkurvenci,“ ucedil pan Trojka, zatímco objížděl brouskem břit své širočiny. „Je jich jak much,“ dodal ještě a pak kývnul nazelenalou hlavou k řadám vlkodlačích spolubojovníků. „Tlačíme je, ale pořád přicházejí další. Ještě že jsou ty ženské jako dračice. Jako ta moje…“
Rozpačitě si odkašlal a pak zatřásl hlavou, jako by se chtěl zbavit nějaké příliš bolestné vzpomínky.
„Postup nás stojí tolik, že brzo nebude mít kdo postupovat,“ ucedil Tychvin snažící se převázat Pedeliovi stále ještě trochu krvácející pahýl. „Musí to jít jinak…“
„Obejdeme je!“ vyhrkl najednou Damián. „Když se vrátíme na minulou křižovatku, možná se nám povede najít jinou cestu bočními chodbami. A když jim pak vpadneme do zad, dostaneme je do kleští…“
Pan Trojka se ohlédl ke zmíněné křižovatce. „Jsou tam dvě chodby…“
„Vezmi si pár lidí, já si vezmu taky a zkusíme, kam nás dovedou.“
Pan Trojka se ušklíbl.
* * *
Podařilo se jí zvednout se na nohy. Už to se dalo považovat za úspěch. Mně se zatím dařilo držet od ní zombíky v uctivém odstupu. Je sice pravda, že jednomu jsem musel utrhnout hlavu a druhého rozsekat drápy na mraky, ale v principu šlo o klidných pár minut. To se ale může během okamžiku změnit. Nesnáším, když na mě přijdou věštecké chvilky…
Otočil jsem se a pohlédl na Regnise. Pořád tam stál jako socha přikovaná vlastní dlaní ke krystalu, který rytmicky pulzoval. Nevím, jak dlouho bych dokázal takhle bez hnutí stát já, ale vypadalo to, že je naprosto mimo. Že žije, rozhodně nešlo poznat z toho, že by se mu hýbal hrudník. Regnis podle barvy pokožky už nějakou dobu nedýchal, ale hýbaly se mu pod zavřenými víčky oči. Jasně, vtipálek by řekl, že se pod nimi mohli hemžit červi, ale já měl ke vtipkování daleko.
„Zabij toho hajzla,“ zavrčela krvelačně a pokusila se mě odstrčit jeho směrem. „O mě… se nestarej… jsem dobrý… dobrá…“
Jako by ta slova chtěla potvrdit činy, otočila se k jednomu z vysušenců a jediným direktem mu urazila čelist. Pak ho od sebe odstrčila a nedočkavě se vrhla na dalšího. V očích sice ještě neměla ten svůj oheň, ale to jí nebránilo, aby mu polámala ruce jako zápalky a pak mu sekem malíkovou hranou rozdrtila krční obratle na prach.
„Tohle není tvoje!“ zaječela najednou na mumiáka, jenž k ní natahoval své vysušené prsty jako pařáty. Úplně přitom zapomněl, že má za pásem své bederní roušky zastrčený můj meč.
To mu připomněla víc než razantně, hned poté, co mu zasadila několik prudkých ran do hlavy, která tím získala zajímavě abstraktní vzhled. Kyra mu jediným škubnutím sebrala Železo. Rouška se pod pohybujícím se ostřím rozpadla na kusy a ukázala světu jeho chloubu. Uplynulá staletí a způsob uskladnění jí rozhodně nesvědčily…
Za okamžik to ale bylo jedno, protože Kyra zavířila Železem ve vzduchu a udělala ze zombíka dva. Do školky by je sice nepřijali, ale když se z jednoho velkého problému stanou dva poloviční, je to taky úspěch.
Ona ale na podobné filozoficko-etické úvahy nebyla. Meč se v jejích rukách změnil ve stříbřitou šmouhu. Míhal se jako hadí jazyk, aby se vzápětí proměnil ve hvízdající disk. Klesal jako útočící sokol, hned zase mířil vzhůru jako stříbrný šíp.
Po některých vysušencích se zaprášilo, jiní se rozpadli na kusy. Pak začaly vzduchem létat jejich končetiny, části mozkoven i celé hlavy jejich kolegů.
Holka moje milovaná, černá…
Nešlo se nepřidat.
* * *
Spojení s tolika služebníky ho rozptylovalo. Stovkami jejich očí sice viděl vše, co se dělo, ale ta záplava vjemů ochromovala jeho úsudek a hodnocení. Jak mohl poznat, co je opravdu důležité?
Všechno mu našeptávalo, že by měl utíkat pryč, ale pud sebezáchovy, možná poslední reziduum lidskosti či zvířeckosti, co mu ještě zbylo, neobstál vedle touhy dostat tu vlkodlačí čubku. Věděl, že nejde o jeho touhu, ale přijal ji za svou, zlákán vidinou spokojeného Jádra, protože přes téměř symbiotické propojení s ním cítil, že je mezi nimi ještě spousta nevysvětleného. V obavách z možné reakce nechtěl naléhat, ale předpokládal, že pokud vyjde vstříc on Jádru, pak mu ono nezůstane nic dlužno.
Na krátký moment se v úvahách pozastavil nad tím, jaká další tajemství před ním Jádro ještě ukrývá. Nepochyboval však ani na moment, že jde o tajemství velká, možná dokonce bezprecedentní. Pak se začal opájet představou, že to bude právě on, kdo je získá a využije. Od svých mentorů se v mládí dozvěděl, že informace jsou zdrojem moci a pokud nechce zůstat bezmocný, je povinen je sbírat, hromadit a kapitalizovat, nebo směňovat s jinými „sběrateli“ za jiné, stejně užitečné.
Vymanil se ze zajetí sice příjemných, ale obluzujících myšlenek a znovu vklouzl do obrazů vysílaných služebníky. Soustředil se a rozdělil je do deseti skupin. Pak do čela každé z nich ustanovil jednoho služebníka a uložil spojení na něj do paměti, aby je dokázal okamžitě vyvolat.
Zaměřil se na to, co jím vybraní velitelé právě vidí. Jeden stál v jeho blízkosti a několik dalších se svými skupinami jen bezcílně bloumalo podzemím. Dvě skupiny bojovaly proti velké skupině vlkodlaků. Boj té třetí právě končil. Podle těl na podlaze ztratila pět členů a zbylí, zdivočelí pachem kořisti, začali s pronásledováním. Přidržel se onoho služebníka a po chvíli konečně zahlédl ty, jimž byl v patách.
Poznal ji naprosto bezpečně. To byla ona. Bleskově zkontroloval pozice dalších volných tlup a třem nejbližším poslal vidinu krvavých hodů. Takové pozvánce nedokázali odolat – okamžitě vyrazili zasytit svůj neutuchající hlad. Cestu jedné z nich vytyčil tak, aby prchajícím při troše štěstí odřízla únikovou trasu. To by bylo skvělé, pomyslel si…
* * *
Pamatoval dny, kdy na tom byl mnohem lépe. Nyní měl dva hluboké šrámy na hrudi a kousnutí na ruce. Předpokládal, že navíc má po jednom obzvláště nepovedeném pádu ještě nejméně dvě zlomená žebra a že úlomky jednoho z nich mu poranily pravou plíci. Nepotřeboval k tomu žádný sken. Co jiného to mohlo být, když ho bolel každý nádech a se zakašláním se mu na rtech objevila krev?
Neurální čip mu přesto vyjel kompletní chybové hlášení doplněné o odečet jeho zdravotního stavu. Věnoval mu přesně tolik pozornosti, kolik zasluhoval.
Rány pulzovaly strašnou bolestí. Mnohem strašnější, než bylo obvyklé, jenomže tohle nebyla obvyklá situace. Když dojde na boj se zombiemi, nic není dost obvyklé.
Nebylo to dobré. I přes všechna uklidňující hlášení neurálního čipu o zahájeném procesu hojení a navzdory snaze nanobotů byl nakažený a jeho tělem se teď bez zábran šířil nemrtvý jed. Krev poslušně zanese jed ke každé buňce jeho těla, a až se tak stane, bude konec. Žádný počítač, nanoboti ani jiný výdobytek vědy to nezjistí, protože zombie vědecky vzato neexistují. Pro svět techniky prostě umře. Najednou a nečekaně, zřejmě v důsledku obecného zhroucení organismu, metabolického selhání nebo kvůli něčemu stejně vágnímu a neurčitému.
A jedinou reakcí jeho slavného neurálního čipu bude, že se vypne a pošle hlášení na centrálu Agentury. Možná, že nanoboti budou ještě nějakou dobu oddalovat smrt a stimulovat samoopravné a samoléčicí schopnosti lidského těla, ale nebude jich dost na to, aby opravili a nastartovali mitochondrie každé buňky, a tak z ní vyhnali smrt. I tak to ale bylo víc, než mohl čekat kdokoliv jiný.
„Jsi v pořádku?“ zeptala se ho. Celkem zbytečně, protože si nedokázal nevšimnout, jak si neustále prohlíží jeho zranění.
„Ujde to,“ odvětil a v nestřežené chvilce si otřel rty. Co kdyby na nich měl krev.
Beze slova přikývla. Pak jí to nedalo a dodala tiše: „Dostala bych ho sama…“
Pokrčil rameny. „…Není to jedno?“
Pomalu se s hekáním zase postavil.
Z chodby, do které mířili, se najednou začali hrnout nemrtví. Nebyla široká, tři lidé vedle sebe by měli problém tamtudy projít, byla však ještě temnější než ta, v níž právě byli, a nedokázal proto dohlédnout na konec.
Možná, že po pár krocích zatáčí, utěšoval se. Anebo jich je tam tolik, že konce nevidět, pomyslel si ještě, když skepse opět nabyla vrchu.
„Musíme zpátky!“ zkonstatovala rezignovaně, ale pak jí další slova odumřela na rtech. Z udaného směru přicházely další siluety. Skupina, přes kterou se jen s vypětím všech sil prodrali a nechali ji za sebou, jim právě odřízla možnost úniku.
„Není kam, kurvamať,“ zaklela vztekle.
Jednička se pousmál. Najednou bylo naprosto jedno, jestli mu zbývá hodina nebo dvě. Délka jeho života se totiž právě začala počítat v řádu minut…
* * *
„Tady jsou!“ zaječel Damián, když v ohybu chodby spatřil několik nezaměnitelně se potácejících postav.
Na průzkum boční chodby s ním vyrazilo devět vlkodlaček. Byly sotva rok po první proměně a bylo na nich vidět, že se v jeho přítomnosti necítí dobře. Byl jediný samec v okolí a příroda na ně začala nepříjemně doléhat.
Spářené nebo nespářené, pomyslel si s úšklebkem, to je teď jedno. Pokud to přežijí, klidně ať se množí jako králíkodlačky, jestli nějaké takové existují…
„Sejměte je!“ zavelel a pak sledoval, jak dívky mířenými ranami skládají nemrtvé jednoho po druhém.
Do deseti vteřin byla chodba plná nehybných těl.
Dívky se nepokrytě culily, spokojené samy se sebou.
Neviděl důvod, proč by neměly. Stejně byla šance, že kdy uvidí světlo světa, menší než žádná.
„Pokračujeme,“ oznámil jim. „Na další křižovatce se stočíme zpátky k našim.“
„Vracíme se?“
Ušklíbl se. „Jak se to vezme. Dostaneme se tak těm zmetkům do zad. Budete moct znovu ukázat, jak vám to hezky jde, a tentokrát to uvidí celý tábor.“
Dívky se potěšeně zarděly.
U evropských dívek to neviděl aspoň půl století. Bylo to ale překvapivě milé. Takové archaické…
Překračoval těla a dával si přitom pozor, kam šlape. Uklouznout a nedej bože poranit si nohu by tady bylo rovno rozsudku smrti.
Náhle ucítil na lýtku letmý dotek. Nešlo o stisk ani o útok. Byl to jen pocit, který odešel stejně rychle, jako přišel. Překvapeně se zarazil a pohlédl na podlahu. Dvojice nehybných těl v neskutečně špinavých rubaškách dál nehnutě ležela a připravovala se na zahájení nudného tlení. Pak si ale všimnul ruky vyčnívající zpod jednoho z nich. Nebyla tak šedá, jen stejně špinavá, ale to ona se pohnula. A po chvíli znovu. Rozhodně to nevypadalo na posmrtné záškuby.
„Co to kurva…“ pronesl a začal se přes mrtvoly propracovávat k majiteli hýbající se končetiny. Když ho konečně uviděl, zjistil, že tělo je děsivě zakrvácené a přesto stále oblečené v dokonalém, antistatickém a nanotechnologiemi ošetřeném nadčasovém (takže černém) obleku.
„Světlana…“ zachrčel Jednička a chabě se pokusil zvednout.
Opatrně mu pomohl a s překvapením zjistil, že agent leží na drobném ženském těle. On na sobě měl nejméně tucet krvácejících ran. Ona žádnou.
„Myslel… myslel jsem, že je… po nás… Zalehl jsem… ji, abych ji… chránil… Začali jste střílet… naštěstí…“ dodal na vysvětlenou.
„Můžeš chodit?“
S bolestivým syknutím pokrčil rameny. „Musím… to zjistit.“ Když se mu podařilo nabrat do plic vzduch, pokračoval: „Mám v háji neurální čip i všechny implantáty, včetně svalových.“
Vzal ho pod paží a pomohl mu vstát.
Agent se zapotácel, ale na nohou se udržel. „Kompletně mi to vyzkratovalo vnitřní obvody,“ ucedil nespokojeně.
„Co?“ zeptal se ho Damián nechápavě.
Beze slova mu ukázal své rány. Na některých byly dosud jasně patrné stopy zubů.
„Co nanoboti? Ti by přece…“
Jednička zavrtěl hlavou a posmutněle se pousmál. „Ani kdyby byli vedení neurálním čipem. Bez něj pojedou ještě chvíli v režimu základního nastavení, než se vypnou.“
Damián už neříkal nic. Místo toho ze změti těl pomalu a opatrně vyprostil bezvědomou Světlanu.
„Královna,“ uslyšel vzrušené šeptání mezi dívkami.
„Je v pořádku,“ pronesl tak, aby ho slyšely. „Musíme ji odvést do tábora.“
„Ne!“ pronesl Jednička s překvapivou silou. „Světlana chce zničit Jádro. Našli jsme něco, co to dokáže. Bombu… Musíme jít dál. Ona ví kam…“
Damián ji zručně prošacoval, a pak pohlédl na kovový sféroid, jenž nalezl v jedné z jejích kapes.
„To je ono, ta bomba? Překvapivě malá.“
„…bude stačit…“ zašeptala v tu chvíli slabě Světlana Griškinová. „Věř… mi… Svolej všechny… Musíme… musíme… zaútočit…“
Otočil se na dívky. „Pět z vás tu zůstane a bude chránit královnu. Zbytek do tábora. Vraťte se po naší trase a přiveďte všechny, co unesou zbraň.“
* * *
Odrazil jsem výpad dvou zombií, které se v nemotorné snaze prokousnout mi hrdlo s tupým žuchnutím srazily. Vyvalila se z nich oblaka nastřádaného prachu, až jsem musel poděkovat, že nejsem alergik.
Využil jsem toho, že jsou tak hezky u sebe, a jedinou ranou jsem jim roztrhal hrdla i s obratli. Hlava se jim překlopila, jako když se lízátku zlomí špejle, a oba se odporoučeli k zemi. S jejich odchodem do nebytí se mi znovu otevřel pohled na Regnise.
Stál jen kousek ode mě, možná tak tři metry daleko. Prostě na skok a dosah. Co jsem se na něj díval, ani se nepohnul. Vypadalo to, že neví o světě.
Nachystal jsem si drápy.
„…a jdeme do finále…“ začala mi najednou v hlavě znít jedna písnička z nějakého prastarého pořadu z dob před holem, který si můj věčně opilý pěstoun pouštěl, když mu hladinka vystoupala nad provozní dvě promile.
„Ne, proboha ne. Teď ne!“ zaúpěl jsem s vědomím, že když se mi takhle v hlavě rozezní nějaká melodie, nezbavím se jí několik hodin. Nemohlo to být něco lepšího? Neříkám, že hned Óda na radost, takový zapálenec zase nejsem, ale vždyť existuje tolik dobrých a zakázaných kapel…
Krokem jsem překonal vzdálenost jednoho metru. Pak druhého a nakonec i notnou část třetího. Napřáhl jsem se. Mezi námi zbýval čistý metr. S délkou paže prodlouženou o namorfované vlkodlačí spáry bych ho měl hravě rozpůlit.
Měl bych.
Když jsem se do toho dal, otevřel oči…
* * *
Když „znovuzemřel“ poslední služebník skupiny, které přikázal zabít tu vlkodlačí děvku, neměl čas se ani rozčílit. Rozčílit se bylo samozřejmě málo, správně se měl rozzuřit a seslat na Zemi samo peklo nebo alespoň všechny jeho pobočky, ale nic z toho se nestalo, protože mu automaticky naskočil pohled velitele jiné skupiny.
Byla v něm zachycena vyjka tmavá jako eben a dno pekla zároveň, která právě rozsekla služebníka v příčné ose tak dokonale, že to ani jedna z polovin nepostřehla a dokonce se pokusily udělat jejím směrem ještě krok. Tím ale jejich soudržnost pominula a ony se rozpadly do stran jako kostky domina.
Pohled jím vybraného služebníka se náhle zhoupnul. Zaregistroval šedou šmouhu, jež se mu mihla před zakalenýma očima, a hned nato se jeho zrakem díval na sebe sama, jak stojí u Jádra v extatickém propojení. Jenomže byl vzhůru nohama.
Pak ten obraz zčernal, stejně jako když služebník odejde zpět do nebytí, a vystřídal ho pohled někoho jiného. Ten tentokrát stál bokem hlavních událostí a nedíval se tudíž na bojující vyjku, ale na Lovcova syna, jenž právě překračoval nehybnou zombii s hlavou vyvrácenou na záda a mířil k němu.
K němu!
Zdálo se mu, jako by se ten Lovec najednou zarazil a zamumlal něco jako: „Ne, proboha ne. Teď ne!“ a pak udělal tři kroky a rozmáchl se k úderu.
Kolik zbývalo času? Vteřina? Půl?
Čas není podstatný, zaznělo mu náhle v hlavě.
Uvědomil si, že je to pravda. Lemurijci měli sice vynálezy, které dalece předčily vše, co měli k dispozici primitivní obyvatelé Evropy a Asie, kteří měli bronz a kolo za naprostý hit sezóny, ale proti dnešním hi-tech vychytávkám to nic neznamenalo. Síla Lemurijců byla v jejich spojenci a v jeho schopnostech. Jádro pocházelo z dob, kdy se rodil prostor a čas, kdy se vytvářela realita, dimenze a astrál, kdy se zrodila magie i přírodní, fyzikální zákony.
Jedna z věcí, která pro něj nic neznamenala, byl čas.
Jeho mozek v jediném okamžiku a v mohutném záblesku absorboval informace, které byly esenciální podstatou Jádra samotného. Byl to zárodek jeho Já, klon sebe sama, dokonalý duplikát schopný stejných věcí jako originál, pokud pro svůj rozvoj najde dostatek příznivých podmínek. Bylo to, jako by se mu v hlavě rozbalil program, který si tam před chvílí tak složitě nahrál.
Trvalo to jen zlomek vteřiny a v tu samou chvíli pochopil, že už nepotřebuje oči svých služebníků, aby v jediném okamžiku obsáhl vše, co se kolem něj děje. Že nepotřebuje ani něco tak primitivního, jako je psychický kontakt, aby udržel spojení. Vědomí, že nyní, po splynutí, jsou jejich osobnosti již neoddělitelné, ho najednou neděsilo.
Otevřel oči ve chvíli, kdy syn Maxe Koutného, stále ještě s rukou napřaženou nad hlavou, vedl zdrcující úder.
Vlastně mu ho bylo svým způsobem líto. Cokoliv, co dělal a o co se pokoušel, bylo od počátku odsouzeno k nezdaru. Byl stejnou hračkou jako jeho otec. Možná se s ním nemanipulovalo tak snadno, ale ve výsledku to nic neznamenalo.
Jedinou myšlenou se spojil se symbiontem v Lovcově brnění a zablokoval ho. Pak pomalu, jako by se s tím okamžikem mazlil, vykročil vstříc Lovci. Úderem malíkovou hranou zasáhl naplocho jeho spáry na pravačce a roztříštil je na bezpočet kousků. Zatímco pomalu a jakoby bezcílně pluly prostorem, chytil ho za druhou ruku a prudce s ní otočil…
* * *
Naprosto jsem nechápal, co se stalo. Najednou jsem se nedokázal pohnout a do mozku mě jako tarasnice udeřila šílená bolest. Naprosto jsem nechápal, co je jejím zdrojem, vždyť před sekundou jsem byl v naprostém pořádku!
Pak mě do tváře udeřily nějaké drobné střípky a já s hrůzou zjistil, že má pravice pokračuje v útoku už jen v představách. Z mé chlupaté a machisticky svalnaté ruky navíc zmizely drápy. Přesněji, ony nezmizely – pořád mi z prstů vyčnívalo pár centimetrů zbytků, ale ta podstatnější a taky ostřejší a špičatější část se proměnila právě v ty úlomky, jež mě zasáhly do tváře.
Na dlouhé divení ale nebyl čas, protože takřka vzápětí mě něco chytlo za druhou ruku, já opsal ve vzduchu salto a s hlasitým zaduněním skončil na podlaze.
Bohužel ruka, kterou mi někdo držel jako ve svěráku, se během mého akrobatického čísla, na rozdíl ode mě, ani nepohnula. Co se s ní stalo po dopadu, nešlo nepoznat. Říct, že s ní nešlo pohnout, byl zbytečný eufemismus. Stala se z ní neužitečně se pohupující směs svalů a kostí. Byla to naprosto ukázková zlomenina a posun úlomků bylo to poslední, co jsem měl čas řešit. Najednou se totiž nade mnou zhmotnil Regnisův atleticky vyhlížející hostitel. Jeho pach, stejně jako oči, byly nezaměnitelné…
Zkušeně si mě přidržel. Zkusil jsem proti němu použít svoje naddimenzované vlkodlačí schopnosti. Bez šance. Pche, údajně naddimenzované…
Bylo to jako snažit se přetlačit horu. Znechuceně jsem v mysli zavřel nabídnutý manuskript o vlkodlacích. Na čtení nebyl čas. Pomoc nenajdu jinde než u sebe.
Máchnul jsem proti němu zbývající funkční horní končetinou. Co na tom, že byla bez drápů. Kdo viděl Železnou pěst, ví, co mám na mysli.
Byl to naprosto dokonalý hák. Pěst se během letu stočila o nějakých šedesát stupňů a přistála na Regnisově vypůjčené bradě. Takhle nekope kůň, ale tyranosaurus!
A co?
Nic! Naprosto nic. Kurva! Do prdele a klidně i psia krew!
Regnis mi věnoval úšklebek na pomezí pobavení a pohrdání a pak mi poslal direkt přímo doprostřed obličeje. Tohle nebyl žádný druhohorní mrchožrout – prostě vybuchl vesmír.
Druhou ránu mi hlava vzala o zem. Zuby mi cvakly o sebe a já měl okamžitě plná ústa štěpinek popraskané skloviny.
Další dvě rány už byly pro mé centrum bolesti příliš. Tak si vzalo pauzu. Jen mi vadilo, že mi hlava létá zleva doprava. Když to přežiju, měsíc nepohnu krkem.
V případě nepřežití se to nepohnutí zřejmě protáhne…
Taky se mi zdálo, že mám nějak křivější nos. Zkusil jsem se dotknout špičky jazykem. Nemělo to jít, ale šlo.
Hm, rozhodně byl křivý…
Zkusil jsem ho kopnout, setřepat, znovu udeřit. Nic z toho se mi nepovedlo.
Rukou jsem zoufale šátral po čemkoliv, co by mohlo připomínat zbraň. Bral bych cokoliv. Nůž, pistoli, kapesní atomovku…
Kapesní?
Chvatně jsem sáhl do boční kapsy kalhot. Bříšky prstů jsem se dotknul chladně kovového válce.
Úplně jsem na něj zapomněl – utlach. Primitivní zbraň pro primitivy k řešení primitivních situací.
Ideální! Až na jednu maličkost, kterou se mi snažil vysvětlit ten poloprůhledný skladový avatár. Jednou rukou se to má držet a druhou iniciovat zápalník trhnutím za šňůru.
Aktuálně se mi bohužel tolika volných rukou nedostávalo. Měl jsem jen jednu.
I tak jsem ale utlach vytáhl. Jsem Čech a tudíž od přírody nápaditý. Možná ho dokážu odpálit i jen jednou rukou. Nebo ten zatracený kroužek vytrhnu zuby. Nebo… Co já vím?
Prostě bych ho tím možná mohl zabít…
Najednou se mi v hlavě otevřela kniha. Vlastně to tak úplně nebyla kniha, byla to jen pokrčená stránka (opravdový papír, věřte mi) vytisknutá na tiskárně v době, kdy ji mohli mít doma i obyčejní lidé a nikdo to nekontroloval.
Důležitý byl ale text. Viděl jsem v záhlaví, že pochází z Wikipedie. Nikdy jsem ji neviděl, na veřejné datové síti se z ní nezachovaly dokonce ani odkazy, ale všichni o ní mluví. Prý byla komplexnější než Encyklopedie aneb Racionální slovník věd, umění a řemesel a mnohem svobodnější. Asi právě proto ji zakázali. To z ní pocházel ten citát: „Usekni hadovi hlavu a zabiješ tak celé tělo.“
Proč? běželo mi hlavou. Vyhrocená situace si žádala činy, ne knihy. No, dobře, oběžníky…
Došlo mi to v tu samou chvíli, kdy jsem uviděl Kyru, jak se s mečem nad hlavou řítí na Regnise. Byla to v podstatě jednoduchá otázka: Kdo je tady hlava?
Ona podobná dilemata neřešila. Copak nevidí, jak je rychlý? V živých barvách jsem si dokázal představit konec jejího útoku a nevypadal moc slavně.
V hlavě se mi objevila dávno zapomenutá vzpomínka na dětství, kdy jsem s kamarády poměrně bezpečně, s kostkou v ruce, likvidoval hordy skřetů, duchů a jiné havěti. „Má bonus na útok,“ řekl tehdy kamarád Vašek. „Hoď si na iniciativu…“
Možná jsem si měl hodit. Hodit a zařídit, že to bude opravdu had, komu bude useknuta hlava.
„Chytej!“ zaječel jsem na ni z plna hrdla.
Právě včas, protože jsem prudce švihnul zápěstím, z prstů uvolnil kovový válec utlachu a poslal ho jejím směrem.
Byla zrovna uprostřed skoku. Dokázala se ale v letu přetočit, pustit jednou rukou meč a chytit utlach. Dokonce se jí povedlo i palcem druhé ruky zachytit odpalovací kroužek. Fakt, šikovná holka…
Dokončila obrátku a doskočila na zem.
Pak to začalo být příliš rychlé i na moje vylepšené oči. Na nějaké rady a otázky nebyl čas. Měla jen jeden pokus a dva cíle. Mohl jsem jen doufat, že udělá, co má, a ne to, co chce. Hlavně nesmí udělat tu blbost, že se mě pokusí osvobodit. Před chvílí se s notnou dávkou štěstí probudila z bezvědomí a rozhodně ještě nebyla ve formě. Regnis, i když nemrtvý, naopak kypěl zdravím.
Chápal jsem její touhu vrazit Regnisovi utlach do jednoho ze dvou nabízejících se míst a trhnout šňůrou, co to půjde. Já osobně bych ta vhodná místa omezil na jediné. Proč mu ho vrážet do krku, že…
Byla už na krok od něj, když po ní hmátl.
Krve by se ve mně nedořezali a mohli by řezat pěkně hluboko.
Kyra ve stejné chvíli ale mírně ukročila stranou a namířila na něj masivní hlaveň utlachu. Naznačila trhnutí za odpalovací šňůru.
Regnis nebo jeho krystalický mentor tu zbraň rozhodně znali, protože se od ní podvědomě odtáhl. Díky tomu se stalo to, že minul. Jeho prsty jen bezmocně prohrábly vzduch, Kyra ale pokračovala v pohybu a dokončila otočku, která ji přivedla k zrcadlící se ploše černého krystalu. Ve zlomku vteřiny k ní přitiskla zakulacené ústí kovové trubice a škubla takovou silou, jako by šlo o motorovou pilu gigantické velikosti.
Nejprve to zajiskřilo na zadním konci trubky, zrovna v místě, kde původně byla iniciační šňůra. Pak se v ústí hlavně rozžehnulo světlo, ze kterého bledlo závistí i samo slunce.
Ten žár jsem cítil i já, a to jsem byl nejméně pět metrů daleko.
Tohle rozhodně nebyla zbraň slibující uživatelovo přežití. Spíše bych ji viděl v rukou člena sebevražedného komanda…
Zprvu se nic nedělo, pak se ale v místě dotyku utlachu začal povrch krystalu vlnit a nakonec se v něm udělala díra, z níž se vyřinula roztavená sklovina. Pak se po krystalu začaly šířit jak vlas tenké praskliny. Jejich počet se s každým okamžikem exponenciálně zvětšoval, až nakonec pokryly celou plochu krystalu a ten se začal rozpadat. Nejprve se z něj odlomil jeden maličký kousek, ne větší než nehet malíčku. Pak se k němu přidaly další a další. Když došlo k explozi, sotva jsem si stihl zakrýt oči.
* * *
Damián se odevzdaně protáhl. Nepotřeboval nikoho, kdo by mu řekl, že už je čas. Znovu, vlastně čím dál častěji, protože intervaly mezi bojem a odpočinkem se s úbytkem bojujících zkracovaly. Vlastně se spíše zkracovaly jen intervaly odpočinku.
Bylo ale pro všechny lepší, když bude tam vpředu on, než někdo, kdo ještě může mít budoucnost.
Otočil se na Jedničku, který se mu naprosto mechanicky a beze slova držel v patách. Ani jemu to nevadilo. Vlastně mu nevadilo už vůbec nic – beze slova udělal, co se po něm chtělo, šel v zástupu mezi prvními, odmítal se střídat a likvidoval nemrtvé s chladnou a úspornou precizností za použití naostřené polní lopatky, kterou s jedním stařičkým vlkodlakem vyměnil za již nefungující brýle.
Kdyby sám neměl plné ruce práce s tím, udržet se živý a při vědomí, zajímal by se o Jedničku víc. Byl zraněný, nakažený a jako všichni kolem taky smrtelně unavený. Damián ale viděl to, co jiní ne – už mu nefungoval žádný z těch jeho legendami opředených implantátů. Tatam byla jeho nadlidská síla i rychlost. Nedokázal už na tisíc kroků trefit zombii, natož mouchu a při chůzi se stále zřetelněji potácel jako opilec. Přesto bojoval. Možná dokonce i víc než ostatní, protože ztratil víru v přežití.
Už to nebyl všemocný agent, jen člověk. Nepřízeň ho ohlodala až na kost a obnažila v něm to, co skrývaly všechny ty implantáty, neuročipy a mentální programování.
Tentokrát střídal nějakého mladíka. Předtím nějakou upracovanou, macatou vlkodlačí hospodyni, která si na zombiích evidentně vybíjela své celoživotní mindráky. Později ji viděl ležet na podlaze s rozervaným hrdlem.
Viděl umírat i jiné. Nejhorší to bylo s těmi, se kterými předtím prohodil pár slov, s nimiž se podělil o vodu v čutoře nebo o chvatně ukroucenou machorku.
Vnímal jako fakt, že je jen otázkou času, kdy skončí jako oni. Když je štěstí opravdu unavené, už si nesedá. Odlétá pryč a nevrací se, i když je volů kolem habaděj.
„Je tu místo?“ prohodil k němu pan Trojka a zařadil se, aniž by čekal na odpověď, vedle něj. S Jedničkou a s ním se postup zrychlí. Do vystřídání zvládnou třikrát větší vzdálenost než jiné trojice.
Tohle nebyl klasický boj. Lidští nebo jacíkoliv jiní humanoidní nepřátelé by to už dávno vzdali. Dokonce i skřeti by už vzali do zaječích. Nemrtvým ale chyběl pud sebezáchovy – prostě útočili, dokud nebyli definitivně zesmrtněni nebo nedostali jiný rozkaz.
Už to nemůže být daleko, pomyslel si, když tu se náhle tunelem prohnala stěna rozvířeného prachu a kouře a podzemí se otřáslo hlasitou explozí.
Okamžitě otevřel ústa, aby uchránil ušní bubínky před poraněním.
Co se to, ksakru, stalo, pomyslel si, když tu řady zombií zakolísaly. Některé bezvládně padly k zemi, kde zůstaly ležet otřesené, šokované a dezorientované. Ze stovek nepřátel se staly desítky a i ty, co se ještě udržely na nohou, měly najednou svých starostí dost.
„Prokop!“ zaječel Damián v náhlém pochopení, zatímco zuřivě páčil čepel tesáku ze zombijského hrudníku. „To byl on! Určitě.“
Probodnutá zombie po něm ještě bez většího nadšení, jakoby z povinnosti, hrábla prackou. Trhnul několikrát zbraní v ráně. Teprve poslední pokus byl korunován úspěchem a čepel se mu konečně podařilo vyprostit.
„Kupředu!“ zaječel v tu chvíli Urs. „Jeho síla kolísá. Musíme toho využít.“
Damián chytil za rameno nejbližšího vlkodlaka. Ten na něj v zajetí bojového šílenství vycenil zuby. Zatřásl jím a počkal, dokud se mu v očích neobjevil náznak příčetnosti.
„Dobijte ty hajzly, než se z toho otřepou,“ zakřičel mu do obličeje, než se s Ursem, Jedničkou a panem Trojkou ztratili v temnotě chodby.
„Chraňte královnu!“ zakřičel na vlkodlaka ještě z temnoty chodby Jedničkův hlas.
* * *
Ani nevím, kdy jsem si uvědomil, že se na mě dívá. Nemrtvý olympionik říznutý Adonisem měl ale v očích něco nového. Cizího. Nelidského. Tak nelidského, že mi z toho šel mráz po zádech.
„Myslel sis, že mě zabiješ?“ zeptal se mě nepříjemně skřípavým hlasem. „Nebo že zabiješ Jádro?“
Když jsem mu neodpověděl, pokračoval se stejnou vehemencí: „Četl jsi někdy pohádku O Snedronningen? Určitě ne, protože ji zakázali. Určitě ji museli zakázat, jsou v ní kouzla a není dost optimistická… Jednomu děcku, takovému hnusnému malému smradovi, se tam do oka dostane ledový střípek a tím se ocitne v moci zlé sněhové královny. Víš, kolik těch střípků jsi teď vyrobil ty?“
Znovu se rozchechtal.
„Jádro není zničené, jen rozptýlené. A víš, co je úplně nejlepší? Kdybyste ho nezničili tou primitivní hračkou, asi by mě ovládlo. Vlastně už mě ovládalo. Ale teď je všechno jinak – jsem jeho největší střípek… střep… oslavná busta. Došlo k naprostému prolnutí myslí i hmoty. A teď, když se rozptýlilo po okolí, nemá už na mé ovládnutí dost sil. Možná bych ti měl být vděčný… měl bych, ale nejsem.“
Než udělal další krok, vrhl jsem pohled na Kyru. Ležela na zemi, zakrvácená a posetá stovkou drobných řezných ran. Výbuch krystalu ji zasáhl plnou silou a až se dostane do rukou nějakému felčarovi, bude z ní vyndávat ty střepy do Vánoc.
Pak jsem uviděl meč, který před explozí upustila. Ležel bezprizorně na podlaze mezi tou spoustou střepů.
Bylo by dobré mít ho zpátky. Rozhodně jsem ho ale neměl nadosah. Neměl jsem ho dokonce ani na doskok. Když máte chlapa, co vám dýchá za límec, je jedno, jestli máte nebližší zbraň od sebe daleko tři metry, nebo tři kilometry. Klidně může být i v sousední galaxii.
Díval se na mě a v jeho tváři se objevil pobavený úšklebek. „Nejvyšší čas to skončit,“ pronesl a pak zaútočil.
Bylo to pekelně rychlé. Vlastně… pekelníci by bledli závistí.
Stihl jsem si jen pomyslet, že bych se měl zmorfovat. Ve skutečnosti jsem si ale nedokázal vypěstovat ani chlup na hrudníku.
Neurony možná vyslaly patřičný impulz, ale nikdy nedorazil, protože odpovídající reakci mého pruhovaného svalstva zhatil prudký direkt do brady. Být normální chlap, tak po zbytek krátkého života kálím vlastní zuby. Já se omezil na několik vlasových zlomenin dolní čelisti, které se mi stihly zahojit, než jsem dopadl na podlahu.
Tím ale všechny dobré zprávy skončily. Sotva jsem zády narazil na až příliš tvrdou zem, vzduch z plic ze mě vyšel v podobě prudkého štěknutí. Další se do nich odmítl dostavit.
Začal jsem hýkavě lapat po dechu. Popadnout jsem ho ale nestihl, protože mě Regnis uchopil pod krkem a zvedl do výšky. A držení pod krkem mi do plic novou dávku kyslíku dle očekávání taky nedodalo.
Jediné, co jsem mohl, bylo si trochu zachrčet. Zřejmě ho to potěšilo, protože mnou třísknul o zeď tak, že jsem se na ni přilepil a dobré tři vteřiny odporoval fyzikálním zákonům. Když jsem opět začal rozlišovat, které molekuly patří mně a které zdi, zastavil moje sesouvání tím, že mnou hodil na protější zeď.
Když mě odlepoval z téhle, pokusil jsem se ho praštit do toho jeho vytlemeného ksichtu. Ten úder nebyl nic moc. Ani silný, ani stylový. Hlava se mu v podstatě ani nepohnula. Co taky chtít od zlomené ruky…
Pobaveně mi úder vrátil. V ústech jsem měl najednou až příliš vlastní krve.
Nechal mě konečně spadnout na zem. Čekal jsem, že mi dupne na krk. Svým způsobem by to bylo dobře. Všechno by tím skončilo. I bolest…
Místo toho mi ale uštědřil několik dalších ran. Některé šly do obličeje, jiné do hrudi. Ani se moc nesnažil, ale i tak jsem si připadal jako boxovací pytel plný polámaných kostí.
„Je konec, Lovče,“ zašeptal mi pobaveně do ucha. „Už mě dokonce ani nebavíš. Nejsi jako tvůj otec. Ty pro mě nemáš žádnou hodnotu. Než sem dorazí tví přátelé, stanou se dvě věci – já budu pryč a ty mrtvý…“
„Jdi… do… prdele…“
Udeřil mě tak, až se mi zatmělo před očima.
* * *
Bylo to jako vynořit se z proklatě hluboké vody. Sípavě se nadechla a bolestí z roztažených plic se divže nerozkřičela. Pokusila se postavit, ale tělo se jí roztřáslo slabostí. Dva pokusy nezvládla, třetí raději vzdala.
Najednou je uviděla. Lovce… Prokopa a vraha. Toho, který zničil vše, co znala. Držel Prokopa jednou rukou pod krkem jako ve svěráku kombinovaném s jeřábem, tiskl ho zády ke zdi a druhou rukou do něj mechanicky sázel jednu ránu za druhou. Chvílemi se mu pravice rychlostí rozpíjela do šmouhy.
Prokop se chvěl pod záplavou úderů. Nohy bezmocně visící ve vzduchu se mu směšně pohupovaly a jeho tvář se zavřenýma očima byla prosta jakéhokoliv výrazu. Byl v bezvědomí, nebo ještě hůř – byl příliš bledý a jeho tělo potlačilo jakékoliv známky lykantropismu.
Umíral…
„Ku… rva,“ zachrčela a zúročila tak své snahy o ovládnutí češtiny.
Natáhla před sebe ruku a přitáhla se k ní. Bolest ustupovala.
Zaměřila se na to, co ji trápí – bolelo ji dýchání a jakýkoliv pohyb. Chtěla toho nechat, zavřít oči a jít spát, nebo klidně i umřít. Prostě mít klid. Místo toho se ale znovu posunula a pak znovu a ještě jednou.
Cestou její prsty narazily do něčeho kovově chladného. Bylo to důvěrně známé až uklidňující a přivítalo ji to spokojenou rezonancí, jako když srdce udeří do těla zvonu.
Pevně v ruce sevřela jílec trpasličího meče a přitáhla se o další půl metr blíž ke svému cíli.
Prokop dostal další sadu ran. Hlava se mu přitom bezvládně klátila od ramene k rameni.
Umře… umře… umře… letělo jí hlavou, začala se plazit rychleji.
* * *
„Je to stejně dobré místo jako kterékoliv jiné,“ uslyšel jsem otce.
Pochopil jsem, kde jsem a otevřel oči. Alespoň jsem měl jistotu, že tady to půjde. Vždyť bezvědomí je jako spánek.
„To i smrt,“ překvapila mě slova pronesená měkkým, sametovým altem. Přepadla mě chuť zavřít znovu oči a už je neotevřít.
„Musíš být tak sebestředná?“ oponoval otec otázkou a dal mi tak možnost se vzpamatovat a prohlédnout si nového hosta v mém vlastním snu.
Byla to velmi pěkně stavěná platinová blondýnka s alabastrově bílou pletí. Na sobě měla velmi vkusný a v podstatě i nadčasový kostýmek v barvě sluncem vybělených kostí. Mohla v něm navštívit firemní brífink, stejně jako sbalit chlápka v hotelovém baru.
Pomalu jsem se postavil. Otec seděl na něčem, co se právě materializovalo v židli. Žena, možná dívka, věk šel určit dost špatně, prostě jen tak stála uprostřed pokoje tvořícího se z dýmu a mlhy. Nebyla krásná, ale bylo v ní něco, co člověku bránilo jí odporovat. Byla typem ženy, u které bude dříve nebo později po jejím…
„A vy jste?“ zeptal jsem se jí.
„Smrt,“ odpověděla unisono s otcem.
Mohlo mě to napadnout.
„Jsme staří známí, Prokope,“ řekla mi hlasem znějícím jako harfy na mém vlastním pohřbu. „Jenom to ještě nevíš. Nutíš mě se ohánět, jen co je pravda. Takový shon jsem nezažila od druhého Drang nach Osten…“
„Přišla sis pro mě? Asi bych se měl cítit poctěný…“
„Mám své zásady,“ připustila. „Jednou z nich je, že si pro Lovce chodím osobně. Pro kohokoliv jiného můžu poslat své pomocníky, víš? Nemoc, hladomor, katastrofa. Každý by tě bral všemi deseti, ale já jsem šéf a… No, však víš, zásady jsou zásady… a taky vyšší bere…“
Otec pokýval hlavou. „Přišla si pro mě. I pro Kosmu.“
„…a Kosma?“
Přikývl. „Má se dobře. V mezích možností. Beze zbraní a zakázek, samozřejmě.“
„Chtěl svoje revolvery,“ přitakala Smrt a zdálo se, že v jejím hlase zaznělo pobavení.
I na pohřbu může být veselo…
„A dostal je?“ zajímalo mě.
Zavrtěla hlavou. „Dali mu jen šalmaje. Hrají tam na ně všichni,“ odvětila. „Bohužel odmítá tradiční repertoár. První, co se naučil hrát, byla Píseň práce. Ale mají s ním svatou trpělivost…“
„Teď sis přišla pro mě?“
„Možná,“ odvětila hlasem skřípavým, jako když se otvírá sarkofág.
„Že bych v tom slově zaslechl i jinou možnost?“
Usmála se. „Smrt není možnost. Jsem definitiva. A nemyslím tím sen každého úředníka. Jsi Lovec, tudíž si můžeš vybrat, jak umřeš, ale kdy, to určím já. Takže si vyber – zastřelení, uhoření, otrava, vykrvácení…“ krátce se zamyslela. „Můžeš dostat i cizokrajnou infekci, edém mozku po fraktuře lebky a nebyla bych lidumil, kdybych ti nenabídla tolik oblíbený šok.“
„Já měl kdysi podobný pohovor,“ prozradil mi otec. „Chtěl jsem se nechat ušukat k smrti.“
„Tak to ti asi nevyšlo,“ odvětil jsem. „Pokud do toho nebudeme počítat, jak s tebou vyjebal Regnis…“
Pokrčil rameny. „Všechna přání holt nevyjdou…“
Otočil jsem se ke Smrti. „Je mi to jedno.“
Zamyšleně si mě změřila. Pak pronesla: „Dobře, volbu jsi nechal na mně, a protože jsi mi dal volnou ruku, prozradím ti za to jedno tajemství. Udělej s ním, co uznáš za vhodné: Moc jsem si tě chtěla odnést do sbírky. Opravdu moc, ale možná s tebou ještě bude legrace. A možná, že už ne. Smrt ale nikdy nikam nechodí zbytečně. Dnes jsem si sem přišla pro jednoho a jednoho si dnes taky odnesu…“
Někdy v té chvíli se mé tělo rozhodlo probrat.
* * *
Na posledních dvou metrech Kyře došly síly. Vyčerpaně se zhroutila a snažila se popadnout dech.
Pak se jí do úst nahrnula krev.
Vyplivla ji a zatřásla hlavou, aby se jí pročistil zrak. Od mžitků jí to ale nepomohlo.
Ztráta krve, napadlo ji. Zřejmě z vnitřních zranění.
Lepší už to nebude, pomyslela si a přitáhla k sobě meč.
Musí to dokázat. Musí… i kdyby…
Čas k tomu určený se jí ale krátil. Kolik může člověk ztratit krve, než zemře? Litr, dva? Nehodlala si počkat na výsledek…
* * *
Poslední úder přilepil Lovce za praskotu jeho kostí ke zdi.
Nejen jeho – pohlédl na svoji pravici. Necítil bolest, ale ani tak mu pohled na zdeformovanou dlaň se zplacatělými záprstními klouby nebyl příjemný.
Jeho hostitel byl požehnán Temnými bohy a v dosud nepoznaných zákoutích mozku se mu nyní zabydlelo Jádro. Nemohl ho vyměnit, i kdyby chtěl, a možná, s ohledem na sebeoživení uměním Kyrila Ignatjeviče, ani nemohl. Musel jen doufat, že toto tělo si, s veškerou mocí, kterou má, dokáže s rozdrcenými kostmi poradit.
Regenerační schopnosti lykantropů by se mu teď hodily, ale i přes všechna uběhlá staletí pro něj byly záhadou. Dnes dokonce i výzvou. Možná jednou, až bude mít více času, se tím bude zabývat. Možnosti byly netušené, o komerčním potenciálu nemluvě…
Čas!
Z toho, co viděl očima služebníků, bylo jasné, že by měl zmizet. Mohl ještě vyhrát? Tady a teď nejspíše ne. A příště? Možná…
Vždycky bylo v jeho životě nějaké příště. Skrývání, přesun, nový život pod novou identitou. Jeho druh tím byl pověstný. Neomezován limity lidského života měl spoustu času k dosažení svého cíle. Zvykl si být trpělivý. Se znalostmi Jádra nepotřeboval nic z toho, co se v podzemí ukrývalo. Své impérium bude mít, jen to nezabere rok, ale možná pět nebo deset. Ten rozdíl byl pro něj bezvýznamný.
„Budeme se muset rozloučit,“ zavrkal Prokopovi do ucha. „Za jiných okolností bych si rád vyzkoušel, kolik toho vydržíš, ale dnešní svět, to je jen samý spěch…“
Vytáhl z boty útočný nůž. Pohlcený ataman ho měl rád a používal ho překvapivě často. Nemohl s ním nesouhlasit.
„Pistole jsou tak nudné… ale nůž… Nůž, to je jiná,“ zkonstatoval. „Dává tolik možností. Můžu tě ubodat k smrti nebo rozkrájet na kusy. Dokonce tě s ním můžu i vyvrhnout zaživa. Rychleji, než se stihneš zregenerovat…“
„Vyser si oko…“ zachrčel Lovec a upřel na něj polootevřené, krví se podlévající oko.
„Ne,“ zaoponoval sladce. „Udělám něco anatomicky možnějšího…“
Rozmáchl se.
* * *
Zalykala se vlastní krví a balancovala na hranici bezvědomí. Už jen kousek, kousíček, běželo jí hlavou jako to jediné, na co se dokázala soustředit. Smečka, smečka… drží… co drží? Už nevěděla a bylo jí to jedno. Ten chlap, co byl před ní – ten jediný byl důležitý. Už nevěděla, kdo je, ani co jí udělal. Jen že ho musí dostat. Pomstít se. Proč? To nebylo podstatné…
Pak si všimla muže, kterého držel pod krkem. Toho poznala.
A všimla si i nože v ruce… koho? Regnise! Vzpomněla si a s tím jménem se vrátila síla. Nebo šlo o vztek. Bylo jí jedno, co to bylo, jen když se dokázala znovu pohnout.
Musí to udělat. Dostat ho. Zachránit… Prokopa…
Ach, Prokop… člen smečky… rodina… partner…
Přisunula se k Regnisovi o dalšího půl metru. Najednou jí bylo jasné, že znovu to už nedokáže.
Viděla, jak se rozmáchl. Prokop ani ve chvíli, kdy se k němu blížilo blýskavé ostří, nezavřel oči.
Pocítila pýchu.
Nadzvedla se na jedné ruce a okamžik před tím, než se jí s konečnou platností zmocnilo bezvědomí, máchla mečem.
* * *
Rozmáchl se. Nůž opsal blýskavý oblouk a zamířil mi přímo proti očím. V mrákotách jsem si uvědomil, že Regnis o něčem takovém mluvil. Kdybych si na to jen vzpomněl. To je ten problém, když toho někdo namluví příliš…
Najednou ale Regnis vykřikl a začal se kácet k zemi. Nůž sice pokračoval v udané dráze, se změnou majitelovy polohy se mi jeho čepel dokázala zabořit jen do ramene. I tak jsem si ale bolestí málem překousl jazyk.
Najednou jsme byli oba na zemi. On pode mnou a já obličejem těsně před Kyrou, která vypadala, jako by spala. Měla zavřené oči a ve tváři neuvěřitelný mír.
Najednou se mi vrátila slova pronesená Smrtí: „Přišla jsem si sem dnes pro jednoho a jednoho si taky osobně odnesu…“
Ne ji! Kurva, jenom ne ji! blesklo mi hlavou silou vybuchující supernovy.
Všiml jsem si meče, který držela v rukou, i Regnisovy nohy, čistě uťaté v půli lýtka. Děvče moje černé, zlaté… černozlaté…
Regnisův divoký řev mě vrátil do reality.
„Ty už nikam nepůjdeš, gyzde!“ zachrčel jsem a udeřil ho loktem do hrudi a pak i do obličeje. Otřeseně se zhroutil zpět na zem.
Ty hodiny strávené údajně bezcílným hleděním na wrestling se konečně zúročily.
Než se mě pokusil ze sebe setřást, sebral jsem Kyře meč. Na sekání to nebylo a pozice tělo na tělo s Regnisem nesvědčila ani pro dokonalé touché.
Nikdy jsem ale neodešel od rozdělané práce a teď na stará kolena s tím začínat nebudu.
Přitáhl jsem si meč blíž. Připadalo mi, že snad nikdy nebyl těžší. Když jeho čepel jela po zemi, zdálo se mi, jako by nespokojeně drnčela. Naštěstí to ale netrvalo dlouho.
Pak se její hrot opřel o pružící tělo. Já dotyk necítil, takže nebylo moje. Víc jsem vědět nepotřeboval.
Zatlačil jsem. Jen lehce, ale stačilo to, aby kůže kožoměncova nového hostitele povolila. A že povolila, opravdu nešlo nepostřehnout – bylo to, jako bych rázem ztratil kus meče.
Regnis se rozječel, jako by ho na meč brali.
Pokračoval jsem v tlaku a meč se zkracoval rychleji, než penzistovy úspory.
„Ne… ne… ne…“ vyrážel ze sebe Regnis a silou násobenou touhou přežít, se mě ze sebe snažil shodit. S každým dalším centimetrem, o který meč pronikl hlouběji do jeho útrob, byly ale jeho údery slabší a snahy o vysvobození marnější.
„Pro… prosím… prosím,“ začal nakonec zoufale vřískat. „Mám peníze… zlato… spoustu zlata…“
Jediný pohyb zápěstím a čepel z jeho boku povyjela. Každý centimetr sice Regnis doprovodil syčením, ale v očích mu už to zase vítězoslavně plálo.
Pokusil se naklonit k mému uchu. „Každý má svoji cenu,“ syknul. „Odměním se ti. Zahrnu tě zlatem.“
„Víš,“ zašeptal jsem mu pro změnu do ucha já, „zvysoka seru na tvoje zlato. Úplně mi bude stačit, když si v Kodani vyberu všechny odměny, které na tebe byly vypsány. Bude to jako výhra v loterii…“
Když se mu čepel opřela ostřím o hrdlo, překvapením vykulil oči.
„Jen je zavři, brouku,“ poradil jsem mu a lehce zatlačil. Železo už dávno nedrnčelo nespokojeností. Dokonce se mi zdálo, že přede jako kotě.
Krve z něho i přes otevřené karotidy moc nevyteklo. Nesnáším nemrtvé čaroděje.
Chtěl něco říct, nebo protestovat, ale jeho slova zanikla v bublavém zajíkání.
Tak jsem mu vrazil hrot pod bradu.
Nejprve se mu z úst vyřinula krev. Byla hustá, černá a studená jako led. Vím to, protože při těch snahách mě na poslední chvíli ukecat, ji na mě plival po kubících.
Pak mu z úst vyšlo to nejpodstatnější za několik posledních let – hrot mého meče. Po tomto zážitku skončil s chrčením a strnul způsobem dávajícím naději, že navěky…
Skulil jsem se z něj. Konečně, kožoměnci byli parazité a rozhodně jsem si ho nechtěl nastěhovat do hlavy. Nebo kam to vlastně zalézají.
Pak to udělal. Takový bezděčný pohyb mým směrem. Rychlý jako blesk, ale krátký. Špičkou boty jsem ho skopnul stranou.
Hajzl jeden!
Vytrhl jsem z něj meč a rozmáchl se, že by mi závidělo všech sedm samurajů najednou. Čepel černá od Regnisovy krve opsala ve vzduchu oblouk a s chladnou definitivností se mu zakousla do krku, aby od něj čistě oddělila hlavu.
Povedlo se. Ale to mě nezastavilo. Pro jistotu jsem do ní seknul ještě jednou. Poloviční hlava – poloviční problém. Jestli je v ní ten parazit, bude i on poloviční, a když ne, vždycky ho můžu začít hledat v hrudi či břišní dutině. Otcovy vzpomínky mi úslužně nabídly nejméně šest míst, kde se může v lidském těle ukrývat parazit magické povahy.
Zasunul jsem meč do pochvy. Pak jsem si všiml holsteru na Regnisově boku. V koženém pouzdře se skrývala otcova ručnice. Kus kovu, pro který tohle všechno začalo.
Sebral jsem ji a zkusmo otevřel závěr. Potěšeně jsem seznal, že v komoře je náboj. Poslední vatikánský…
Byla škoda ho nepoužít, zejména když se středověcí mystici tolik přeli, kde v hostitelově těle se kožoměnci ve skutečnosti ukrývají. O mozek jsem se postaral…
Tak jsem ho střelil do hrudníku. Masivní, magií vylepšený náboj ho proměnil ve vlhké a cuckovité nic a tím spolehlivě zlikvidoval všech zbývajících pět míst možného parazitova úkrytu.
Když jsem z podlahy zvedal bezvládnou Kyru, Regnisovo tělo, tedy to, co z něj zbylo, se ještě pořád nekontrolovatelně třáslo. Tyhle otřesy mě už ale nechávaly chladným. Nebyl v nich už žádný život, a pokud dnes měl někdo za asistence Smrti zesnout, už se tak stalo.
Důležité bylo totiž něco jiného – Kyra dýchala. Slabě, sotva postřehnutelně, ale dýchala.
* * *
Když jsem odcházel, otřásla mnou zima. Lidé to komentují, že potkali smrt. Jednou se jí zeptám, jak se jí to líbilo, ale upřímně, na její odpověď nijak zvlášť nespěchám.



16. kapitola
Ani už nevím, kdy nás našli. Zdálo se mi, že mám v nohách tisíc mil, jako v té písničce. Nesl jsem celou tu dobu bezvědomou Kyru a nepočítal ani ušlé metry, ani kroky. Dokonce jsem ani nesledoval cestu. Prostě jsem jen šel dál a doufal, že mě povedou mé instinkty, Boží ruka anebo cokoliv či kdokoliv, kdo to se mnou myslí dobře. S těmi, co to se mnou mysleli špatně, jsem už skončil.
Chodby byly temné a pusté, většina osvětlení přestala fungovat už po zničení krystalu a ty ubohé zbytky doskomíraly asi hodinu poté.
Zjistil jsem, že pro mé oči existuje dvojí tma. Jedna byla hebká jako samet a všechno v ní mělo své obrysy, byť neostré, a pak existovala opravdová tma, kde není nic, kde jsem pochyboval o tom, že mám vlastní tělo, protože jsem neviděl ani na prsty, i když jsem si je dal před oči.
Cestou jsem překračoval mrtvé zombíky a vyhýbal se těm, kteří si ještě „užívali“ svobodu po skonu svého stvořitele. Podle autorů starých a obskurních svitků bylo ale více než jisté, že z nich brzy vyprchá jejich magická podstata a také zemřou.
Zachytil jsem sice nějakou pět set let starou polemiku dvou nekromantů o možnosti čerpání životní esence zvýšeným příjmem lidských jater a srdcí. O mozku ani slovo. Středověcí lidé na tom s použitelností mozku zřejmě byli stejně špatně jako ti současní.
I kdyby to tak bylo, neměl jsem sílu s nimi bojovat.
Moje myšlenky se omezovaly na povely k dalšímu pohybu: Krok, další, znovu a znovu. Nezastavuj!
Pak jsem si všiml, že se na druhém konci chodby začínají zhmotňovat stíny. Jeden, dva, tři… přestal jsem je počítat. Byl jsem ve stavu, kdy cokoliv nad tři patří do kategorie „Mnoho mamut.“ Navíc – nač počítat dál, když více než dva z nich stejně nezvládnu. Nejspíše ani jednoho…
Nedokážu vyhrát a utíkat nechci. Sám bych to zvládl, ale některé věci nehodlám dělat ani na konci života.
Opatrně jsem položil Kyru na zem a vytasil meč.
Chodbou se ke mně nesl zvuk jejich kroků. Přicházeli.
Zrovna jsem zvedal meč do horního střehu, když jedna z těch zombií pronesla Damiánovým hlasem: „Hele, to bude on. Mrtvákovi by tak oči nikdy nesvítily…“
„Je to vlkodlak,“ pronesla postava číslo dvě Ursovým hlasem, „takže nemá oči, ale světla.“
„Jasně. Takže to, co na nás z té temnoty září, nejsou oči, ale světla. Hned se cítím bezpečněji,“ utrousil sardonicky třetí stín hlasem Jedničky.
„Světla nesvětla… jestli se neozve, sekeru jsem sem netahal zbytečně…“ Takový zastřený a neosobní hlas má jen pan Trojka.
„Jsem… to… já…“ podařilo se mi zachrčet. Pak se mi podlomila kolena a já ztěžka dosedl vedle Kyry.
Když přišli blíž, Damián mě sjel pohledem. „Už jsi vypadal líp,“ zhodnotil můj stav.
Chrčivě jsem se rozesmál. Sotva zhojené rameno mě při tom natřásání začalo pekelně bolet. „Ku… rva,“ ulevil jsem si a pokračoval: „Taky vás to dost semlelo. Vypadáte… konečně vypadáte jako skutečný důchodce.“
Ušklíbl se. „Tak to jsi ještě neviděl Jedničku.“ Pak se na moment zarazil a rozpačitě zamumlal: „Omlouvám se.“
Jednička, který jako by z oka vypadl každé druhé zombii, se kterou jsem bojoval, jen mávnul rukou.
„Co se stalo s Regnisem?“ zajímalo všechny.
„Bůh s ním v plánu stvoření už nepočítá,“ odpověděl jsem a poplácal lemurijskou ručnici, která mi v holsteru opět zdobila bok.
„Jen aby znovu neunikl. Jeho druh je neuvěřitelně životaschopný. Nebo spíše byl,“ dodal Urs zamyšleně. „Co vím, Regnis byl poslední svého druhu…“
Prudký záblesk v paměti mě přiměl přikývnout. „Archiv Rady je stejného názoru. Poblíž jeho těla ale nebyl žádný hostitel. Myslím si, že nemá šanci…“
„Za jak dlouho ten parazit bez hostitele zemře?“ otázal se mě Damián.
Musel jsem pokrčit rameny. Starověké i středověké manuskripty a grimoáry byly na téma kožoměnců docela skoupé. Většina se omezila na konstatování, že jde o „zkurwene bestje“, případně rovnou „zkurwiele.“ Na tom se nedá vybudovat ani teorie…
Jednička na nás upřel vyhaslý pohled. „Vám to asi nedochází, co?“
Pohledy, které se na něm protnuly, měly jedno společné – byly notně nechápavé.
Povzdechl si. „Nejde o Regnise, ale o všechno to tady kolem. Vím, proč jsem tady a proč je tady Urs. Všichni víme, jakou dohodu Prokop uzavřel, ale je tu i něco dalšího.“ Na moment se odmlčel a po několika bolestivých nádeších pokračoval: „Opravdu chcete, aby se tyhle věci dostaly na trh?“
Sáhnul do kapsy a ukázal nám kovový sféroid. „Dala mi ho tvá matka,“ oznámil mi. „Kdyby na tom nebyla tak zle, nic by jí nezabránilo být tu s námi.“
Damián se beze slova podíval na mě a pak na Urse. „Víš, co ti udělá šéf, až to zjistí?“
Medvědodlak se ušklíbl. „Já na Sibiři bydlím. Poslat mě tam, nebude žádný trest… A co ty, pane Trojko?“
Zelený hromotluk se podíval na svoji sekeru, pak na nás a nakonec pokrčil rameny. „Jsem poslední ze Sanačního týmu a Kruppovi nic nedlužím. To spíše on mně.“
Jednička se neubránil uchechtnutí, jež záhy přešlo do záchvatu bolestného kašle.
„Musíme to udělat,“ řekl nakonec. „Jsem vyřízený. Dál už nedojdu… Udělám to.“
Chtěl bych říct, že jsem odporoval, že jsme losovali, tahali slámky nebo že se na stropě chodby objevilo planoucí sdělení, že to má udělat právě Jednička, ale nic z toho se nestalo. Jen Damián prostě přikývl a pak řekl suché a všeobsažné: „Dej nám dvě hodiny…“
* * *
Temná prázdnota a chlad. Myšlenky se k němu vracely jen pomalu a neochotně.
Byl sám. Nedokázal se pohnout, nedokázal mluvit, v podstatě měl problém i jen myslet.
Umíral.
Pomalu a jistě odumírala mozková tkáň, synapse za synapsí se vytrácela a prostor, ve kterém mohl vegetovat, se zmenšoval.
Jádro už neposílalo žádné obrazy ani pocity. Mlčelo.
Odřízli ho. Byl sám.
Pak si uvědomil, že to není tak úplně pravda. Najednou se kolem něj shlukly osobnosti těch, které pohltil. Už se nekrčily v temných koutech jeho vědomí. Měly spoustu důvodů si s ním srovnat účty.
Křičel by, kdyby měl čím. Nakonec je začal prosit o smrt.
Když celé podzemí vybuchlo v oslnivé explozi, dokonce to uvítal…
* * *
Takový úprk jsem naposledy zažil, když policejní drony na starém Václaváku rozháněly protistátní demonstraci.
Ani nevím, jak jsme dorazili do tábora, ale nikdo z přítomných nemeškal ani minutu a vyrazil k východu z hrobky.
Pro většinu z nás bylo ale překvapením, že ta trávou zarostlá mohyla je tisíce kilometrů daleko od Pripjati, Zón i hořícího torza archaické jaderné elektrárny.
Dalším překvapením ale bylo, že tu pozdně neolitickou stavbu, ukrytou ve zvlněné stepní krajině, obklopoval kordon tanků a bojových vozidel označených emblémem FSB. Byla tu plejáda hitů vojenského průmyslu – vrhače částic, magnetické urychlovače a plazmové kanóny, vedle kterých konvenční děla s inteligentní municí vypadala jako parta dementů. Kromě toho tu byly speciální jednotky OMON v bitevních keramických zbrojích a spousta a spousta útočných dronů ježících se výzbrojí. Dokonce jsem viděl i slušnou smečku kyberpsů, o kterých se, po několika bizarních nehodách, báli psát i unijní ochránci zvířat.
Poměrně rychle jsme byli odzbrojeni, stlačeni do hloučku a odvedeni stranou. Kolem nás trčelo tolik zbraní, že by to každého jiného posadilo na zadek. Nás na něj posadila naprostá únava.
Lidé odpočívali a já si položil Kyřinu hlavu do klína a zpíval jí hojivou píseň. Všichni kolem byli tou melodií tak ukolébáni, že si nevšimli střípků, které začaly z Kyřiných ran samy vylézat. Pečlivě jsem je posbíral, jeden po druhém. Možná v nich něco z Jádra zbylo a možná ne, ale až je hodím do litrovky s kyselinou dusičnou, bude zbytečné to řešit…
Nakonec nastal jediný problém, a sice s našimi hlídači. Vojáci se totiž tvářili, jako bychom vypadli ze stokrát převařeného hororu o uprchlících. Beze slova nás hlídali a naprosto ignorovali naše žádosti o lékaře, jídlo a tabák.
Čekal jsem, že se Urs od nás oddělí a půjde ke svým, ale zůstal sedět vedle mě a s tichým pohvizdováním si balil machorku z něčeho, co vypadalo jako sto let starý plesnivý tabák. Taky to ale mohl být lišejník…
Naši strážci byli ale jen zlomkem přítomných sil. Ti ostatní se jako zástup zdivočelých loupeživých mravenců nahrnuli do podzemí hrobky.
Snažili jsme se jim vysvětlit, že to není jen největší blbost v jejich životě, ale také blbost poslední, jenže všichni nás okázale ignorovali. Jedinou jejich aktivitou bylo občasné udeření pažbou toho křiklouna, který je zrovna štval nejvíce.
Zdálo se, že se nic neděje. Do momentu, než se zem pod námi rozvlnila, jako když se vytřepává koberec. No a pak se země kolem hrobky propadla. Najednou jsme tu měli hluboký kráter, jehož stěny se ještě stále sypaly a sesouvaly. Společně s hrobkou pod klokotající zeminou zmizely i vrhače částic, magnetické urychlovače, plazmakanóny a… málem bych zapomněl, i omoňáci s kyberpsy.
To, co zůstalo na okraji novotou zářícího kráteru, vypadalo stejně prořídle jako česká armáda v dobách své největší slávy.
My zůstali spokojeně sedět. Urs dál kouřil svoji machorku a dokonce ji nechal kolovat. Pak se mezi lidmi objevilo pár lahví samohonky. Do půl hodiny jsme vypadali jako parta moc spokojených turistů.
Poprask oproti tomu vypukl mezi federály. Tedy: mezi těmi přeživšími. Nějaký vytáhlý kapitán neustále vykřikoval, že nás nechá zastřelit, že jsme zatajili pekelný stroj ukrytý v podzemí.
Pekelný stroj?
Proboha, takový archaismus. To ve Federaci nemají střední školství?
Nezastřelili nás jen proto, že v tu chvíli kousek od nás přistál vrtulník.
Vjazma 164 je víceúčelový, dobře vyzbrojený a ještě lépe pancéřovaný stroj. Patří do rodiny neviditelných strojů. Většinou neviditelných i pro rozpočet dané země. Tenhle byl prost jakýchkoliv imatrikulačních znaků a dokonce i kamufláže. Rozhodně nepatřil Federální armádě.
Když se rotory dotočily, otevřely se po bocích trupu dveře jako krovky nějakého maxibrouka a z kabiny vystoupil podsaditý, statný šedesátník, přiměřeně prošedivělý a v bezvadně padnoucím obleku, doprovázený drobným mužíčkem v kožešinovém kabátě, válenkách a s vyřezávanou holí ozdobenou několika drobnými lapači snů.
Nikdo mi je nemusel představovat. Ten větší byl Timotej Woznillo, nekorunovaný vládce Federace, jeden z nejmocnějších členů Lóže, a ten menší byl šaman. Kmenové rady Čukčů nebo Evenků už evidentně neplatí tak dobře jako kdysi.
Beze slova prošli kolem mě a zastavili se před Ursem. Ten si se šamanem obřadně otřel nos a pak se dal do řeči s Woznillem. Byly chvíle, kdy jsem o něj měl strach. I když byl naprosto jiná váhová kategorie, v diskuzi s člověkem, který vás může nechat zmizet, jsou nabušené bicepsy tím posledním, co má význam.
Nevím, o čem spolu hovořili, ale pak k sobě medvědí šaman posunkem přivolal Damiána.
Sibiřan z něj měl evidentně strach. Pořád se mu hluboce klaněl a drmolil něco ve svém jazyce. Taky měl neustálou potřebu mu líbat ruku.
Ani Woznillo při hovoru s Damiánem nepoužíval svoji masku přezíravé nadřazenosti. Vlastně se zdálo, že s ním hovoří jako se sobě rovným, jako s někým, kdo by ho mohl zničit, nebo v lepším případě se mohli zničit navzájem.
Pak Damián něco pronesl a pohodil přitom hlavou mým směrem. Připosražený Čukča se dal do brebentění a přikyvoval jako zjednaný, nepřestávaje se přitom hluboce klanět jak Damiánovi, tak překvapeně přihlížejícímu Woznillovi.
„Je to opravdu on?“
Damián přikývnul. „Prokop Koutný, syn Maxe a Světlany Griškinové, Lovec a Adept.“
„Co mi k tomu řekneš?“ obrátil se Woznillo na Urse.
Ten pouze mlčky pokýval hlavou.
To už ten pidišaman kolem mě začal poskakovat v rytmu chrastítka a hlasitě si přitom pro sebe prozpěvoval. Pak také přikývnul.
„Takže je to pravda, jste Adept. Co pro vás mohu udělat?“ zeptal se mě Woznillo nakonec a jeho mírná úklona hlavy mi dokonale vyrazila dech. Od vládce východní Evropy a všeho na východ od Uralu bych něco takového rozhodně nečekal. „Otázkou také je, co vy můžete udělat pro mě. Určitě se dohodneme, že?“
„Chceme odejít,“ řekl jsem po chvíli. „Nejsme občany Federace, tedy alespoň někteří z nás, a nikomu jsme tu nic špatného neudělali. Přesto nás ti vojáci málem postříleli, když se podzemí zhroutilo.“
„Ti muži mi nepatří, Adepte,“ odvětil Woznillo omluvně. „Neznají vás a dokonce nemají ani ponětí o Prolnutí. Jsou to jen nevědomí smrtelníci. Pokud se vás nějak dotklo jejich chování, omlouvám se. Určitě víte, kdo je sem poslal… On totiž ví, co tam dole je… ehm, nebo bylo a má o to zájem stejně jako my.“
„Tam dole už nic není,“ pronesl jsem pomalu. „Postaral se o to Jednička.“
„Kruppova Jednička?“ Když viděl výraz mé tváře, mírně pokývl hlavou. „Rozumím, Adepte. Nemohu ale vyloučit, že tu někteří přesto nezačnou kopat. Touha bývá silnější než rozum.“
Pokrčil jsem rameny. „Dole byla odpálena lemurijská bomba na bázi antihmoty. Předpokládám, že víte, co zůstane z jejího střetu s hmotou.“
„Dokážu si to představit. V takovém případě je celý tento podnik krutě prodělečný, a to se spoustě investorů nebude líbit.“
„Nemyslím si. Lidi toho vynesli dost na to, aby si všichni přišli na své a ještě zbylo i na charitu.“
„Charitu?“ ošil se Woznillo. „Nestrašte…“
„Každá lemurijská věc má hodnotu milionů rublů. V rukou schopné aukční síně…“
„Budu chtít podíl. Putin také.“
Usmál jsem se na něj. „A také Krupp a Inkvizice. Rada si taky přihřeje polívčičku. Věřím, že se o to postaráte.“
„Udělám, co je v mých silách,“ odvětil Woznillo.
„Přísaháte na Prolnutí?“
Zaškaredil se na mě, ale nakonec to udělal.
„Vraťme se zpátky k těm lidem tady,“ začal jsem pak a opsal rukou oblouk nad hlídaným hloučkem přeživších.
„Jsou to anomálové…“ odtušil Woznillo neutrálně.
„Všichni jsme anomálové. Svým způsobem,“ odvětil jsem. „Zaručte jim svobodný odchod.“
„To by šlo zařídit. Sibiř je dost velká, a když anomál platí daně, kdo by si stěžoval…“
„A ti, co by chtěli jinam, třeba do Zón?“
„Co by tam dělali? Je to radioaktivní žumpa,“ namítl překvapeně. Pak ale mávnul rukou. „Dobrá, kdo chce druhou hlavu a třetí ruku, muže jít do Zón. Zařídím to. Stejně budou nejbližších pár let hodně klidným místem. Federace i Unie o ně definitivně ztratily zájem. Ten výbuch v elektrárně dokonce přiměl obě armádní velení přehodnotit záměr na silové řešení krize. Příhraniční jednotky se právě stahují z míst předpokládaného dosahu spadu…“
V hlavě se mi zhmotnila vzpomínka na lemurijské stroje pochodující troskami radioaktivní Evropy. Alespoň něčemu jsme tedy zabránili…
„A co naši muži?“ vmísil se najednou do hovoru elfský setník s pahýlem ruky provizorně ošetřeným zakrváceným obvazem, podpíraný kozáckým atamanem, připomínajícím spíše ztělesnění smrti než lidskou bytost.
„Elfové a Temní Záporožci?“ pronesl Woznillo. „Podivná aliance. Zřejmě budou mít federální soudy na některé z vás vydán zatykač. Jeho zrušení zabere nějaký čas, ale nemožné to není…“
„Chci volný odchod pro všechny,“ oznámil jsem Woznillovi nekompromisně.
Nakonec pokrčil rameny. „Oficiální politika a realita jsou dvě věci. Jsou volní i se vším, co u sebe mají. Žádné restrikce, žádná internace. Ostatní členové Lóže sice nebudou rádi, ale obchod je obchod. Půjdu dokonce ještě o něco dál a nabízím těm, co zůstanou, že je zaměstnám. Časy jsou zlé, teď potřebuji každého schopného a je mi jedno, co je zač. Klidně to může být Marťan.“
„To u nás taky jeden zkoušel,“ seznámil jsem jej s historií, ale nijak jsem těm, co se rozhodli jeho nabídku využít, nehodlal šlapat po štěstí.
„S Marťany takové zkušenosti nemám,“ připustil Woznillo, „ale nabídka práce platí i pro vlkodlaky, které omrzí Pripjať nebo Sibiř. Federace nemá předsudky a dobře platí. Vladimir Vladimirovič nemá dokonce nic ani proti zřízení rezervace, kde by pak takoví vysloužilci mohli v klidu žít a lovit uprchlíky z gulagů. Rád by si o tom promluvil nápadu s jejich královnou.“
Má matka ležící na vojenských nosítkách se zvedla na loktech. „A kde máte toho Putina? Snad sem nepřiletěl s vámi?“
„No,“ pronesl Woznillo zamyšleně, „nepřiletěl. Požádal mě ale, abych zařídil váš přílet za ním. Do Kremlu. Mám povolení přistát přímo na kremelském heliportu. Tedy, pokud poletíte i vy.“
Podíval jsem se na matku s nevyslovenou otázkou v očích.
Ona jen pokrčila rameny.
Pak se obrátila na Woznilla. „Ráda si jeho návrhy vyslechnu. Pokud ovšem dostanu patřičné záruky.“
Muž ovládající Ruskoasijskou federaci se stejnou bravurou jako loutkář marionetu se shovívavě pousmál. „Matku Adepta si nikdo nedovolí podvést.“
„A teď něco z druhého soudku,“ pokračoval opatrně, když na mě pohlédl. „Co z toho budu mít já, Adepte?“
„Podíl na artefaktech?“
Mávl odmítavě rukou. „Zisk patří celé Lóži. S trochou štěstí se na mou Agenturu po úspěšném absolvování všech patentových řízení dostane nějakých dvanáct procent. Tedy až, ale já bych chtěl něco jen pro sebe. Znáte to sám – dnes je to takhle a zítra jinak a všichni víme, jak dopadl Radecki…“
Najednou se mi v hlavě otevřely stohy starých zápisů z jednání Rady. Letěly mi před očima jako houf zdivočelých motýlů a chvíli trvalo, než jsem pochopil, o co mu jde.
„Nabízím dvouletý dispenz,“ učinil jsem nabídku. „Při Prolnutí…“
„Tříletý,“ pokusil se smlouvat.
Zavrtěl jsem hlavou. Ani Stalin takový nedostal. „Dvouletý. Poslední nabídka…“
Plácli jsme si.



Epilog
Posadil jsem se ke stolku přikrytém kdysi bělostným ubrusem a počkal, až mi snaživý číšník přinese objednané espresso. Reklama pověšená nad vstupem do lokálu nelhala – byla to skutečně pravá káva. Možná poslední v celé Kodani, protože ani tady už nebyly sociální jistoty tak jisté jako před lety.
Muslimských ghett tu sice ubylo, ale podle turistických průvodců byla předměstí a okrajové čtvrti kolem habitatů stále pod vlivem bojůvek Sboru Schalburg. Proto se turisté, zejména tmavší pleti, měli vyvarovat cest mimo vyznačené trasy.
Já se ale neřídím ani turistickými průvodci, ani dobře míněnými radami ministerstva vnitra. Habitaty s jejich kamerami a čidly na každém kroku nejsou mým oblíbeným místem a asi ani nikdy nebudou. Ledaže budu trpět depresemi se sebevražednými sklony.
Dostat se do Dánska nebyl zase takový problém. Lístek na trajekt jsem pořídil přes e-cestovku na své nové doklady, podle kterých jsem byl terénním pracovníkem lidskoprávní neziskové organizace. Skutečný majitel dokladů přebýval v Mnichovském komacentru po nevydařené návštěvě posledního Bierfestu, kde se snažil demonstrovat proti nalévání alkoholu, ale i tak dokázal mým přičiněním šířit dobro po Evropě.
Centrum Kodaně bylo zanedbané, pusté a s ohledem na pozdní noční hodinu i velice tiché. I v téhle restauraci byli jen čtyři hosté a já z nich byl nejstřízlivější. Na rozdíl od těch eury napěchovaných manažerů jsem nezapíjel dožití se víkendu a ani si nedokazoval, že opravdu piju jako Dán.
Opatrně jsem upil kouřící kávy a spokojeně zamlaskal.
„Čisto,“ ozvalo se mi ve sluchátku, které jsem měl zastrčené v uchu. Ten hit asijské miniaturizace byl tak drobný, že mi ho asi budou muset vyndat na ušním…
Opatrně jsem vyhlédl výlohou na ztemnělé náměstí. Na střeše protějšího domu se už několik hodin ukrývala Kyra. Její černočerný taktický overal byl nakolik sexy, že jsme se na hotelu krapet zdrželi vzájemným ujišťováním, že smečka má držet pospolu.
Nezahlédl jsem ji, ale i tak jsem si vysloužil její zavrčení: „Nekoukej. Chceš mě prozradit?“
Podíval jsem se na hodinky. Byl čas.
Nechal jsem na stolku padesátieurovou bankovku, což bylo dvakrát víc, než jsem tam nechat měl, a přispěchavšího číšníka jsem tím jenom utvrdil v dojmu, že jsem jen dalším z řady rozmařilých zbohatlíků, kteří si své bohatství nezaslouží.
Podnik jsem opustil lehce vrávoravým krokem, který mě pustil, jen co jsem zašel do nejbližšího průjezdu. Chvíli jsem počkal, ale nikdo mě nesledoval.
Jeho štěstí. Kyra a její sako ráže 12,7 mm s integrovaným tlumičem a infrapuškohledem by z takového odvážlivce okamžitě udělaly hromadu bezduché svaloviny.
Došel jsem až k domu, jehož číslo mi přišlo na zabezpečenou adresu diskrétního brunejského úložiště dat. Je překvapující, že jim tam, po vyčerpání ropných polí, ještě běží elektřina.
Zaklepal jsem na vrata a doufal, že to bude stačit. Byla to masivní, dvoukřídlá monstra z tvrzeného pseudodubu, zpevněná pásy černěného železa, vylepšená o dvojici tázerů a výmětnice slzného plynu.
Stačilo to – nejprve se v nich otevřela špehýrka, tak akorát pro čidlo, a pak se otevřely i ony. Jen jedno křídlo, ale k průchodu to stačilo.
Za vraty už na mě čekali dva borci v oblecích zvlněných bochníky a vánočkami pravidelně posilovaného svalstva. Beze slova jsem si ty dva pekaře změřil a oni okamžitě poodstoupili.
„Jsem uvnitř,“ špitl jsem do mikrofonu a v uchu mi zacvakalo.
Dveře za mnou se zase zavřely a do zdí, stropu i podlahy hned nato zajely masivní ocelové závory. Kdokoli, kdo by se sem chtěl dostat, by musel Ježíška poprosit o tank.
Následoval jsem jednoho z vazounů po úzkém schodišti do patra. Na několika místech jsme procházeli detektory, skenery a s pobzukáváním servomotorů nás sledovaly jak kamery, tak automatická kulometná dvojčata.
Bratr Reginhard už na mě čekal. Vstal z masivního křesla, které si přisunul ke krbu, v němž plápolalo opravdové bukové poleno, a podal mi ruku.
„Vítej,“ zaznělo mi v hlavě. „Omlouvám se za to vedro, ale prošel jsem tolika vymítáními, že mi to poškodilo auru. Je mi v podstatě pořád zima. Na druhou stranu můžu alespoň nosit rolák a skrývat pod ním démonský dárek,“ dodal ještě, ukazováčkem si projel pod ohrnutým úpletovým límcem a znovu mi tak dovolil pohlédnout na obludnou jizvu, která ho jen zázrakem nepřipravila o většinu krve a život. „Slyšel jsem, že ti Woznillo šel na ruku.“
„Za dvouletý dispenz,“ odvětil jsem. „Budeme si na něj muset dát pozor. Nechtěl by od Rady něco takového, kdyby něco nechystal…“
Přikývnul.
Zpod kabátu jsem vyndal otcovu ručnici a podal mu ji. „Zařídíš její předání Inkvizici?“
„A náboje?“
Ušklíbl jsem se. „Poslední dostal Regnis jako dárek na rozloučenou. Je mimo plán stvoření. Žádná reinkarnace, žádný posmrtný život.“
„Máme se obávat těch lemurijských artefaktů?“ zeptal se mě. Podle jeho očí jsem pochopil, že možná tato otázka byla tím pravým důvodem naší schůzky.
Zavrtěl jsem hlavou. „Lidi vynesli jen drobnosti. Karabiny, energetické krystaly, pár brnění, co už nikdy nebudou fungovat. Jen hračky pro sběratele. Většinou si jimi zaplatili bezpečnou cestu z Mongolska. Do roka, možná dvou všechno skončí v aukčních síních a z federálních i unijních papalášů, Putina i generality budou milionáři. Riziko z těch artefaktů je nulové. Skončí v trezorech a výkladních skříních. Jedině, že někomu v ruce vybuchne energetický krystal, ale jestli jsou stejné, jako ty elfské, nevydrží mimo ochranné pole nabité dlouho. Woznillo obdaroval všechny, kteří mohli dělat problémy. Včetně válečných jestřábů, čímž z nich udělal dokonalé holubice míru.“
„Proč mě to neuklidnilo?“ zeptal se mě. „Co hrobka?“
„Zničená. Podle ENN Rusové provedli v Mongolsku test nové generace termonukleární hlavice určené pro ničení hluboko umístěných bunkrů kategorie tři a vyšší. Geologové potvrdili otřesy. Prošel jsem si všechna hlášení pro Kreml a Putinovu korespondenci s Bruselem.“
Věnoval mi zamyšlený pohled. „Putin se zřejmě doslechl o tvých schopnostech. Všechny ty zprávy a hlášení jsou podvrh. Nachystali je speciálně pro tebe. Věděli, že si je přečteš…“
„Jak to víš?“
Sáhl za křeslo a podal mi dlouhou zploštělou krabici převázanou modrou stuhou. „Díky tomuto. Přišlo to pro tebe před dvěma dny. Diplomatickou poštou na adresu důvěrníka Rady, kterého neměl nikdo znát. Stejně jako nikdo neměl vědět, že přijdeš. Na zásilce byla Woznillova pečeť. Musel jsem to nechat zkontrolovat. Omlouvám se.“
Otevřel jsem krabici stejně nedočkavě jako malý kluk pod vánočním stromkem. Pak jsem překvapeně vydechl. Byl v ní můj kalašnikov. Trochu otlučený, ale stále funkční. Někdo pečlivě obnovil skřetí kouzla, očistil jej a naolejoval.
„Jak?“ hlesl jsem.
„Woznillo ti neposílá dárek, ale vzkaz,“ pronesl Reginhard vědoucně. „Žádné spektakulární zničení hrobky se nekonalo. Kopají. Možná Putin sám, možná s ostatními společně. Velcí psi se nekoušou. Bojím se toho, co tam mohou najít…“
Sáhl jsem do kapsy a položil před něj dvě kuličky.
„Tohle jediné tam mělo cenu. Je to něco nového. Všechno ostatní byla veteš, kterou jsme měli objevit před padesáti lety. Ty bojové roboty by rozstřílela na kusy letka vrtulníků, o řízených střelách nemluvě. A energetických krystalů můžeš koupit od elfů na tuny. Cenu by to mělo jen ve světě zničeném válkou. Takovou, která by nás vrátila do doby kamenné…“
Ťukl jsem do jedné z kuliček.
„Tohle by ale chtěli všichni. Věř mi. Je to ektopancíř nové generace. Má to vysokou viskozitu. Tuhle hrudku si spolehlivě vetřeš do celého těla. Vytvoří to pevné molekulární vazby s tvým tělem a máš obranu proti kinetickým projektilům na celý život. Kdo by to nechtěl?“
„Kolik jich máš?“
„Jen tyhle dva kousky.“
„A někdo další?“
Zavrtěl jsem hlavou. „Žádné další nejsou.“
Bratr Reginhard se dlouze zadíval na ty dvě hrudky a pak přesunul pohled na mě. „Mají cenu milionů,“ oznámil mi suše.
„Spíše miliard,“ opravil jsem ho s úsměvem. „Komerční potenciál je nebetyčný. To ale nechám na tobě. Něco takového zajistí Radě neutralitu na hodně dlouho.“
Změřil si mě zkoumavým pohledem. „Jsi Adept. Už jsi přemýšlel, jestli není čas pozvednout své schopnosti na vyšší úroveň? Stát se radním…“
Vzpomněl jsem si na všechny ty knihy, které mi přispěchaly na pomoc, když jsem to potřeboval. Pak jsem tu vzpomínku potlačil.
Knihovníků bylo po poslední Štvanici jako šafránu. Spoustu jich dostali, jiní beze stopy zmizeli. Co se s nimi stalo, bylo nabíledni… Jenomže mně se nechtělo po zbytek života louskat jednu bichli za druhou jako důchodce letáky z gigamarketu.
„No, já vlastně ještě nevím, v čem je mé nadání,“ pronesl jsem nakonec váhavě.
Pořád se na mě zkoumavě díval a pak přikývnul. „Jasně, někdy to trvá celé roky.“
„Desetiletí?“ dodal jsem s nadějí v hlase.
Naděje nepřežila dva nádechy. „Jen roky…“ odvětil způsobem, z něhož jsem pochopil, přes co projede Pendolino a přes co ne.
„Máme šanci,“ začal jsem opatrně rozvíjet myšlenku, která mě napadla už v trajektu, kde jsem solidně zapařil se dvěma vědmáky.
„Šanci? Ty asi nechápeš situaci. Jsme napadáni ze všech stran. Lóže, elfové, skřeti, tuláci i všelijaká nadaná sběř. A nás je jen pár. Nyní dokonce doslova…“
„Tyhle dvě kulaté hračky nám dají buď peníze, nebo příležitost. Teď máme možnost vrátit úder způsobem, který se ani impériu nezdál.“
Věnoval mi nechápavý pohled.
Mávnul jsem rukou. „To neřeš. Buď máš nakoukáno, nebo to nedoženeš. Najdi někoho, kdo ten ektopancíř dokáže vyrobit. Pak najdeme ty, kteří si ho budou chtít obléct a pomoct nám srovnat skóre.
Pro Radu přece nemusí pracovat jen radní. Potkal jsem spoustu lidí a nelidí, kteří by položili život za to, aby mohli žít svobodní. Spousta bývalých Temných Záporožců i elfů jen čeká na jediné slovo. Kromě nich jsou tu i vlkodlaci, kterým se už zajídá žít na Sibiři v rezervaci pod laskavým dohledem tatíčka Putina. Dejme jim možnost udělat něco, co má opravdový význam.“
„Nechápu, kam tím míříš?“
„To je přece jasné. Možná je nejvyšší čas přestat s tou defenzivou. Oni mají agenty, gardisty, speciální jednotky. Takže my musíme sehnat někoho stejně dobrého, a ta mazlavá věc nám pomůže udržet ho naživu co možná nejdéle.“
„Co třeba ta černá holka, co tě kryla s odstřelovačkou, když jsi sem přicházel?“
Překvapeně jsem zamrkal, ale přesto se silou kdysi nevybouřeného mládí kontroval: „A co třeba vlkodlaci?“
Uviděl jsem jeho odmítavý pohled. „Dobře, dobře,“ pokračoval jsem, „vlkodlaky vynecháme, ale je tu spousta jiných obdarovaných, kteří by se k nám přidali. Nadlidské schopnosti jsou k ničemu, když jediné, co tě čeká, je Štvanice a smrt. Začněme nabírat lidi!“
„Rada vždy ctila neutralitu a snažila se o zachování rovnováhy,“ namítl Reginhard.
„Jaká rovnováha? Vždyť tu už pěkných pár let žádná není. Stejně jako Knihovníci či Popravčí. Zeptej se na rovnováhu obdarovaných. Teď už nestačí rovnováhu zachovávat, my ji musíme obnovit.“
Dívali jsme se na sebe. Co mělo být řečeno, to zaznělo.
Zbytek večera jsme jen tak seděli u krbu a pomalu upíjeli koňak, který si pamatoval Napoleona tahajícího po dvoře dřevěného kačera.
Byl jsem už na odchodu, když mi Reginhard podal úzký proužek papíru. Chvíli trvalo, než mi došlo, že jde o šek. Byl určen pro banku Krumpach a syn a suma na něm mi vyrazila dech.
„Co to je?“
„Vypsané odměny za Regnise. Živý nebo mrtvý, pamatuješ? Za ty roky se jich nasbíralo požehnaně…“
„Za tohle bych si mohl koupit menší stát.“
„Zkus Řecko, pokud vím, už ho zase nabízejí se slevou a je tam rozhodně tepleji než tady,“ odvětil sarkasticky. „Nebo to považuj za vstupní kapitál a začni s náborem těch svých lidí. Možná bys mohl začít telefonátem těm dvěma otravným individuím, co mi každý druhý den zaplňují e-mailovou schránku stížnostmi. Určitě víš, o kom mluvím. Ten elf má jen jednu ruku a z toho jeho kámoše táhne vodka i přes kyberprostor.“
* * *
Pan Trojka se opíral o strom a zdánlivě bez zájmu sledoval děti hrající si za plotem mateřské školky.
Dlouhý kabát a kapuce přetažená přes hlavu skrývaly před zvědavci jeho vylepšené tělo. Nikomu nepřipadal podezřelý, dokonce ani policejní hlídce, která jej beze slova minula. Možná za to mohl ten kabát, jehož cena se rovnala jejich ročnímu platu.
Jen dva puberťáci si všimli jeho zvláštní vizáže, ale omezili se na prosté konstatování: „Ty vole, Hulk…“
Učitelka právě dětem něco vysvětlovala a ty se okamžitě znovu rozprchly po zahradě. Jen díky vylepšeným očím svoji dceru ani na moment nespustil z dohledu. Připadala mu o tolik vyšší. A vlasy… už si je mohla zase zaplétat do copů.
Stále více se začala podobat Ireně.
Srdce se mu při vzpomínce na manželku divoce rozbušilo. Viděl ji ráno, když dceru přivezla, a uvidí ji i odpoledne, až si pro ni zase přijde. Věděl, že je sama. Od jeho únosu se s nikým nescházela. Nedokázal by na ni přestat myslet, ani kdyby to udělala.
Díval se na dceru a sledoval ubíhající čas. Irena přijede za tři hodiny. Počká tady na ni a do té doby snad vymyslí, jak proběhne jejich setkání, jak si s ní promluví…
Byl zrůda, monstrum napěchované technologií tak pokročilou, že by mohla být zaměněna za magii. Bál se jejich setkání od momentu, kdy si vzpomněl na to, kým je. Kým byl…
A přesto věděl, že k němu bude muset jednou dojít. Nesmí si myslet, že je opustil, že na ně zapomněl. Setkají se, třeba jen proto, aby se mohl rozloučit.
Náhle mu neurocomp ohlásil příchozí hovor. Číslo volajícího, jež se mu vzápětí promítlo na sítnici, neznal a nedokázal ověřit ani v databázi Europolu. Přesto, nebo právě proto, hovor přijal.
„Ano?“ pronesl pouze.
Pak se překvapeně pousmál. „Zajímavá nabídka, příteli. Bude to ale něco za něco. Chci někoho najít. Starého známého… Jmenuje se Anton Hainmann. Profesor Anton Hainmann. Mám s ním nějaké jednání. Jestli dlouhé? Ani ne, tak na pět minut…“
Když odcházel, věnoval dceři poslední pohled. Na rozhovor s její matkou ještě přijde čas, ale ne teď. Později.
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